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Alle rechtmässigen Exemplare dieses Werkes führen hier den Stempel 
"und die eigenhändige Namenssg 


it des Verfassers, 


Lerikon 


Fenophons Anabasis. 


Den poetiſchen Wörtern if ein Kreuz vorgelegt. Das Citat Spr. bezieht ſich, 
wenn nicht ein vorgeſetztes gr. bie größere bezeichnet, auf meine Sprachlehre 
für Unfänger; die in Parentheje beigefegten Zahlen auf die größere, 


&Baros (Baivw) 2. unwegfam. 
aBar« nv ed war unweglam (für das 
Pferd) 3, 4, 49. vgl. Acroc. 2). v. 
ald adiaßaros 6, 6, 9. 

dyasos 3. gut; daher fruchtbar. 
2) tüchtig, tapfer. yiyveras beweiſt 
fih 4,1, 26. daya96v ein But; Nüp- 
lihes, Vortheilhaftes; ayadı 


Güter, Befigungen; vorzugsmeife 


von geniepbaren Dingen, Lebensmitteln 
3,5, 1.4, 4, 9. 6, 27. vgl. aueivor, 
&gıcros, Beirluv, BeiCTos, xqeicour, xQ0- 
Toro: U. Auwr. 

Gyallcchas (glänzen, prangen) ſich 
brüften (Zi) nv 2, 6, 

@yanv zu Sehr. 

äyanav (lieben), befriebigt fein. 

dyaodas hochſchähen, bewun— 
dern, nva; nyacdnv ich fahte Hoch⸗ 
achtung. Spr. 53, 5, 1. dyaosos a ch- 
tungswerth. 

@yyesıoy, ov, 10 Gefäß. 

ayyslla, as, 4 Meldung, 

Gyyekkcıy melden. Kogor inı- 
orparevgria daß K. gegen ihn ziehe 2, 
3, 19. Spr. 56, 7. (gr. Spr.eb. U. 3), 

dyyskos,o,öBote, Geſandter. 

@ysıv führen, bringen, tragen, 
oon Perfonen und Sachen, in ben man- 
nigfachften Verbindungen; leiten, lens 
fen 6, 1, 18. eloyvn» Srieden halten 2, 
6, 6° yovyiav ſich ruhig verhalten 3, 1, 
14. &yeıv xai gdosw urſprünglich za zw» 
nolsuiwy, dann furz vous zroleuious be- 
sauben, «ya urfprünglih aufs Vieh, 
gepsıw auf Tragbares bezogen. 2) in- 
tranfitio wie unfer ziehen. vgl. A. zu 
4, 8, 12. ays, aysre wohlan. 

dyesigeww verſammeln. 

+ dyivesos 2. unbärtig. 

aysc9das zu fih führen. Spr. 
53, W, 1, 


dyxoc, oo, oo Thal. 

&yxvoa, as, 5 Anler. 

ayvosıv (myroloxsw), Su. — row. 
nit wiſſen, unentfchieben fein, 

ayvwuuoov»n,ns, 5 Unbill2,5,6. 

&yvouwv?2.unbillig 7, 6,23. 38. 

dyopad, os, 5 Berfammlung 5, 
7, 3, eine bei den Attifern feltene Beben- 
tung. 2) Markt. vgl. Ay9o. 3) Ver- 
käufliches, Lebensmittel, die zum Ber» 
fauf geftellt werben 2,3, 24. 3, 1, 2ıc. 

dyopatsıv Faufen, 

dyoopalscdas (für) fih kaufen. 
Epr. 53, 10, 1. 

Eyopavönos(veusw), ov, o Marki⸗ 
aufſeher, die über den Verkehr auf 
dem Markt polizeiliche. Aufſicht hatten, 

dyogsvsıw ſprechen. 

ayosveıv fangen (Wild). 

@yovos 3. wild. 

ayoös, od, 6 Land, Landgut. 

dyounveivlonvo) |chlaflosfein. 

Eyuyına, ws, z&  (verführte) 
Waaren. 
"ayuv, voc, 6 Wetttampf. 

ayavilscdıas Tänypfen. oradıor 
in der Rennbahn 4, 8, 27. Spr. 46, 4. (6.) 

Gyavossıns, ov, 6 Ordner des 
Wettlampfes, auch Kampfrichter 3, 
‚ai. 

Edesıv, Eu. dosoIas, ſelten Kos, 
fingen. 

Gdsınvos 2. der feine Abenp- 
mahlzeit genoflen hat. 

ddsıpös, ou, 6 Bruber; von ei⸗ 
nen vertrauten Freunde 7, 2, 25. 

adeos furchtlos, gefahrlos. 

&dnkos 2. ungemiß. 

ddıaBaros undurchwatbar. 

adszaiv unrecht thun, beein- 
trächtigen, verlegen, ſchaden. wa 
Jemanden. Spr. 46, 6. (7.) a in etwas 

1* 


7 adızla 


2, 6, 27, u. fo auch nva n verbunden: 


1, 6, 7. 8. Spr. 46, 5. (12.) Das Prä- 
fens bat auch eine Art Perfectbebeutung : 
im Unredht fein, Unrecht gen haben 2, 
6, 20. 5, 7, 26. 29. ©pr. 53, 1, 3. 
adızia, as, 4, Ungerechtigkeit. 
üdızos 2. umgeredt. (20) &. Un⸗ 
erechtigkeit. &x Tod a. ungersechter Weife, 
Er. 68, 13, 5. (17, 9.) vgl. negi. 
adinwms ungerehter Weife. 
adörlwec ohne Hinterlif. 
«duvarosd.unmdöglidh; unaus- 
führbar. nogela 5, 6, 10. 2) un- 
wirkſam 7, 7, 24. 
ass immer; jedesmal. 3, 2, 38. 
7, 3, 37. am häufigſten fo zwifchen dem 
Artikel und einem Particip, wie 4,7, 23. 
5, 4, 15. dei 10 unsoßallor immer ber 
jebes Mal übergehenbe Theil 4, 1, 7. 
Gerös, oo, 6 Adler. 
@9eos 2. gottlos. 
asloy, ov, vo Kampfpreis. 
asoobtesv häufen, fammeln. 
@s0006 3, felten 2. gehäuft, ver- 
fammelt, zahlreich. roAlos n0av dIg00s 
viele waren zufammen 5, 2, 1. zuuas 
nollch d3göas viele nicht weit won ein- 
ander 7, 3, 9. 
dsvusiv mutblosjein. nass über 
eiwas 5, 10, 14. Spr. 48, 12, 5. (15, 
6). ävsxa zıvos 5, 4, 19. no u une 
mutbig, nicht bereitwillig zu etwas fein. 
a9vuuia, a6, -/ Mutblofigkeit 
asöunos 2. mutblos; noos m un- 
muibig zu — 1, 4, 9. 
«sous muthlos. 
+ aiyıakos, ov, 6Öeflabe 6,2, 1. 


7. 
aldsiodas. Spr. 40 u. d. W. zva 

red ſich ſchämen vor. Spr. 46, 
. (10. 


aldyuwy 2. ſittſam. 
aidosa, w, sa Schamtheile. 


ideas, od, 1 Scham, Ehrgefühl. 


Zavrov vor ih Spr. 47, 5, (7, 2.) 
H al$ssy verbrennen. 4, 7, 20. 
aid$ec9as brennen 6, 1, 19. 
alsoia, as, 5 freier Himmel. 
alxilecdasleixöc), Ad. — icaodes, 
mißhandeln, befonbere körperlich; „über 
aluasayaı 2, 6, 29 |. Spr. 39, 14, 2. 
ealue, aro, so Blut. 
alt, yos (7 n.6) Ziege. 
algsıy erheben. vgl. avanlsur. 
abgei» nehmen, einnehmen, er- 
obern, fangen. Spr. 39 Tab. IX. 
einboleni, 4, 8. 7, 3, 26, 


— dxtwdüvocg 8 


asosic9asfihnehmen, aus wäh— 
len, erwählen. Spr. 52, 10 (in die⸗ 
ſem Sinne poeſn paſſiv 3, 1, 46. 5, 
9, 32. Spr. 52, 10, 5. (11.) 

alodavysesaı wahrnehmen, be- 
merken. Spr. 39 Tab. Ul. vos etwas 
1, 1, 8. 6, 3, 10. 7,2, 18. Spr. 47, 
9. (10, 11.) neusgwusvor as baß bu ver- 
fucheſt 2, 5, 4. Sg. 1,4, 16. 9, 21. 
31. Spr. 56, 7, 1. mit ön 1,10, 8. 
so orpanvua on an I, 2, 21. Spr. 
61, 5. (6, 2.) 

alosncıs, us, 1 Wahrnehmung. 
-w nagpiyew bemerkbar maden 5, 


‚13. 
alosos 3, glüdbepeutenb, 
aioyoos 3. (häßlich) ſchimpflich. 
aloyüvscdas. Spr. 40 u. d. W. fich 

ſchämen. d£anansusvos daß ich beiro- 

gen werde 7,6, 21. Spr. 56,6,2. (4.). 

va vor Jemand 2, 3, 22. 5, 30. 6, 

19. Spr. 46, 6. (10.) 
aloyvyn,9 5 Scham. nvos vor 

Semand 3, I, 10. Spr. 47, 5. (7, 2.) 

Schmad 2, 6, 6. _ 
alrsiv begehrten, fordern, =; 

zwa u (neben nagd zwös u 1, 3, 16) 

etwas von Jemand 1, 1,10. 3, 14. Spr. 

46, 9. (15.) 
adrssiodas für fich begehren. = 

nooa nvos (lelten wa); nape Baoı- 

Adws dovvab os daß er mir gebe 2, 3, 18. 
aisia, os, „Belhuldigung, -av 

Iysıv beichulbigt werben 7, 1, 8. 
eirsac9asMD.beihhuldigen,ta- 

bein, Vorwürfe machen. 
alrsos3,veranlaffend, ſchuldig. 

zwös an einer Sache. Spr. 47, 25, 9. 

(26, 13.) ouder in nichts, gar nicht 7, 

1, 25. %0, 4, 15. gr. Spr. 47, 26, 

13. Teva yıriadas 6, 4, 8. gr. Spr. 

50, 6, 7. dagegen rov anodedoodas 7, 

7, 47. zo a. ber. Örund 4, 1, 17. 
alyualwros (alyunu. alioxouas) 

2 gefangen (worden); erbeutet 4, 7, 

26. ra a. was gefangen und erbeutet 

worden 4, 1, 12. 
@xavosos (xaiıv) 2, 

brannt. 
dxioasos (xegavvuvas) 2. unyer- 

ſehrt, noch friih 6, 3, 9, 
axnovxros2,nolsuos Krieg in dem 

fein x7gv& angenommen wirb, alſo 

ein unverfönlich geführte, ads«Alaxros. 
axıvyazans, ov, 0 ein Perſiſcher De⸗ 
gen. 
dxivduvos 2. gefahrlos. 


unver- 


‚9 avxdanooc 


äxinoos2.ohneLooe, Erbe, Beſih. 
dxzuales» im Träftigen Man- 
nesalter (30—40%. alt) fein 3, 1,25. 
ar fo eben. Spr. 41, 12, 10. 


dxökaoros 2. zügellos, unbieci- 
plinirt. 

dxolovdeiv folgen, begleiten. 
wi, oiv zwi 7,5, 3. gr. Spr. 48, 7, 12. 

dxökovdos 2. zufammenftim- 
mend. 

@xovriles» (mit einem Speere) wer- 
fen. zuva Semand 7, 4, 18. - gr. Spr. 
47,14, 1. 

Gxorısor, ov, vo Wurffpeer. 

dxövrssars, cos, y die Handlung 
bes Speerwerfens. 

dxovssoris, od, 6 Speerſchütze. 

xovsın hören. Spr. 40 u. d. W. 
0 Däufig. oröloy 1, 2, 5. agemw 1], 4, 
9. zuvös von Semand 1, 10, 5. 4, 1, 
3. ober etwas. aalmıyyos 4, 2, 8. 80- 
ouBov 1, 8, 16. 5, 7, 21. Aoyov 5, 7, 
27. nvos u 2,5, 16. gr. Srr. 47, 10, 
41 u. 12. 7xovs zgıjgeıs neginksoucas 
daß Trieren herumſchifften. I, 2, 21. 
vgl. 1, 4, 5. 7, 2, 10. Spr. 56, 7, 1. 
fonft mit dem Inf. 1, 3, 20. 2, 5, 13. 
3, 1, 45 ıc. dxosw zumeilen ich babe 
gehört. I, 3, 20. 9, 28.3, 2, 34. Spr. 
53, 1, 2. Baoews a. mit Untwillen hören 
2, 1, 9. ed d. bene audire, in gutem 
Rufe ſtehen, das Paffiv zu eu Aeyaım und 
fo auch mit öns verbunden. 7, 7, 28. 
Spr. 52, 3,1.(2.) 2) gehurchen, res9- 
apysiv, mvös 2, 6, 11. 3, 5, 16. 

axoa, as, n Feſte, Burg. 

äxo@ros (xegavvirau) 2. unge- 
mifcht 5, 4, 29. art 4, 5,27. 

&xostos (xzoivo) 2. ungerichtet, 
ohne Unterfuchung und Gericht. 

&xooßolitso9as (Balls) MD. 
plänfern, fharmügeln. vi mit Jemand 
3, 4, 33. Spr. 49, 9. (11.) 

dxpoßölscıs, ews, 5 Plänter- 
gefecht. 

axpönolsg, ws, 7 Burg. 

&xoos 3. äuferft, höchſt. Axgor 
Berghöhe, Gipfel. axgdraror eine auf 
dem böchften Puncte gelegene Feſte 5, 4, 15. 

dxgwvvyia (övui), as, (Berg). 
ſpitze. 
dærij (dyvivan), , à Ufer. 

äxsgos 2. traftlos, ohne Geltung. 
äxw» ($xör), ovzos, 2. wider Wil- 
len. äxovıos Kugov wider Willen bed K. 
1, 3, 17. „gl. 2, 1,19. 3, 2, 23. gr. 
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Spr. 47, 4, 6. 

diardtsıw dad Kampfgeſchrei 
(dir) beim Angriff ertönen Iaffen. 
fon. Zislilew. Spr. 27, 7, 6. 

dkssıvös 3. warm, erwärmend. 

alstsc9as. gr. Spr. 40 u. d. W. 
fich wehren, ſich vertheidigen 3, 
4, 33. 7, 3, 43. von fi abmwehren 7, 
7, 3. ſich rächen, zıwa an einem 1, 3, 
6. sergelten 5, 6, 21. wa 1,9, 11 
Spr. 46, 5. (7.) 

dldıns, ov, 6, övos ber obere 
Mühlſtein. 

ISVGG, wy, ⁊ci Weizenmehl. 

din9sıa, as, 7 Wahrheit. 1 
andsig in Wahrheit, wirklich 5, 10, 10. 
Wabrhaftigfeit 2, 6. 25 f. 7, 7, 24. 

Glnsevcsıv wahr reden, Wahr 
verfündigen. 2 4, 4, 15. 5, 6, 18. mit 
Wahrheit verfprechen 7, 7, 25. 

dinsis 2. wahr. zo din bie 
Wahrhaftigkeit 2, 6, 22. 

aiAndıvös 3. gediegen, zuver— 
läffig 1, 9, 17. 

dlsavrszös zum Fiſcher (dlsevs) 
gehörig; Aosov Fiſcherkahn. 

+ ekileıv verfammeln. 

alı$os 2. ohne Steine 

Älss genug. Eye nvos genug davon, 
ed abgethan haben 5, 7, 12. ' 

dilaxsodaı. Spr. $. 39 Tab. V. 
gefangen, erbeutet, erobert werden; 
oi dlsoxöusvos die Gefangenen 4, L, 3. 
vgl. 1, 5, 2. gr. Spr. 53, 1, 3. einge 
bolt werden 5, 2, 315 mit dem Part. 
been werben daß 7, 1, 36. Spr. 56, 

. 2. 

+ äixıwos 2.tapfer 4,3,7.7, 15. 

diıd aber, allein, doc, jedoch; 
auf eine Verneinung bezogen Jonbern; 
fonbern bloß 1, 4, 18. 3, 2, 13. nad 
einer Frage negativen Sinnes: vielmehr 
4, 6, 19. 5, 7, 31. (wgl.5, 1, 7.) Bu 
Anfang einer Rebe bie der eined Andern 
entgegenfteht 1, 7, 6. 2, 1,4. 10. 5, 16 
3c.; bei Einwürfen die man felbft erhebt: 
oder 2, 5, 18. 5, 8, 4. 7, 31. nad eis 
nem Bedingungsfape im Rachſatze: doch 
7, 1, 31. 7, 43. Spr. 69, 4. alla yag 
at enim, doch Lied wollen wir nicht; 
denn— 3,2, 25. 5, 7, 8. doch nichts 
mehr davon: denn 3, 2, 26.32, 5, 7. 
11. 8, 25. 7, 7, 43. doch dagegen läßt 
fich dies jagen: nämlich 7, 7, 3. 
dlla-yap allein da 3, 1, 24. ähnlich 
&llc yag-zalb 7, 3, 47. dAMa- ya bod) 
wenigftend 3, 2, 3. Spr. 69, 4, 3. (5.) 
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ala-ya mirros aber wenigſtens doch 
(gewiß) 1, 4, 8. adll&-ya a ja (10) 
doch wenigſtens 2, 5, 19. alix dn allein 
eben, bei einem Einwurfe 6, 1, 16. all’ 
7 (außer) als, nach einer Negation 4, 6, 
11. Spr. 69, 4, 4. (6.) @lR’ 7 in einer 
gegenfäplichen Trage 7, 6, 4. alla xad 
jondern fogar 7, 3, 31. ja fogar 2, 6, 
10.3, 5, 16. dila- wir doch gewiß, 
unfreitig 1, 7, 6. 7, 1, 9. 6, 11. ala 
an und nicht 5, 7, 32. Spr. 69, 4, 2. 
aila-uevros aber ja doch 7, 6, 39. 
dla unv-ye aber doch — wenigiteng ; 
aber ferner wenigſtens 1, 9, 18. 2, 5, 
14. 3, 4, 40. 5, 7, 7.8, 26. 7, 7, 3l. 
U oums aber dennod 5, 8, 19; nad) 
einer Parentbefe epanaleptiih 1, 8, 1335 
all’ od und nicht vielmehr 2, 1, 10. 
Spr. 69, 4, 2. di’ orde ja auch nicht 
1, 3, 3. alla-zos aber — ja, in der 
That 3, 1, 18. 

dllayp anberöwo 7,3, 47. 

arllsc9aı Springen. Spr. 40 u. 
d. W. 
hin auf einem andern Wege 
4, 2, 4. 10. anderswo 5, 2, 29. 6, 
1, 7. vgl. 2, 6, 4. anderöwohin. 2- 
sganero 4, 8, 19. dlly zus Ally bier 
und bort, an verichiedenen Stellen 5, 2, 
29. anderöwie 1, 9, 14. 

dllulwr einander. 

allo9Isv anderswoher; anders- 
wohin überfegbar 1, 9, 13. 

allos ein anderer alles alla 
Ayss der Bine fagt bie, der Andere das 
2, 1, 15. ailos allayn diwuxw» ber 
Eine bier, der Andere bort verfolgend 7, 
3, 47. sixalor alles allws die Einen 
vermutheten jo, die Andern fo. gr. Spr. 
50, 4, 9. ailos xad aldos ein Andrer 
und noch ein Andrer 1, 5, 12. 7, 6, 10. 
‚&Alos fonft, außerdem überfegbar 1, 5, 
5.7.11. 3, 4, 21. gr. Spr. 50, 4, 11. 
ob allos die andern; od a@llos Konzes 
die andern, nämlich die Kreter 5, 2, 31. 
gr. Spr. 50, 4, 11. 77 ally nuzog am 
andern, nächſten Zage 2, 1,3.3, 4, 1. 
5, 9, 15. @llos dd us 4, 5,5. allon 
7 würden wir etwas anders ihun als 2, 
6, 10. Spr. 62, 3, 3. (7.) zoll im 
Uebrigen 1, 3, 3. 7, 4. 4, 8, 20. 7, 2, 
25. 6, 4. 

allors zu anbrer Zeit. allore 
xai allore von Zeit zu Zeit 2, 4, 26. 

dikorgsos 3. fremb, xgarovusvor 
nayre allöıgıa Beflegten wird Alles ge 
nommen 3, 2, 28. 
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Eilws andere. allus za xcei ZU. 
mal da 5, 6, 9. 7, 7, 40. Spr. 69, 5. 
&liws ungehörig, aufs Gerathewohl 5, 


aloysoros (loyitsodaı) ohne ein- 
fihtige Berechnung 2, 5, 21. 
alcos, ow, ro Hain. 

algıra, wr, 1a Gerſtenmehl, 
Berftengraupen. 

alwmnexis, Idos, Fuchspelz. 

dlwcsuos (dlioxoua:) 2. einnehm- 
bar, fangbar. 

“ua zugleid, von ber Zeit, simul, 
17 juiog mit dem Tage, mit Tagesan⸗ 
buy 1, 7,22%, 1 2 6, 1, 6. Spr. 
48, 11, 5. (48, 14.) Zuayorm aua 
nogsvouevos fie marſchirten und fämpften 
zugleich 6, 1, 5. za kaum beim Particip 
2, 4, 5. 3, 1, 47. ua» — xai nicht 
fobald — ald 7,6, 20. aua uiv — 
äua de simul — simul, zugleich — und 
3, 4, 19. 4, 1, 4. 5, 10, 14. zai äue 
für xai aua or 3, 4, 30. 

auafa,ns,n Padwagen. 

duafıaios 3, e. Wagen zum Fort- 
ſchaffen erfordernd, aroß. 

duakırös 2. odos Fahrweg. 

duapıdvei. Spr. 39 Tab. II. 
verfeblen, nicht treffen, zuwos. 1, 5, 
12. 3, 4, 15. Epr. 47, 13. (14.) feb- 
len, ſich vergehen. zi negi uva 3, 2, 20, 
Spr. 68, 29, 3. (33, 4.) 

duaysi ohne Kampf. 

auaynıi ohne Kampf, nur 4, 2, 
15 


ausivo» befler, vorzüüglicher 1,7, 
3. gr. Spr. 23, 7, 1. ausıvor don es 
ift beffer ale das Gegentheil, als etwas 
Anderes 5, 6, 28. 7, 7, 54. Spr. 49,2, 
6. (49, 6.) vgl. Beiniwr. 

dutlsıa, as, 7 Bernadhläßi- 
gung 4,6, 3. 

aweleiv vernahläßigen. zwos. 
1, 3, 11. 7, 2%, 7. Spr. 47, 10. 11.) 
&avrov für fih nicht forgen. aueiyons 
zoo — unbefümmert um, meit entfernt 
zu 5, 1, 1%. 

auslos nachläßig. 

&usrgos2.unermeßlich,zahllos. 

aunyavos 2. mittellos, hülf- 
108. awiyare |xaxa] Schwierigkeiten, 
aus denen man ſich nicht heraushelfen 
Tann. odos aunyavos eisehdeiv ein Weg 
den es einzufelagen fein Mittel giebt, 
Spr. 55, 3, 5. (7.) 

dysllcodas PD. eifrig bin- 
fireben änt, noos jo 3, 4, 44. 


13 aumeaog — 


aunskos, oo, Weinſtod. « 
auuydalsıvos 3.and Mandeln. 


auvvscodas ſich vertheibigend. 


4, 25 ıc. zuwd gegen Jemand 2, 3, 23. 
Spr. 52, 10, 3. (7.) 

Cups mit dem Ge. wegen 4, 5, 17. 
Mit dem Ac. um 1) räumlid. a) von 
Perſonen 1, 8, 25. ob augi uva bald 
bie Begleiter Jemandes, wiel, 8, 1. 21. 
26; bald er felb mit feinen «Begleitern, 
wie 3, 2, 2. 5, 1. 4, 3, 21. Spr. 50, 
4, 4. (5, 6.) & dup’ avıov slyev feine 
Sadıen 7, 8, 2. b) von Gegenſtänden 
I, 2, 3. 4, 2,.5. r@ dugi Tas rafus 
das die Taktif Betreffenbe 2, 1, 7. auyb 
2» sivan, Eyeıw um, bei etwas beichättigt 
fein 3, 5, 14. 5, 2, 26. 6, 4, 1. 'auyi 
rn danavya» Koften auf etwas verwenden 
1,1, 84. 2) von der Zeit 1, 10, 17. 
8, 1 u. a. 3) von ber Zahl ungefähr 
1, 10. 17.8, 1 ıc 

dugyıyvyosivy (yıyyooxsu) unge- 
wiß fein 2, 5, 33. 

@ugsläysıy fireiten. zz um etwas 


’ [ . 


dupogsüs, &ws, ein Gefäß, Ei. 
er 


duporspos 3. beide zufammen, 

Exazepos jeber für fi; bei beiden hat 

das Subſt. den Artikel: q. os naides, 

03 . d. Spr. 50, 8, 8. (11, 19) 
dugorigwdger von beiden Sei— 

ten. 

auge beide, 
ar etwa, vorlommenden Bal- 

les. Spr. 69, 6. 

A) mit dem Indicativ a) hiftorifcher Zem- 
pora. av Eoracanr fie pflegten zu chen 
1, 5, 2. vol. 1, 9, 19. 2, 3, 11. 3, 
4, 22. Spr. 53, 9, 3. (10, 3) ds 
ss iv wero wie man hätte glauben 
follen 1, 5, 8. gr. Spr.64, 3, 1. nd- 
los &v nuev wir würden längft fein 
7, 6, 9. vgl. 2, 1,4. Spr. 54, 10, 
2. (3.) Zynv &» ich würde fagen u. 
Inoiss av er würde thun 3,2, 24. gr. 
Spr. 54,12 X. 9. audev av ineros- 
row fie würden nichts geftattet haben 3, 
5, 12. gr. Spr. 64, 10, 3. Zdidov er 
würde gegeben haben 7, 6, 16. vol. 
8 23 u. 26. nx5 &v bu würdeſt ge- 
tommen fein 7,5, 5 Enogsusnoav av 
fie würden marſchirt fein 4, 2, 10. vol, 
5, 6,15. b) bed Futurs. 09x dv yai- 
oovıss drnallekere ihr follt vorfom- 
menden Falls nicht ungeftraft fort- 
tommen 5, 6, 3%. gr. Spr. 64, 34. 3. 
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B) mit bem Opiativ 1) in ſelbſtſtändi⸗ 
gen Sätzen. dnoiusda ay wir wür-⸗ 
den folgen 1, 3, 19. Spr. 54, 3, 4. 
(6.) 2) in abhängigen Sragefäpen: 
ovveßovisvero ws &v uayorso bie er 
Fämpfen folle 1, 7, 2. Spr. 54, 3, 
6. (9.) nuvSaysro Onaus &v zallıcıa 
nopevdsin wie er wohl am beften reifen 
bürfte 3, 1, 7. vgl. 4, 3, 14. 6, 7, 
20. 9, 17. Spr. 54, 6, 4. (6.) 00x 
oyıy örov Evex’ av Bovkloiusde ch ift 
fein Grund weßhalb wir wollen möch⸗ 
tn 2, 3, 23. vgl. 5, 7, 6. 7. ex 
olda 0, ar nis yoijoasıo avıoıs mil 
ihnen anfangen fünnte 3, 1, 40. Yo0- 
zuw ei dossıv dv ob fie wohl geben 
möchten 4, 8, 7. 3) bei om ober ds. 
sinev or xaraxavoı av baß er töbten 
würbe 1, 6, 2. vgl. 2, 1, 10. 6. 27. 
3,2, 4. 5, 6, 37. Spr. 54, 6, 4. 
(6.) 4) bei Relativen zw. 1, 3, 37. 
2, b, 1l. Spr. 54, 13, (15.) bei ö- 
oos 1, 5,9. 2, 6, 25. 3, 2, 12. 7, 
2, 6. gr. Spr. 54, 15, 4. 5) ivvoo 
un av awggovsc9ein» ich fürchte daß 
ih wohl zur Raifon gebracht werben 
Könnte 5, 9, 28. 

C) mit dem Conjundiv 1) nad Zweck⸗ 
partifeln. ss dv ud9zs bamit bu etwa, 
wo möglich, lerneft 2,5, 16. gr. Spr. 
54, 8, 2. (4.) 2) bei Relativen. ö- 
nöcos av Bovlususde udysodas mit 
wie Bielen etwa, jedes Mal ıc. 2, 5, 
18. vgl. 1,3, 5. 6. Spr. 54, 13. 
(15.) 0» @v Einods ben immer ihrer- 
wählt haben werdet I, 3, 15. vol. 
Spr. eb. u. 53, 6, 4. (5.) 3) bei 
Zeitpartifeln. zzgl» av aurw avußov- 
‚Levonras bevor er ihn zu Rathe gezo⸗ 
gen babe 1,1, 10. Spr.54, 14. (17.) 
u. 53, 6, 4. (5.) 

D) mit dem Snfinitiv. vouwio ar slvas 
tiusos daß ich wohl geehrt fein bürfte 
1, 3, 6. vgl. 2, 1, 12. 5, 13. 18. 3, 
1, 17. 26. 6, 2. 19. 7, 1, 28. Spr. 
69, 6, 5. (7, 4.) fo mit dem Inf. 
des Un. fpnonym bem Inf. des Fu. 
1, 9, 8. mit dem Inf. bes Future 2, 
3, 18. wos av yyavas daß er erfannt 
baben würbe 5, 9, 31. Spr. eb. (u. 
65, 3, 2.) 

E) mit dem Barticip. os. mepsyerouevos 
@» da er obfiegen würde I, 1, 10. 
wis wivovias &v als ob fie wohl blei- 
ben möchten 7, 7, 30. dis dAovres av 
ala ob erobert werben könne 5, 2, 8. 
eis 10 noloua äy yarousvor in ben 
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Ort aus dem eine Stabt hätte werben 
fönnen 6, 2, 7. Spr. 69, 6, 5. (7, 
].) anoriuvorus &y inbem fie vorlom- 
menden Falls abichnittn 4, 7, 16. 
Spr. eb. u. 53, 9, 3. (10, 3.) 

F) dv wiederholt. oux dv — our ar 
1, 3, 6. 291. 3, 1,6. 4,6, 13, 7, 
4, 12. der Entfernung wegen 2, 5, 
20. Spr. 69, 6, 7. (3.), 

G) äv mit zu ergänzendem Berbum. 
eivas bei our &äy 1,3, 6. don bei 
nollovs #’ &y 3,2, 24. nodrrosv 
bei änsg ür 5, 4, 34. dnoyupoiev 
5, 7, 22. Epr. 69, 6, 6. (7, 2.) 

H) @» aus bem Vorhergehenden wieder⸗ 
holt zu denken nach zus 1, 6, 2. nach 
de 2%, 5, 14. nad 5 5, 7, 11. nad 
yap 4, 6, 18, 
ava mit dem Ac. 3) örtlich auf — 

bin 3, 5, 16, 7, 4, 2. 2) bistributis 

dva exarorv je bunbert 3, 4, 21. 4, 6, 

4. Spr.68, 16, (20, 1.2.) vgl. xoaros. 
dvaßaivsıy, Spr. 39 Tab. ll. 

auffteigen. 29’ fnnov 1, 8, 3. bies 

erg. 3, 4, 49, ini yılogov 3, A, 25. 

ſich einfdiffen 5, 9, 14. binanf- 

gehen von dem Küften- nach dem Bin- 

nenlande 1, 1, 4. 4, 12 ıc. 
dvapalleır. Spr. 40 u. Balls. 

aufwerfen. raggos 5, 2, 5. ini vor 

Innov aufs Pferd helfen 4, 4, 4. 
dydBaoıs, a, 5 ber Marſch 

hinauf 4, 1, 10. der Zug von dem 

Küften- nach dem Binnenlande 1, 4, 9. 

9, 1,1, 7, 8, 26. 
draßıßatsıy hinaufführen. 
dvaßoa» aufihreien 5, 4, 31. 
avaßoly, 7, 5 Aufwurf von 

Erbe 
aeyyilke zurüdmelben 1, 

’ ® 
avyaysıy Gpr. 40 u. üyew. hin- 
aufführen 3. 4, 28. von bem Küften- 

nad dem Binnenlande führen 2, 3, 21. 
avyaysasas abfegeln von ber 

Küfte auf die hohe See 5, 7, 17. 9, 33. 
dvayıyrdazsır. Spr. $ 40 u. 

yıyyooxuy. ertennen; lefen. 
dayayzalsııy zwingen. we n 

Jemand zu etwas 5, 10, 6. einzwängen 

. 3, 4, 19. Spr, 46, 7. (N, 2.) 
ayayxasos 3. au 2. nothwen- 

big. dvayxascvy n ein bringenber Um⸗ 

Rand 1,5,9. 05 &. die Angehörigen 

U 4° 


ayayan, m, 7 Zwang, Noth- 
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windigteit, Roth. d. desi, meiſt ohne 
korin, eö iſt nothwendig. erg. elvnn de 4, 
20. Sfr. 56, 4, 4. (11.) dvayzas Noth- 
fände, Drangfale 4, 5, 16. . 
ayalsuyvuras aufbrechen 3, 4, 
37. 4,6, 
avasußösiv 
fein u. pa 


‚12. 
dvradrua Weihgeſchenk. 
dvadopvßsiv Geſchrei (bed Bei⸗ 

falle) erheben 5, 1, 3. 9, 30. 
arvasgeiv. Spt. 39 Tab. IX, (auf- 

heben) ; antworten vom Orakel 8, 2, 

6. 5, 3, 7. aus ben Eingeweiden ber 

Opfertbiere 7, 6, 44. über ben Inf. Spr. 

55, 3, 7. (13.) erg. Hd 3, 1,8. 

Epr. 55, 4, 4. (11.) 
avaspssicodas Spr. 53, 10. auf- 

heben 5, 7, 21. vexpous Tobte fort- 

fhaffen, um fie zu beftatten 4, I, 19. 

5, 7, 30. nolsuow einen Krieg überneh- 

men, anfangen 5, 7, 27. 

Gyaxassır. Spr 40 u, za, xam. 

anzünden 3, 1, 3 
avaxalsiv. Spr. 40 u.xalc. Auf- 

sufen, nennen 6, 4, 7. 
avaxalsiodas Epr. 53, 10. ı 

oalmyys ba Rüdyugsfignal (d- 

vaxkyady) mit der Salpins geben 4, 

4, 2 ® 
dvaxoıvoo»r um Rath fragen. 

9:0 3,1, 5. 5, 9, 22. gr. Spr. 52, 

7 


’ 


wieder muibig 
rät. es geworben fein 6, 


dvaxzowodcdas rıyı ſich mit 
Semand beratben 5, 6, 36. gr. 
©pr. 52,8, 7. 
ävazxonilscdasfürfich hinauf- 
ſchaffen 4 7, 1. 17. Spr. 53, 10. 
araxpateır. Spr. 40 u. xodier. 
auffhreien. nolsmxdr 7, 3, 33. 
dyalalaleır das Kampfge— 
ſchrei erheben 4,3, 19. vgl. dladafeır. 
dralaußavsıy aufnehmen. va 
onie, um fortzugiehen 6, 3, 1. zu, mit 
fi) nehmen. 10 depeia 7, 1, 44. verpw- 
utvov 5, 2, 31. Tovs aurouolgjsarıns 
1, 10, 6. vous inneas (als Befehlahaber) 
4, 7, 24. vgl. 7, 3, 36. 
avalaunsıy auflodern 5, 2,34. 
avaldyesv überliefern, erzählen 
2,3, 17 zw. 
avalicxsıy, Spr. 40 u. d. W. 
verwenden. 
eyalwros 2. (dilexsodaı) nicht zu 
erobern. 
dvapiysıy Sp 40 u. uivem. 


17 dvyapsyyuyar 
(ab)warten, erwarten. wa 6, 4, 
1, mit dem Ac. u. Inf. 3, 1, 14. 24. 
dsranıyvyüras. Spr. 39 Tab, VII. 
untermiſchen 4, 8, 8 
dramıurnjaxeıv. Spt. 39 Tab. VI, 
ins Gedächtniß zurüdrufen wa 
10 Semanden etwas 3, 2, 11. Spr. 47, 
10, 3. (11, 3.) 
avausuynoxscodas ſich wieder 
erinnern. u 7, 8, 26. Spr. 47, 10, 
8. (11, 3.) mit dem Particip 5, 9, 23. 
Spr. 56, 7, 1. 
“ravdoos unmännlid 2, 6, 25. 


avafvoidss, ab Beinkleider, 
Pantalons. 
dvanavsodas. Spr. 40 u. navo, 


fich ausruhen. Spr. 53, 9. von bloſ⸗ 
fer Raſt I, 10, 16. 4, 1, 14. vom Lie- 
gen (zum Schlafe) 2, 2, 4. 4, 23 ıc. 
ohne Schlaf 3, 1, 2. abſtehen. davoias 
son einem Plane 5, 6, 31. Spr. 47, 
12, 4. (13, 7.) 
dyansidsıv. Spt. 40 u. aelder. 
überreden, verleiten 5, 7, 1. mit dem 
Inf. (ut) 1, 4, 11. ©pr. 55, 3,6. (12.) 
dvansırayvüras pr. 39 Tab, 
VIII. öffnen, wwdas 7, 1, 17, 
avanadav hinauffpringen, auf 
bie Pferde 7, 2,20. . 
avanvsıv. Spr. 40 u. new. 91- 
ſchnaufen, fich erholen 4, 1, 22. 
dvanpazrsıy einfarbern, ein- 
treiben 7, 6, 40. za naoa 000 ihre For- 
derungen an Dich 7, 7, 31. 
Granıvaasın (umfalten). zo xe- 
oas den Flügel ſich hinter den andern 
ziehen laſſen 1, 10, 9 


dvanvrgavscdas. Spt. 40 u. 


nuy9avouas. wieder erfahren. zavıa 
nocsröusve daß bied betrieben werbe 6, 
7, 4. Spr. 56, 7, 1. 
dvagsdunros 2. unzäblig. 
Grdgsesas 2. der nicht gefrüh- 
füdt hat. 
drapnatsıy. Spt. 40 u. d 
aufraffen, z« önla 7, 1, 
evapyia Mangel an 
‚babern 3, 2, 29. 
dyasnevdiaı fortfhaffen 6, 
1, 8. 
dyasınvgoor and Kreuz ſchla— 
en. 
ayasıllisı 
4, 33, 
dvaosgögesv umlehren 1, 4, 5. 
4, 3, 2 . , 
dvassoigsedas ſich wenden, 


end Lv. 


15. 
Befehls⸗ 


» zurücktreiben 5, 
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fih fegen 1,10, 12. fich befinben 2,5, 14. 
ayarapaırassyvermwirtenl,7,19. 
Gvareivaın erheben. nv yeipa, 

bei Abfimmungen zum Beichen der An« 

nahme 3, 2, 9. 33.38. ſynonym alpew 

5, 6, 33. 7, 3, 6. dvaresagivog aufge- 

ſteckt, nach Andern: mit gefpannten Flü⸗ 

geln 1, 10, 12. hinſtrecken. z0v zodynAov 


dvtuoloxtis 


’ L 


avarilisın aufgehen, von ber 
Sonne 2, 3, 1. vgl. dvlaysr. 

avarıdivas auflegen. axeun auf 
Packträger 3, 1, 30, ein Weihgeſchenk, 
avadnur, einer Gottheit aufftellen, dar⸗ 
bringen 5, 3, 5. 6. ähnlich 4, 7, 26. 

dvaridsosaı fein Gepäck auf 
laden 2, 2, 4. Spr. 52, 8, 2. (6.) 

avaroegpsıy. Spr. 40 u. rotger, 
auffüttern, burh Fütterung wieder 
kräftigen 4, 5, 3. 

avamsuysıv. Spr. 40 u. geuysr. 
binaufflichen 6, 2, 24. 

dvagypovsiv wieber vernünftig 
werden 4, 8, 21. 

} dvayalsıy zurüdweiden 4, 
1, 16. 

T dvayalscıas 
hen 4, 7, 10. 

dvaywosiv fih zurüdzichen. 
ind node mit bem Feinde zugekehrtem 
Geſichte 6, 2, 31. . 

avayweltsıv zurüdgehen laf- 
fen 5, 2, 10. 
. drdgeyadia (dvap N. dyasdos), 
vos, 5 Tapferkeit. 

avdedneodor, ov, 10 Triegöge- 
fangener Sklave. 

avdessos 3. mann haft. 

avdgssörns, ro, 3 Mannhafe 
tigkeit. 

ardeitscodasfih mannhaftzei- 
gen 4, 3, 34. (durch dvdesig yoyadas 
erflärt es Plut. stoie. rep. 27.) fich rü⸗ 
fig zeigen, Ogf. zu Alaxevew 5, 8, 15. 

avsysigsıv. Opr. 40 u. dysiger. 
aufwecken; Pf. aufwacen. 

dysınsiv. Spt. 40 u. eineiv. au $- 
rufen, vom Herolbe. 

Gvanos, ov, 6 Wind. 

avyınıkynzwus unangefochten, 
tadellos. 

avsgsdiles» aufrseizen. 

dyspwra» fragen 2,3, 4.4,5,34. 

&ysw mit dem Ge. ohne; wider 
1, 3, 13. 

dvysvoioxsıvr Spr.39 Tab. V. auf 
finden 7, 4, 14. 


zurüdmel- 


19 _ aytyscdas 


aviracdas. Spr. 40 u. Ay. er- 
tragen. Spr. 52, 8, 3. (4.) xgauynv 
1,7, 4 8, 11. öpörr« zu ſehen 7, 7, 
47. Spr. 56, 6, 1. nos Baaslsvorros 
daß er König frei 2, 2, 1. gr. Spr. 56, 
6, 2, oux a. ſich nicht halten koͤmen 1, 
8, 26, 5, 6, 34. 


dysyoös, 0,6 Geſchwiſterkind. 


dynxzeıw fih hinauf erfireden 
6, 4, 3. 6. 

dvynxscros (axeoucı) 2, unbeil- 
bas, nit gut zu maden. 

evno, avdgös,o Dann, im Ggf. 
zu avdownos mit dem Begriffe ber Tape 
jerfeit 1, 7, 4. Ehemann 4, 5, 24. ein 
angefehener Mann 7, 1, 21. a. &y$oos 
l, 3, 20. Iegons 1,6, 1. 8, 1. 3, 4, 
35. vgl. 1, 7, 3. 5, 9, 26. Spr. 57, 
1, 1. avdoss im Ggſ. zu: Staaten 1,9, 
8. Einzelne 5, 6, 31. von den Soldaten 
1, 2, 1. 3. als Anrede 3, 4, 46. 6, 3, 
21. eben fo 3 ävdoss 6, 3, 14. 7, 8, 
3. 5, 6, 12. 9, 3. 6,2, 8. dvdoss orpe- 
zwıas 1, 3, 3. 7, 1, 25. @. ormpamyos 
xci oroauwres 1, 3,3.9. 3, 2, 2. vgl. 
3, 1, 15. d. siepykras 7, 7, 33. Spr. 
57, 1, 3. oĩ avdges von den Feinden 3, 
l, 23. 3, 4, 40.4, 6,9. 6, 3, 16. 2t. 
vgl. sis. 

dvdiusa darıyasvos blumen- 
artig tättomirt 5, 4, 32. Spr, 52, 
4, 3. (8.) vgl. 46, 3, 2. (5, 4.) 

av$iorac9as widerftehen, 

dysounıvos 3. menſchlich. ar 
Yowrsvo menjchliche Hilfsmittel 2, 5, 8, 

sydewnos Menſch, verächtlich im 
Ggſ. zu dene 1, 7, A. vgl. 3, 3; 6. ei 
e. bie Feinde 4, 2, 7. 7, 8, 43. 47, 
vgl. arıjo. avydownos Houxlserms 6, 2, 
23. Sm 57, N, l. ° 

avsav Schaden thun 3, 3, 19. 

avıacdas MP. betrübt fein 1, 2, 
il, leiden, ſich beſchädigen 4, 8, 26. 

ayıivar freilafien 7, 6, 30. - 

avsuav hinaufziehen. 

evysoravas aufiteben heißen 4, 
5, 19. 21. auftreiben 1, 5, 4, wo id 
dyasız vermuthe. 

dvioracdaı, dvaorıvas, anf- 
fteben, von einem Sitze 4, 3, 29. 32. 
34, son der Erde 4, 5, 8. vom Lager 
3, 1, 15.4, 1.6, 3, 2. von einer Krank⸗ 
beit 4, 8, 21. vgl. zu Thuf. 2, 49, 5. 
auftreten, um zu reden 1, 3, 18. 6, 8, 
26. 7,6, 41. um zu fangen 5, 9, 5. 
7. 11. | 

avyioyeır. Spr. 40 u, &yw. auf- 
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gehen, son ber Some 2, 1, 3. 7, 7, 
6. vgl. dvarelleır. 
avodos, ov, v ſo v. a. avaßasıs 2, 
ı 3° 
avodos 2. unwegfam 4, 8, 10, 
dvöonros 2. unvernünftig. 
avosyasv Spr.4On. olyan.öffnen. 
avonuia, as, Geſetzloſigkeit. 
dvouolws unähnlich. yuvr d.h. 
minder geehrt fein 7, 7, 49. 
&vomoc 2. geſetzlos. 
avyrayopakeıybagegentaufen. 
ayrazodsıy Dagegen hören. 
dyrsunınlavas zur Beloh- 
nung anfüllen. nvös 4, 5, 28. Spr. 
47, 15, 1. (47, 16.) 
Eyrsvnoseiv dagegen Gutes 
thun. 
dyri mit dem Ge. gegenüber 4, 
7,6. ftatt 1,1, 4.8, 1, 17. 47. rd- 
geov nossi drıt dguuaros 1,7, 16. für 
1, 7, 3. 6, 4, 32. av’ dv a5 Inadov 
für das mas ich Gutes erfahren 1, 3, 
4. vgl. 5, 5, 14. Spr. 51,10, 2. (1.) 
arudıdovas bagegen geben. 
Errixadıöravas dagegen ein- 
ſetzen 3, 1, 38. 
Ayrslöyesv dagegen ſprechen 
2. 3, 25. etwas dagegen haben 7, 3, 
14. ös ovx akıov ein 2, 3, 25. Spr. 
67, 12, 3. (2.) um divas daß nicht ge- 
ben follten 2,5, 29. Spr.55, 3, 7. (13.) 
avrsos 3. entgegen 1, 10, 19 
live, Üapverw 1, 8, 17. 24, vgl. 6, 3, 
26. entgegengefeßt 6, 4, 34, 
aryrınagadeiv. Epr. 40 u. Séu. 
(den Hellenen) gegenüber(avn) längs 
(ihrer Sronte) hbinlaufen.4, 8, 17. 
dyrınagaaxsvalscodas jid) ge 
genfeitig rüſten 1,2, 5. 
dyrınapararreodas [ih dage⸗ 


‚gen entlang ftellen 4, 8,9, 


Eyrınagiivas entgegen, längs 
(dem Her) gehen 4, 3, 17. 

drrınacyeıv. Spr. 40 u. ndoyw. 
gegenfeitig leiden 2, 5, 17. 

ayrındgav |, zararınegar. 

avzınosesiv gegenfeitig thun, 
ſchaden 3, 3, 7. 10. 

avrınossiodes ftreben. Spr. 53, 
9. agsıns nach (dem Rufe der) Tapfer- 
feit 4, 7, 12. ©pr. 47,13, 2. (47, 14.) 
allnloıs nepi avydoayasias mit einander 
um (ben Preis der) Mannbaftigfeit wett- 
eifern ö, 2, 11, zwi doyns Jemand bie 
Herrſchaft fireitig machen 2, I, 11. 3, 23. 
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+ avysinogos 2. gegenüber lie- 
gend 4, 2, 18. 

artioragsateı» Bartei maden, 
raxi gegen wen, als Nebenbuhler 4, 1,27, 

ayrsosacsıWens Männer der Ge⸗ 
genpartei 1, 1, 10. 

ayrısrosysivinenigegengeleh- 
ten Reiben einanber gegenüber- 
ſtehen oder geben 5, 4, 12, 

arrtsorgaronsdsüceod as gegen⸗ 
über lagern, Krieg führen 7, 7, 33. 
. avyrszaırsswentgegenftellen. %- 
nor as 2, $, 19. 

errirasseodes ſich entgegen- 
8 ftellen, von Truppen; über aynrer- 
xara 4, 8, 5. ſ. Spr. 30, 2, 7. 

ayrızna» gegenfeitig ehren 5, 
5, 1A. 
dvrsroksvesw Dagegen [hießen 
mit Pfeilen 3, 3, 15. 

ayrspvkarıscodas ſich gegen» 
feitig büten 2, 5, 3. 

@vıgo», ov, ro Höhle, Grotte. 

dyrowmdns2.grottenartig4,3, 11. 

avyvscıea:. Opr. 40 u. avum, AU 
richten. Spr. 52, 8, 3. (4.) 
id asvoros 3. ausführbar, möng⸗ 
ich. | 
eva oben, auf einer Anhöhe 4, 2, 
1. 5, 4, 25. oĩ avm noläusos die oben 
befindlichen Feinde 4,3, 23. Epr. 50, 
7, 3. (8, 8.) 5 dvwrarazWun bad am 
höchſten gelegene Dotrf 7, 4 11. 0 &vw 
ber oben befindliche Theil 4, 6, 26, pr. 
43, 4, 6. (17.) 50, 4, 1. (5, 1.) :« 
vo. die obern Partieen 4, 3, 25. mit 
ben Ge. 4, 2, 25. 26. 3, 3. aber 1,4, 
12 hängt der Ge. vom Comparaliv ab. 
nach oben. nogsveaden 4, 1, 6. Feodaı 
4, 2, 8. ayaıw 4,3,5. zuivew 4, 3,81. 
dusxsıw 5, 4, 24. Spt. 66, 3, 2. (6.) 
im Binnenlande 7, 3, 16. vgl. ava. 6 
avo Bamisus 7, 7, 3. vom Perferfünige 
7, 1, 28. nach dem Binnenlande 7, 5, 
9. (vgl. 1, 7, 15.) nad) Oberafien 1,2, 
l. 7 avw ödös 3, 1, 8 

ayayasov, ov, 10 das obere 
Stodwert 5, 4, 29. 

avadev von oben her 4, 7, 1%. 
ans dem Binnenlande 7, 7, 2. 

dkla, as, n Werth, Gebühren⸗ 
bes 6, 4, 3. 

dEivn, ns, a Art, Beil 1,5, 12. 
4, 4, 12. 7, 1, 17. 

@Esos 3. werth, mürbig, mit dem 
Ge. dixa urer 7, 8,237. Spr. 47, 35, 
6. (26, 7.) 1, 3, 12. 2, 1,14 ıc. nol- 
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2oo 1, 3, 12. 4, 1, 28. nansos irbed 
Preifes 7, 3, 13. mit dem Inf. 1, 9, 1. 
2, 5, 25. 2) angemeffen, verbient 5, 
7,5. sun 1, 9, 29. 3) atıor (dom) 
verlohnt fi 5, 8, 7.6, 3, 13. 18. Ba- 
san geziemt bem Könige 2, 3, 25. 7, 
‚39. 

d£soorzgargyos?.würbig Feld⸗ 
berr zu fein 3, I, 24 
: dEsod» würdigen, für würdig hal⸗ 
ten. davıov ıwv xallicruy 3,2, 7. &Q- 
ya» 4, 6, 16. 2) für billig halten, 
mit dem Inf. I, 9, 34. 5, 5, 9. 8, 18, 
(verlangen) 1, 7, 8. 6, 4, 20.7, 3, 10. 
7, 8. odx &. für ungebübrli halten 5, 
5, 12. Spr..67, 1, 2. 3) fordern I, 
3, %9. 7, 3, 12. begehren, bitten 1, 4, 
8. 5, 5, 9. 20. 6, 2. erg. xpiveodes 
6, 4, 25. Spr. 55, 4, 4. (11.) wünfchen 
1, 7, 8. 4) fireben, trachten 3, I, 37. 

dfivna, aros,ıöo Würde, Anjehn 
5, 9, 28. 

aEov, ovos, 6 Achſe. 

@onkos 2. unbewaffnet 2,3, 3. 
bei Anbern auch &vorkos. 

anayysllsıvvontwo oder wem 
her melden 2, 3, 19. 7, 2, 10. 14. 
2, 4, 23. 7, 1, 34. aus ber Berathung 
2, 3, 9. 7,1,3. 2) zurück (gelehrt) mel⸗ 
ben 2, 5, 27. 6, 1, 22 ıc. sis un 'EA- 
idda 2, 4,'4. vgl. 6, 2, 25. | 

anaysır. Spt. 40 u. aysıw. weg, 
fortführen; zurüdführen, 

andyscyas mit fich führen (das 
Seinige). Spr. 52, 10. (10, 4.) 

anayopsuss» verfagen, ermüben 
(intr.) 1, 5,3. 5, 8, 3. 

anayayı, 7,5 Wegführung. 

ana9ns2. unverlept. xaxwn durch 
Belhädigungen 7, 7, 33. Spr. 47, 25, 
8. (26, 10) 

anaidsvrog 2. ungebildet. 

anasosıw aufbrechen 7,6, 33. 
Spr. 52, 2. 

enasısiv Schulbigesabforbern 
5, 8, 4. 7, 7, 39. vgl. 3, 2, 11. 7, 5, 
7. Epr. 68, V, 6. ud n von Einem 
etwas 7, 6, 2. vgl. 2, 5, 38, Spr. 46, 
9. (15.) Auszulieferndes forbem 4, 2, 18. 
zurüdfordern. wa n 7, 6, 17. 7, 21. 

analkarrsıv fortihaffen, br 
feitigen 3, 2, 28. bavon fommen 5, 6, 
32. Spr. 52, 2. (2, 11.) ua n- 
vos von etwas befreit werben 4, 
3, 2. 5, 1, 13. 5, 10, 15. Spr. 47,12, 
2. (13, 1.) 
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anallarrscedası MP. ſich ent- 
Iernen, fortziehen 3, 10, 8. 5, 1, 14. 
vyay Be Wr Ge 
dnalös 3. zart. 

T dnausılBsosas 
nur 2, 5, 16. 

dnavran entgegen gehen, kom⸗ 
men; begegnen. . 

ana einmal, nad ine 1, 9, 10, 
os 4, 7, 12, 7» 2, 2, 12.3, 2, 25. 4, 
6, 17. 

dnagaoxsvaeros, aud.dnapd- 
oxavos 2. ungerüftet. 

arnas jeder, gefammt, ganz (zu⸗ 
fammen). 1 omdzuua änar U. ünav 
rö orparevua 2, 5, 28. 29. vgl. 1, 4, 
4. 17. 8, 7. 2, 3, 18. 4, 3, 19. Spr. 
50, 8, 4. (11, 11.) nedioy anav völlig 
eine Ebene 4, 4, 1. dnav öualov Yöl- 
lig flach 1, 5, 1. gr. Spr. 50, 11, 10. 

dnavdnuspilesw anbemfsiben 
Zage zurückkehren 5, 2, 1. 

dnsı9siv ungehorfam fein. 

dnsslsiv drohen. & d’ Aneilncas 
wenn bu drohteſt 6, 5, 22. gr. Spr. 61, 
13, 183. 

ansivas entfernt, entzogen fein. 

drsınsiv. Spt. 49 u. sineiv. une 
terfagen. un days 7, 2, 12. Spr. 
67, 12, 4.(3.) aufgeben. n.7, 1,41. 
dnupnxiva, ermüden 2, 2, 16. 6, 3, 
30. anslonza splyov zu laufen 5, 1,2. 
Spr. 56, 6, 1. vgl. dnayopsvsır. 

ansspos 2. unkundig 2, 2, 5. 6, 
1, 8. (ber Opfer und ihrer Anzeichen) 5, 
6, 29. auıw» (rüdfichtlich ihrer Tapfer⸗ 
keit) 3, 2, 16. Spr. 47, 25, 1. (26, 3.) 

‚dnılavvsır. Spr. 46 u. daivo. 
wegtreiben,vertreiben; fortmarfchi- 
sen 1, 4, 5. 7, 8, 11. fortseiten 1, 8, 
17. 2, 3, 6. 7, 7, 12. 

T ansgvxsıv abbalten 5,8, 25. 

andoysosdaı pr. 39 Tab. IX. 
weg, fortgeben. zoaevzo» fo weit 4, 
6, 33. entlommen 1, 1, 4. 5, 2, 20. 
übergehen 1, 9, 29. zurück⸗, heimfehren 
ı 9, ds 

aniysıv. Spr. 89 Tab. IX. ent- 
fernt fein. dadıxa oraduous 1,3, 20. 
vgl. 1, 5, 10. 6, 6. 2, 2, 12,3, 2,5. 
4, 4, 7. nolö ®, 4, 12. nlior 3, 2. 
3. 5oo» fo weit als 7, 3, 4. Spr. 46, 
4, 1. (46, 3.) dklnlor von einander 2, 
4, 10» 15 "Ellados 3, 1, 2. vol. 2, 4, 
13. 3, 2, 84.4, 3.4, 3, !. Spr. 47, 
12, 1. (13, 1.) dnö Toü norauoo 4, 3, 
5, vgl. 5, 4, 31. 6, 3, 8. 


antworten, 


and 24 


— ſich enthalten. Spr. 

52, 9. dyadwr (nicht antaſten) 3, I, 22. 

novapylas (nicht annehmen) 5, 9, 31. 

mis Eilados (fi) entziehen laſſen) 6, 4, 

14. 105 gilwn (fie nicht verleden) 2,6, 

10. Spr. 47, 12, 2. (13, 1.) 
dansyYavessas. Spr.39 Tab. IN. 

verbapt werden. zwi 2, 6,19. 5, 8, 

25. 7, 6, 34. | 
anıdvas weg-, fortgehen; zu- 

südfehren 4, 6, 1. 2, 1, 21. naiv 1, 

4, 7. als vovuneiw 1,4, 17. fi zuräd- 

ziehen 5, 2, 5. übergeben 1, 9, 29. 
anıcorsiv mißtrauen 2, 5, 6. 7, 

2, a ungeborfam fein 2,6/ 19.6, 
‚13. 

anıcıia, as, 5 Mihtrauen 2,5, 

4 7, 7,30. Treuloſigkeit 2, 5, 21. 3, 

2, 4. 

änıoros 2. treulos, unzuverläffig 

2,4, 7. 7, 7, 23. 4. 

+ änlsros2.unermeßlich4, 4,11. 
ankoüs 3. einfach. Aoyos 5, 8,18. 
so anloor das einfache, ehrliche Weſen 

2, 6, 22. 
dno mit dem Ge. von. 

1) örtlich, a) Entfernung von bem 
Objert. nöcov do Yaldoens 7, 3, 
12. vol. 16. 1, 8, 10. 3,4, 24. 4l. 
4, 3, 21. 5, 3, 11. 6, 1,2% dnoö rob 
Sdæroc eigyew 6, 1, 8. vgl. antyev. 
diesxeıv ano Tod erpatsuuaroe 3, 3, 
9. 11. 15. xalss Zvogwrra do is 
ovoas 3, 4, 38. von — ber, von 
— aus 1, 8, 15. dno doyvowWr 10- 
ww Balley 5,7, 16. Zysuyor ol 
ano ıwv olxwr bie auf den Häufern 
von den Häufern 5, 2, 24. 25. vgl. 
2, 2, 16. evundunss sous ano Tod 
Sröuaros nelraoras 3, 4, 43. dgl. 7, 
2, 19. Spr. 50, 7, 7. (8, 14.) xa- 
zsonaoın ano zov Innov 1,9, 6. vol. 
1,8, 28. Ingevsıw dnosnnov zu Pferde 
1, 2, 7. gr. Spr. 68, 16, 4. Ei &- 
civ and ruy ormamyar 7, 2%, 29. 
änjjecav ano ıns Bondeias 3, 5, 3. 

b) Abfcheibung eines Theiles von 
bem Object, avunduyes ano toõ 0T0- 
uaros äydoas 3, 4,42. Iuecdas dno 
ins bepäs vouns 5, 3, B. 

2) vom Urfprunge. a) geſchlecht⸗ 
lid) ꝛt. Yeyords dno Anuaparov 2, 
1, 3. 7, 8, 17, vol.eivas ano Tod Ti- 
yontos herkommen 2, 4, 13. 

by materiell. Balavos 5 ano vov 
golvınos 1, 5, 10. va dns muy obu- 
iv file 2,4, 16. Spr. 80, 7, 7. 
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(8, 14.) 0605 Aumor dno ıwr avıy 
2, 3, 14. ano zus dyopas Kur 5, 9, 
1. Bios ano odnpeias 5, 5, 1. ano 
inonlas 7, 7, 9. nogosodos drso zum 
Ivdnuav 7,1, 27. 10 ano 1wv wi- 


Aualdıwy yerousvoy apyvpior 5, 8, - 


4. für 1, 1, 9. 2, 6, 5. ygl. 5, 3, 9. 
6, 15. oyedas ano.Iewm mit den 
Göttern anfangen 6, I, 18. ano golov 
rayovs mit, durch 2, 5,7. vgl. aize- 
Autos U. xooöc. B 

c) vom. Urheber. övag dno dio 


3, 1, 12. 5, 9, 22. Wößos dno vos - 


7, 2, 37. dno Tu adrou anustov auf 
2, 5, 32. vol. 4, 1, 5. &g’ od buch 
welches Mittel 5, 6, 30. 

3) von der Zeit: von — an. dnso 
robrov 100 ypövev 7, 5, 8. ano vov- 
unvlas 5, 6, 23. 31. ano yercas 2, 
6, 30. an’ Exelvns Dis iutgns 1,7, 
18. vgl. 7, 5, 6. Zusog EBdöun dp 
75 no89n feit welchem 5, 10, 12 gr. 
Spr. 51, 10, 3. 20905 ap’ Eanipas 
@yoro mit bem Abende anfangenb 6, 
1, 23. dp’ 00 feitbem 3, 23, 14. Spr. 
43, 4, 2. (?.) - . 
anoßaivsır. Spr. 39 Tab. II, 

ans Land fteigen 6, 7,9. 10, 17. 

19. 6, ), 2. eintreffen, von Vorherſagung 

durch Opfer 7, 8, 22. 
anoßailsıv. Spr. 40 u. Ballon. 

serlieren 5, 9, 21. ärdoas 4,6, 10, 

7, 6, 31. 
anoßıBatsıvausfhiffen (Men- 

fchen) 1, 4, 5. 
anoßlinsıv von einem Orte bin- 

bliden 1, 8, 14, eis zoanelav (Nah- 

zung erwartenp) 7, 2, 33. fein Augen⸗ 

merk, Berirauen,. sichten. nzeos nıve 3, 
dnoyıyyoozsır. Epr.39 Tab. VI. 

aufgeben. zov uayesduı 1, 7, 19. 

Spr. 47, 22. (23.) - 
anodsızruvas anweilen Jau- 

Baray 2, 3, 14. Spr. 55, 3, 7. (13.) 

erklären 7, 1,26. ernennen 1, 2,2. 

9, 7. vgl. 3, 2, 36. abliefern 5, 8, 

7. II. 
anodsixzvvcdas erlLären. nols- 

ulovs 7, 1, 26. ausfprechen 5, 2, 9. 

Au 8, 5, 3. 6, 37. Epr. 52, 8, 

4. (5. 
änodigpser die Haut abziehen. 
anodiysodasannıhmend9,d, MH. 
drnodnueiv aufer der Heimath 

leben. 

anodıdovas Schuldiges geben, 
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>} . 
anoxtelvsyv 


abtragen, entrichten 1, 2, 11. 7, 6, 16. 
napaxarasyxny 5, 3, 7. s0 öyelousvor 
1,9, 34. mos6r 7, 5, 4. 7, 48. 49, 
(Berfprochenes) 1, 7, 5. 18 7, 6, 22. 
43. 7, 21. 50. 55. abtreten 7, 6, 2, 
®. gurüßgeben ö, 8. 7. 8, 8, 6. 
 änodidoesas verlaufen, eig. 
das Seinige aldyür die Zahlung) Schul- 
diges fortgeben. gr. Spr. 52, 8, 6. 

anodıdedczev. Spr. 40 u. de 
-docaxds. entlaufen, in fofern man 
nicht aufzufinden iR 1,4, 8. vgl. 2, 2, 
13. 5, 7.7, 3, 11. 6, 36. md 7, 3, 
38. Spr. 46, 6. (9.) entwilchen 5, I, 
15. 7, 8, 12. 


"n dnodoxsiv fo v. ald od doxsm. 


nomocoIas man beſchließt nicht zu 
maden 2, 3, 9. vgl. anoympileodar 

anodvsıv. Spr. 40 u. div. aus⸗- 
ziehen 4, 3, 17. nollovs anededuxs 
bat Viele ausgezogen, ber Kleider beraubt 
5, 8, 23. In tranfitiver Bebeutung bat 
das Perfeet auch Dio €. 45, 47: obro 
avrous anodsduxe xar MovinKev. ETI0- 
dövas fi) ausziehen 4, 3, 17. 

anosvnaxsıy. Spr. 39 Tab. V, 
fferben, umlommen, getöbtet werben, 
fallen im Kampfe. vgl. uno. 

anogsussv ein (gelobtes) Opfer 
abtragen 3, 2, 12. 4,8, 255, 1,1, 

anoszia Kolonie. 

anoszos 2. angeſiedelt. nols 
Pflanzſtadt 5, 3, 2. 10, 1. als Subfl. 
Coloniſt. 

dnoxassıy. Spr. AO u. xaisıy. abe, 
erfrieren machen 4, 8, 8. 7, 4, 3. 

anonakeiv bei Seite rufen 7, 
3; 35. 

anoxauvsıy. Spr. 39 Tab. III. 
abgemattet fein 4, 7, 2. 

anoxsio9as bei Seite gelegt, 
aufgehoben fein 2, 3, 15. 5, 4, 27. 
sörose Anoxees iſt aufgehoben, bewahrt 
7,7, 46. | 

anoxleisıv. Spr. 40 u, xiskn. 
verſchließen 7, 1, 12. 6, 24. aus- 
Ihließen. juds Bufarsiov 6, 4, 13. 
Spr. 47,12,2. (13, 1.) einfließen 
4, 3, 20. 21. 

anoxkivsıw ausbengen, auswei⸗ 
chen 2, 2, 16. 

anoxönsssv abſchlagen 7, 4, 
15. vertreiben 3, 4, 39, 4, 2, 10. 17. 

anoxpivscda, antworten. 

dnexguntsswverbergen,verbeden. 

anoxıeiveıy. Spr. 40 u. zu. 
tödten. 


2% —XX 
anoxıvvuran Spt. 40 u. xralse. 
tödten, nur 6, 1, 5. 3, 28. 
anoxwuiusıw abhalten. juas mi 
Sdov vom Marſche 3, 3, 3. Spr. 47, 
12, 2. (13, 1.) zevc Kilwas un 219er 
6, 2, 24, Sr. 67, 12, 4. (3) » 
ünolaußdvsır Schuldiges, Gr 
bübhrendes erhalten. ꝓgl. anodıdövas. 
10» dqgsılöusmor ov 7, 7, 14. vgl. 
21. 25. 33. 8, 6. & ündayıro 7, 7, 65. 
vgl. 7, 2, 34. zurüderbalten 1, 2, 
37. 4, 8.5, 8, 7. einfließen, ab⸗ 
Schneiden 2, 4, 17. 
dnoisinasw verlaffem. einen’ Ort 
4, 2, 15. Menfchen 1, 4, 8. 2, 6, 12: 
4, 2, 20. era. nuas 5, 8,33.. Spr. 60, 
6. (7.) ſich entfernen 6, 3, 11. Spr. 
52, 2, 9. (11.) dnslıne 1& dnodnuara 
ingen aus 4, 5, 14, fonft dnsleinsr. 
Enr. 52,1, 3. entfernt fein 6,3, 1l. 
anoksinscodas zurüdbleiben 4, 
3, 22. 5, 16. un d.öumw euch nachzu- 
folgen 6, 1, 26. Spr. 47, 12, 2. (13, 
1.) zafews ſich entfernen 5, 4, 20. 
danorAsxros2.auderlefen 2,3, 16. 
anollüvas Spr. 40 u. ölduss. 
verderben, töbien 2, &, 39. 3, 2, 4. 
verlieren 3, 4, 11. u 5706 wos burdy 
Semand 3, 4, 11. 7, 2, 22. vgl. öno. 
anolwitvas umlommen 3, 1, 2. 
enollvcda, umlommen 2, 5, 
41. 7, 1,29. wo Au 7, 4, 5. vgl. 5, 
3, 3.8, 2. önd Auo I, 5, 5. 2, 2, 
11. vgl. 5, 3, 3. 
anoloyssodas ſich vertheibi- 
gen. reg od alnev über das was er 
gejagt hatte 5,6, 3. Spr. 51, 10, 2. (1.) 
dnoküsıw losſprechen. duas mic 
alrias 6, 4, 15. Spr. 47, 12,2. (13,1) 
anoudyso9Ias. Spr. M) u. udye- 
odas. widerfireben 5, 10, 6. 
anouayos 2. Tampfunfähig; 
Nidhti-Eombattantd, 4,32. 4,1, 13. 
+ anovoorsiv zurückkehren. 
anontunew fortihiden A, 1,3. 
2, 3. entlafin 1, 7, 8. 7, 7, 61. ent- 
sichten 1, 1, 8. 
anontungosas von ſich ent- 
laffen 1, 1,5. 5, 2,21, 7, 7, 8. 23. 
Spr. 52, 10, 4. (8.) 
anonnyvvosas. Spr. 39 Tab. VU. 
erſtarren 5, 8, 15. 
danonnda» fortipringen, eilen. 
anonlsiv weg-, fortſchiffen; 
heimſchiffen 1, 3, 14. 4, 7. 7, 1, 4. 
anonkovs, ou, 6 Wegfahrt zu 
Schiffe 5, 6, 20. 
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dnooTgaronsdeveodns 


dnonopevscodns weggehen 7, 6, 
33. fortmarfchiren 7, 7, 8. 
anogesv inNoth, Berlegenheit 
fein 6, 6, 30. 8, 25. 7, 3, 30. Touros 
über diefe Vorgänge 1, 3, 8. vgl. I, 5, 
13. Spr. 48, 12,6. (15,7.) Mangel 
baben. drdgunws an Menſchen 1, 7. 
8. vgl. 2 2, 1l. 8, 17. Spr. 47, 15, 
ı. (47, 16.) 
‚anogsso9as MP. verlegen 
ſchwanken, rathlos fein 3, 5,8. 5, 
2, 24. 9, 21. 6,7 noeo 7, 3, 29. 
anooia Berlegenheit, Scmies 
rigleit 2, 5, 9. 3, 5, 7. anopius 3, 1, 
12. iv anopla eivaı 3, 1, 2. anogla 
teri» 3, 1, 11. 6, 4,11. &. dom uirgev 88 
ift fchwierig zu bleiben 1, 3, 13. Epr. 
50, 5, 5. (6, 4.) erg. nisiv 5,6, 10. 
Spr. 55,4, 4. (11.) Mangel. ww» dmı- 
induwv 2,5, 9. vgl. 7, 7, 31. Spr. 
47, 15 u. 24. (16 u. 26.) 
arooos 2. der ſich nicht helfen 
fann, mittelloe 2, 5, 21. Zyew ra Imı- 
mdse ohne Mittel die Lebensbedürfniſſe 
u haben 5, 6, 20, 2) nicht palfir- 
ar. ödos 2, 4, 4. öon 2,5, 18. nora- 
us 3,2, 2%. 4, 1, 2%: &mopiv. law 
es ift unaueführbar 3, 3, 4. 6, 4, 23. 
aropa Hinderniſſe, Bebrängniffe 2, 3, 13. 
7, 6, 11. 38. " 
dnögenvos (einsiv) 3. auszufpre- 
hen verboten 1, 6, 5. iv anogen- 
ep zouiode, geheim zu halten heißen 7, 
‚43. ' 
+ anogg WE (Önyroras) 1. ab ſch üf- 
fig. zeroa 6, 2, 3. 
anoannso9as Spr. 40 u, ennw. 
abfrieren 4, 5, 12. 5, 8, 15. 
Gnooxzanısıy burdh einen Öra- 
ben verfperren 2, 4, 4. 
dnooxsddvrvoheas. Spr. 39 Tab. 
VI. ſich zerfireuen. 
anooxnvsiv entfernt Tagern. 
zwos 3, 4,35. Spr. 47, 12,2 (13, 1.) 
arounav abziehen 1,8, 13. —* 
Seinigen) 7, 2, 11. (davımv) ſich entfer- 
nen 4, 5, 3. 
anoonaogasıMY.fichentfernen. 
awös 2, 2, 12. Spr. 47,12, 2. (13, 1.) 
ano nıvos 7, 3, 41. N 
enoczavpourdurd Pallifaden 
abfperren 6, 3, 1. 
dnooselieı» entjenben 2, A, 5. 
dnoorepsiv berauben, vorenthal- 
ten. (uo90») 7, 7, 48. nva nn 6, 4, 
23. 7, 6, 9. Spr. 47, 12, 5. (13, 10.) 
danoeroaronsdsösodhn, gejon- 
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dert lagern 7,7,1. zuvos son Jemand 
3, 4, 34. Spr. 47, 22. (23) . 
anoorgemssr. Spr. 40 u. orodgw. 
zur Rückkehr bewegen 2, 3, 6. 
dnoeroogn, 5,7 Zufluch tsort 
2, 4, 22.:von e. Beihüper 7, 6, 34, 
anocviL&@v sauben A, 4, 8. 
anocwisıy glücklich heimfüh— 
sen 2, 3, 18. . 
droraposvser burdheinen Öra- 
ben abfperren 6, 3, 4. 
anorsivsc9as ſich erfireden 1, 
8, 10, ‘ 
anorsıyilesv burd eine Mauer 
verfperren 2, 4, 4: 
dnorsuvysı» abſchneiden 5, 4, 
17, anorundevus ras xegalas nachdem 
ihnen bie Köpfe abgefchnitten waren 2,6, 
4. 29. Spr. 52, 4, 2. (1.) von Andern 
getrennt werben 3, 4, 29. 
dnorsevas ablegen, auslejen 
2, 3, 15. ' 
anosiverww abzahlen 7, 6, 16. 
anorivecdas abzahlen Iaffen, 
beftrafen 3, 2, 6. Spr. 53, 11. vgl. d- 
nodıdovan. . 
 androuos 3. abſchüſſig 4, 4,2. 
anorgensodas fih abwenden, 
um einen anbern Weg einzufchlagen 3, 
5, 1. 7,3, 7.6, 11. 
@norgäyaıy fortlaufen. 
arogalvscdas MP. erfcheinen 
5, 7, 12. Spr. 40 u. yaww. (52, 6.) 
anoyaivsodaı DM. erklären. 
yyounw L, 6, 9. vgl. anodeixvuedan. 
anopsvyasy. Spr. 40 u. gavyan. 
entfliehen, beſonders I fofern mon 
nicht eingeholt werben kann 4, 4, 8. 2, 
5, 7 ac. entfommen 5, 7, 19, 6, 2, 25. 
anögpakıs, us, Berzäunung, 
Berfperrung 4, 2, 25. 26. 
—— To ntochen 56 zurüd- 
y 


ziehen. ſpnonym ansoysedas u. anızyas 
4, 2, 31. 6, 3, 17. 


dnoyngitscdasburdh Beſchluß 
ablehnen. erg. Erneodas 1,4, 45. Spr. 
55, 4, 4. (11.) vgl. anodoxsir. 

angosvuos?.abgeneigt5, 10,7. 

dngosdoxnros A. unerwartet. t 
angosdoxnzov unerwartet 4, 1, 10. gr. 
Spr. 68, 17, 10, 

anpogacicınspohne Einwand, 
entſchloſſen 2, 6, 10, 

ansıcdas berühren. Spr. 52, 9. 
mis zcogns 1, 5,10. Spr. 47, 11. (12.) 
angreifen. noayuaros 5, 6, 2 

oa ſichtlich 1,7, 18. 2, 2,3. 6: 


2. 
ch 
6. 


69, 8. (9.) 


dgnocıns 80 


18. im Nachſatze 4, 6, 15. begreif- 
4, 2, 15. os ag begreifligh wie, 
29. is 2ya Apa bafı ih ja 5, 7, 5. 
zu dpa wenn etwa 5, 1, 18. vgl. 2,4, 
6. 3, 2, 22. ©pr. 69, 7. (8.) 
“ dga Rum, directes Fragewort. Spr. 
0’ ou nonne 3, 1,18. de« 
an doch (wohl) nicht 7,6, 5. 
doyos 2 u. 3. müßig, unthäug. 
doyvesov, ou, zo (Silber-) Geld. 
eoyvoonovs 2. filberfühig 4, 
4, 21. " 
doyvgodvs 3, filbern. 
: @gdesy bewäflern 2, 3, 13. 


“ od» dburdhaus 7, 1, 12. 


aoeaxsıy gefallen. mus 2, 4, 2. 

aoery Tugend, Bieberleit 1, 4, 9. 
6, 2, 8. 7, 7, 41. Tapferkeit 2, 1, 12. 
Berbienfte 1, 4, 8. 

+ @onysıv helfen 1, 10, 5. 

ag: 3 Wös, od, 6 Zahl. agıyum ber 
Zahl nad 5, 6, 12. Spr. 48, 12, 10. 
(46, 4, 2.) Zählung 7, 1, 11. yiyveras 
wird veranftaltet 5, 3, 3. Spr. 52, 8, 
1. a0ı$uor noseiv veranftalten 1, 2, 9. 
11m. (Zahl-) Belrag 2,2, 6.7,8, 26. 

desora am beften, am glüdlichften 
3, ı, 6. Spr. 23, 9, 1. 

agsora» frühflüden. 

desoregös 8. lin?e, „ dgsarega bie 
inte (Hand) 2, 3, 11. Spr. 43, 3. (3, 
3.) &v agsoseog auf der linfen Seite 2, 
5, 28. 4, 3, 16. 5, 2,25. dE desongas 
zur Linken 4, 8, 2. 

&osasov, ov, 10 Frühſtück, gegen 
Mittag genoffen. - 

aosoronossiches frühftüden. 

Gosoros 3. ber Tüchtigſte 4, 3, 
29. @ noldme A, 6, 1. ob agsoros bie 
Bornehmften 1, 5, 7. 6, 4. 8, 27. 29. 
9, 3. (10) ägscıe das Tauglichfte, Nütz- 
lihfte 5, 8, 26. . 

doxeis. genügen, ausreichen. doxa 
aloe es find Scife genug 5, 1, 13. 
nngös u 5, 6, 20. mit dem Inf. 2, 6, 
20. 7, 5, 3. öooss aulscdns hoxss fo 
viele es fi ganz wohl gefallen ließen 

Goxıos, ov, 6 u.9 Bär; Norben. 

“oue, ara. ih Wagen. vgl. dgs- 
navungpòoooc. 

Goucuafe, 3», 7 Wagen für 
Damm mit einem zeltartigen Auflage, 
defien Vorhänge man auf- und zuziehen 


konnte 1, 2, 16. 18. 


deuocras, oö, 6 Statthalter, 
eig. die Laloniſche Benennung 5, 10, 13, 


si Gov&iog 


6, 2, 18. 4, 18. auch bei den Sinopem 


vorfommend 5, 5, 19. 20. 

Govssos 3. vom famme, Schafe. 
zoda d. Schöopſenfleiſch 4, 5, 31. 

donayy, ic, Näuberei, Beute 
maden 3, 5, 21. 5, 4, 16. . 

“ondlsıv raubenz fortreißen 4, 3, 
6. aufraffen, fchnell ergreifen 5, 9, 8. 
fehnell beſetzen 4, 6, 11. gierig ergreifen, 
benugen 6, 8, 18. 

aora» anbinben 3, 5, 10. 

“ors (fo) eben. 

Goroxönos, ov, 6 Bäder 4, 4,21. 

dgros, ou, 6 Brod. upwos za 
xoi9dıvos 4, 5, 31. lvuires 7, 3, 21. 

doyasos3.alt. ünodnuare 4,5, 14 
wouos 7, 3, 28. Eivos 3, 1,4. Kopos Öö 
a. 8. ber ältere 1. 9, 1. vgl. 7, 6, A. 
10 a. ehemals 1, 1,6. gr. Spr. 50,5, 13. 

Gopyesıv anfangen. Spr. 52, 8, 5. 
(8.) Ballsıw 6, 4, 10. avoulas 5, 7,34. 
guyns 3, 2, 17. vgl. 5, 7, 19. Aöyov 
4, 6, 5. Spr. 47, 12, 4. (13, 7.) 700 
diaßaivev 1, 4, 15. vol. 3, 1, 24. 

2) leiten, befehligen, vorſtehen, 
Beamter fein a) von Staaten melde die 
Hegemonie haben 6, 4, 413. zur ‘Elly- 
vov 6, 4, 9. vgl. 7, 1, 27. Spr. 47, 
49. (20.) b) von Beamten freier Stan- 
ten 4, 6, 16. 5, 4, 3. 4. 8. c) von ei⸗ 
nem Fürften 7,7, 29. daher doyw» Fürft 
5, 6, 8, 9, 2. d) von Satrapen 1, 4, 
+40. 9, 14. 3, 5, 17. 4, 7, 19. vgl. 7, 
3,16. e) von Häuptlingen einzelner Orts 
fhaften 2, 1,3. 4, 5, 28. Beim Heere 
a) vom Öberfelbberren 2, 2,5. 5,9, 19. 
24. 26. 30. 10, 10. 7,7, 40. avroxgd- 
swo apyur 5, 6, 21. b) von jedem 
Strategen. 6, 2, 11. vgl. 1, 7, 11. 8, 
9. 4,8, 18. c) wr nelmoraw 1, 10,8. 
4, 8, 18. d) mwv vofomüv 4, 2, 28, 
e) zov innıxoo 1, 9, 31. f) nerrmxov- 
zopov 6, 4, 22. o5 Gpyovrss bie Befchls- 
baber, vorzugsweiſe die Strategen 2, 1, 
8. 2, 21. 3, 2. 3, 1, 47. 2, 29. 4, 4, 
5. 6, 4, 11. wohl in mweiterm Sinne 2, 
6, 10. 18. 3, A, 39. 5, 7, 10. apfas 
Befehlshaber geworden 6, 4, 33, Spr. 
53, 5, 4. Dagegen 4, 4, 10. ber Statt- 
balter geweſen war. 

Goysadaı Palliv. 2, 6, 15. Spr. 
52, 4, 1. geleitet, befehligt wer- 
den, fich befehlen laſſen, gehorchen 4, 3, 
15. 9, 4. 2, 6, 42. 7, 7, 29, vo Ön;- 
xooy sivas ſynonym iſt. oĩ dupyöueros 
bie Untergebeneng gemeine Solbaten 2, 
6, 19. 3, 2, 30. 
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doysodas Medium. Spr. 52, 8, 5, 
(8.) anfangen. ano zw» Isuv mit ben 
Göttern, fie verchrend 6, 1,18. gr. Spr. 
47, 13, 9. Zoysos j; ano —6, 
2, 1. dvdivds 7, 7, 17. gr. Spr. eb. 
zov Aoyov 3, 2,7. Spr. 47, 12,4. (13, 
1.) Aeyav 3, 1,,26. 34. 7, 3, 24. in 
bemfelben Sinne ohne Asyer 3, 2,9. 5, 
7,13. sızav 2, 6, 14. noomivas 4, 7, 
7. vgl. 5, 9, 22. 7, 6, 15. 7, 17. de- 
yöuswov nocyua 6, 7, 12. 

deyi,ns,% Anfang. (mr) doymw 
bei e. Negation überhaupt 7, 7, 28. 
2) Herrfhaft 3, 4,8. 11. vou nansos 
Oberbefehl 5, 10, 12. 6, 4, 1. Reich. 
Baaltos 1, 5, 9. 7,6. Statthalterihaft 
1,1,2. 3. 2, 3, 29. 5, 6,24. 7, 4,2. 
5, 4. fpnonym yuoa 2, 5, 11. 7,2, 32. 

@oxsxos 9. gefhidtzu befehlen 
2, 6, 8. 20. 

Gewua, aros, 0 wohlriehenbes 
Gewächs 1, 5, A. 

A a, ac, j Gottloſigkeit 3, 
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2, 4. 

dosßns2.gottlo 8, rudlos 2,5, 20. 

acdersiv ſchwach, marod fein 
4,5, 19. 21. ($ 17 u. 18 xdpvew.) 
frank fein 4, 1,1. 5, 3, 1. 5, 6. ($ 20 
xaurvev.) 

acyıyns 2. ſchwach. 

+ dasvws ohne zu befhäbigen 
2, 3, 27. 3, 8, 3. 

&osros ber nihts. gegeffen 
bat 2, 2, 16.4, 5, 11. 

@oxsiv üben, ſich befleißigen. aily- 
9aay 2, 6, 25. 7, 7, 24. 

@0x0s, ov, Schlauch. 

Gouavos 3. gern 6, 4, 3.7, 6, 6. 
Spr. 57, 5, 2. erfieut. son 2, 4, 16. 
3,4, M. 4,5, 22. 6, 1, M. dxoiw 
5, 6, 22. 7,6, 8. 

conatscsas freundlich umfaf- 
fen, begrüßen, bei ber Ankunft 6, 1, 24. 
7, 2%, 23. bei ber Abreife 7, 4, 8. 40. 

aonis, dos, 5 Schild 2 A, 6. 
rag’ conidals) ſchildwärts, linkohin 4, 
3, 26. gr. Spr. 50, 2, 14. denk uveia 
10000 Ghibe, d. b. Hopliten 4, 7, 10. 
gr. Spr. 44, 1, 3. 

Geragpis, Idos, 7 Rofine 4, 4, 9. 

derpanzsıvy blipen, vom Erz 4, 


aopalsıa, as, 5 Sicherheit, 

aoyailns 2, ſicher 5, 2, 20. Oynu« 
3, 2, 9. aogalss tom mit bem Inf. 4. 
3, 12. 5, 23. 5, 2, 23. 7,3,3 183. 
aqpalks dad ao uvam 7, 7, 53. erg. 
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aqıxvsicdhe: 5, 7, 30, wie deeoznvnoas 
4, 4, 8, tv dogalsi in Sicherheit 4, 7, 
8. 5, 6,33. &v dogalscıew in größerer 
Sicherheit 3, 2, 36. vgl. 1, 8, 22. 5, 
6,33. . u 

&ogalrov, ov, 10 Erdharz. 

“ogalmsficher, ungefährbet. doga- 
Atorara 1,3, 11. Spr. 23,9. vgl. Eye. 

doyolla, as, Beihäft, Abhal- 
tung 7, 5, 60. 

eraxreiv zuchtlos fein 5, 8, 1. 

Gıazxrog 2. ungeorbnet. 

drakia, as, hUnordnung, Zudts 
Iofigfeit 3, 1, 38. 2, 29. 5, 8, 13. 

ardo aber, body 4,6, 14, 7,7, 10. 

&tagos 2. unbeftattet, 

&ıs quippe. Spr. 66, 11, 2. (12, 2.) 
mit dem Particip 4, 2, 13. 5, 2, 3. 6, 
1,3, 3, 28. mit e. abſ. Ge. 4, 8, 27. 

ärseisıa Dienftfreibeit 3,3, 18. 

arıuakasv befhimpfen. 

@rsuos ungeehrt, (dv) rois orpan- 
orass 7, 7, 46. 50. ungeadtet 7, 7, 24. 
+ aruitsıv bampfen 4, 5, 45. 

arosßns 2.unbetreten. ödos 4, 2, 
8. 1. 3, a1. 

«sd andrerfeits, feinerfeils A, 6, 7. 
9, 19. 2, 6, 5. 18. 3, 2, 27. 6, 3,29, 
d cu 1,10, 5. 11. 2, 3, 27. 4, 20. 6, 
7. 3, 1, 20. 4, 20. 3, 23..4, 3, 1. 5. 
9,2. dens av 3, 2, 18. zei — 
mit Einfhiebung des entgegengefeßten 
Begriffes A, 4, 7. 9, 19. 2, 5, 26 

+ adaivecodas Pf. vertrodnen 
2, 3, 16. 

aösaiosros ſelbſtgewählt 5, 7, 
29. 6 28:3 Sonc är kavrov Zimas. 

aösnuspovanbemfelben Tage. 

«u9sc wiederum 1, 10,10. 4,7,2. 
5, 8, 9. 6, 3, 6. jodann 2, 4, 5. 4,2, 
12. (13) 5, 6, 25. 7, 2, 25. 3, 18. 
fünftig 5, 4, 7. 20. 7, 5, 3. 7, 30. 

auısıv blafjen 7, 3, 32. 

aöilsicdas ſich vorblafen laf- 
fen 5, 9, 41. 

adlilseHas (Ao. bei Ken. aulsc97- 
vos, fonft auch, und gewöhnlicher, audi 
caodaı) übernacdten 2, 2, 17. 4, 4, 
11. 6, 2, 1! 7, 3, 48. 7, 6. verwei- 
len 4, 3, 1. 2. 5, 22. 7, 4, 5. 11. 

adlöcs, od, 6 Blasinftrument, 
Flöte. 

avi», wvos, 6 Kanal 2, 3, 10. 

avkavschas. Spt. 39 Tab. I. 
wachſen. 

auosow morgen. 7 aupıor erg. 5- 
niga. Spt. 43, 3. 50, 7, 3. (8, 8.) 
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auro se» von dort (ſelbſt)) aus 

biefer Gegend felbft 5, A, 10. 

eure 9 dort (felbf). 
'@drox&lsvoros?.felbfigeheißen 

FG ſtgeheiß 
adroxparwemitvoller Gewalt 

5, 9, 21. 
euröuarog 2.u. 3. von felbft 4, 

3, 8. 5, 7, 3. Spr. 57, 5, 2. ano (ix) 

zov a. aus eignem Antriebe 4, 2, 17. 

4, 3, 43. zufällig 6, 2, 18. 
avrouoisiv überlaufen. 
adıomolos Ueberläufer. 
eurovomos ſelbſtſtändig. 
adros. A)er, er felbfl. im Ro. 3, 
1,4. 4, 4, 24. 4, 6. 7, 2, 14, wo 
es zu Bodloso gehört. vgl. $ 27. aö- 
vos fie, fie felbit 1, 10, 17. 4,2, 1. 
5, 30, 14. 7, 7, 44. Spr. 51, 1 9. 
(1, 3.) adros ig’ Eavımv Iywoovr 2, 
4, 10. vgl. 7, 1, 11. 23. gr. Spr. 
51, 2, 12. adrwv von ihnen felbft 4, 
4,43, Spr. 51, 6, 2. (3.) adro ihm 
jelbft 7, 7, 13, vgl. 3, 1,34 u. Spr. 
eb. auzovs (fie) felb 1, 10, 17. 3, 
1, 44. 2, 21 u. Spr. eb. euros er 
mit den Seinigen 4, 3, 28. Spr. 58, 
4, 3. adro gerade dies 4, 7, 7. gr. 
Spr. 51, 5,5. ovros aüros 7, 3, 3. 
avro vovro anfündigend 4, 9, 21. av- 
106 oo A, 6, 7. 7, 7. 39. vgl. 5, 6, 
24. gr. Spr. 51, 2,8. auroi ig’ dav- 
av 2, 4, 10. vgl. 7, 4, 11. 23. gr. 
Spt. 51, 2, 412. adros 6 dvne N. 6 
äygo airos x. Spr. 50, 8, 7. (11, 
45.) adros Mivwur A, 2, W. adrös 
Baoslsis 1, 7, 11. gr. Spr. 50, 14, 
16. aörov bei Poſſeſſiven 7, 1, 29. 
Spr.51,4,4. (2, 10.) od asmwr ara- 
rores Ipsorum milites 5, 10, 14. gr. 
Spr. 47, 9, 12. zeis nuergoss adrwr 
gllois 7, 1, 29. Spr. 51, 4, 4. (2, 
40.) auros von felbft 8, 4, 9. allein 
2, 3, 7. 4, 7, 11. 7, 3, 35, gerade, 
ganz nahe 3, 4, 41. 4, 1, 2. 3, 11. 
6, 2, 4. gr. Spr. 51, 6,7 —9. ei- 
reis (rois) fammt ben 4, 3,17. Spr. 
48, 12, 12. (15, 19.) 

2) aU3EW ıc., adrwr ıc. wie ejus 1. 
deffelben, feiner, Spr. 51,5. auf 
ein Relativ bezogen 1,9,29. 2, 5, 27. 
6, 2, 9. Spr. 51, 5, A. pleonaftiich, 
das vorhergehende Subſtantiv wieber 
aufnehmend 2, 4, 7. 5, @, 15. 6, 3, 
17. gr. Spr. eb. vo ouua auron 1, 
9,23. aörwv 5 nogsie Ihr Mari 3, 
4, 44. vol. 2, 5, 38. Spr. 51, 4, 3. 

2 


I auröge 


(47, 9, 42.) wörois ihm u. ben Sei- 
nigen 4, 5, 30. Spr. 58, 4, 3. aus 
nad) davrov. again ini vw kav- 
100 exyriv iv nois nıpi avsoy, 9, 
12. vgl. 4, 1, 5. 4, 6. 2, 5, 38. 

8) 6 auros berfelbe. ö aörösarıno u. 
ö avno 6 adıos Spr. 50, 8, 7. (11, 
45.) vauzolv) diefelbe Stelle 1,8, 14, 
2,4, 11.3, 1, 27. 80. 6, 4, 17. 7, 
2, 11. Spr. 43, 4, 1. (2) zo aim 
zo Aldi dasſelbe mit ber, wie bie 
Ihorheit 2, 6, 22. dv aim Tovsas 
an bemfelben Orte wie biefe 3, 1, 27. 
sis 1aizo juiv avross an benfelben Ort 
mit uns 3, 1, 30. Spr. 48, 11, 3. 
(13, 9.) ö ass ovsog eben bieler 7, 
3, 3. vgl. 1,4, 7. dagegen auzüs oB- 
vos biefer ſelbſt 4, 9, 21. 3, 2, 4. 
auroos borthin A, 7, 2. 
eöron bort (ſelbſt), bier. 1,3, 11. 

10, 17 10. avron iv olniaıs 4, 2, 22. 

ausod ini so nosaup 4, 3, 28. vgl. 6, 

2, 1. adzov naga Tor norapo» 4, 3, 6. 

avıov nepn Apıaim 2, 2, 1. 
aurws f. dsarnws. 
aöynv, Evos, 6 (Naden), Land- 

enge 6, 2, 3. 

3 dgasgesv ab-, wegnehmen 6, 
‚23. 
dpaspsiodas wegnehmen. Spr. 

52, 10. 15 3, 4, 30. 4, 48. 4, 1, 14. 

nvci 6, 4, 17. wol. 87. 5, 5, 10. zuvos 

Jemanden (erg. zu» dfiver) 4, 4, 12. 

uvos rova 6, 4, 21. oudeva Niemanden, 

erg. u 1, 9, 19. uva un A, 3, 4. 5, 5, 

410. 7,1, 28. Spr. 47, 12,5. (13, 11.) 

Als Palfiv zu dieſem Medium ö agar- 

gs9sls (Ave) 6, 4,19. 27. ayngsdn vo 

oxsvopgöga Wurde ihm genommen 7, 2, 

21. ©pr. 52, 4, 3. 10, 5. (11.) 
ayavns 2. unſichtbar 4, 2,4 un- 

befannt 2, 6, 238. verſchwunden 1, 4, 7. 

‚agarlisıy verfinftern 3, 4, 8. 

vernichten 3, 3, 11. 
agusdüs fhonungelos. 
aynysiosas erzählen 7, 2, 26. 
@ydovia, as, Meberfluß. nar- 

zov an allen Dingen 6, 4, 3. vgl. 1, 9, 

45. Spr, 47, 15. (16.) u: 246. (25, 1.) 

uc zum Ueberfluß, reichlich 7, 


a@sovos reichlich, überflüſſig 5, 
6, 25. 7, 6, 26. 28. des 6, 3, 4. Spr. 
57, 5, 1. do agHövos im Weberfluffe 3, 
3, 25. dv nacım aysorcıs Im Neberfluffe 
aller Dinge 4, 5, 29. iv apsoros zois 
Izmydehs im Uekerfluffe an Lebensmit- 
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teln 7, 6, 31. Spr. 50, 8, 1. (13, 4.) 

dyıdvar zurüdlaffen 4, 1, 12. 
43. entlaffen 1, 3, 19. 4, 5, 30. fort» 
laffen (ohne zu benutzen) 5,4, 7. (zu ei⸗ 
nem Unternehmen) 4, 5, 24. zous Inzdas 
xasadsir 7,3, 44. Epr. 55, 3, 10. (20.) 
(ungefährbet) 3, 3, 35. rwv alyualassu» 
(was) 7,4, 5. Epr. 47, 14, 2%. (15, 
3.) loslaffen. zumus 5, 8, 24. vor 
2, 2, 20. 70 odwgp ini zo nedlor 2, 3, 
43. binablafjen, einfenten 3, 5, 10. 

agızysicodo.. Spr. 40 u. beweo- 
pas. anlommen. 

dypınnausıy fortieiten 1,5, 12. 

dgsoravas zum Abfalle ver- 
leiten 6, 4, 34. dnoermwvas, dgsom- 
xivas abfallen; verlallen 1, 4, 3. 3, 2, 
17. fo dysamin 2, 4, 5. noos wa A, 
1,6. 7. 3, 2%, 5. ei Mvoous abfallen 
u. zu ben M. entweichen 4, 6, 7. vgl. 
3, 5, 7. gr. Spr. 68, 20, 4. 

ayieracadas abfallen, nvos 2, 
6, 7. Spr. 47, 12, 9, (i.) . 

&godos,w,ggortgang Rückzug. 

dypovssarsiv vernadhläfligen. 
wos 5,4, 20. Spr. 47, 10,1. (47, 11.) 

dggocvvn, m, % (ganv) Unver- 
nunft 5, 1, 14. 

gem» 2. des Verſtandes be- 
raubt 4, 8, 30, unvernünftig 7, 1, 28. 

aqulaxreiv [ih nicht hüten 7, 
8 2. 

agyölaxıos 2. unbewacht. 

cderocohne Vorſichts, 1, 6. 

ayapscoros undbanlbar. ck nva 
T, e 23. unbelohnt 1, 9, 18. 00x ay«- 
gsor® nicht Unergöpliches 2, 1, 13. 

dyepiorwos mit Undant 7, 7,23. 
d. uos Fa es wirb mir Dankbarkeit zu 
Theil werben 2, 3, 48, 

&y9s09as. Spr. 40 u. d. W. ſich 
ärgern, unmillig fein. ooder gar nicht 
4,1,8. zovso barüber 3,2, 20. gr. Spr. 
46, 4, 4. au 7, 5, 7. nydiodnv ich 
wurbe unmwillig. 2404 über mich 7, 7, 21. 
gr. Spr. 48, 8, zo yeyarnuivos über 
das Geſchehene 5, 7, 20. vgl. 7. 6, 10. 
Spr.'48, 12, 5..(15, 6.) 

Gyoesos 2. unbraudbar4, 6, 26. 
zum Stampfe 5, 2, 214. 

ayonoros3.unbraudbarsg, 4,26. 

Erg bie. & sc K. 5, 5, 4. dyos 
av mit dem Conj. 2, 3, 2, Epr. 54, 
14. (12.) 

ayivdıov, ov 10 Wermuth. 


37 Badny 


B. 

Badn» im Schritt, nicht im Laufe. 
Badyv zays im Sturmſchritt 4, 6, 25. 

Badilsıw gehen, im Ggſ. des Lau- 
fend 5, 1, 2. 6, I, 19 

Basos, ovs, »0 Höhe, Tiefe 

Bass 3. boch, tief. 

Baiveıv. Spr. 39 Tab. I. geben, 
Beßnxivas ſtehen 3, 2, 19. 

Bexrnoia,as, 5 Stod. ' 

Bdlavos, ov, 5 Dattel 1, 5, 10. 
2, 8, 15, 

Ballsıv. Spr.40 u. d. W. werfen, 
mit Steinen, um Jemand zu fleinigen I, 
3,1. 3, 4, 49, 5, 7, 21. 28. 6, 4, 7. 
10. 27. zois Aidoss 5, 7, 19. um fi zu 
vertheidigen 4, 7, 6. 5, 7, 16. mit Ge 
fchoffen 3, 4, 25. 4, 2, 12. 5, 2, 3l. 
(mit Speeren) dx yapes 3, 3, 15. reis 
oxvicloss 7, 4, 16. Ballöusvos 1as xe- 
yalds 4, 6, 12. Spr. 52, 4, 2. (1.) 

Bantsıv eintauden 2, 2, 9. 

Peoßagıxos 3. barbarifch, nicht 
griechiſch. z0 Baoßagıxov bie barbariſche 
Truppenmaſſe 1, 5, 6. 8,5. Epr. 43, 
4, 6. (17.) 

Bagßegızws in barbarifcer, 
perſiſcher Sprache 1, 8, 3. 

Ba«eßngos 2. barbarifch, nicht 
griechiſch. avdgwunos 1, 7, 3. Inneis 2, 
5, 32. 3, 3, 10. ya 5, 5, 16. mölıs 7, 
1, 29. roh, ungebildet 5, 4, 34. Subſt. 
Barbar, Nichtgrieche, 

Bapiws|khwer. gegeıw Verdruß em- 
pfinden 4,1, 4. dxove mit Unmwillen 
hören 2, 1, 9. u 

Basılsia, as, 5 Königthum, 

Baoilsıoy, ou, To fürftlidhes 
Haus 3, 4,24. Bacilsa lüniglicher Pal- 
laf 1, 2, 8. 9. Pallaft eined Satrapen 
1, 2, 7. 23. 26. 4, 10. 4, 4, 2. 7. 

Bacilssos 2. föniglid. 

Baoslsvsov König fein. zuwos über 
Semand 5, 6,37. Spr. 47, 19, 1.(47, 20.) 

Bacılsvc, dus, 0 König; vom Per- 
ferkönige in der Regel ohne Artitel 1, 3, 
5 6. 7. 14. 16. 18 ıc. auch weyas PB. 
1,2, 8. 7, 2. 13. 2, 3,17 und ß. we- 
yas 4, 4, 11. 7, 16. 2, 4, 3. 

Basskıxös Töniglid, bem Könige 
gehörig 2, 2, 16. mit eines Könige wür⸗ 
digen Eigenfchaften ausgeftattet 1, 9, 1. 

Ba osmos 2. gangbar (für ein Pferb) 
3, 4, 49. vgl. Bazos. 

Bazös 3. gangbar. Para don» «6 


it möglich zu gehen 4, 6, 17. gr. Spr. 


44, 4, 2. vgl. 3, 4, 89. 
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Bißasos 2 u. 3. feſt, zuserläffig. 

Bsßasoür gewähren 7, 6, 17. 

Belos,ov, o®eihof, Speer, Pfeil, 
Ekein 5, 2, 14, vgl. 3, 3, 16. 4,3, 6. 

Belrseros 3. der befte. Bdlnosor 
am geratbenften 5, 6, 19. zu 4. bas Nüg- 
lichfie 5, 6, 2. A. 7, 6, 12. 

Beitla» 2, befler, von ber Ab- 
tunft 2, 2, 1. von Charakter 7, 6, 38. 
tapferer 3, 2, 23. BeAnov nüplicyer 3, 2, 
32. 37. erg. als das Gegeniheil 3, 3, 5. 
als bei anderm Verfahren 7, 6, 38, Spr. 
49, 2, 6. (49, 4.) vgl. auugegsw. 

Brua, ars, vo Schritt. 

Bla, as, 7 Gewalt 6, 4, 25. Gef. 
2öyos 1, 7,24: Big mit Gewalt 1,4, 4. 
5, 6, 11. 20. nogsvecdas ſich durchſchla- 
gen 7, 3, 3. algeiv erflürmen 3, 4, 12. 
TuS umoog wider Willen der Mutter 7, 
8, 17. gr. Spr. 47, 7, 4. 

Brakscdaszmwingen. ZBıdLero fuchte 
zu zwingen 1, 3, 1. gr. Spr. 53, 1, 6 
u. 7. mit bem Inf. 5, 7,8. 8, 14. Spr. 
55, 3, 6. (11.) erzwingen, ſich zubrängen 
7,8, 12. mit Gewalt verbrängen 1, 4, 
5. gr. Spr. 48, 6, 3. 

Blasos 2. u. 3. gewaltthätig. 

Bsasws heftig, ſtark 1, 8, 27. 

Bißkos, w, 5 Buch 7, 5, 14. 

Bixos, ov, 6 ein (großes) irdenes 
Gefäß, Kanne 1,9, 25. ' 

Bios; ov, 6 (Xeben), Unterhalt 5, 
5, 1. 7, 7, 9. Subfiftenzmittel 6, 4, 8. 

Bsorevesv leben 3, 2, 26. 

Blaßn, m, 5 Schaben 23 6, 6. 

Bla Bos, ow, rd Schaben 7,7,28. 

Biaxsves» läflig, träge fein 2, 
8, 11. 5,8, 15, wo $ 14 ſynonym ue- 
Anxilesdas. 

Blanteıv ſchaden. wa 2, 5, 17. 
4, 8, 3. Spr. 46, 5, 1. (46, 7.) w- 


‚ yala viel, fehr 3, 3, 14. gr. Spr. 46, 


5, 5. oidev wa 3, 3, 11. 

Bleneıv bliden. eis za ögn 4, 1, 
20. fich ‚neigen I, 8, 10. A 

Plwexasv |. uoleiv. 

Boa» ſchreien. zavs Jemanden zuru- 
fm 1, 8, 1. ayer daß er führen folle 
1, 8, 12. vgl. $ 19. 4,3, 22. 5, 2,31. 
Spr. 55, 3, 7. (13.) 

ö Bosszörtsöyosßeipann Däfen 
Bon,'ns, 9 Geſchrei. 

Boydsse, as, 5 Hülfe, Hälfstrup- 
pen 2,3, 19. Auszug zur Abwehr 3, 5, 4. 

Boyssiv zur Hülfe eilen; aus⸗ 
ziehen. dni nva 3, 5. 6. 

2* 
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Bo9u0s, om 6 Grube. 

Borwssatsın im böotifhen Di- 
alelt ſprechen. 

Bopias, Boppas, ov, 6 Norbwinb 
9, 7, 7 4, 5, 3. 4. avsuos B. 4, 5, 93. 

Boriseda, Spr. 40 u. d. W. 
wollen, begebren, geneigt fein, fpnonym 
induguiv 2, 6, 21. von ber Gottheit 6, 
1, 18. mit bem Inf. 3, 4, 20. 6,2, 23 ıc. 
ber Inf. (aus dem Hauptiage) zu ergän- 
zen I, 7, 5. 2,1, 5. 3,2, 21. 5, 6, 20. 
30. Spr. 55, 4, A. (11.) Bovksıas zare- 
ueivas zu» orgenav 5, 6, 17. aynowze 
ns Borlowıo 2, 3,4. önooa ya Bovleras 
fo siel er will, das kümmert mich nicht 
5, 8, 10. 290 Povlousda wohin mir 
(geben) wollen 5, 6, 31. vgl. 5,6, 7. 6 
Bovlöusvos jeber ber will 1,3,9. 5, 2, 18. 
6, 25. 5, 7, 27. Spr. 50, 3, 2. (50, 4.) 

Bovlavas» [innen xaxoe Ti 1 
23,5,1 | 

Bovisvso9as überlegen (mit An- 
bern) 3, 10,5. 2, 3, 8. u 5, 9,33. 7, 
2, 3. 3, 4. mw nogsiey 5, 10, 4. Spr. 
61, 5. (6, 1.) ngos eure in Beziehung 
barauf, barüber 1, 3, 19. 20. 2, 3, 21. 
5, 10, 5. negs rovwr 5, 9, 3. neoi 
uw 5b, 7, 12. 6, m yon nasiv 1, 3, 
11. vgl. 5, 10, 4. nos us anelg 3,4, 
40. nus dv dhiaßaisv 4, 3, 14. önws 
av sagslnaa» 5, 7,20. 2) hei fich über- 
legen, erwägen 1, 1, 7. 7, 5, 9. önws 
Jaros 1, 1, 4. 3) darauf finnen, im 
Schilde führen. x ais« 1, 1, 7. 3, 3, 
2. mit dem Inf. 3, 2, 8. 5, 6, 17. 19. 
vgl. I, 1, 7. Ao. befchließen 3, 1, 34. 
2, 38. Su. 7, 1, 34. 4) fich berathen, 
forgen. ovzm np aimwo 5, 7, 9. Önio 
öuov adıwr 5, 7, 12. xzaxus [neo v- 
nur] 7, 6, 27. vgl. 7, 1, 34. 

Bovilsusay benHeißhunger ha— 
ben 4, 5, 8. &Bovluulaaanv befamen ben 
Heißhunger F 7. Shr. 53, 5, 1. 

Bovnogos(nsiew) 2. einen Ochfen 
aufipiepengg alfo groB 7,8, 14. 

Boos, 006, 6,7 Rind, Ochfe, uno 
auafns Zugochſe 6,4, 22. 25. 5, Rinds⸗ 
leder 4,5, 14. 5,4, 12. daosie 4, 7, 22. 

Boadews langjam. 

Boedüs 3. langfam. ro Poadvme- 
105 ber fh werfälligfe Theil des Heeres 
7, 3, 37. (38.) Spr. 43, 4, 6. (17.) 

Beaxos 3. kurʒ. ABoayv neredas 
eine kurze Strede 1, 5, 3. vgl. 3, 8, 7. 
äni Boayv dixveiodes auf einekurze Ent- 
fernung 3, 3,17. Spr. 68, 38, 1. (42, 1.) 

Bodzeiwbenepen1,4, 17.3, 2, 22. 
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Boovin, c. Donner. 
ı Bowros 3. chbar 4. 5, 6. 
Bwuwoös, oi, 6 Altar. 


T. 


yalnzyn,ns9 Meeredftille. 

yansiv. Spr. 39 Tab. Il, eine Frau 
nehmen. yaussodas einen Mann nehmen 
9, 
yanos, ov, hPeirath. vgl. ini II, 8. 

yao denn. auf den folgenden Cap 
bezogen 3, 2, 29. 32. 5, 1, 8. 8, 11. 
6, 2, 8. gr. Spr. 69, 14, 3. ähnlich in 
einer Parentbefe 1, 5, 14. 2, 2, 14. 5, 
12. 3, 2, 11. auf ein vorher zu ergän- 
zendes ja ober nein bezogen 1, 6, 8. 2, 
5,40. benn fonft (bad yap nad) vv) 7, 
6, 33. zwei yap auf benfelben Sap ber 
zogen 5, 6, 4. 6. ya in einer Frage 1, 
7,9. u yao; 7, 2, 28. gr. Spr. 69, 
14,8. vgl. adla u. za. 3) nämlich 2, 
6, 11, 6, 6, 6. 7, 7, 5. 

yasrno, o%, 5 Unterleib. 

yavlkıza yzonmara Scisisgüter 


y& wenigfiens I, 9, 12. 2. 4, 4. 
3, 2, 3. 7, 6, 10. zwiſchen ber Präpo- 
fition und dem Nomen 1, 3, 21. 2, 3, 
23. nach dem Artikel (wenn Feine Präpo- 
fition dabei ift) 3, 2, 39. Spr. 69, 12, 
2. (15, 3.) ös ys er ber 1,6, 5. Epr. 
69, 12, 1. (1, 3.) in de ya hebt ya den 
folgenden Vegriff hervor, wenn ber Arti- 
Tel vorbergeht, wie 3, 3, 17, fonft ben 
vorbergebenten, wie 3, 1, 35..4, 6, 9. 
5, 5, 18. 8, 16. den ganzen Sap, mie 
überhbgupt nach Gonjunctionen, jo auch 
nad önws 7, 6,36. ẽn ya 4,8, 7. nti 
ys ba ja 1, 3, 9. 6, 4, 26. 7, 7, 22. 
el-ye 1, 9, 18. yé ros wenigftend gewiß 
2, 5, 19. y& uersos wenigſtens doch 1, 
9, 14. 2, 3, 9. 3,1,27. ye un» jedoch 
1, 9, 16. 20. 7, 6,15. 7, 32. zo — ys 
und — gar, vollends 2, I, 14. und fo- 
gar 3, 2, 24. 7, 2, 38. 7, 47. od ums 
— yes doc wenigſtens nicht 1, 10,3. 7, 
6, 38. vgl. xeiros und uerzos. 

ysirav 2. benahbart, Nachbar. 
Eilads 3, 3, 18. ‘Kilados 3, 2, 4. 

slar. Epr. 40 u. d. W. laden. 

&p Savoy für fi), &y’ Zavross über ſich 
5, 4, 34. Spr. 68, 36, 6. (40, 6.) 37, 
6. (41, 6.) 
yslosoc 3. lächerlich. 
yiloas, aros, 6 Gelächter. 
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41 YEAWTOROLOG 
yslaronosös,00,6 Spaßmader. 
ylusıy voll fein. ayadwv 4, 6, 

27. Spr. 47, 15, 1. 
yaysda, as, 5 Beburt'2, 6, 30. 
ysysıa» bärtig fein 2, 6, 28. 

_ ysvvasoıns, mvos,n Edelmuth7, 


7, 41. 
yevos, ow, 16 Geſchlecht, Volfe- 
ftamm 5, 2, 29. 
yeoasos 3, alt, betagt. Epr. 5, 7,17. 
ysodvısov, ov, 16 Öreiß 6,1, 22, 
yigoo», ov, 10 1hombosförmiger 
Schild aus Weidengefleht, mit Leber 
überzogen 1, 8, 9. 2,1, 6. 4, 3, 4. 6, 
26. 5, 2, 22, Asuxww Bom» von. weißem 
Rindsleder 5, 4, 12. vgl, 4,7,22. Spr. 
47,6, 1. 
ysopopopos mit einem yEogo» 
bewaffnet i 8, 9. yee 
yiowv, ovros, ö Greis. 
ysdecdas Foften, geniepen 7, 3, 22. 
Spr. 52, 9. aimv 3, 1, 3. vgl. 1, 9, 
26. ©pr. 47, 14, 1. (47, 15.) 
yigpvoa, as, n Brüde devyusrn 
nloioss Schiffbrüde 1, 2,5. Damm. Zn 
varıss 6,3, 2%. vgl. diaßaivev, dıapeiv, 
Levyruvos, Aveıv. 
yesdns 2. erbig ‘6, 2, 5. 
ya, ijc, Erbe, Land. oft ohne Ar- 
tifel 3, 2, 19. 5, 10, 1. gr. Spr. 50, 
2, 15. xara yyv zu Lande 1, 3, 7. 5, 
6, 5. xara yns unter die Erde 7, 1,30. 
ynıvos3.von Erde, nilrdos Xehm- 
jiegel 7, 8, 13. (14.) 
ynkogpos, ov,”6 Erbhügel. 
yioas, gws, 1o Öreifenalter. 
yiyvsodas. Spr. 40 u. d. W. gr- 
boren werden 3, 2, 13. 7, 6, 34. 
ysyovws ano nvoc Jemandes Nachkomme 
2, 1, 3. Kögos dageiov viyveros wirb 
bes Dareios (Sohn), ihm geboren 1, 1, 
1. Spr. 47,4, 1. (6, 5.) nolsuos ent- 
fteht 2, 5, 2. 2) werden. dx kovoiov 
nivnta 7, 7, 28. adızov fich ungerecht 
beweijen 1, 6, 8. &ydoa ayaso» ſich als 
tapfer bewähren 4, 1, 26. goövsuor 1, 
10, 7. za&llsorov etwas fehr Gutes 7, 6, 
2. yiyreras o ispa livas ini r0v Pa- 
oda bie Opfer zeigten ſich günftig zum 
Marfche gegen den König 2, 2, 3. vgl. 
6, 4, 36. 7, 3, 17. Spt. 55,3, 10. (20.) 
ohne Inf. 6, 2, 9. 13. 16. 22. 3, 2. 
b) yiyveros yuioa 5, 7, 16. deln 1, 
8, 8. Boorı 3, 1,11. yauwv 4,1,15. 
yıov fällt 4, 4, 8. ald Paſſiv zu ros- 
09a, mit dem Accufativ. Spr. 52,8, 1. 
ovlkoyos 5, 7, 2%. dgduds 5, 3,3. zu- 
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Yapuös 5, 7, 35. 4 dvapaaıs Olny uuv 
zuegav bauert 4, I, 10. doöuos I, 2, 
17. ödos 3,.4, 24. önloraoıs 2, 4, 26. 
uayn 2, 1, 1. xolaıs 1, 6, 5. xpauyn 
4, 7, 21. 23. yilms 4,8, 28. 7, 3, 25. 
öoxos 2, 5, 3. za nuord 2,2, 10. doyo- 
ka 7, 5, 16. zavın öp’ öüumv 7,1,30. 
Spr. 52, 3, 1. c) rd nipav zalus die 
Borgänge drüben gehen gut von ftatten 
4, 3, 24. &ö die Angelegenheiten gehen 
glüdtih von ftatten 1, 7, 5. 7. d) bei 
Zahlen: betragen 4, 7, 6. herausfom- 
men, ausmaden 1, 2, 9. 7, 10. 9,1. 
3, 1, 33. 4, 8, 15. 5, 2, 4. e) vom 
Geldes: einfommen 1, 1, 8. 5, 3, 4. 
f) viyrerus 10 orparevua ıgyy Wird ger 
theilt 5, 10, 16. 7 düvanıs zara wixrge 
wird in kleine Theile getheilt 5, 6, 32. 
für zaısodas 4, 6, 6. 7, 1, 23. g) durdy 
gehen, fommen zu überjegen bei Ad⸗ 
verbien und Präpofitionen. «) bei &yyus 
1, 8, 8. 3,.8, 7. 4, 14. 4, 7, 23. 5, 
4, 16. dvuregw 4, 2, 25. 26. onıodev 
1,8, 24. ixsı 5, 6, 26. 6,3, 20. öuov 
4, 2, 22. uerafu 5, 2, 17. vgl. 3, 4, 
37. Zw 7, 1, 1. 10, 12. Ku od xe- 
oazos 1, 8,23. 4, 8, 12. 16. vgl. 2, 6, 
12. eloo ms zugoov 1, 7,17. Evros ad- 
so» hinter fie 1, 10, 3. 8) bei dia mit 
dem Ge. 3, 4, 24. & 4, 3, 29. 5, 28. 
8, 15. dv neige in nähere Berührung 
1, 9, 1. Zni mit dem Ge. 4, 2, 20. 7, 
21. ini gälayyos 4,6, 6. ni mit dem 
Da. 3, 4, 49. 6, 1, 22. 3,12. 7, 3,1. 
zera mit dem Ge. 7, 1, 30. mit bem 
Ac 4, 3, 21. 7, 4, 15. Undo mit dem 
Ge. 3, 4, 29. uneigentlic) dv Zavrw &yd- 
vero ging in fih 3,5, 17. int mm yi- 
yvecdas in Jemandes Gewalt fommen 1, 
1, 4. 3, 1, 13. 5, 8, 17. h) ed wird 
zu Theil; möglich 1, 9, 13. i) gefcheben 
3, 1,1. 4,1, 1. oozs 5, 6,30. gr. Epr. 
65, 3, 1. 20 yerousvor 1,9, 30. zo ye- 
ysvnusvov 6, 1, 23. 10 yeyernuive 2, 
5, 33. 5, 4, 19. 10, 14. 
yıyyoocksır. Spr. 40 u. d. W. 
fennen. na Toooorov Jemand in ſo 
weit 3, 1, 43. 5, 8, 8. erkennen. yon» 
4, 8, 4. 10 noouusvov 1, 10, 12. d- 
dsiyov 2, 5, 35. zeUra Om xgeitrove 
3, 2, 22. vgl. 2, 2, 15. 3, 4, 19. mv 
oscvıov duvauıy 1, 6, 7. autov nv Yyro- 
unv 7,6, 20. mit dem Particip 1, 9, 
20. 3, 4, 36. 7, 7, 24. Spr. 56,7, 1. 
tennen lernen 4, 7, 4. urtheilen, mei- 
nen 1, 3, 13. 4, 6, 10. 5,9, 19. oömm 
roh zivos.2, 5, 8. mit dem Infinitiv 1, 
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3, 12. 9, 17. wiſſen, mit ön 2, 5, 13. 
8,6, 13. 29. mit dem Particip 2, 5, 13. 
Eyvorxa ich weiß, erlenne mit dem Infi⸗ 
nitio 3, 1, 43. Spr. 53, 3, 2. 

yroöun,ms,s Öelinnung 7,6, 20. 
(der Niebergefchlagenheit) 3, 1, 41. ovrw 
zuv y. Iysıy die Üeberzeugung haben 1, 
3, 7.6, 4, 12. Spr. 46, 2, 1. (46, 4.) 
iyay my y. ngös wa fein Vertrauen 
auf Jemand fegen 2, 5, 29. Anſicht. 
yroun® Eyay negi zwos 2, 2, 10. 12, 
7, 6, 35. yraunv drnoyaiwıodas 1, 6, 
9. anodsixvvodes 5, 5, 3. Abfiht 1, 8, 
10. 5, 9, 31. ®illel, 3,13. Wunſch, 
Erwartung 1, 7, 8. yrajum aus Grund- 
ap 2 6, 9. 

yovsus, iuc, 6 Erzeuger. 

yovv, arcs, zo Knie; Knoten, Ab- 
ſab 4, 5, 26. 

yoov wenigftens 3,2, 17. 8, 23. 
6, 3, 17. 7, 1, 30. 

ygqadıo» (yocidıov), ov, 10 Alte 

‚ 3; . 

yoauma,aroa, 0 Buch ſt a b; yadu- 
uara —5— 5, 3, 13. 
yodgsıv malen; ſchreiben. 
yvuvalsıy üben. 


yumvıs, Nrosu. yuuyjıns, av, 


Leihtbemwaffneter, fonft auch uAos. 
Schleuderer 5, 2, 12. und Bogenihüge 
3, 4, 26. Peltaften 6, 1,15. vgl. 8 19. 
1,2, 3.4, 1, 6.6, 17. 20. yuyurn- 
ms vafiapyos Öpmnetentasiard, 4, 1, 28. 
gr. Spr. 57, 1, 2 

yuurvızös ayav Wettlampf in 
nadt angeftellten Zeibesübungen 4, 8, 25. 

yuvunrös 3. nadt; ohne Obergewand 
1, 10, 3. 4, 4, 12. unbemehrt, ohne 
Schild 4, 3, 6. 

yuvn, axos, n Weib, Frau, Gate 
tin, Gemahlin 1, 2, 32. Ggf. nagsevos 
3, 2, 25. xson 4, 5, 9. usydlas (eine 
Schönheit) 3, 2, 25. zexva ober naides 
xas yoraixss ohne Artikel 1, 4, 8. 3,4, 
46. 4, 1, 8.5, 3, 1.7, 8, 9. 22. gr. 
Spr. 50, 3, 8. 


d. 


dazvsıv. Spr.39 Tab. II. beißen. 

daxgvsı» weinen. 

Saxrvlsos, ov, 6 Ring 4, 7, 27. 

daxıvlos, ov, 6 Finger. 100 70- 
dä» Zeh 4, 5, 12, 5, 8, 15. 

danava» aufwenden. = Eavımv 
das Seinige, d. h. auf eigene Koften leben 
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6, 5, 20. 7, 6, 31. 7, 2. Ausgaben 
maden. augi u 1, 1, 8. sk u 1,3, 3. 
2, 6, 6. Spr. 52, 1, 2. j 

+ dansdo» (da dor. für y7), ov, 
0 Fußboden. 

dagsıxös 3. erg. oraınp, cine per⸗ 
ſiſche, zuerſt von Dareiod I geprägte 
Goldmünze, auf der einen Seite das 
Bild des Königs, auf der andern das 
eined Bogenſchuͤtzen barftellend, zwanzig 
attiſche Drachmen werth (bad Agio unge- 
rechnet), nicht ganz 5 Rthlr., monatlicher 
Sold des Gemeinen 1, 8, 21. 7, 6, 1. 
7. drei Tauſend gleich zehn Talenten 1, 
7, 18. vgl. 5, 6, 18. 

dacusvoss, ss, 5 Berthbeilung 
7, 1, 37. 

dmands, od, 6 Tribut. Pferde 4, 

4 ' . 


dacvs 3. dicht behaart 4, 7, 22. 
vgl. 5, 4, 12. dicht bewachſen 2, 4, 14, 
wo devdewv von rapadesas abhängt. 
Spr. 47, 6, 3. (47, 8.) u. U. zu 5,3, 
12. ywolov 6, 2, 27. nl&doov daov ni- 
zuamw 4, 7,6. 0006 daov £uloıs 6,2, 5. 
nurauos dacus devdooss, beilen Ufer ıc. 
4, 8,2. deoo dicht bewachſener Plap 4, 
8, 26. Spr. 43, 4, 1. (2.) 

daysıns?2.reichlicd 4,4, 22. 4, 2. 

de aber. auch nad einem negativen 
Sage 2, 5, 35. 4, 3, 23. 8, 20. 7, 7, 
51. durch und überfegbar 1, 7,9. 5,7, 
21. 2,1, 27. 2, 5. burh während 3, 
1, 13. nad) zas 3, 2, 36. nicht unmit- 
telbar nad) un 4, 3, 28. ohne vorherge⸗ 
hendes uev 3, 1, 23. 5, 7, 21. 0 de 
Andre aber, ohne vorhergehendes os wer 
2, 3, 10. 5, 4, 31. vol. 7, 5, 2. am 
Anfange einer Rede bie der eincd Andern 
entgegenfteht 4, 6, 10. 5, 5, 13. 6, 4, 
12. 7, 3, 30. 6, 40. in zufammenbän- 
gender Conſtruction bervorhebend 2, 4, 
24. (vgl. 6, 4, 16.) 5,5, 22. 6, 12.20. 
beim Artifel u. Subftantiv erft nach die- 
jem, wenn biefes ftarf betont.ift 3,2, 7. 
4, 8, 1. 5, 3, 32. 4, 13. 7, 1,39. de 
entipricht einem vorhergehenden ze 5, 5, 8. 
einem ovre 5, 9, 26. 6, 1, 16. za — de 
und auch 1, 1,2. 4, 7,9. Spr. 69, 28, 
4. (32, 10.). vgl. xas E. ähnlich eödE 
— de 1, 8, 20. vgl. Ye, di, mer, oür. 

des- fürdten. Spr. 40 u. d. W. 
tous ſcouc 3,2,5. mv orpanav 6,6, 36. 
&descav un fie fürchteten daß, mit bem 
Optativ 4, 2, 15. 3, 21. 5,7, 26. vgl. 
un 4, 8. od zuvro dedoıxa un oöx 37) 
1, 7, 2. vgl. un 5. mm» Önspßolgv d- 
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dedolzesay un nooxaralng Sein fie furch- 
teten baß ber Mebergangspunft ıc, 3,5, 
18. vgl. gopeiodaı. 

dssxvüvaszeigenzübergeben 1,6, 3. 

dein 1) newia, bie Zeit um 
Mittag 1, 8, 8. 2, 2, 14. 7, 3, 10, 
2) oywia die Zeit gegen Sonnen- 
untergang 3, 3, IT. 4, 34.4, 2, 1. 
7, 2, 16. dens 3, 3, 11. ms d. 7, 2, 
16. 3, 10. Spr. 47, 1, 1. (47, 2.) 

deslös 3. feige. 

dsiv. Spr. 40 u. d. W.ermangeln, 
perſönlich. oliyov Edence xaralsvodgvas 
1, 5, 14. vgl. 5, 4, 32. 7, 6,18. Spr. 
47, 15, 2. (16, 2.) 2) des e8 bedarf, 
it nöthig. a) mit dem Ge. Epr. 47, 15, 
1. (16, 1.) zvöstiwas 3, 2,33. dv udll 
Ays beilen was ac. 5, 1, 10. innio» 
3, 3, 16. si 1 des wenn es etwa ıc. 3, 
4, 23. aber 3,1, 40 u. 5, 1, 8. fann 
zö zu (dem ergänzenden) yorjodas u. na- 
QOnansvaleıy gehüren.. ovder des ed be» 
Darf gar nicht 2c. vgl. 5, 1, 10. 6, 2, 
22, (9, 5.) häufig des mit dem Snf. 3, 
1, 37. 2, 34. 5, 1, 8. (mo xasoös don 
ſynonym) 2c. der Inf. zu ergänzen 1,3, 
6. 2, 2, 5. 3, 1, 39 7, 1, 2. 2, 31, 
Spr. 55, 4, 4. (11.) mit dem Accuſativ 
und Inf. 4,5, 32. 6, 19. 5 Zdss die- 
Bavıas ExBaiveıw üher den .fie gegangen 
fein mußten, um emporzufleigen 4, 2, 3. 
vgl. 6, 4, 4. gr. Spr. 56, 10, 5. mit 
bem Dativ und nf. 3,4, 35. gr. Spr. 
48, 7, 3. diaßallmv Tovzous Geto deiv 
xrjaaoda für diaßallorıa 2, 6,26. gr. 
©pr. 55, 2, 2. deov da es nöthig iſt 6, 
2, 22. vgl. 5, 2, 12. Spr. 56, 8, 2. 
(9, 5.) ro deow das Erforberliche 4, 7, 
7. das rechte Geleiſe 1, 3, 8. 

dsiv binden, anbinden 3, 5, 10. 3, 
4, 35. feſſeln 4, 2, 1. 6, 2 5, 8, 24, 
zo yeige dedeuevos dem bie Hände ge⸗ 
bunden find 5, 9, 8. Spr. 52, 4, 1. iv 
nideus 4, 3, 8. \ 

dswwös 3. |hredlid. yauıv 7, 6, 
9. nocyuera 5,5,8. xivduvos 4,6, 16. 
Siaua 4 7,13. dewov Gefahr 2, 3, 
32. 6, 12. dewa 3, 2, 10.11. za d. 
2,6, 7. 11. dev ößollew 6, 2,2. Spr. 
46, 3, 2. (5,4.) a dewösare nacysır 
3, 1, 13. 2) empörend, unerträglich 
5, 6, 27. 6, 4, 17. dewöorcıe naeyer 
7,3, 25. vgl. $ 16. now To orpa- 
zupe 5, 7, 23. Spr. 46, 7. 11, 2.) 
dessa nossiodes für arg, feltfam halten 
5, 9, 11. 3) verfhmißt, gewandt 1, 
9, 19. xAdnıem A, 6, 16. Atysn 2, 5, 
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15. 5, 5, 7. gaysiv ein gewaltiger Freſ⸗ 
fer 7, 3, 33. 
ders Eysın in fchredlider 
Lage fein 6, 2, 23. 
‚dsanveiv zu Abend eſſen. 
dsinvor, ov, 10 Übendmahl. 
dssnvonossiodas Abendmahl 


dsicdas. Spr. 40 u. d. W. dicod u⸗ 
7, 48. 7, 31. 1) Mangel leiden 
2, 6, 13. 6, 2, 13, bebürfen. nv, for 
wohl von Sachen als von Perfonen 1, 
9, 21.3, 5,9. 7, 1,9. 7, 33. Spr. 
47, 15, 1. (47, 16.) 2) begebhren, 
wünfchen, mit dem nf. 1, 4, 14. vos 
eine Sade 1,4, 15. 5,7. 18. 27. Spr. 
eb. u 1, 3, 4. ö, ra ng öumr dem 7, 
3,5. zi neo’ eirwr 5,9, 26. & (Öuwe) 
deouns 2, 3, 29. 7, 2, 34. gr. Spr. 
41,16, 7. ö, u deosıo yonodas Tr ampa- 
ng 7, 2, 31. u nuov denasode yon- 
cacyas 5, 4, 9. 7,3, 10? gr. Spr. 61, 
6, 8. 3) verlangen, bitten. mit dem 
Snf. 6, 4, 10. 7, 4, 8. 20. Spr. 55, 
3, 6. (12.) mit dem Ge. u. Inf. 4, 1, 
10. 2, 14. 5, 14, 4, 5, 16 x. deovmt 
cov xai sure — Anßeiv 6, 4, 33. . 

dexzarsusıy zehnten. za woaie 
den Zehnten ber Früchte nehmen 5, 3, 8, 

dexasmm, ns, 5 Zehnte 5, 3, 4. 
Spr. 43, 3. 

dslgis, ivos, 6 Delphin 5, 4, 28. 

devdoov, ov, 10 Baum. Da. Plu. 
devdpors 4, 7,9. devdosaw 4, 8, 2. Spr. 
18, 2. | Bu 
deksös 3. rechts. dezös auf ber rech⸗ 
ten Seite, gegen Oſten, erfcheinenb, d. h. 
glüdbringend 5, 9, 23. =0 deko» ber 
sechte Flügel I, 2, 15. 8, 5. 6, 3, 29. 
Spr. 43, 4, 6. (17.) rà dessa ber rechte 
Theil des: (rechten) Flügels 1, 8, 4. ins 
dsksa nach der rechten Seite hin 6, 2, 1. 
ünto de&wiv zur Rechten empor 4, 8, 1. 
dekia, 5 die Rechte, Spr. 43,3. debsar 
Adovas (als Pfand der Treue) 2, 3, 28. 
4, 7.5, 3. 3, 2, 4. xai Aaußdvem tM- 
pfangen 1, 6, 6. 7, 3, 1. iger über- 
bringen, im Namen des Abſenders geben 
2, 4, 1. &v detig zur Rechten 1, 5, 1. 
b. 5, 2, 24. 

detsovodas die Rechte geben, 
begrüßen 7, 4, 19. 

- dipua, ars, 10 Bell. 

desuös, od, 5 Band, Stiid. 

deonörns, ou, 6 Herr 7, 4, 14. 

dsögo hieher. 
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Ssörspor(zö)zumgmeiten Male 
1, 8, 16. 2, 2, 4. 

deysad as aufnehmen. önle 3, 4, 
32. Menichen in einen Dit 4, 8, 23. 5, 
6, 23. 6, 4, 9. sion 5, 5, 19. eis zas 
aıtyas 5, 5, 20, vol. 5, 5, 6. 6,4,13. 
7, 2, 37. ini Eivia 5, 9, 3. olsia 7, 2, 
6. kevioss 5, 5, 24. 1dens ouuan 7, 
7, 46. vgl. 5, 6,2. 2) Angreifenpe, d. h. 
befteben, Widerfiand leiften 1, 10, 6. 
11. 3, 4, 4. zovrow 3, 1, 42. vo. 3, 
2, 16 5, 4, 24. 6, 3, 17. annehmen, 
ein Wort als günftige Vorbebeutung 1, 
8, 17. xegara olvov 71, 3, 24. 29. ovu- 
nayiav 5, 4, 8. orpamyov 7, 1, 35. 

dr eben. Spr. 69,14. (17.) 1) tem- 
poral: fhon 1, 10, 8. 5, A, 25. vol. 
2, 26. wi da für ndn 1, 10, 10. vor 
di fo eben, don 7, 1, 26. 2) einzelne 
Begriffe rüdfichtli ihrer Bedeutfamfeit 
urgirend, nascas dn 5,8,13. navıs Of 
1, 9, 22. 4, 5, 4. 7, 4, 24. nolloi dy 
4, 1, 13. vgl. 7, 6, 36. nad) Superla- 
tiven 1, 9, 12. 18. 20. uale di 7, 7, 
16. zaya dn 4, 7, 24. 5, 7, 21. oõũnu 
#4 1, 9, 25. zodıo di 7, 6, 30. zidh 
on 7, 3, 47. si dn 2, 5, 22. 7, 6, 20. 
ix zovrov du 2, 5, 34. vol. 8 27 ul, 
7, 17. 4000 dy 4, 7,23. 6, 3, 23. done 
dn 4, 7, 25. oo dn 4, 5, 6. Woneo di 
3, 1, 29, ovw du 5, 9, 24. Ira dn 
1, 8, 2. 24. 2, 1, 10 ıc. dvrköde dy 
1, 7, 10. 10, 1. 5 ıc. ron dn 2, 4, 22. 
ays dan wohlan denn 2, 2, 10. 5, 4,9. 
19 dn 7, 7, 27. 3) im Nachſatze bei 
einem Verbum 1,10, 13. 4, 1,2. 2, 20. 
4, 7,23. 5, 2, 5. vgl. 7, 1, 26. nad 
ayayın 1, 3, 5. modus 3, 1, 2. Iaırov 
4, 3, 27. vov 7, 7, 7. ıcya 1,8, 8. 
xown 4, 5, 34. öuou dn 5, 4, 257 dv- 
reude dn 1, 10, 5. 4, 3, 30. 4, 7, 3. 
25. 5, 4, 25. zozs dn 4, 1, 10, 3). da 
ber, alfo 4, 4,10. 6, 2, 23. 3, 30. 7, 
6, 21. 

4) mit andern Partikeln verbunden 
bat es fat durchgängig die Bedeutung 
eben. yap dn 3, 1, 16. 7, 3, 20. xaö 
yag di 2,6, 2. za dn 1, 5, 7. zei 
— dn mit Einfchiebung eines entgegen- 
geſetzten Begriffed 1, 8, 23. 9, 29. 5, 
9, 22. gr. Spr. 69, 17, 5. xas dn xai 
und ‚eben auch, d. b. angenommen baß 
auch 5, 7, 9. uer da nun, hervorhebend 
1, 1,4. 2,3. 4 (auf $ 1 zurückweiſend) 
2, 6, 28. 3, 1, 13, 35. 2, 15. 2,5, 7. 
das Vorhergehende zufammenfaflend, um 
mit de zu etwad Neuem überzugeben 1, 
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8, 14. 2, 6, 1. 3, 4, 1 ıc. dE da nad 
6 2, 3, 4. vor 7, 1, 28. 6,31, sö 1,9, 
28. 2, 5, 10. 7, 6, 30. m» 7, 1, 17. 
iv de dn vos nolsuxox 3, 1, 38, wo 
es dad Nomen hervorhebt. gr. Spr. 69, 
12, 2. (15, 2.) Sons dn wer eben, ich 
weiß nicht mer 4, 7, 25. 5, 2, 24. Epr. 
51, 13. (15, 1.) vgl alle u. ur. 
dnkovörns |. dykos. 

dnkos offenbar. nv dnsdluswos e8 
war offenbar daß er fich betrübte 4, 2, 11. 
vgl. 10, 6. 2, 5, 27. 6, 21. Spr. 56, 
4, 4. (7) y» ds oneidew 1, 5, 9. dr- 
los noav on Inızelaovsas 5, 2, 26. gr. 
Spr. 56, 4, 8. dnlov nosiv 3, 5, 17. 
ylyveraı 2,2, 18. on 4,7, 20. dom de 
2, 3, 1.0 dalor.nv 2, 3, 6. 4, 7, 20. 
Inlov On offenbar I, 3, 9. 3, 1, 16. 
35. 2, 34. [6, 2, 12.] 

Inkoov offenbaren, zeigen 2, 2, 
18. 5, 4, 21. 7, 1, 31. erklären. cos 2, 
5,26. noos wa 7, 7, 35. erzählen 7, 
1,1.3,1,1.4,1,1.5,1,1. 7,11 

dnuayaysiv durch bemagogi- 
[he Künfte leiten. ardeas 7, 6, 4. 
gr. Spr. 46, 6, 6. 

dnuöosos 3. dffentlid, za d. bie 
Staalsgelder 4, 6, 16. dnuöoso» Bemein- 
gut des Heeres 6, 4, 2. 15. vgl. 37. 

dyoo» verheeren d, 5, 7. 

danov doch wohl 3, 1, 42. 2,16. 
5, 7, 6. 9. 7, 6, 13. 16. 28. 

dıa 1) mit dem Benitio: durch 

1) räumlid. die 100 Swpaxos 1, 8, 

26. vgl. 4, 1, 18. 2, 22. dia zov 

‚opogov 7, 4, 16. de’ Adomuvndor 7, 

8, 8, die wwr “Ellnvor 1, 8, 20. 

‚vgl. 5, 4, 14. dia 1wv laciwr 6, 2, 

22. di« yıovos 4,5, I. 3. dee nediov 

4,4, 7,7, 3, 48. da Zvgias 1, 4, 

6. 4, 4, 1. dia Xalvßor durch das 

Land ber Ch. 4, 7, 15. vgl. 8 18.8, 

1. 6, 4, 37. ©pr. 68, 18, 1. (22, 1.) 

dia ww öpeww durch und über 3, 5, 

15. 17.7, 1,14. 3, 3, 42. vol. 3, 

4, 24. die 100 normuou 4, 3, 32. 8, 

2. Iogußov dia wv zakeww lövros 1, 

8, 16. dv’ ölov Tv orperUuazos Yi- 

yveras y Znioraoıs 2,4, 26. ödos die 

oxösovs 2, 5, 9. ödos din Tod dmiop- 
xeir 2, 6, 22, die dswav noayud- 
wur 0sowaousvo 5,5, 8. dia nolduov 

avrois levas Krieg gegen fie führen 3, 

2, 8. Spr. 68,18, 2. (22, 2.) 2) von 

ber Zeit. dia vuxıös 4, 6, 22. vgl. 5, 

2, 4. dia z8lous fortwährend 6, 4, 11. 

Spr. 68, 16, I, (22, 1.) 3) durch, 
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wermittelft, de’ dppnvews.Asysır 2, 3, 
17. 4, 2, 15. 5, 34. de’ duod ano- 
dıdovas 7, 7, 49. di’ Eniopxias xui 
anıoılas nodırsıw 1 2,5, 21. de - 
soyscias loxveoc 2, 5, 22. dia saye- 
av ſchnell 1, 6, 9. die niorsws aus 
Bertrauen 3, 2, 8. 
11) mit dem Accuſativ. 1) burd, 
durch Wirkfamfeit oder Schuld dee. dr’ 
suas 7, 6, 33. vgl. 6, 4, 23. 7,7, 
7. 49. 50. 56. di’ vuas. auleodas 5, 
8, 13. Spr. 68, 19. (23.) 2) durch, 
wegen. dia 10 yws xaragaves 7, 2, 
18. dia xanum 1,7, 6. die uw dus- 
ywoiav 3, 5, 16. di’ avayxas. 7, 5, 
15. ds ögxous 3, 1, 22. dia ovußov- 
Anv 5, 6, 11. de’ Zmdupiev 2, 6, 16. 
dia Ögosavnv 5, 8, 16. di’ dmiui- 
isıav 1, 9, 27. dia wicoHodociay ni- 
oriwv 2, 5, 22. di’ ivdasar 7,8, 6. 
d+a yıllav 2, 1, 40. 5, 5, 15. de’ 
sönosav zei nıcrma A, 8, 29. die 
gyößov 7, 2, 21. deu sovso A, A, 22 
5, 9, 26. 7, 6, 4. nad) einem Parti⸗ 
ip 1, 7, 3. gr. Spr. 56, 12, 4. 8- 
nws — dia teure 5, 10, 14. di & 
1,3, 15. dia nollc aus vielen Grün- 
ven 1, 9, 22. da u 5, 8, 11. die 
z0 slvas weil ich bin, du bift 1, 7,5. 
5, 6, 24. dia To vouilee» weiler glaubte 
5, 7, 14. vgl. 8, 8. dia 70 dvayanv 
sivar weil ed nothwendig mar 5, 5, 
47. dia 10 avayxalscıdıı Tovs IeR- 
zas weil die Thrafer gezwungen waren 
7, 6,.28. vgl. 4, 5, 15. Spr. 60, 5, 
3. (6, 2.) 
dieBaivessv. Spr. 39 Tab. III. au s- 
fohreiten 4, 3, 8. 2) übergeben. a) 
über das Meer 7, 1, 3. 5. 2, 2. 9. 
b) über einen Fluß. «) burchwatend A, 
4, 14 ff. 2, 2, 3. di“ norauuo 4, 8,2. 
8) oyediass 1,5, 10. vgl. 4, 18. y) auf 
einer Brüde 1, 2, 6. vgl. 3, 4, 20, 23. 
c) xapadoav 3, 4, 1. 3. 5, 2, 4. 8. 
räggor 6, 3, 3. vanos 6, 3, 13. 
dıaßallsıv. Spr. 40 u. Pallw. 
verläumben 4, 1,3. 5, 7, 5. wa 
noos uva 5, 6, 29. 9, 3. warn 7, 
5, 6, 8. Spr. 46, 7. (11, 2) 
dıa Baaıs, &w5, 7 Mebergang 3, 
5, 9. 6, 1, 5. Uebergangsort 1, 5, 12. 
4, 3, 16. 8, 3. Steg 2, 3, 10. 3, 4, 
20. 23. 
dıaßarsos 3. überzugehen, zu 
palfiren 2, 4, 6. 6, 3, 12. 
dıaßarös 3. paffirbar 1, 4, 18. 
2, 5, 9. 3, 2, 22. 6, 3, 49. 
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dıaBı Balsıv. Spr. 40 u. Bıßalw. 
überfchaffen 3, 5, 8. 4, 8,8. nvd 
3, 5, 2. 8. überführen5, 2,8. 10.7, 1. 2. 

dıaßoln, 5, 5 Berläumpung 
2,5, 5. 

dıays)äv. Spr. 40 u. yeldw. ve r- 
laden, serhöhnen 2, 6, 26. 

diayyelisın melden (burd einm 
Zwiſchenraum, die —). zwi 1, 6, 2. 2, 
3, 7. s% 10 orparevua 7, A, 14. 

dıeyyesiischasunter einander, 
die Öfficiere den Soldaten, ſich einen 
Befehl mittheilen 3, 4, 36. 

Osäaysın nad entgegengefepten 
Seiten binführen 3,5, 10. durch- 
führen 4, 8, 8. überführen. «grous 
2, 4, 28. überfegen 7, 2, 12. bin- 
bringen, leben 3, 3, 2. södasuovscrs- 
009 3, 1, 43. voᷣæree 4, 2, 7. 6, 3,- 4. 
liyoy denys er äußerte fortwährend 1, 
2, 11. Spr. 56, 5, 3. 

dıaysiav verladen 2, 6, 26. 

dsaylyvscdas hinbringen, fid 
aufhalten 7, 3, 13. »uxz& 1, 10, 19. 4, 
5, 5. noleuwv diusyersıo er friegte fort: 
während 2, 6, 5. vgl. 1, 5, 6. 4,5, 5. 
Spr. 56, 5, 3. - 

dsayxzviilscdäea: oder dıayxv- 
2409as den Wurffpeer beim le— 
dernen Wurfriemen (dyxuin) faf- 
fen, um fo den Speer mit mehr Schwung- 
fraft zu werfen 4, 3, 28. 5, 2, 12. 

dsıaywrileodas wetteifern.4, 
7, 12. 

dıadeiysadas [ih in Zwifchen- 


räumen (de —) bei der Berfol-. 


gung ablöfen 1, 5, 2, 
‚diadidöras vertheilen 4, 5, 8. 
15 omwand 7, 7, 56. vgl. 4, 10, 18. 
ravra rois yilos 1,9, 22. allass aysır 
Audern, um ed zu führen 5, 8, 7. Spr. 
55, 3, 10. (20.) 
dıadoyos,ouöoNadfolger”7,2,5. 
dsıalsvyyoras trennen 4, 2, 10. 
dia9sacdasnad verfhiebenen 
Seiten hin betrachten 3, 1, 49. 
dıassosadss e8 heitert fich, auf 
4,4, 10. Spr. 61, 4, 2. (4.) 
dıasgsiv. Spr. 39 Tab. IX. aus 
einander reißen 5, 2, 21. abbrechen. 
yiguoas 2. 4, 272. 
dıaxsio9as geftimmt fein 3, 4, 
3. noös uva gegen Jemand 2, 6, 12. 
7,5, 16. 7, 38. wi 7, 7, 30. yslszws 
sv dıaxesmas ed ift Jemand freundlich 
gegen mich gefinnt 2, 5, 27. Aazeıas 
es verhält ſich 7, 3, 17. 


Lu 
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diaxslsvecdaınad verſchiede— 
nen Seiten hin ermahnen 4,7, 26. 
rois tavıoy 8, 4, 45. 4, 8, 3. 
dsaxıvdıveusirpurh®efahren 
fih vurdfämpfen 1, 8, 6. 3, 4,14. 
6, 1, 17, 
dıaxlärv. Spr. 40 u. xlam. aus 
einander brechen 7, 3, 22, 
dıaxzovsiv bedienen 4, 5, 33. 
dsaxzönzsıw zerfchneiden 1, 8 
10. zerhauen 7, 1, 17. durchbrechen. as 
vatsıs I, 8, 10. vgl. 4, 8, 11. 13. 
dıaxocsos 3. zweibundert. 
dıazeivssv entfcheiben 5, 9, 22, 
dsıalayyavsırburdhsloosver- 
tbeilen 4, 5, 23. 
dıakaußavsıy von einander 
trennen 4, 1,23. nv dexamw unter 
fi vertheilen 5, 3, 4. 
dıarltyso9as.: Spr. 40 u. Atyw. 
fiy unterreben. negs nvos 6, 1, 9. 
zö über etwas 4, 2, 19. 7, 1, 15. zwi 
mit wen 4, 7, 9. 2, 5, 42. 4, 2, 18. 
8, 4. Spr. 48, 8. (9.) Eavrois mit fi 
felbft ſprechen 5, 4, 34. 
dsaisineıw getrennt fein 4, 7, 
6. 8, 12. Spr. 52, 2,9. (l1.) allnlor 
von einanber I, 7, 15. 8, 10. Spr. 47, 
12. (13.) zo dıalsinov ber Zwifchenraum 
4, 8, 13. 


dıayaprarsıy. Spr. 40 u. auap- . 


rayw. verfehlen. swr oda» 7,4, 17. 
©pr. 47, 13. (14.) 

dıeuaysadas bis zur Entſchei— 
bung fämpfen 5, 6, 25. 7, 4, 10. 
fich fort und fort weigern. ım denida 
un gegew 5, 8,23. Spr. 67, 12,4. (3.) 

dıauevssv fortundfortbleiben 
5,4, 22. 7,1, 6. 

dıawerpeiv vermelfen, zur Ver⸗ 
theilung 7, 1, 40. 41. 

+ dıauneges durch und durch 
4, 4, 18. 7, 8, 14. 

dıavsusır. Spr. 3, 1. verthei- 
len 7,65, 1. 

dıavosiodas, Ao. disvondnv, ger 
fonnen fein, denken, reura 5, 9, 19. 
mit dem Inf. 2, 4,17. 3,2,8. 5,7,1. 
7,7, 48. Ueber dad Ppf.5,7, 15. Spr. 
53,4,2.8) 

dsavosa, as, m Abſicht 5, 6, 31. 

dıansunsıv verſchicken 1,9, 27. 
45,8, 

dsanegä» überfegen 4, 3, 21, 
wo andre neoaw haben. 

dıankeiv. Spr. 40 u. nlew. über- 
Ichiffen 7, 3, 8.6, 25, 8, 1. 
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dıanoksusiv fort und fort Irie- 
gen 3,3, 93 

dıanogsiosas, Mo. dinnopssn>, 
verlegen bin und ber ſchwanken. 
diazpivas über bie Entſcheidung 5, 9, 22, 
reden überfhaffen 2,5, 

dsanopsuschasbutdhziehen. ne- 
dia 2, 5, 18. vgl. 3, 3, 3, . 

dıangarresv ausrichten 5,7, 29. 
ausmirden 7, 1, 38. n 7, 2, 37. 7, 40. 

dıangarsscodas ausrichten; 
auswirfen 2, 3, 29. 4, 2, 18. 6, 4, 
12. 7, 4, 39. (die Erlaubniß). Spr. 53, 
8. ovdev usiov 7, 7, 24. dyasor u 2, 
3, 20. gıllav 7, 3, 16. rose apa 
zuv “"Hoaxiswrovr 5, 10, 17. dosnvas 
eur daß ihm verliehen werbe 2, 3, 25. 
vgl. 2, 6, 28. 3,5,5. dahin bringen daß 
5, 7, 20. Spr. 55, 3, 6. (12). mit 
ware 4, 2,23. verhandeln. nepi dunpwr 
7, 4, 12. 16 adı@ np T00 orpauvua- 
ros 7, 2, 7. 

dıaonalsıv raubend aus ein- 
ander nehmen, diripere, von Meb- 
teren. &vla 2, 2, 16. navıa 5, 2, 14, 
vgl. 1, 10,2. 18. aus einander nehmend 
plündern. zupa» 1, 2, 19. öl 1, 2, 
26. 7, 1, 25. vgl. 2, 4, 27. 5, 4, 27. 
dudfas 1, 10, 18. 

dıabdınzeiv. Spr.39 Tab. 1: aus 
einander werfen 5,8, 6. 7,3, 22. 23. 

dıaposwss, sus, 5 das Ausein- 
anberwerfen 5, 8, 7. 

dıaonualysıw burfhimmern 
laffen, andeuten 2, 1, 23. 

dıaoxnver» vertheilt lagernd, 
4, 8. 14. 5, 29. 

dsaoxnvouv aus einander la- 
gern (hanfitiv?) 4, 4, 10. 

dıaonav. Spr, 40 u. ondo. aus 
einander ziehen, trennen 3, 4, 20. 4, 
8, 18. 17. 7, 3, 38. Pf. gefchieben fein 
4, 5, 9. 5, 6, 32. 

dıaaneigsıv zeritreuen 2, 4, 3, 
ale MP. (Spr. 52, 6.) ſich zeritreuen 
1,8, 25. 2, 4, 3. 6, 4, 19. 2, 24. 7. 
2, 8. disondon 6,3, 28. 

dıacgevdova» aus einander 
ſchleudern 4, 2,3. 

dscowLsıw durchretten, durch— 
bringen, erhalten 5, 6, 18. 6, 4, 5. 28. 
das Paflin fich retten 5, 4, 5. 7,8,19. 
Spr. 52, 6. 

dıacwteosas (für) ſich retten. 
za oouare 5, 5, 13. 

dıararıesv aus einander ftel- 
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lend, entwidelnd, ordnen. vous. favrov 
1, 7, 1. vgl. 3, 4, 15. 
dsarsivscyas filh fortwährend 
anftrengen: navy ngös vuas in allen 
Dingen gegen euch, gegen euere ungebühr- 
lihen Handlungen 7, 6, 36. Spr. 46, 3, 
2, (5, 9.) 
dsarsleiv einen Weg zurüdle- 
gen 1, 5, 7. 4, 5, 11. dısiilouv you- 
zevos fie gebrauchten fortwährend 3, 4, 
17. vgl. 4, 3, 2. Spr. 56, 53. 
dıarnxsc9as |chmelzen, inte. 4, 
‚6 . 
dsarıderas zurichten 4 7, 4 
fimmen 1,1, 5. Ä 
dıarigeadas verkaufen (an Ver⸗ 
Iiebene, dia —) 6, 4, 37. 7, 3, 10. 
‚2. 
dıargsgeı» fort und fort er- 
halten, burdbringen 4, 7, 17. 
dsarzgißeaıy verweilen, zögern 1, 
5, 9. 2, 3, 9. 4,6,9. fi aufhalten 7, 
3, 13, yoöwos, zuipa diaspißeras wird 
hingebracht 7, 2, 3. 4, 12. 
dsazesßn, ns, 5 Aufenthalt 5, 
. ' 
‚dsagasvecdtaı burhfhimmern 
5,2,29. degaynesichimmerteburd 
7, 8, 14. Spr. 61, 4, 9. (5, 6.) 
dıagavws ſichtlich 5, 9, 24. 
dsagsossv verſchieden fein 7- 
Adxroov. ovder gar nicht von (dem Aus- 
fehn des) @& 2, 3, 15. Spr. 47, 12,3. 
(13, 6.) und über bie Brachylogie gr. 
Eyr. 48, 13, 9. vgl. 47, 27, 5, zoviwr 
m vor biefen fih etwas, nicht wenig aus⸗ 
zeichnen 3, 1, 37. ©pr. 46, 3, 2. (5, 
-4 u. 9) über zö aliquantum gr. Spr. 
51,16, 13. mod dröpegev m es war viel 
anders, viel vortheilhafter ald 3, 4, 33. 
dıapspscdasmißhelligfein, ſich 
ſtreiten. negi zwos 4, 5, 17. npös sıwa 
7, 6, 15. Spr. 68, 35, 4. (39, 4.) 
dsapspövrwus ausgezeichnet A, 
9, 14. 
diagsuysır entfliehen 5, 2, 3. 
7, 3, 43. sıwa ix zwr yuowr 6, 1, 4. 
Spr. 46, 6. (9.) 
dıayg9sigsıv Herberben, beſchädi— 
gen. vous öydaluouc 4,5, 12. ıyy no@- 
Ev 5, 10,8. verführen 3,3,5. dag.sei- 
e:09a. zu Grunde gehen durch Auflöfung 
7, 2,4. an Einfluß 7,7, 37. umfommen 
4,11. 
dicdyogos 2. mißhellig. zwi mit 
wem 7, 6, 15. Spr. 48, 11, 1. (13, 2.) 
deagopov Miphelligfeit 4, 6, 3. 
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dıagun, ijc, . Ritze, Spalte 5, 
4, 29. (28.) . 

dıaygvicırsadas ſich fort und 
fort hüten 7, 6, 22. 

t dıiayaleıv aus einander wei- 
hen 4, 8, 18. 

dsayssualsıv überwintern 7, 
6, 31. 

dsaysıgidsıv verwalten 1,9,17. 

dıeywpsi rırı xzasou Jemand 
hat den Durdfall 4, 8, 20. 

dıdaaxakos, ww, ö Lehrer. 

dıdaoxzsıy lehren. mit dem Inf. 3, 
4, 32. 4, 5, 36. mit ws 2, 5, 6. 3, 3, 
4. hıdaoxsoIaı Uno 10V ywpiov 6,3, 18. 

+ dıdivas binden 5, 8, 24. 

dıdövasgeben. Ioyardoa zur Frau. 
7, 2, 38. didoodas ix uvos 1, 1,6. Uno 
zvos 7, 7,1. vgl. dx. dedevas 10 Mora 
4, 8, 7. dekins un adıznasıy die Rechte 
darauf nicht unrecht zu thun 2, 5, 3. 
Spr. 50, 5, 6. (6, 6.) oroAnv zus zu 
Auga» unzen donatscde, daß bad Land 
nicht mehr geplündert werben folle 1, 2, 
27. sovıor unnxoov Zuoi sivaı A, 6, 6. 
innov nmvi xaradionı 4, 5, 35. Epr. 
65, 3, 10. (20.) oux ddidosav wollten 
nicht geben 6, 1, 9. bingeben. davrov 7, 
3, 30. fchenfen, verfchenten 7, 2, 3. 3, 
16. 17. ein Geſchenk machen, ohne Ob- 
ject 7, 3, 28. Spr. 52, 1, 2. verleihen, 
von Göttern 3, 1, 23. 2, 7. 5, 2, 24. 
7, 7, 37. öuiv dedoras dxxouisas 6, 4, 
36. didonaw oi Heol alnov yeriadınd, 
9, 26. frei geben 6, 4, 31. 34. gewäh- 
zen, verfatten, mit dem Da. u. Inf. 2, 
3, 18.25. 3,4, 42. 4, 5,32. 7,8, 
13. mit dem Arc. und Inf. 6, 4, 19. 
vgl. dixn und &x. 

dısioyasv trennen 3, 1, 2. 

dıskauvsır. Spr. 40 u. Zlairsıw. 
burdreiten 4, 5, 12. durchbrechen 
1, 10, 7.2, 3, 19. 

diskioyscodas. Spr. 39 Zab. IX. 
durhfommen. eis mv galiav 6, 4,38. 

dsepoysogas durchgehen. dia zur 
rakeoy 5, 4, 14. nediov 4, 1, 5. zoV- 
zovs burch das Land dieſer 3,5, 17. vgl 
4, 7, 15. 5, 4, 34. Spr. 46, 4, 4. (6, 
8.) u. 68, 18, 1. (22,1.) übergeben, 
paffiren. ooy 4, 1, 3. 6, 3, 19. vgl. 5, 
6, 7. zurüdlegen. rgsis oraduous 2, 
4, 12. vgl. 3, 3, 11. 4, 37. durchkom- 
men 6, 1, 16. denA9s Aöyos es verbrei- 
tete fich ein Gerücht 1, 4, 7. 

dräysıy getrennt fein. allylon 
4, 30,14. Spr. 47, 12, 1. (47, 13.) 
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an’ allnio» 1, 8,17. aus einander fle- 
ben 3, 4, 20. 22. zo deiyor ber Ziwi- 
ſchenraum 3, 4, 22, wo, wie 8 20, 10 
pEoov ſpnonym. 

dinysiosas erzählen, berichten 4, 
3, 13.7,4, 8. 

dısivas (in) durchlaſſen, ben 
Durchzug geſtatten 3, 2, 23. 4, 1,8, 5, 
4, 2. 

diioras$as aus einander fle- 
ben, treten 1, 8, 20. 10, 7. dıaorav- 
es in Zwifchenräumen aufgeftellt 1, 5, 2. 

dixasos 3. gerecht. dixase rosiv, 
lyaıy 1,3,5. 7, 7, 14. za dixam dab 
sechtmäßig in Anſpruch Genommene 7, 
1, 30. 7, 7, 14. aber $ 17 zmeidentig 
auf dien Strafe anfpielend. ro dixasor 
Recht 2, 6, 18. 5, 8,17. dx rov d. auf 
gerechte, zechtliche Weile 1, 9, 19. di- 
xasos el napaxalsiodeı es iſt recht 


daß ich 2c. 5, 9, 3. gr. Spr. 55, 3, 10. 


dixavov kon Öuas diaysosw 3,'1, 37. 

dıxzasoauvn, ns,7 Gerechtigkeit 
1, 9, 16. 7, 7, 41. 

diıxasdıns, nos, Rechtthun. 2, 
6, 26. ein feltenes Wort. 

dıxzaiwos mit Recht 5, 1, 9. ver- 
dienter Maßen 2, 3, 19. 

dıxzaoıns Richter 5, 7, 34. 

dien, ns, 7 Gericht, Rechtsverfah⸗ 
ren 5, 7, 34. 6, 4, 25. Öneysır und dı- 
dövas beſtehen, ſich ihm unterziehen 5,8, 
1. vgl. 2, 6, 21. 2) Strafe 6, 4,15. 
or» Adiemeos für das worin 1, 3, 10. 7, 
6, 10. vgl. 5, 8, 1. gr. Spr. 47, 7,6. 
dienv Iaußavav 5, 8, 17. Emudevon 
1, 3, 10. 3, 2, 8. ınv dixemv bie gebüh- 
rende 1, 3, 20. 5, 6, 34. 7,5. diem 
dıdovas erleiden 2, 6, 21.5, 4, 20. 7, 
9. avi 5, 7, 29. Und wos 4, 4, 14. 
Spr. 52, 3, 1. ziv di. d. 5, 7,29, ſy- 
nonym üneyer (iv) diemv 5, 8, 18. 6, 
4, 15. dixmw Eyes beitraft fein 2,5, 38. 
41. Genugthuung haben 7, 4, 24. 

dsuospie, as, 5 das Dopvelte 7, 
2, 36. 6, I, wo $ 7 ro dınkow. 

dıvsiodas fih umdrehens, 9,9. 

dıo wehhalb 5, 5, 10. 7, 6, 39. 

diodos, ov, 7 Durdhzug 6, 4, 9. 

dsopäv. Spr. 40 u. öow. durdı- 
fhimmern ſehen 5, 2, 30. 

dsopüurresıy durchgraben 7, 8, 
13. 14. . 

dsors weil 2, 23, 14. 

dhmnzvs 2. zwei Ellen lang 4, 

2 


"dunkdasos 3, doppelt 4, 1, 13. 
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6, 3, 17. dınldmor gipscdaı doppelt 
fo weit 3, 3, 16. 

dinisdoos2.3weiflethren breit 
4, 3, 1, vgl. nltdgov. 

dınloös 3. doppelt 7, 6, 7. 

dısyilsos 3. zweitaufend. 

dıy Sig Lederbede 1,5, 10. Ie- 
berne Taſche ber Schleuberer 5, 2, 12. 

dıg9Eowos 3. von Leber 2, 4, 
28. vgl. 4, 5,. 10. 

digeox, ov, 6 Sig 7, 3,29. Wa⸗ 
genfig 1, 8, 10. 

diyagetrennt, geiheilt. noseiw tren- 
nen 6, 2, 11. s 

dıyynv burfien 4, 5, 27. 

dımxssv verfolgen. Bu. diskw 1, 
4, 8, font auch deiwfouas. wa 3, 2, 
35. 6, 2, 20. Spr. 46, 6. (8.) eilen 6, 
3, 25. 7, 2, 20. 

diwmgıs,cws, n Verfolgung 3, 4,5. 

dsoovf, yos, 5 Kanal 1,7,15. 2, 
4, 13. 17. 22; 

döyum, ars, vo Beſchluß 6, 4, 
8. d. nv dnuöose elvas ra AngYivıa baß 
das Erbeutete Semeingut fein folle 6, 4, 
37, Spr. 50, 5, 6. (6, 6.) d. ben 
so» nolsuov dxnovxror eivas fie fahten 
ben Beſchluß daß — fein folle 3, 3, 5, 
vgl. 6, 2, 11. Spr. 52, 8, 1. und 50, 
5, 6. (6, 6.) 

dozsiv. Spr. 40 u. d. W. fdei- 
nen. 5 eurafia owlew doxes 3, 1, 38. 
nolsuxös zavım Edoxs elaee 2, 6, 7. 
xonoıuos Zdöxovv eivaı 5, 6, 1. vgl. 1, 
4, 15. 9, 5. 2, 4,5. 5,10, 7.64, 
30. 7, 6, 88. ohne sv 7, 3, 16. of 
doxouvuss yerkodas die dem Anſchein nach 
gefommen find 1, 9, 1. doxsise &v uo 
Evınuo elvas 5, 6, 33. vgl. 5, 6, 16 


und Spr. 69, 6, 5 (7, 1, 4.) 0» us- 


090» üv uos doxw Eyew 7,6, 10. ©pr. 
eb. doxw uos awraıdevas 7, 6, 11, vgl. 
$ 19. aloyurschai uos doxu es ift mir 
als müßt’ ich mid fchämen 1, 7, 4. gr. 
Spr. 51, 2,1. doxovuevr or zaInoIaı 
1, 3, 12. doxova un dneldeiv 5,7, 
13. doxovusv ‘@v os noosßaleiv 4, 6, 
13. aua dv uo doxsis xai avıy x@- 
xovowx eivar 2, 5, 16. Spr. 69, 6, 5. 
(7,1,4.) os &doxouv wie fie (68) ſchie- 
nen 1, 4, 7. vol. 6, 1, 25. gr. Spr. 
55, 4, 3. son Träumen Zdofs pas Ideiv 
3, 1, 12. dedeodaı 4, 3, 8. vgl. 3, 1, 
11. 2) doxss es ſcheint. Isiov elvas 
1, 4, 18. vgl. 4, 3, 12. 5, 6, 15. xal- 
Lorov lvo 2, 1, 17. vol. 3, 2, 33. 
38. 7, 3, 5,5, n doxei xalws Eye E- 
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nıxvowoare 3, 2, 32. doxss duiv Imoi- 
wv sivaı ra tacvıa Loya 5, 7, 32. d- 
doxsı Ev Bacılia 1,7,1. Hiiov sivas 
za) Unoywonca, ron norauov 1, 4, 18. 
Edofev avıy axnrnros necev zai Äau- 
nec9aı mw olziav 3, 1, 11. gulaxas 
nos doxss deiv slvaı 5, 1, 9. anırlov 
eivas 5, 3, 1. vol. 4, 4,14. 5,1. 6, 10. 
3) es ſcheint gut, von Anfichten. 6, 
z» 00s doxss 1, 6, 9. vgl. 3, 2, 6. 5, 
10,7. von Beſchlüſſen. doxes zevıa, zavım 
3, 2, 33. Edofe reise 3, 3, 20. 4,4,6. 
5,1, 7. 8 11. 12. 7, 6, 14. 100610 I- 
‚dos 4, 8, 14. omw doxss rauıa 3, 2, 
9. 38. 5, 6, 33. örw ravıa doxss 7, 3, 
6. dotarw öniv beichließet ed 5, 7, 31, 
10 dofay ı@ Evi dad von bem Einen 
Beſchloſſene 5, 9, 18. 6 dofarıa 17 
organ was das Heer befchloffen hatte 
(zu exfragen) 1,3, 20. dofav saör« nach- 
dem dies beichloffen war 4, 1, 13. gr. 
Spr. 56, 9, 5 u. 6. dedoyusvor loriv 
9, 6, 35. 10 dedoyusva 3, 2, 39. 5, 
10,7, mit dem Infinitiv: es feheint gut 
zu —, man beidhlieht daß — müſſe, folle. 
Spr. 65, 3, 7. (15.) Edoxss TTogsveodas 
4, 2, 12. (13.) &dofe dıaoxmpnyons 4,4, 
8. vgl. 2, 3, 8. dnuoaor elvar 6, 4,2. 
avroos anısvos felbft, ihrerſeits, ſortzu⸗ 
gehn 1, 10, 17. ddoxes ovyzaltisavıas 
— Atyay 4, 1, 26. Spr. 55, 3, 5. (7.) 
doxei uos suka0cdaı 3, 2, 9. vgl. $ 27. 
3,5, 6. 5, 1, 7. 10. 13. 5, 6,33. do- 
x u0 Guas orgeimynoas 7,6, 40. nos- 
noauivovs — xaracyeiv 4,8, 12. &yov- 
zas algeiodas 7, 3, 5. Zuos doxss 7E0S- 
so 3, 1, 30. ni nuiv Edoker iv 
5, 7, 18. 2doxsı aoıp nogeisodar 1, 2, 
1. doxss adreis. anıivas 4, 4, 22. Tov- 
zw navcacdaı 1, B, 6. 1ois orpasnyois 
8dofs navıa ageivaı 4, 1, 12. vol. 4, 
4,.5. 7, 6, 1. 7. &dofev aurois Xesgi- 
00409 yysicdar 4, 3, 1ö. tdofer avrois 
cvoxsvaoausvos ngoitvar 2, 1,2. Edofer 
œuroĩc NEOgUlaxas xaTassncavras Ovy— 
xaltiv tous oreuwras 3, 2,1. vgl. 5, 
6, 1. 6, 4. 30. 38, Spr. 55, 2, 5. (7.) 
4) doxw ich meine, glaube. Edofav 
nolewiovus ögav 2, 2, 14. vgl. $. 10. 
idöxovv (Baaılia) agiosw inıneorioden 1, 
8, 2. zovrous u doxsize was glaubt iht 
von biefen 5, 7, 26. gr. Spr. 62,3, 5. 
5) ber Inf. zu ergänzen 3, 2,6. 5,18. 
5 f 22. vgl. 4, 3,.20. Spr. 55, 4, 

doxsualsı» audmuftern, erleſen 
3, 3, 20. 
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dölsos 2. u. 3. liftig 8, 4, 7. 

dolsyos, ov, 6 Rennbahn von 
zwanzig ober vier und zwanzig Stadien, 
welche die Jolsyodoouos jieben Mal zu- 
südlegten 4, 8, .27. 

döros; ov, ö Lift, Nachſtellung 5, 
6, 29, 

döfe, as 5 Meinung, Erwartung 
2 1 18. Ruf, Ruhm 5, 9, 21. 6, 3, 

dogasıov, ov, 1 Stange 6,2% 
23. vgl. dopugogos. 

dopxas, ados, n Bazelle 1, 5, 2. 
5, 3, 10, 

T doonıeros, doennoros, ov, d 
die Ubendpmahlzeit, fonft denvor 1, 
10, 17. - 

dogv, aros, ioh Speer 1, 8, 18. 6, 
4, 25. ini dogv ſpeerwärts, nach ber 
echten Seite 4, 3, 29. vgl. danke. 

dogvyopos 2. einer der eine 
Stange trägt 5,2,4 ugl. dopanor. 

dovlsia, as, n Knedhtfchaft 7, 
7, 32. , 

doulos, ov,o Sklave l, 9, 15. 
abhängig, unterthan. Ggf. 2Ass9egos 7; 
4, 24. vom Kyros 1, 9, 29. 2, 5, 38. 
3, 3, 17. 

rdovneiv ſchallen, fchlagen 1, 

+ dounos, ov, ö Getöſe 2,2,19. 

doenavngogos 2. ſicheltragend. 
denn Sichelwagen 1, 8, 10. vgl. 1, 7, 
10. 


doomos, ov, 6 Lauf. Ayveros eni- 
fieht 1, 2, 17. deaup im, zum Laufe 
1, 5, 3. dooum gauyew 5, 7, 25. ög- 
uäv 4, 3, 31. 9aiv eilen 4, 8, 18. 19. 
4, 6, 25. 7, 23. 5, 2, 14, 7,1, 15. 
2) Laufbahn 4, 8, 26. 

döscHas untergehn 1,10, 15. 2, 
10, 16. 5, 7, 6. 

düuvanıs, 205, 3 Macht 2,5, Il. 
7, 7, 36. eis dovanıy nad Kräften 2, 
3, 23. Kriegsmacht 5, I, 8. 4, 7.5 di 
feine 8. 3, 4, 3. 32. 6, 3, 7. 7,4, 21. 
nein xas bnnıen za vayııın 1, 3, 12. 
son unzulänglider Macht 1, 6, 7. dv- 
vausıs Truppen 1, 5, 9. 

duvacsas fünnen. Spr. 40 u.d, 
W. mit dem Snf. 1, 3, 2. 5, 6, 9. 7, 
7, 43. 8, 13. oft mit zu ergänzenbem 
Snfinitiv. Spr. 55, 4, 4. (11.) önos ed - 
1» duvaiumv xaxo» nosoinv 7,2,33. vgl. 
2, 1, 8. 3, 20. 3, 1,31. (11.) es ddv- 
varo wie, fo gut er kounte 2, 6,2, 4, 
2,8 7,8. 7, 2, 3. us tduvavıo zd- 
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xıora ſo ſchnell als möglich 3, A, 44. 
vgl. 3, 2, 7. Iywr inniac ds äv dü- 
yıras nlslorous möglihf viele 1, 6, 3. 
vgl. 2, 2, 12. 3, 2, 7. 4,2, 1. Spr. 
49, 3, 3. (10, 3.) xaxos dnoisıs 5, 1 
(erg. mossiv) ddövo AK, 6, 7. vgl. 3, 1, 
35. 7, 7, 8. 36. 4 un ıaum (erg. me- 
Adoas) döovamın 4A, 2, 4. vgl. 7, 5, 5. 
oöx idevauny In» mochte nicht, konnte 
es nicht über mich gewinnen 7, 2, 33, 
2) vermögen. weysoron fehr viel 2, 6, 
21. 70 ueysoro» am meiften 7, 6, 37. 
3) fort fönnen, im Marih 4,5, 11. 
12. 4) duvaodas bedeuten, bezwecken 
2, 2, 13. 5) gelten 1,5, 6. 

duydorıns, ov, 6 Gewalthaber, 
ein Öroßer I, 2, 20. 

duvaros 3. mädtig 4, 9, %4. 7, 
7, 2. fähig, im Etande 2, 6, 19. A, 1, 
12, 7, 4, 24. önooous (erg. dovvas) dv- 
voros ein 7, 2, 33. duvam nogevsodas 
ödos ein Weg den zu marichiren möglich 
iR 4, 1, 24. vgl. dunyavos. duvarov 
möglih 1, 3, 15.2, 6, 8. 5, 6,18 7, 


3, 13, ix ıwv dwvamıy na dglich- 
keit 4, 2, 23. " 

düysıv untergehen '2, 2, 3. 13. 
vgl. dösadaı. 


duo 4m ei. für dvoiv 1, 2, 23. 2, 2, 
12. 5, 9, 9. 7,6, 1. aber dvoss unvoiw 


7, 5, 9. 

doͤcaaroc 2. ſchwer gangbar 5, 
7 ) 
dvaun, ns, n Untergang. #Asos 
ini dvonais nv 1, 3, 34. duyi, negb 
jliov duaucs 6, 2, 26. 3, 32. gr. Spr. 
44, 3, 6. 

dvsnadoszos 2. ſchwer zu paffi- 
ren.4, 1, 25. 

dusnögevios 2. ſchwer zurüd 
zu legen 1,5, 7. . 

dusnopia, as,n Ihmwierige Paſ⸗ 
fage 4, 3, 7. | 

dusnopos 2. ſchwer zu paffiren 
2, 5, 9. 5, 1, 13. 6, 3, 12. 

dösyoneros2.{hmwerzugebrau- 
den 3, 4, 19. 

dusyapia,as, iſchwierige Oert⸗ 
.lidhfeit 3, 5, 16. 

dadsxa zwölf. 

dwgpsicdas [heulen 7,5,3. usi- 
to 7, 3, 30. vgl. 7, 3, 26. 27. Ge- 
ſchenke machen 7,3, 18. 28. Spr. 52, 1, 2. 

dwpodoxssiv Geſchenkeempfan— 
gen, befonders zur Beſtechung 7, 6,17. 

dagor, ov, w Geſchenk. Anupd- 
vew 1, 9, 22. 5, 6, 11. äyaw 7,7,47. 
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Iay laſſen. nra Iyw 1,4, 7. m 
asp gut fein laflen, ımterlaflen 7, 3, 
23. aurov däcas tig. orpamsusoden 7, A, 
20. zous yigovras olxos dar zu Haufe 
laffen 7, 4, 24. eideri dydgon» ar 
noodvuiar 1, 9, 18. odx av verweh- 
sen 7, 4, 10. vgl, 1, 4, 9° 5, 2, 10, 
2) jein lalfen. zwurs davon abbrechen 
7, 4, II. 686» aufgeben 7, 8, 2. 

kav, nv, dv wenn, mit dem Con- 
junetiv I) des Präfens, wobei im Naſch⸗ 
ſa tze eintritt a) das Präfens 3, 1,25. 
2, 20. 4, 19. 85. 5, 5, 22. 7, 7, 31. 
b) das Futur 3, 4, 36. c) in obliquer 
Rede nach einem bifteriichen Tempus 1, 
3, 14. 4, 12. d) der Optativ mit a» 4, 
8, 11. 5, 3, 9. 7, 5, 10. 2) des A 
riſts. Spr. 53, 6, 4. (5.) wobei im Nadı- 
fage eintritt a) das Präfens 1, 7, 7. 
18. 6, 3, 20. vgl. 1, 7, 5.4, 2,1. 6, 
2, 11. b) das Futur: 1,4, 10. 3, 1, 14. 
36. 41. 4, 41.5, 8. 5, 1, 14. vgl. 1, 
7, 4 7,4, 35. c) ber Optativ mit a» 
5, 9, 29. 7, 3, 35. vgl. 5, 1,4. He ver 
— ID de 4, 8, 11. B, 7, 5. vgl. 5,6, 
5. nv uiv — di 3, 1, 36. 6, 3, 6. 
iey ze — nv 184,8,13. tüv u — kar 
se fei es — ober 5, 5, 16. 7, 3,37. 
zwei Bebingungsläge in einer Periode 3, 
2, 31. 7, 7, 31. gr. Spr. 84, 12, 8. 
ber Nachſatz zu ergänzen: söpnasus»os 
?, 1, 31. vgl. 2, 1, 14. 7, 1, 31. gr. 
Spr. 54, 12, 12, 

däyrag. wenn anders 4, 6, 17. 
vgl. 2, 4, 17. 

sagldaıy den Frühling verle- 
ben 3,5, 15. 

Eavrod feiner; Refleriv. Spr. 51, 
2. beim Medium 1, 8, 29. 5,8,14. gr. 
Spr. 52, 10, 10. vgl. yiysssdar 2, g, 
ß. a) auf das Hauptfubject bezogen. &- 
xelsvoev agıivas bavıov 4, 5, 24. vgl. 
1, 7,9. 2%, 5, 29. 3, 1, 18. 5, 3, 6, 
9, 23. 32 ꝛc. gegenfäglih 7, I, 18. 2) 
auf Das Subject des Infinitivs bezogen. . 
Tovrous afıovas TTagaoysiv 00s davrods 
eis zoinv 6, 4, 20. vgl. 'ı, %, 15. 8, 
29. 2, 4, 7. 4, 3, 26: 5, 6, 37. 6, 4, 
16. 3) auf das Subject eines Genitivs 
bezogen 3, 4, 45. 7, 6, 14. 4) auf ein 
Object (als Gebanfenfubject) bezogen, 
Iduv uva Siorra ws Öiyorsa favröv 4, 
7, 13. vgl. 1, 9, 27. 4,6, 35. 5,8, I. 
ovx afıov Bacılsi dgsivas zoos dp’ E- 
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avıöy arganvoruivons 2, 3, 25. 5) der 
Ge. poflefliv: fein. xcaoo eva (Ta ö- 
Aa) fein die feinigen 2, 5, 38. Spr. 
47, 4, 2. (7.) vgl. eivus. 2. beim Artifel 
m» Eavrov, exnviw 1, 5, 12. vgl. 1, 1, 
11. 8, 3. 9, 23. 2, 8, 3.4, 7. 4, 3, 
26. 5, 35. 5, 6, 37. Spr. Bl, 4, 2. 
(47,.9, 12.) raus Zavzou bie Seinigen, 
feine Leute 1, 2, 16. 7, 1.3, 4,46. 5, 
6, 37. Spr. 47, 3, 3, (5, 2.) 10 Zar- 
sur ihre Angelegenheiten 3, 1,16. 7,7, 
44. vgl. 6, 4, 1. ihr Geld 5, 5, 20. 
Spr. 47, 3. 4. (5, 9.) 6) davıwv auf 
einen Singular bezogen. zarakoyıLöusvog 
10 avdıov nAndos ihre Menge 5, 6, 16. 
vol. 4, 7,49. 20. Spr. 58,4, 3. 7) &- 
avıov fich felbft 6, A, *6. 20. 8) für 
osavrov 7, 5, 5. gr. Spr. 51, 2, 15. 
eyyliyvsadas einlommen, at. 
wandeln 5, 8,.3. 
eyyvaodas ſich verbürgen 7, 
‚48. 
iyyoder aus ber Nähe, bei. ge⸗ 
singer, Entfernung ber Gegner 4, 2, 27. 
eyyos nahe 2,2, 15. roosisades 
4, 2, 12. äyyis tyevorso Tov ywpiov 6, 
4, 16.. vgl. 5, 8, 17. (5) Bon nischen 
te iylyysso xai iyyuregov 4,7,23. vgl. 
yiyveodaı 2, 8, a. Äyyvs elvas 1, AU, 
10. 2, 5, 36. 5, 4,24. &yyos n0av ad- 
eo 7,2, 18. vgl 4, 4, 1. Spt. 47, 
28. (29,-1.) a5 &yyardrw zone 2, 2, 
16. vgi 5, 7, 13. Spr. 50, 7,3. (8, 
8.) 05 dyyviase ıoy nolsuiw» bie näch- 
fien der Feinde 2, 2, 17. (könnte aud 
heißen: die den Feinden zunächſt Eichen- 
den) 2) beinahe. dyyos ob ymiasıs 7,8, 
18. äyyüs ıgannyn 4, 2, 28. dyyos uv- 
edar 6, 7, 9. Eyyoraım nagesıdn [ehr 
bnlich einer Ziara 5, 4, 13. 
Iysiosıw. Spr. 40 u. d. W. er- 


weden. dyonyoga ich mache 4, 6, 22. - 


5, 7, 40. 
iyzalsiv Schuld geben, beſchul⸗ 
digen. vi 7, 7,47. zwi öu und Wr 7, 


5, 7. 7, 44. zö wegen einer Sache 7,7, - 


33. gr. Spr. 48, 7, 1. 


iyxalunıscodas ſich einhüllen - 


(in Kleiter) 4, 5, 39. ar 
. Zyxsic9aı barin liegen 4,5, 26. 

dyadksvorosd.angefiftetl,3,13. 

yxigakos, ov, :ö Palmkohl 2, 
3, 46: 

dyxzoaıys mächtig. zwds Jemand 
beherrſchend 5, 4, 15. Zyxpamy wa n- 
vos nosiv Jemand zum Herren über et 
was machen A, 7, 7. " 
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iyxelıyvoör aufzäumen 7, 2,24. 


Eyysiv. Spr. 40 u. yo. einfchen- 
fen, erg. odvo» 4, 3, 13. 

Eyxergsiv (yeie) Hand anlegen, 
angreifen. 205 irgend wohin ausziehen zu 
einem Unternehmen 5, 4, 8. 


ja rrereldon, ov, 0 Dold 4, 3, 


&yyasoileıv einhänbdigen, über- 
laflen. .davröov sms 3, 2, 8. 

Ey ich, mit geringer Betonung in 
os yo axovo 5, 8, 29. vgl. 5, 7, 16. 
gr. Epr. 5l, 1, 2. noos us 3,3, 2, gr. 
Spr. 25, 1, 2. zw. us 3, 1, 25. Zusis 
für ya 1, 7, 1.3, 2, 9% Spr. 61,3, 
1. ab nos zum» unfere Städte 6, 4, 
14. nur 7 yalayk 4, 8, 11. Spr.51, 
4, 3. (47, 9, 12.) 

89 ihsır. Spr. 39 Tab. I. wollen, 
bereit, entfchloffen fein. dan os Hsoi 9E- 
vo 7, 3, 31. vgl $ 43. vgl. Bovie- 
oSßoOS. nowswr ıi Hilo 4, 4, 5. Adyan 
5, 7, 28. axousw 2,6, 1l. zus dIadyon 
xngvE Tevas 5, 7, 30. dvno dyados &- 
velss yericden 4, 1, 26. vgl. $ 27 u, 
28. zıvduweveıw 1,9, 14. 18. [7,3,31.] 
guyns aoyew 3, 2, 17. aunov dxovsın 
2, 6, 11. vgl. 6 15. danavar 2, 6, 6. 
duivas 4,1, 8. un deysodas 8, 2, 16. 
osx d9Am ich lehne ab, firäube mich, 
verfage. Zevas 1, 3, 8. vgl. $ 10. 4, 6, 
18. ovx dIeles yercodarı va pa 6, 4, 
36. mit ergängtem Snfinitiv 5, 6, 20, 
7, :27. 7, 7, 5. Spr. 55, 4, 4. (11.) ö 
89:luv 5, 6, 20. vgl. Bovlsedms am €. 
iHv Kdwam er g" freiwillig 5, 10, 
6. vgl. 3, 3, 48. Spr. 67, 5, 2. 

&$slovris freiwillig. gilos 1,6, 
9. nopevstes 4, 1, 26. Spr. 57, 5,.2. 
SHelovroni Freiwillige 4, 1, 27. . 

E3slovosos 3. freiwillig, zirde- 
vos 6, 3, 14, doch auch auf we bezieh- 


‚bar nad Epr. 57,5, 2. &9slodaoı Frei- 


willige 4, 6, 19. 
E9vos, ows, 26 Boll; Land 4, 5, 28. 
simwenn. I) mitbem Indicativ 


'8) des Präſens 3, 2, 39. 3, 16. 5, 


4, 6. 6, 37 ıc. auch in obliquer Rebe 
4,3, 14.-b, 6, 34. 7, 4, 20, gr. Spr. 
65, 5, 18. mit dem Indicativ, im Nach⸗ 
fabe der Optativ mit äv. ei inawo ad- 
röv, dıxaiws ax us aluwods 7, 6, 16. 
vgl. 5, 6, 7. gr. Spr. 54, 32, 7. b) 
des Smperfects, mwobe im Nadh- 
fage folgt a) das Präfens 2, 5, 
19? 41. 7,6, 30. 31. si dBovlöousde 


63 el 


wenn wir wollten, vellemus 2, 5, 17. 
B) das Impkerfect aa) ohne av 1, 5, 1. 
8) mit av. 'sö ZBovlsto, dduvaro vr 
wenn er wollte, fo könnte er 7, 6, 23. 
vgi. 5, 4, 20. 6, 30. Spr. 54, 10, 2. 
y) der Morift mit üv. oüx &v einov, el 
un Edoxeirs ich würde es nicht gejagt 
haben, wenn ihr nicht fehlenet 7, 7, 11. 
Spr. 54, 10, 2. ei zoumo navns inei- 
oũuev, änavııs &v anwlöusde wenn wir 
dies alle gethan hätten, wären wir alle 
umgelommen 5, 8, 13. vgl. 6, 4, 24. 
gr. Spr. 54, 10, 3, c) des Aoriſts, 
wobei im Nachſatze folgt «) der Ao⸗ 
if mit &v. ovx &v dnoinosv, ei un &yo 
avıov leilsvon er würbe es nicht gethan 
haben, wenn ich es ibm nicht geheißen 
hätte 6, 4, 15. vgl. 4, 1, 11. ©pr. 54, 
10, 2. 3) das Imperſect mit av. ed u 
Susis nAdere, Einogsvopeda av wenn ihr 
nicht gekommen märet, fo würden wir 
marſchiren 2, 1, 4. vgl. 5, 9, 32. 7, 6, 
9. 27. Spr. eb. d) des Futurs, wo⸗ 
bei tm Nachſatzze der Indicativ. ovx 
korı nageldsiv, el un TovTous dnoxo- 
you» 3, 4, 39. vgl. 3, 4, 13. 5, 7, 
42. 6, 1, 12. 7, 2, 14. el sovro Zoreas, 
zaxov &orm 4, 8, 11. vgl, 5, 7, 12. 
(26.) 6, 4, 12. 7, 2, 14. xaraoyiasır 
sas nulas Eyasar, #d un Exovzes dvoi- 
fova 7, 1, 16. vgl. 5, 8,34. 6,4, 12. 
2) mit dem Optativ a) in ber 
oratio recta, wobei im Nachſatze folgt 
a) das Imperfect, von einer twieberhol- 
ten Handlung. ed uevos ns, (dvayzı nv) 
iv nolsuig elvas 7, 6, 25. vgl. 1, 9, 
28. 3, 4, 23. 4, 5, 8. 18. ©pr. 65, 5, 
6. (6, 5.) eben fo der Ao. mit &» 2, 3, 
41. Sxrugor, ct dlmaovıo für den Fall 
daß fie gefangen werben follten 1, 4, 7. 
vgl..ed un. PB) der Optativ mit av. ai 
Vosuev, Tous dv nooywooin 6, 2, 21. 
sol. 4,8, 11. 5, 1, MI. 6, 4. 9. 12. 
Spr. 54, 11. st wieberholt 3, 2, 35. 
b) in ber oratio obliqua, wobei im N a dy« 
fage folgt «) der Infinitiv 3, 2, 7. 5, 
9, 24. 10,7. (ömoyveiro,) el savın nod- 
Easur, 60 nromasıv 7,2, 24. vgl. 1,2, 2. 
5, 3, 6. 9, 16. 7, 2, 25. 6, 34. Spr. 
53, 6, 4. (5.) 4) der Snfinitio mit ar. 
yynoarıo, ei Eva Eloıyzo Kpyorın, udl- 
lov av divasdaı 5, 9, 17. val. 1, 8, 
32. 7, 7, 30. Spr. eb. u. 69, 6,5. (7, 
1 €.) y) ön mit dem Inbicativ des Fu- 
turs. dylow (Av) On aloysorıas autor, 
& ns innpngkKo: 5,9, 26. vgl. 7, 1,40. 
I) ons, sl alas jynocıre,anlos 4, 6,1. 
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3) mitbem Conjunctiv. sige- 
veoos re, Eiyoriaı, wenn ihr zeigen foll- 
tet (mas zu erwarten ift) 2c. 3, 1, 36. 
vgl. 2, 22. 7,6, 24. gr. Spr. 54,12, 3. 

1) et ob, in inbirecter Frage. 
a) mit dem Inbicativ. a) nad ben 
Verben bed Fragens. dowrg brous ei 
fodıyraı 6, 1, 10. vgl. 4, 1, 23. 5, 
9,13, 7, % 25. 26. ESpr. 54, 6, 2. 
£) nad den Verben ber Betrachtung, 
des Zweifel, ed Kxase noise, oDx 
oldœ 1, 3, 5. vgl. 2, 4, 12. auch un- 
ferm ob nicht entfprechend, eu sd 
6 vönos zallıov Eysı 7, 3, 87. vgl. 3, 
2, 22. 5, 1, 12. b) mit bem Opte- 
tin. oxonwv el diaßaivosv' 2, 4, 24. 
nosıo El mn napayyilloı 1, 8, 25. vgl. 
2, 1, 15. 4, 1, 25. 28. 5, 8, 6. ns 
es70 ei naioeev ob er ſchlagen folle 7, 
4, 10. vgl. 1, 10,5. 17. 2, 1, 65, 
Spr. 54, 7. (7, 1.) vgl. 53, 6, 3. (4.) 
c) mit &v unb bem Optativ. you» e2 
doiev av ob fie etwa geben möchten 4, 
8, 7. Spr. 54, 6, 4. (6.) elliptiich, in- 
dem ein wergwusvos vor ei zu benfen 
if 4, 1, 8. 21. 2, 11. 5, 4,3. 6, 2, 
22. 7, 2, 15. gr. Spr. 65, 1, 10. vgl. 
5, 9, 31. 

11) ſynonym mit ön 3, 2, 15. 
gr. Spr. 65, 5, 7. 

IV) s wenn mit andem Wörtern 
verbunden. ed yes mwenigftens wenn 7, 6, 
22.8 — yes 1, 9, 18. e xos wenn 
au, wenn fhon 3, 2, 22. 6, 4, 27. 
zei ei auch, felbft wenn 3, 2, 24. Spr. 
65, 5, 9. (16.) oöd’ ei, und’ ei felbit 
nicht wenn, fo viel ald xai ed —, ov, 
fo daß die Negation zum Nachſatze ge- 
bört 1,6, 8. 2, 1, 11. 4, 19, 5, 19. 
3, 4, 15. 6, 4, 25. 7, 5, 10. eben fo 
und’ si 7, 6, 233. Spr. 65, 5, 10. 
1) du — — Add, 4, 
22. ei uiv adıza, el de un adızei 6, 
7, 29. ohne Wiederholung des Zeitworts 
3, 2, 37. 7,7, 3. Spr. 65, 5,8. (12) 
ber Borberfag zu #2 er ausgelaffen, 
ein Adye dan 7, 7, 15. wie bei nv ur 


— #deun?, 1, 31. gr. Spr. 54, 12, 


12. d uiv — ed un — Adi u 
5, 7,31. 32.8 — dd 2, 1 
zw uiv — di mn 3, 2,3. el de un 
ohne vorbergehendes #2 (ud) 7, 7, 17. 
auch nad) negativen Säpen, vo man 
ed dä erwartet: widrigenfalls 4, 3, 6. 
7, 1, 8. gr. Spr. 65, 5, 12. & un 1) 
mit dem Indicativ 4, 8, 4. des Fu- 
turs 6, 3, 19. in obliquer Rebe 6, 4, 
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10. 7, 1, 16. Spr, 54, 6, 3. (2.) 2) 
mit dem Optativ, wobe im Nad- 
fage das Imperfect folgt, von mieder- 
holt Borgelommenen,. ed un Tavm du-- 
voswvro, alln inspwrro 4, 2, 4. vgl. 1, 
5, 2. 4, ö, 5. 27. Spr. 54,12, 2, (5.) 
in obliquer Rebe 5, 10,7. 3) ohne Ver⸗ 
bum nad einer Negation: außer, nisi 
1,5, 6. 2, 1, }2. 4, 7,5. 7, 3, 20. 
Spr. 65, 5, 7. (11.) ed an ye zw. 7, 
5,5. 8 — oö'zmw. 1, 7, 18. fiher & 
obdeulav T, 1,29,, weil bier sd mit des 
ſynonym if. gr. Spr. 67,4, 1. I nos 
wenn irgendwie 2, 3, 18. 5, 2. ‘ob ir- 
genbwie 4, 1, 8. 21. vgl. ei ob am €. 
si re und wenn 1, 3, 11. gr. Spr. 69, 
25, 2 sl us mit dem Optativ, wobei 
im Nachſatze das Imperfect folgt, in 
obliquer Rede 1, 5, 9. 4, 5, 17. von 
wiederholten Handlungen. e zu eügioxoser, 
agnoovrıo 4, A, 8. vgl. 1, 9, 11. 18. 
19. vgl. 2, 3, 11. Spr. 54, 12,2. (5.) 
since vdon erg. anulsıo 5, 3,3. ſyno- 
nym mit öens (3, 2, 39) si quis. &- 
za» xal yılov za el u dllo yoraı- 
nor ?v 1, 6, 1. vgl. 10, 18. 5, 7, 10. 
8, 25. 10, 12. 7, 3. 21. 6, 3l. gr. 
Spr. 65, 5, 9. auf einen Plural bezo⸗ 
gen 1, 5, 1.9, 16. 5, 1, 16. Spr. 58, 
4, 5. in eben dem Sinne mit dem O⸗ 
ptativ, in obliquer Rede 2, 5,36. 3, 1, 
34. 4, I, 14. 5, 7, 15. von wieberhol- 
ten Handlungen 4, 5, 6. 6, 1, 19. Spr. 
54, 12, 2. (5) 

sidevas wiffen. 'oidaus» für iouer 
3, 4, 6. gr. Spr. 38, 7,1. eds di- 
dato 1, 7, 4. Exaorayöos sidivas nad 
jeber Richtung bin (dem Weg) millen 3, 
5, 17. oudev 5,7, 23. en) opunv 3,1, 
10. »gl. 6, 3, 31. obx Tore ô. n nei- 
sire 1, 5, 16. 00x oldæ A — ob I, 3, 
5. 2, 4, 12. odx olda 5, u dei avıov 
öusoas warum er ſchwören foll 2, 4,7. 
old« on — daß 1,3,10.15. 2,5,4. 5, 
6, 5. 7, 7, 26. 27. ndeoav ön 4,3, 10. 
eo 169: On 6, 4, 24. 7,7,38. yder ad- 
zov 5u er wußte daß er. Spr. 61, 5. 
(6, 2.) oda ayrdousnous vous uiv — 
zoug HE — ob goßnderis ich weiß daß 
Menſchen, bie einen — die andern aus 
Furcht 2, 5, 5. 109 dvönms Wr wiſſe 
dag du unvernünftig bit 2, 1, 13. oox 
ndssay avıäe ssdynxöra fle wußten nicht 
daß er gefallen war 1, 10, 16. vgl. 2, 
2, 16. 5, 3. 3, 1, 20. 5, 6, 8. 8,.15. 
6, 4, 32. 7, 7, öl. dgaldoroov olda 
ö» ich weiß daß es ficherer iſt 7, 7, 51, 
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vgl. 2, 6, 24. Spr. 56, 7, 1. ydo 

eideves Dank wiſſen 1, 4, 15. 7, 4,9. 

2) fennen. yoga» d, I, 22. vgl. 5, 

1,8. 3) einfeben, erfennen, im Con⸗ 

junctiv, Infinitiv und Futur. gr. Spr. 

38, 7, 5. un 0U xaradvoseds adııxa 

unle eicsc9s 3, 5, Il. vgl. 3, 2, 20. 

iva Adnte On xai apyeodın Inlsıauas 

1, 3, 15. önws eidyre als olov Zoysads 

cywva 1, 7, 4. vgl. 5, I, 8. elderan 6, 

u av anayyilluow 5 10, 5. 

, eldos, ovs, 16 Geſtaͤlt, Ausfehn 2, 
‚136. 
eixaleiv ähnlich machen. eixa- 

ores fpnongm mit Zosxer iſt ähnlich 5, 

3, 12. val 5, 4, 12. vermutben 1, 

6, 11. 7, 1, 16. oiyeodı (avıdv) I, 

10, 16. vgl. 4, 5, 15. 6, 1, 16. eixd- 

Gero eivaı 6 oriBos es wurde vermuthet 

daß die Spur ſei 1,6,1. Spr. 55, 4,2. 
sixsı» |. doızivan. 
sixös erg. doıv ed ift natürlich, 

fachgemäß 3, 4. 24. vous noleuwious zur 

3, I, 13. doönos, olov sixos yiyveodaı 

qualem par est fieri, wie ed natürlich 

iR daß er eintrete 2, 2, 19. öneo eixos 

7» 7, 6, 13. eieos zas disasov elvaı 

nagaasaı 3, 2, 26. ass 70 eixös 3, 1, 

21. billig 5, 1, 12. 
sixocs zwanzig. 
sixörwus natürlier Welfe 2, 

2, 3. 6, 2, 18. 

“ slvas fein. 1) joav meunreios la- 

gen da bis in ben fünften Zag 6, 2, 9: 

Spr. 24, 3, 5. (7.) bei Participien. 

nv duvauern bedeutete 2, 2,93. vgl. 4, 

1, 3. 5, 2, 23. 7, 1, 21. Jour iune- 

nwaöres 2, 3, 10. vgl. 5, 9, 6. 6, 2, 

24. Spr. 56, 3, 1. zaraxavövres Eoe- 

ode 7, 6, 86. gr. Spr. 53, 9, 1. yo 

sus 6 agelöuevos 6, 4, 24. vgl. 5, 6, 

9. 7, 7, 36. oux Zonv 6 rt 3, 

5. vgl. 3, 1, 42. Spr. 56, 3, 2:%4.) 

roõro dor möge erfolgen 1, 8, 17. vgl. 

7,1, 3. 

2) dv ô origos Manuvy bie Spur war 
Spur von Pferden 1, 6, 1. vgl. 5, 7, 
10, Spr. 47, 6, 1. voulles öuas 
ä ivas fein Eigenthum fein 2, 1, 
11. vgl. 4, 3, 4. u. davıod. j nolıs nv 
Ixeivov 5, 5, 7. vgl. 1, 1, 6. avrov 
slvas (T& õonda) 2,5, 38. vgl. 3, 2, 26. 
rorobruv torè ngoyorw» VON Foicen Vor⸗ 
fahren ſtammet ihr ber 3, 2, 13. vol. 1, 
, 1. cò nöleus usyioms el 7, 8, 10. 
Epr. 47, 4, 1. (6, 5.) ıwr rar» 
16 Goyam deny 2, 1, 4. vgl. 3, 2, 39. 
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ed suy vyızavımy ker a Inka Nape- 
dıdovas 2, 1, 9. anogur Zaiv fd — 
für 0 — 2, 5, 21. Epr. 47, 4, 2. (6, 
8.) 77 drwy ıgiaxovsa er war 309. alt 
2, 6, 20. so svpos (lau) nives nodwr 
ift eine Breite von 5 Fuß 1, 2, 8. vgl. 
3, 4, 7. yugiov sixoa ogyuuv 6, 2, 
3. vgl. 3, 4, 7. zo» Eoyodınv norauor, 
öyro 70 EUgos Tarrapew oradiwr, 10 der 
Be. von norauor abhängt 1, 4, 11. 
vgl. 1,2,23 4,4. 9. 2%, 4,25 1c.u. e- 
005. puds mus Auspas ion 1a Inımdan 
6, I, 16. Spr. 47,6, 2 u.3. (8, ] 
u. 2.) fon ıwv anadırrav er If aus 
der Zahl der, gehört zu ben Ungebilde- 
tn 2, 6, 26. vgl. 1, 2, 3. 4, 6, 14. 
Spr. 47, 7,2. (9, 2.) 

3) woua (nv) auıy Kogewın 1, 5 
4. vgl. 2, 4, 13. 25. gr. Spr. 48, 3, 6 
u. 60, 2, 2. u oyiow doras was follen 
fie erhalten 1, 7, 8. vgl. 2, 1, 10. 7,2, 
25. 7, 46. ©pr. 48, 3. (3, 2.) zo de- 
vor nv xa9nuivoss ihnen ale Sitzenden, 
fie faßen beim Mahle 7, 3, 21. od do- 
yo y0ay auross fie machten geltenb 5, 
10, 10. 

4) Unsg9ev Noav nergaı 1, 4, 4. 
eva elvas oben (angelommen) fein 4, 2, 
1. 5, 4, 25. öyov alvas zufammen, ver« 
bunden fein 5, 6, 32. 7, 1,28. weyn - 
1, 7, 6. 6, 2, 1. dxsidev alvas dort her 
(gebürtig) fein 5, 6, 24. v9uujdnn a 
Iorus ivssuIo was daraus hervorgehen 
wird 7, 1,25. örs zavıa 7» vorging 1, 
10, 15. 5, 1, 17. vgl. 2, 2, 21. zalos 
Easodas ed werbe gut geben 4, 3, 8. 7, 
3,43, gr. Spr. 62, 2, 3 u. 4. 

5) ai uyai low ix — lommen 
aus 1, 2, 7. vgl. 2, 4, 13. 0 aroles 
isriv eis — geht nah 3, 1, 9. vol. 5, 
9, 33. u 6das Zora nos Bamlin 1,4, 
11. Zris noAu nv erſtredte ſich weit bin 
4, % 13. vgl. 1,7, 6. 4, 6, 11. nei 
noav div — als fie angefommen waren 
5, 2, 3. 4, 32. 7, 3, 47. ed u &v voV- 
zw eln ob daran etwas läge 6, 2, 22. 
ine noav Ani zig ögloss 5, 4, 2. dgl. 
4,2, 3. Inei non» zurd 70 siwrvuon 
1, 10, 9. vgl. 4, 3, 17. ravıa er iv 
77 quiog ging vor 5, 7, 47. vgl. were 
Im 78Q8 3. 

6) 7» es war, ohne Subject. ;- 
uiga 7, 3, Al. ydn MV. Wioon Auspas 
1, 8, 8. dugi, negi dyopav niyFovoay 
1,8, 1. 2, 1, 7. vgl. 6, 2, 26. 7, 8, 
40. mess nuige» iv 4, 5, 21. Hdy do 
iv 1o ein aradun 4, 6, 2. Spr. 61, 
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4,9. (65, 6) 77 owmola dogalns es 
fand fihre Rettung flatt 5, 2, 20. 

7) siaiv avıav ovs es find unter 
ihnen einige die 2, 5, 18. goa» of 5, 2, 
14. ncay zw» nolsulor ef 5, 4,23. 7, 
22. Spr. 61, 4, 5. (5, 1.) Zonv of ei- 
nige zw. 5, 10, 6. ficher fa zu ois 1, 
5, 7. Spr. 61, 4, 7. (5, 3.) Zen» dens 
irgendwer 1, 8, 20. vgl. 5, 4, 19. oz 
Eorv vrov Evıxa 68 if Fein Grund weh- 
halb 2,3, 23. fragend. Zouv &, nn 08 7- 
diznoa 1, 6, 6. vgl. 5, 7, 6. 7, 6, 26. 
Spr. 61, 4,6. (5, 2.).-.209' örs zuweilen 
2, 6, 9. zr.önon 4, 2, 27. oox Ju ö- 
nov ou überall 4, 5, 31. önoder imın- 
Tod usyos Nogsvao usda 00x Earıy es fehlen 
uns bie (Geld: )Deittel durch welche ver- 
proviantirt wir fortziehen könnten 5, 10, 
4. ovx Zarır önws es ift keine Möglicdy- 
feit 5, 7,7. ovx bosıy Ones ovx irgend- 
wie 2, 4, 3. 

8) ro on in Wahrheit 5, 4, 20, 
« övıa das MWirkliche 4,4, 15. die Habe 
7,8, 22. 10 xard zo010v slyvaı Mad die» 
fen anbetrifft, vor diefem 1,6, 9. 10 vor 
sivor für jetzt 3, 2, 37. gr. Spr. 55, 1,1. 

9) dorıv e6 ift möglid. nege- 
nisvacs 5, 6, 10. rilevmaes 6, 1, 17. 
tdeiv 1, 9, 13. gl. 1,°5, 9. 2, 3, 11. 
15. 3,2, 13. ras Judas Kor Aaßeiv I, 
5, 3. obx Zouy daravas 4, \, 9. na— 
osA9sin 1, 4, 4. 3, 4, 39. Aupeiw I, 5, 
2. nglasdas 1,5, 6. ze dumdue (Ac.) 
ovx Zouv Iyav 2, 2, 3. vgl. 4, 1, 8. 
5, 2, 1, 3. 10 önla (oux) n» äyaw 4, 
3, 6. odx nv dIgöos negorgwos 4, 7, 
2. va Unoluyın oix nm Exßuvas A, 2, 
10. 0 anaysır oix sivas ärev vergar 
fei nicht möglich 5, 2, 9. 

sinsiv. Spr.40ud.W, ſprechen, 
fagen. zuiza 3, 1, 45. 7, 1, 32. 3, 
39. 7, 15. 0 ou»9nua beftimmen 7, 3, 
39. noöosc zavım eine To nepovow 1,6, 
9, oddev eis ıv organar vor bem Heere 
5, 6, 37. zads öuiv, on 2, 1, 21. ei- 
nv on 7, 2, 3l. 2, 5, 2. vgl. 7, 6, 
16. Ano us äv ws 1, 9, 13. Zoe .ov- 
dis os 1, 3, 5. 4, 8. vgl. 3, 2, 14. 
Cpr. 65, 1, 4. sinev auch ohne zads 
eine Rede ankündigend 2, 1, 21. 3, 1, 
45. 7, 3, 39, ols eigmso denen es gehei- 
fen war 3, 4, 3: sine Bode er hieß 
wählen 1, 3, 14. vgl. 4,5, 4. sins roãc 
noogvlatı zelsosıw befahl ben Vorpoften 
fie aufzufordern 2, 8, 2. vgl. 3, 4, 3. 
nooeldörıas IEodaı ra önda eine er 
bieß fie vorgerüdt halt machen 4, 2, 16. 
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Spr. 55, 3, 7. (13.) Ano ns dv man 
möchte fagen, als Formel des Einwandes 
7, 6, 21. vgl. $ 16. u. 1,9, 13. fagen 
lafien 1, 4, 16. 4, 4, 5. 7, 1, 31. vgl. 
güvan. ra signueva 5,5, 24. das (zu- 
rück zu laſſen) Geheißene 4, 1, 14. gr. 
Spr. 55, 3, 14 u. 4, 11. 

eineo wenn anders, ſtand falſch 
für Zreinsg 5, 9, 26, in einigen Hin. 
auch 5, 1, 4. 

sioysır abhalten 6, 1, 8. eiofo- 
ueIa wir werden auögelchloflen werben 
6, 4, 16. Spr. 40 u. toys. 

eionvn,ns, n Briede 2, 6,6. 7, 
7, 33. eöogvnv Eyev 2, 6, 6. 

eis, Es in. rergmutvos ek my Ya- 
orioa 2, 5, 33. ngosjyor aurovs eis ı 
orarevum 9, 9, 14. eis zWuuas xaus- 
oxnvwoer 2%, 2, 16. vgl. 7,7, 1. && 
ratıy 10 onia ıldeodas 2, 2, 21. sic 
zv may xasloraro I, 8, 6. Eomonv 
sis innxoov 2, 5, 38. vgl, 3, 3,1. 4, 
4, 5. xareorn eis ınv Baoı.elav trat in 
Das Königthum ein, gelangte dazu 1,1, 
3. hrachylogiſch oyakarzıs zangov' eis 
aonide fo daß das Blut in den Schild 
lief 2, 2, 9. oyayınksodas eis Tov no- 
zauov 4, 3, 48. 

2) unter. agsvas övor eis ra Ö- 
nic 2,2, 20. ayaw sis 1ois Bapßapous 
ı, 3, 5. inogevdnoev sis Taöyovs ind 
Land der T. 4, 7, 1. vgl. 3, 1, 9. 5, 
2,1. 2. 3,6. 4,2. dußalsiv sis auradg 
3, 5, 16. 17. Spr. 68, 17, 2. (21, 2.) 
öxßallöueros &s Tous nolemious 7, 1, 
16. fevro sis Tovs dvIgunovs (gegen) 4, 
2, 7. vgl. 3, 2, 16. 4, 3, 29, dney- 
yillay ravıa eis To orgaronsdov 6, 2, 
25. g0ßos sis rovs Bupßadgovs 1,2, 18. 
vgl. 4. 

3) nad, zu 2, 2, 6. eis Aogor 
eAilscdas 6, 1, 2. sis ra ön).d ovvi- 
doauov 6, 2, 27. sis zas "Ellnvidas 
noltıs nAdouev 5, 5, IA. dgixorıo sig 
zwobov (ohne hineinzufgmmen) 4, 7, 2. 
vol. 5, 2, 2. 9, 45. gr. Spr. 68, 21, 
3. ei 1 nlayıa napeysır 3, 4, 14. 
vol. 1, 8, 10. 6, 1, 45. Aopeas yon 
(Eu — don) eis bacw 5, 7, 7. ano 
tod Öynkov eis 10 noavis Balkon 3,4, 
25. 10 eis syv Ialarıny xadnxor 6, 2, 
3. va opn ı& eis vo nadlow 1, 2, 25, 
wo 77 eis gebeflert ift. vgl. 4, 6, 5. na- 
onoav es Zaodas 1,2, 2. vgl. ?,1,11. 
2, 5. 4, 6. &x $alarıns eis Ialarıaw 
bie zu 3, 2, 22. brachylogiſch arosras 
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sis Mvoovs abgefallen. und zu ben M. 
entwwichen 1, 6, 7, vgl. 2,5, 7. nv nd- 
Aw iätlrov eis ymolov öyvoov verließen 
und entwichen nach I, 2, 24. vgh. 4, 1, 
8. eis zov oraduo» insgarny nach ber 
Station gekommen erfchien er 3, 4, 13. 
ovunisas rois allos eis Kalnıs lıuivo 
nad dem Hafen fommen und fidy mit 
den Andern "vereinigen 6, 1, 24. na- 
oayyiliss eis 1a önla zw den Waffen 
commanbiren 1,5, 13. gr. Spr. 68, 21, 
4. vgl. Bovleodes. 

4). au, vor. einiv als np orge- 
nüuv 5, 6, 37. dyogsösıw eis TO xnıwor, 
Mysıy eis duac 5,6, 237. 28. ©pr, 68, 
17, 4. (21, 6.) vgl. 2). 

5) zu, von Biel ober Zweck. eis 
mw Eooryw lv 5, 3, M. eis no dio- 
xtuv öoudv 1,8, 25, Eyoicavıo eis ne- 

ayuynv 3, 1, 16. mooslgorns 600» 
av doxfj zaspos elvas eis 10 demvona- 
ches 6,1, 14. sis 70 un Goßsicdas 
damit er fi nicht fürchte 7,8, 20. ovr- 
wgeltiv eis To udysodas 3, 2, 27. 94- 
gar inoovyıo sis ıyv Eoomiv (für) 65, 
3, 10. eis 10 dor zaranidscIn, um » 
zu feinen Vermögen zu maden 3, 3,3, 
vgl. 7, 7, 39. danavay sis mölsuor 
(auf) 2, 6, 6. sic üuas I, 3, 3. Zdwxe 
zonueru si Tv onandv (für) 1, 2, 
37. si; dasuov roigew zw. 4, 5, 24. 
zovg Innovs sis Inneas Karaaxsvdley 
zum Gebrauch von Reiten 3, 3, 19. 
a00uos eis nölsuor, eis zullwnıcuor 1, 
9, 23. vgl. 3, 2, 7. #0 Eis 1ov nolsuev 
foya 1, 9, 5. tuaina zuiv eis gıliar 
Undoysı 2, 5, 24. &nopa ei Dyv n0- 
esia» 2,3, 13. nolloo akıos eis 1a T01- 
odsa 4, 1, 28, 

6) in Unfehung. aya9os eis nö- 

Asuov I, 9, 14. sis dixasavun» dmı- 
dsixvuchas 1,9, 16. Ei giliav ulu- 
geoſœs 2, 6, 30. duofa eis Ardasscıma 
6, 3, 14. 
7) Rebensarten, eis duvaum nach 
Vermögen 2, 3, 23. sis xalov gelegen, 
rechtzeitig 4, 7,3. ss dyIoviu» reichlich 
7, 1, 33. sis zois (bis auf) drei Male 
6, 2, 16. 19, gr. Epr. 66, 1, 3. 

8) sis duo zwei Dann body, neben 
einander 2, 4, 26. sis dx acht Mann 
tief, binter einander 7, 1, 23. sis zois 
ixaröv an bie (gegen) hundert 4, 8, 15. 
vgl. 4, 7, 8. 5, 2, 4. ohne Nrtifel 1, 
1, 10. 8, 5. 2, 2, 7. 3,3, 20. 6,2, 23. 
eis zyy Immovoar nu am folgenden Tage 
1, 7, 1. vgl. 2, 3, 25. 4, 1, 15. 8% 
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zuv donigav alsev Iiysioarıo 3, 1, 3, 
vgl. 4, 5, 13. gr. Spr. 68, 21, 10. 

sis, uia, äv einer. sis auao 5, 7, 
9. 6,4, 16. 7, 1, 37. sis ya avio alß 
einzelner Mann, im Gegenfape zu einem 
Staate I, 9, 12, 22. 6 sis Aöyos 4, 7, 
9. dv ic Z. 77 3, 1, 11. vgl. 5, 8, 8. 
7, 2, 29. gr. Epr, 47, 9,4. eis ns ir 
gend einer 6,4,20. eis Exaaros ein jeder 
6, 4, 12. 7,3, 36. es sun für undels 
5, 6, 12. vgl. aodals. 

sicaysır. Spr. 40 u. dyw. ein- 
führen 7,3, 27. in, vor eine Berfamm- 
lung 5, 9, 12. ac cum» 1, 6, Il. 
eos Zevgv 7, 5, 9. 

sicaxovsilsıv Sperre hinein 
werfen 7,4, 15. 

sisßallsıv einbringen, einfallen 
1, 2, 21. 5, 4, 10, fi ergießen 1, 
7, 35. ©pr. 52, 2, 7. 

sicßsBatssw einſchiffen 5, 3, 1. 

sisßoin, ns, 3 bag Eindringen, 
Einfallen 5, 6, 7. Eingang, Zugang 
1, 2, 21. 

sisdvsedas. Spr. 40 u. diw. ein- 
gingen, einfchneiden 4, ö, 14. (13.) 

siselaursev. Spr. 40 u. dlavwe. 
einrüden 1, 2, 26. 

siscoysc9as. Spr. 40 u. oyesdas. 
bereinfommen 5, 9,9. 7,3, 26. 32. 
ini zo deinvov 7, 3, 21. ſich einlaffen. 
eis vor nolsuov 7, 1, 27. 

sissevas hbineingeben, in eine 
Stadt 7, 1, 39. 2, 14. sis 16 niyos 7, 
1,15. eis sa orparoneda 7,8, 34. ne- 
e also» 1,7, 8. eisyas aurous önws ed fiel 
hnen ein wie, fie fannen darauf 5,9, 17. 

sicodos, ov, 7 Eingang 4, 5, 25. 
6, 3, 1. Zugang 4, 2, 3. 

sisnndärbineinfpringen1,5,8, 

sisnintesw. Epr. 40 u. nintu. eine 
bringen H, 10, 1. 7, 1, 17. 19. 

sicnäisir. Spr. 40 u. nAdw. ein- 
ſchiffen 6, 2, l, 

siseodyeıv. Spr. 40 u. wirw. 
bineinlanufen 5, 2, 16. 

eispegsv. Spr. 40 u. gEow. hin- 
einbringen 7, 3, 21. 

sispogsi» hineintragen 4, 6, 1. 

sic hinein. Zivas, Sccdas 5, 2, 18. 
os sion bie drinnen eb. Spr. 50, 4, 1. 
(5, 1.) dow zur nulw bieffeite 1, 4,5. 
zav ogear innerhalb, jenfeits der Gebirge 
1, 2, 21. dow sw» onlow xaraxichw 
3, 3, 7. 4, 26. slow 100 zeiyous drapes 
7, 1, 40. vgl. $ 18. napnider avrov 
stcw innerhalb, nach ber Babylon zuge» 
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lehrien Seite 2, 4, 12. voros lem (100 

Horıov) ek Day gipn 5, 7,7. 
sisadsios9us ſich hineindrän— 

gen, einige Hin. für dow, B9scdes 5, 
18. 


⸗ 

slsa darauf, fobann I, 5,10. 12. 
slra de u 10. 2, 4, 22, Pe 4, 17. 
ngaroy wir — slıa 1, 2, 1 »20r 
(wir) — slıa 1,3, 2. 7, 8, 7. Sp. 
69, 19. (24, 1.) zwilchen ‚einem Parti⸗ 
cip und feinem Berbum I, 2, 25. 4, 7, 
13. Spr. 56, 9, 2. (10, 3.) 

sire. sd — slıs (du) wenn — und 
(oder) wenn 6, 4, 20. site — slıre 
fei es daß — ober, mit dem Ind. 6, 
4, 20. in obliquer Rede mit bem Opt. 
2, 1, 14 (mo zu bem erften Sage mit 
stre als Nachſatz etwa zu ergänzen if: 
fo möge, könne er es) 3, 1, 40. öno- 
zega — eis — an was von beiden — 
ob — oder 7,7, 18. gr. Spr. 65, 1,11. 

siwseras. Spr. 40 u. 23m. pfle- 
gen 7, 8,4, 

Ex, E£E aus, von, a) nnyal ea 
ix zur Baoıleiwv 1,2,7, niva ix nro- 
molhur 5,9, 4. dx yigos Ballsıy, nänt- 
lich axovne 3, 3, 15. vgl. 5, 4, 25, 
5 ödos 5 dx zur xzwuüw 6, 3, 6. dx 
zov nıdlov avißnoav Eni Tov yalogon 
3, 4, 25. dx nolwus dıaya &grous 2, 
4, 28. & ix swv Taoyuv Eaßor aus 
dem Lande der T. 4, 7, 17. fo aud 2x 
vw» 4, 7, 1. Spr. 68, 13,1. (17,%) 
öx zov erpwionddov ögar 2,5, 33. au- 
muoleiv ix wüy nolwior 1, 7, 13. 
jlioxsto 1a uiv dx roſ yopuv, 1a de 
6x ins Dolöns 5, 3, 16. vgl. 5, 9, 1. 
sa ix s00 aygov Jgaie 5, 3, 9. ob öx 
zov nlolov ayaxnvos die auf dem Schiffe, 
&x in fofern ald Stanbpunct der Betrach⸗ 
tung das Land vorſchwebt 5, 7, 15. os 
dx roõũ Opa 7, 4, 13. dx un Rwuns 
yuraixes die aus dem Dorfe ber waren 
4, 5,9. rois dx sur nölso» Aaßur die 
in den Städten 308 er aus benfelben 1, 
2, 3. vgl. 1, 2, 18. 4, 2, 19. 5, 22. 
6, 25 6, 2, 9. 18, 7, 4, 13. 16. Spr. 
66, 7, 7. (8, 17) 2x reu ini Iarıga 
von ber anbern Seite 5,4,10. moAdusos 
avrois eioıy ob dx Tov inixewa bie auf 
ber Gegenfeite 5, 4, 3. slyor IE agıon- 
os norauor 4, 8, 2. vgl. ivarılar. dx 
nollov yeoysıy bei großer Entfernung 
(der Gegner) fliehen 1, 10, 11. 8,3, 9. 
ix 1060v Öuuaros zarwlaußarıy wenn 
ber Feind eines Bogenfchufles Weite Bor- 
ſprung bat ihn einholen 3, 3, 15. Auf- 
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fallend Zpoyer ia 75 douaudtns fie 
floh auf dem Wagen I, 2, 18. von — 
an 1, 2, 22. von — aus l, 8, 10. 4, 
3, 39. | 

2) ein Hervorgehen bezeichnend, 


ovveratrero ix Tur noossörıwv 1,8, 14. 


ovros KouInoav Ex vun dus ToDs uv- 
gious 5, 3, 3. ng060dov ovons ano 18 
zov Ivdnuwe xai ans unegopius 7, 1, 37. 
gas dx Aiòc ideiv 3, 1, 12. 0 dx Wr 
Killnvov eis ron Bapßagovus yößos 1, 
2, 18. dx Basıldws dedoutvaı I, 1, 6. 
vgl. 2, 6, 1. gr. Spr. 52, 5, 2. 2x Tov- 
sov Aauneo9as 3, 1, 11. dx zuv Eoywr 
zerauavdavey 7, 7, 43. vgl. 3, 1,3. 
iE inıBovins don 6, 2, 7. anıcia x 
Toy vuy yayeınulvov 7, 7, 30. dx us 
vuyns gilos 7, 7, 43. dis duvarov dx 
Tov Tosovrov zponov von foldhem Cha- 
safter aus, bei 2, 6, 8. urarevovas Inv 
dx navzoc soönop auf jede Weile 3, 1, 
43. vgl. 7, 7, 41. dx Tor ovvaczeiv 
unyavaodal m vermittelt, durch 2, 6, 
27. dx 100 adixov giloxepdeiv durdy Un- 
recht 4, 9, 16. dswos olxovöouos dx Tov 
dıxalov 1, 9, 19. oxaneiv ix rwr wuu- 
Bayıwv nad 3, 1, 13. 2x ms vızWans 
nodriew, Ynyileodas nah Stimmen- 
mehrheit 5,9, 18. 10, 12. 2E wv dxovw 
nach dem was ich höre 1, 9, 28. 2x 
zwy Öönagyoyrav den vorhandenen Mit- 
teln gemäß 6, 2, 9. dx zw» durarwr 
nad Möglichkeit 4, 2, 23. obx 2E Taov 
dauer nicht in gleicher Lage 3, 4, 47. 
vol, angosdoxntos und aurouares. 
3) von einem Grunde: wegen 2, 
5, 5. rovso dnoisı dx Tov Yalsmos elvas 
dephalb weil er hart war 2, 6,9. Spr. 
50, 5, 3. (6, 2.) dx nivos weßhalb 5, 
8, 4. dx Todrov befmwegen 2,6,4. 3, 3, 
5. 8. 4, 6, 3. 5, 10, 14. nad einem 
Partieip 5, 8, 15. 2E 00 weßwegen 6, 
4, 11. 
4) son der Zeit: nach. dx zov d- 
oloros 4, 6, 21. vgl. 4,8, 21. dx nei- 
do» von Kinbheit an 4, 6, 14. dx rou- 
m» ur loywr %, 5, 27. dx Tovrov 
bierauf 1, 2, 17. 3, 13. 6, 8 38. nad 
inet im Nachſatze 5, 2, 1. 7, 6, 13. dx 
zovro» in Folge dieſer Umſtände .1, 3, 
1.85, 9, 1. gr. Spr. 68, 17, 7. 
ixaorayoosf. eidevas. 
Exaoros 3. jeder (Strateg) 1, 2, 
15. Exaoros daxös 3, 5, 10. vgl. 5,3, 
13. 6, 4, 4. Ixaorov zo I9vos l, 8, 9. 
vgl. 6, 1, 2. 7, 4, 14. 15. zois gpov- 
gdoyoss dæcioroic jedem der — 1, 1, 6. 
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Spr. 50, 8, 9. (11, 23.) Fxaoıoı 4, 5, 
23. 5, 2, 21. 5,5. on ödevarıo &xa- 
oros 4, 2, 12. vgl. I, 7, 15. 6, 4, 12. 
7, 2, 29. gr. Spr. 63, 1,3. navısz — 
dxaorov zö&9vos Ennopevero, das Berbum 
ber Appofition angefügt 1,8, 9. gr. Epr. 
57, 8 U. u, 63, I, 3. os Zruyyavor 
Exaoros erg. auksklöumvo 2, 3, 17. gr. 
Spr. 56, 4, 2. vgl. c u. wis. 
Exaosore jedes Mal 2, 4, 10. 
Exarsgos 3. jeder von beiden I, 
8, 27. cæurioc 7 yeio 5, 9, 9. 1o xi- 
oas Exaregov 7, 1, 23. Spr 50, 8, 8. 
(11,19.) a nisvgoi Exadreons 3,2, 36. 
gt. Spr. 44, 2, 1. xa9°’ Exarepa Tas 
oded zu beiden Seiten des Weges 5, 


1, 8, 13. 6, 2, 3. 3, 25. 

Exarc» hundert. 

ix Baiverv. Spr. 39 Tab. II. au$- 
fteigen 5, 4, 11. emporfleigen 4, 2, 1. 
10. 3,23, (vgl. 22.) moos zo op9sov 4, 
2, 3. vgl. $ 25. ini Aoyor 6, 1, 20. 
eis Aousviav 4, 3, 3. ' 

ixBalleır. Spr. 40 u. PBallo, 
auswerfen, aus dem Köder 2,1, 6. 
vertreiben, verbannen 1, 1, 7. 7, 2, 33. 
Paffiv in dieſem Sinne if Exnineuv, 
vertreiben 1, 2, 1. verftoßen, a& zous 
noleuiors 7, 1, 16. verbrängen. dx zus 
gullas 7, 5, 6. j 

ExßBacıs, ws, 7 Zugang, eig. 
Ausgang aus Thälern und Schluchten 
4, 1, 20. 2, 1. 2. 3, 20. 21. 

ixBondsiv ausziehen 7, 8, 15. 

äxyovo», ov, rd Junges 4,5,28. 

Exyovos, ov, 6 Nachkomme 3, 
2, 14. 

ixdeosıv [binden 1, 2,8 

Ixdıdovas außliefern 6, 4, 10. 
18. ausgeben, verheiratben 4, 1, 24. 

Ixdösıv. Spr. 40 u. dvw. auß- 
ziehen 4,3, 12. 

dxsi dort 7, 2, 30. in ber bezeich- 
neten Gegend 4, 1, 24. zu Kotyora 5, 
6, 36. dxe5 yiyveadas dorthin kommen 
5, 6, 36. vgl. yiyveodan. 

ixsi9sv von dort 5, 6, 24, 

Ixsivos 3. jener. dxsivn 7 nueom 
1, 7, 18. Spr. 50, 8. 8. (11, 19.) w 
in’ dxiivo die entgegengelepte Seite 5, 
4, 3 aufei ns bezogen 7, 6, 32. be- 
tonter ald auroo (2, 6, 14) bezieht es 
ih auf das Subject 3, 6, 19. 4, 3, 
20, (5, 5, 7.) 7, 3,4. ob &xsivov feine 
Soldaten 1, 2, 15. Spr. 47, 3, 3. (9, 


ixariowdev vonbeiden Seiten ' 
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2.) ra Ixsivov feine Pefehlshaberfchaft 
6, 2, 11. Spr. 47, 3, 4. (9, 9.) auf 
ein nahes Object 1, 3, 1. 18. 8, 26. 
27. 2, 2, 8. 7, 4,10. nimmt das Sub- 
ject wieber auf 3, 1, 29. 

ixsice dorthin, (nach Byzantion) 


InHlißsıv auöbrängen 3, 4, 
19. 20. 


ixxadalgeıv pußen 1, 2, 16. 
Exxalungssv enthüllen. aus ben 
Sutteralen (oayga) ziehen 1, 2, 16. 
ixxlnoia Berfammlungber Sol. 
baten zur Berathung 1, 3, 2. 4, 12. 
ixxinosalsıy eine Berfamm-. 
lung aur Berathung halten 5, 6, 37. 
ixxkivsew ausbeugen, zur Flucht 
.1,8, 19. 
ixxoublesv berausichaffen. us- 
zeugows zag duakas I, 5, 8. Spr. 67, 
4 A. (2.) heimbringen 6, 4, 386. 
ixxzouitscdas (für) ſich fort- 
ſchaffen 5, 2, 19. Spr. 52, 10, 1 
Exxzontsıy niederhbauen 2,3, 10. 
aus⸗, umbauen laffen I, 4, 30. Spr, 
) ’ 
ixxußısrav 5, 9, 9, wo wahr⸗ 
fheinlih zu leſen iſt dxußiore re zul dE- 
sxußiora er ſtürzte fich kopflings bin 
(!xußiore), jo daß er auf bie Hände fi 
fügte und aus biefer Stellung wieder 
zurüd (d£exvßiore). 
ixxuvuaiveıv ausmwogen, 
übrigen vorauslommen 1, 8, 18. 
ixleysıy auswählen 3, 3, 19. 
izliysotar auserlefen 2, 3,11. 
5, 6, 20. Spr. 52, 8. 
ixleinsev verlaffen. zus olxias, 
ı@ äxga 4, 1, 8. 3, 23. vgl. is, 3, 
erg. nv nolıw 8, 4, 8, ihre Wohnpläpe 
7, 4, 2. ſchmelzen, vom Schnee 4, 5, 15. 
sxungveodashinüberbefilisen 
dxneunsıv fortſchicken 3, 2, 24. 
sxniunesdas von ſich fort- 
ſchiden 5, 2, 21. Spr. 52, 10, 4. (6.) 
&xnegalbvssy beweriftelligen, 


ben: 


‚13. 
iunndär herausſsſpringen 7, 
* . 
kxnivsıv. Spr. 40 u. iv. aus- 
trinken 1, 9, 25. 

kaninıeıv. Spr. 39 Tab. IX. aus⸗ 
fallen, von Bäumen 2, 3, 10. fort- 
ffürzen. 2x wis ödov 5, 2, 31. einen 
Ausfall machen 5, 2, 18. vertrie 
ben werben 5,2, 1. 17,18. von Ver⸗ 
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bannten 1, 1, 7. 7, 2, 82. vgl. ZxBßel- 
lsw. and Land geworfen werden, 
son Schiffen 7, 5, 12. von Schiffbrü- 
digen 6, 2, 2. von Waaren 7, 5, 13, 

lunisir. Spr. 40 u. nimm. aus- 
ſchiffen, fortſchiffen 2, 6, 2. 5. 6, 19. 
21. 23. 10, 15. 7, 1,1. ' 

Exnlsws 2. ausgefüllt 3, 4, 22. 
vol. mod 7,5,9.  ı 

ixniyrıecdas erichredt, beſtürzt 
werden I, 5, 13. 2, 5, 34. 5,.6, 36. 
7, 6, 42. r5 dyödg 2, 2, 18. 3, 1. be- 
finnungelos werben 1, 8, 20. erflaunen 
2, 4, 26. ini voswis 5, 9, 12. 

iunodwnw befeitigt 2, 5, 29. nos- 
sicher aus bem Wege räumen 1, 6, 9. 

ixnogsösco9as außziehen 5, 1, 
8, fortmarichiren 5, 6, 33. 6, 4, 37. 

inmogibeır verſchaffen 5,6, 19, 

Ixnoua, ars, 10 Becher. 

Sxtaros 3. am ſechſten Tage 6, 
4,38. ©pr. 24, 3, 5. (7.) 

txrarıscadas ſich auffellen 7, 
4, 12. 7, 1, 24. 

ixısiveıv audftreden 5, 1, 2. 
8, 14. 
Ixszofsvssıwmitßfellenheraus- 
[hießen 7, 8, 14. 

dxioenecodaıjih abwenden, vom 
Wege 4, 5, 15. 

ixroigsır. Spr. 40 u, rgdyw. Er- 
ziehen. 

sxrpeyeıv einen Ausfall ma— 
hend, 5 17. 4, 16. 

ixgaivsıynöolsuonnffenKrieg 
fübren 3, 1, 16, 

ixzpepser. Ser. 40 u. gipar, hin- 
austragen 5, 9, 6. nolsuor Krieg 
offen und thätlih anfangen. noos nıra 
3, 2, 29. erzählen, verbreiten, eöyne 
aprov 1,9, 11. Aoyor eis s0 orpursuum 
6, 6, 17. 29. 

dxgeuysıy entfliehen 1, 10, 3. 
7, 4, 6. 1 (fonft r00) un zaransıpu— 
Ina l, 3, 2. 

ixwv 3. freiwillig. Bovderas 2, 4, 
4. ixovuss nivorins 3, 2, 26. nosovoıw 
5, 1, 14. Sp. 5,5, 2% . 

ilaia, as,n Delbaum, Olive 
6, 2, 6. 7,1, 37. 

Elaso», ov, 10 Del. 

elcıra» Fleiner 2, 4, 13. gerin- 
ger 7,7,35. Karsov weniger. 7 zasoys- 
Alovs Kulıxnvous 5, 10, 5. Spr. 49, 2, 
1. (3.) 

!lev very. Spr, 40 u. d. W. trei— 
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ben. guiovor 5, 8, 5. Ananiv 5, 9, 8. 
vol. 4, 7, 24. 7, 7, 55. 8, 16. antrei- 
ben 5, 8, 15. Mnor reiten 4, 8, 28. 
ohne innov 1, 10, 15. 7, 3, 44. UAuv- 
ya arnios 1, 8, 24. fahren I, 8, 10. 
anrüäden. ni nwa 1, 5, 13. marfdi- 
ven 1, 2, 23. 5, 7. 7, 14. 

Hlagssos 3. vom Hirſch 1,5, 2% 

#Lagpoös leicht, gewandt 3, 3, 6. 
4, 2, 27. 

Ülagpows leicht, gewandt 5, 9, 12. 


r 


&ldyscros 3. am Tleinften. zoo- 
icysorov wenigſtens 5, 7, 8. gr. Spr. 
dlöyysıy ausforfhen 4, 1, 23. 
mv yugav us Exaorn eig was für ein 
—* jedes ſei 3, 5, 14. Spr. 61, 6. 

‚2) 

ZlsAsleıv das Kriegägefchrei 
(ddsisy) erheben 1, 8, 18. vgl. dlo- 
laleıv. x 

Zlsudsoia, as, Freiheit 1, 7, 
3.3, 2, 13. | 

disö9sgos 9. frei 7, 4, 24. 

fixcsır. Spt. 40 u. d. W. hinzie- 
ben 4, 5, 32. binanfziehen 5, 2, 15. 
anziehen, fpaunen. zus vevpas 4, 2, 28. 

Elinviisv griechiſch ſprechen 
7,3, 26. 

Elinvsxös griechiſſcch. 7o “Killn- 
sıxd» die griechiichen. Truppen 2, 1, I. 
3, 4, 34. Spr. 43, 4, 6. (17.) 

ElinvizwsingriedifdherSpra- 
de l, 8, l. 

Kälnvsori auf griech iſch. ow- 
sivos va nlsiore griechiſch Geſprochenes 
meiftentheild serfkeben 7, 6, 8 

dindLsıv hoffen. zaradınassdar 7, 
6, 34. 080’ vusis inikere dekacdar 7- 
us auch ihr erwartet nit daß fie und 
befteben werben 6, 3, 17. Spr. 53, 6, 
7. (9) 

dinis, idos, 5 Hoffnung, Aus- 
fiht 2, 5, 10. owrnpias auf Rettung 3, 
2, 8. &» inlav eivaı 1, 4, 17. UAni- 
das Adysm mit Hoffnungen vertröften ], 
2, 11. tyo &inidas os Bovinoscdha 2, 
5, 12. vgl. 4, 3, 8. 

uavrov mein 5, 8, 15. 6, 4, 18. 
Spr. 51, 3. Zuavsov av oronaaur 2, 
5, 10. nliav kuaurn Zldiv avauzrw 
3, 1, 14. vgl. $ 25. sonen» duavıod 
als ich 7, 6, 35. 

lußalvsıv. Spr. 39 Tab. UL hin- 
singeben. eis zöv nnlor 2, 3, I1. in 
einen Fluß 4, 3, 20, 28. ſich einſchiffen 
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5. 7, 2. sis aloiov 1, 3, 17. 4, 7. 5, 
6, 12. 7, 15. 7,3, 3. 

tußällsıv. Spr. 40 u. Pallo. 
einmwerfen (in bie Krippe), vorwerfen. 
Innos ylor 1,9, 27. vorlegen. uoydör 
7, 1, 12. 15. ninyas fihlagen 1, 5, 
11, bineinführen zw. 4, 7, 20. einfal- 
len. sis Kapdovyovs ind Land ber 8. 
3, 5, 16. 17. vgl. ö, 10, 18. anfal- 
len, angreifen 1, 8, 24. 3, 4, 14. fid 
ergiehen 1, 2, 8. 4, 8, 2. ©pr. 52, 


2, 7. 

LußıBaleıw einfchiffen 5, 7, 8. 
sis ra nlore 5, 3, 1. 

&ußoln,nsn Einfall 4, 1, 4. 

!ußoovsmros?2.geiftesvermwirrt, 
nad Anden: burch Gewitter gefchredt 
3, 4, 12. 

Eusiv, Epr. 40 u. d. W. ſich bre⸗ 
chen 4, 8, 20. 

duuevsiv. Spr. 40 u. uivw. ba- 
rin bleiben. dr zois noliounow 4, 
duos 3. mein. za Zur meine Der- 
bältniffe 7, 6, 33. Spr, 43, 4, 8. (21 
u. 22.) 

Eunalıv rüdwärtd. zovunalır 
nogsveades 5, 7, 6. vol. 6, 4, 38. sis 
rovunalır anızvas ıc, 1, 4, 15. 3, 5, 
13. 4, 3, 21. Er 
imnedoör feR halten. öuxous 3, 
‚230. 

EZunesgos 2. kundig (einer Sache) 

4,5, 8. ywoas 5, 6, 1. 0. 24. 7,3, 39. 
dunsioos Eysıv zıwos Jemand 

durch Umgang fennen 2, 6, 1. 
tunınlavas. Spr.40 u. niunigun. 


-anfüllen. inniwov 1, 10, 12. Spr. 


47,15, 1. (47, 16.) zu» yroun» (burdy 
Beriprechungen) I, 7, 8. unsayvouusvos 
ovx dvenlunkaco murbeft nicht fatt zu 
veriprechen 7, 7, 46. Spr. 56, 6, 1. 

gtanıngavas. Spr. 40 u. niunon- 
ss. anfteden. eixias 4, 4, 14. vgl. 5, 
2,3. 7, 4, 15. 

&uninzev. Spt. 39 Zab. IX. hin- 
einftürgen 5, 7, 25. floßen. eis vere- 
yuevovs 6, 3,9. gerathen. e& dunyava 
2, 3, 18. ginfallen, erfaflen. dvvo« 
aurö 3, I, 13 Aura xuc» 5, 7, 26. 
goßos avi 2, 2,19. Spr. 48,9. (11, 1.) 

Eanksas 2. angefüllt, fonft für 
ovunlsus I, 2, 22. 

Runodibes» hindern, AlAnkous 4, 
3, 29. 

Lunödsos 2. binberlich. nvs7, 8, 
4. dunodıov Hinderniß 7, 8, 3. 
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lunodsvr im Wege. var nm 5. 
7, 10. ouwi slow Ausv Aunodoiv 10 um 
elvas hindern uns zu fein 4, 8, 14. Spr. 
67, 12, 4. v5 Zunodav um ouyi dno- 
$avsiv was hindert daß wir umlommen 
3, 4, 13. Epr. 67, 12, 5. (6.) 

dunossiv einflößen aldw reis 
oneuwras 2, 6, 19. vgl. 6, 3, 17. 
sois nagova es nsıcrtoy sln den Un⸗- 
tergebenen die Ueberzeugung daß 2,6, 8. 

dunola» verlaufen ?, 5, 4. 

Eumögeon, ov, so Handelsplag 
1,4, 6, 

Eunopos, ov, 6 Kaufmann 5, 

Tungoessv vorn. slvm 5, 6, 9. 
ob Eungoadev die Vorbern, vorn Befind- 
lihen 4, 3, 14. 5, 20. Spr. 50, 4, 1. 
(5, 1.) 1ô Zungoodev die Borbertheile 
5, 4, 32. die Dinge vorm, was vorn 
vorgeht 6, I, 14. Spr. 50, 4, 5. (5, 
10.) äungoa9sv Tov dovuaros vor 4, 6, 
9. vgl. 1, 8, 23. Epr. 47, 28, 1. (29, 
2.) 2) vorber 7,7,36 6 Zungocder 
Adyos bie vorhergehende Erzählung 2, 1, 
1. vgl. 4, 4, 2. Epr. 50, 7, 3. (8, 8.) 
vgl. ngouder. 

dugayesıv. Spr. 40 u. idw. (ge 
ſchwind) eſſen 4, 2, 1. 5, 8. 

dugavns offenbar. &v zw duge- 
ves often 2, 5, 25, vgl. iv ıw ganıpo 
1, 3, 21. 

lugparos öffentlich 5, 4, 33. 

dv in. Salaıra m dv ı0 noymw 5, 1, 
1. iv nedaw dıdiadaı 4, 3, 8. rovro 
iv rois iyvpois waren bingegangen und 
befanden fih in — 4, 7, 17. vol. $ 1 
u. 4, 8, 8. gr. Epr. 68, 12, 2. dv ö- 
nioss in, unter Waffen 4, 3, 7, 5, 3, 
3. 9, 7. 11. 6,2, 27. dv 775 yn soyew 
auf dem, zu Lande 6, 4, 13. vgl. 4. 3, 
31. iv 19 dekıp 1, 8, 5. dv Tois Fepois 
onualbveıw 5, 9, 31, wo &v fehlen könnte, 
wie 5, 10, 15. dv duavıw neigar la- 
For an mir 5, 8, 15. nolıs olxovuevn 
ev 19 Dövım am P. 4, 8, 22. vgl. 5, 
2, 2. 6, 15. 19. 6, 2, 1. 5. bei 5, 3, 
6. 5, 4. gr. Spr. 68, 12, 1. 


2) unter, zwifchen. dv zgois dev- _ 


doos &oravas 4, 7, 9. &v agIovoıs Pı- 
orzveıw 9, 2, 25. vgl. 4, 2, 22. 5, 29. 
7, 6, 31. von Menſchen 4, 8, 8. oog 
avyouiav Ev öuiv 5, 7, 33. Er Tois Qi- 
los unter Freunden, im Lande ber Fr. 
5, 4, 32. &v Tois agioross Aiysadaı 1, 
6, 3. dv vuiv Akyam vor euch 5,7, 10. 
iv ı7 omang Povlsvschn 5, 9, 3, dv 
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roĩc orpaniras amımos T, 7, 46. 50. 
vgl. $ 37. uunun iv os Hl na- 
oeysr 6, 3, 24. Spr. 68, 8, 2. (12, 3.) 

3) von der Zeit. iv 77 wor 5, 
1, 5. 2gl. 3, 3, 12. dv ai arodo 2, 1, 
1. iv ın avaßacıı 3, k, 1. 5, 1, 1. 7, 
I, 1. iv weis enowdaiw 3, 1, 1. iv 1o- 
oiv nuigas 4, 8, 8, dv de zu nasser 
I, 5, 16. dv zooUrw zum 3, 1, 44. 
5, 8, 3. vgl. 1,7, 5. du zoum su xam 
og 1, 8, 14. vgl. 1, 7. 9. dv ou 30 
xoovw 4, 2, 37. 5, 6, 15. 7, 6, 1. dr 
sooo in biefer Zeit I, 5, 15. 8, 12. 
10, Gac. Zu Q in welcher Zeit, während 
1, 2, 20. 10, 10. 2, 2, 15 ⁊c. Spr. 
43, 4, 2. (7.) 48, 2. (21, 3.) 

4) Rebensarten. dv ögdaluois E- 
zur im Auge haben, acht geben 4, 5, 
29. dr Eavıp yiyvıcdar in fi geben 
1, 5, 17. n dv rovım ein 0b etwas 
daran läge 6, 2, 24. 2» Öu3un in, nad) 
dem Tact 5, 4, 14. 9, 8. iv ı@ ga- 
vıo@ üffentlih I, 3, 21. dv so Jupaneı 
offen 2, 5, 25. 

ivayxzvlav mit Wurfriemen 
verſehen 4, 2, 28. 

iIvavzios entgegenfiehend. Iyrn 
noonyovuwva 4 tvavsa 7, 3, 42. Er- 
avrios Zußaives 4, 3, 28. avsuog ivar- 
rioc invu 4, 5, 3. Ivurdlav xasacınaas 
in» galayya 1, 10, 10, wo jeht dr— 
riav. 1a Ivarıla orgigesw nad) der ent- 
gegengefeuten Seite fi wenden 4, 3, 
32. gr. Spr. 46, 5, 4. ix rov kvanziov 
son der Gegenfeite 1, 8, 23. gegenüber 
4, 7, 5. dvavıiov gegenüber, vor. 709— 
sov 7, 6, 23. zaravıia das Gegentheil 
5, 6, 4. 8, 24. 2) feinpfelig. in- 
nis 7, 6, 25. 05 9soi 3, 2, 10. od 8- 
vayıios die Gegner, Yeinde 8, 1, 42. 

ivayrsovodas widerfiteben. zwi 
[reol} zıwos 7, 6, 5. gr. Spr. 47, 20. 
(21.) 


dvanıeıy anzünden 5,2, 24. 25. 

Eraros 3. der neunte 4, 5, 24. 

Ivavlılscdar [ih aufhalten 7, 
7, 8. vgl. aölilscden, 

Ivdssa, as, 3 Mangel, an Gelb 
7, 8, 6. an Lebensmitteln 1, 10,18. 6, 
2, 23. . 

ivdsizvuch9us beweifen, surosa» 
5; 9, 19. Spr. 62, 8, 4. (5.) 

dvydsiv feblen, nöthig fein. molar 
Ividu adın wors 7, 1, 41. Eon wisi- 
ovos ivdtor daß es bebeutenderer Gründe 
bedürfe 5, 9, 31. 

ivdesodas Mangel haben. zswv 
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Instndeov 7, 3, 3. Epr. 47, 15, 1. 
16.) [Meber vie Bedeutung Plut, g. bie 
Stoifer 20.) 

Erdäxaros 3. der eilfie, 

Ivdnkos offenbar, Zudnlor Todro 
eyer or es zeigte ſich an ihm daß 2, 
6, 18. Zvdnlos 70a» nposeyovsss ed war 
offenbar daß fie ſich kehrten 2, 4, 2. 
vgl. 2, 6, 23. Spr. 56, 4, 4. (7.) 

vdnuos 2. einbeimifch. za &r- 
Inne die einheimiichen Befigungen, Ge⸗ 
genftände des Einfommens 7, I, 27. 

tvdigosos 2. fipend fan Jeman⸗ 
bed Tiſche, mithin als ein Befreundeter) 
7, 2, 33. 38. - 

Evdoss» von innen 7, 8, 14. 

Evydo» drinnen, in eimr Stadt 7, 
1, 37. 36. 39. in einem andern Orte 4, 
5, 24 5, 2, 17. in einer Wohnung, zu 
Haufe 7, 1, 39. vgl. 7, 2, 23. 4, 16. 
05 Zudov die drinnen Beflnblichen 2, 5, 
31. Spr. 50, 4, 1. (5, 1.) | 

Iivdokos 3. ruhmvoll, Ruhm be- 
deutend 9, 5, 23, 

ivdüuschas. Spr. 40 u. dom. dv- 
dövas anziehen, anlegen 1, 8, 2. 5, 
4, 13 — 

ividea, as, 5 Hinterhalt. 

ivsdgsdssv nachſtellen. 

ivrsivaı darin fein, in einem Lande 
1, 5, 1. 2. 2, 4, 21. 232. in Flecken 5, 
2, 27. iv ydow 5, 3, 11. dv noraup 
5, 3, 8. dv 17 dnoroig, nämlich er 
wähnt 1, 6, 3. vgl. iu. 

Eysxa wegen, auch vor dem Ge, 
ſtehend 5, 4, 19. 8, 13. zwiſchen Adj. 
u. Subſt. 1, 4, 5. 8. vom Ge. getrennt 
1, 9, 21. Bor Bocalen Ersxer 2, 3, 
20. 3, 2, 28. 4; 1, 22. 5, 4, 16. 
8, 13. 

ivsynxovsra neunzig 1, 5, 5. 

ävsoc 3, taubflumm 4, 5, 33. 

dväyvoov, ov, 1 Sicherheits— 
pfand 7, 6, 23. 

Ivsa wo 4, 5, 6. 5, 7, 6. jetzt 
auh 2, 2, 11. gr. Spr. 25,10, 10. 
auf Subftantiva bezogen F, 8, 1. 9, 3. 
4, 4, 15. 6, 3, 20. Spr. 66, 3, 1. 


auf ein folgendes Subſtantiv bezogen 4, 


3,7. noös roßç Alloos, 9a 4, 2, 20. 
worin 3, 3, 15. es umfaßt mit die Zeit 
5, 1, 1. aglxovıe Ev9a borkdin wo 4, 
1, 2. 6, 3, 32. wohin, bei Verben ber 
Bewegung 5, 6, 31. 7, 8, 3. 6, 14. 
vol. 4, 8; 14. Spr. 66, 3,.2. (6.) fo 
3/9& du 7, 6, 37. auf ein Subſt. bezo⸗ 
gen 2, 3, 19. 2) da 1, 9, 5. 7,2, 16. 
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&vda du dba eben 1, 8, 2. 4. 24. 2, 1, 
10 20. zw. vom Orte 1,7,15. 7,2,15. 
vdade hier 3, 3, 2. 5, 1, 10. 7, 
3, 4. 5..18. hieher 2, 1,4. 3, 21. 5, 
7, 18. 7, 2, 13. Spr. 66, 3, 2. (6.) 
sang wo gerade 4,8, 25. 6, 


‚9. 
Ev9dsv von wo 5, 7, 6. auf ein 
Subſtantiv bezogen 1, 10, 1. 4, 5, 32. 
5, 6, 32. Spr. 66, 3, 1. für reumes dE 
ur 3, 5, 13. akova ivser für a: 4- 
nos ivdev 2, 3, 6. vgl. 4,7, 7. 5, 6, 
24. gr. Epr. 61, 13, 9. ivder ui dv 
gev von beiden Seiten 4, 6, 12. 8, 13, 
Ivdev xas ivder mc öde 5, 2, 22. 
vgl. 4, 3, 28. Epr. 47, 28, 1. (29, 2.) 
Evder uir — Evds de von ber einen 
Seite — von ber andern 2, 4, 22. 3, 
5, 7. 
dvHevde von bier 3,6, 10. 7,5 1c. 
fo v. ald ag’ öuwv mit, bei euch 7, 7, 
17. gr. Spr. 47, 13, 9. | 
iv$ousioder, Ao. Ivdvundgras, 
erwägen 23, 4,5. 8, 1,2. » 2,5, 
15. 3, 1, 20. Zyreduunuas ich erwäge 
3, 1,-49. Spr. 53, 3, 2. (3) 
ivdvunme, aros, vo Erwägung 
5, 9, 21. Erfindung 3, 5, 12, 

Ivtwpaxilsın ben Harnifc an- 
legen 7, 4, 16. 

-£»s für Zvacrı 5, 3, 11. 

ivsavrös, od, 6 Jahr, vgl. xcœru. 

evıdsiv |. dvopan. 

&vsos 3, einige 2, 4, 1. 6, 4, 34. 

öviors zuweilen 9, 1, 20 

ivloysodar, Spt. 40 u. Zyo. ba- 
sin feftgebalten werben 7, a, 17. 

Eyvaroc |. Evarog. 

&vvosiv beiradten 2, 4, 19. on 
2, 4, 5. ö öueis Zvvosire, ön 5, 9, 29. 
mit Furcht betrachten. dxsivo un dv ow- 
goovsodsinv 5, 9, 28. vgl. un. entdel- . 
ten. oda» 2, 2, 10. 

ivvosiodas, Vo, dvvondanvas, er⸗ 
wägen 3,1, 3. gr. Spr. 52, 8, 9: 
usivo ni neloovras 3, 1, 41. mit Furcht 
betrachten. un obæ Eyosev 3, 5, 3. vgl. 


N. . 
Ä Ivvosa, as, 5 Öedante 3, 1,13. 

dvosxeiv barin wohnen 1, 3,.4. 
5, 6, 25. 05 dvosxouvses bie Einwohner 
1, 2, 24. 5, 5. 3, 4, 12. 

ivönisos 2. bewaffnet. du9uos 
bie zum Waffentanz gehörige Muſik 5, 
ivooär. Spr. 40 u. dos. In der 
Sacır feben 1, 8, 5 axdvosdy 


83 Evoyleiv ' 


zw, in Jemand wahmehmen 7, 7, 45. 
EvoyAsiv beläftigen. avi 2, 5, 
13.'3, 4, 21. gr. Spr. 46, 7, 2. 
dyrasteıy einrangiren 3, 3, 18. 
tvyıavda dort 1, 4, 19. 5, 4 ıc. 
zei ivrasda 1, 2, 9. 2, 4, 25. 3, 4, 
45. 4, 1, 18. ind m üneoßolg — iv- 
za59e, ben Begriff des Nomens wieder 
aufnehmen 4, 4, 18, wie ovros. gr. Spr. 
51, 5, 1. dorthin, bei Verben ver Be- 
wegung 1, 2, 1. 10, 13. 17. 3, 4, 11. 
5, 5. uero Irravda 5, 4, 4. Spr. 66, 
1, 2. (4) 2) da, von ber Zeit 1, 10, 
5.3, 1, 84. 5, 3. 13. 14 20. drmvda 
de 1, 10, 12. 16. 3w. xai Zvraüde 3, 
5, 7.4, 1, 18. &vravda dy da eben, ba 
nur I, 7, 10. 10, 1. 4, 7, 4. 5,9, 30. 
xc: ivıadde du 1, 8, 19. 3) da. im 
Nachſatze 2, 6, 3. 3,4, 25. eben fo dr. 
zav9a da 1, 10, 5. 4,7. 3. 5,4, 25. 
nach einem Particip 4, 3, 30. 
Evreiveıw nınyas ſchlagen 2, 
4, 11. vgl. dußuldeı. 
erreiis 2. vollzählig. ua9os 1, 
4, 13. 
evrellscodas auftragen 5,1, 13. 
ävrega, 1a Eingeweibe. 
Evrsussy von bort 1,2, 7. 10. 
5,4, 26 10. dvzaüden in rag Inıxoarelas, 
die als Epesegem 7, 6, 42. xai dvud- 
9ev 7,6, 43. dvrevdev de I, 7, 14. 2, 
4, 9. 13. 27. 28 2c. 2) bierauf 4, 4, 
15. 8, 7. 5, 4, 14. 6, 35. dvaddsv dy 
barauf nun 5, 5, 9. 
Evrıdävaseinflößen.g0ßovr7,4,1. 
ivridscHa ſeine Sachen einſchif⸗ 
fen. 1a nisiorov dfıa 1, 4, 7. vgl. 5, 
7, 15 
Ermuos 2. geehrt 5, 6, 32, 6, 
18 


‚18. 
ivriuos geehrf?2, 1,7. vgl. Zyen. 
evsorws angeftreugt 7, 5, 7 

evros innerhalb. 70 2vios rov au- 
yivos ywoglov 6, 2, 3. norwumw Ävsis 
adıafaroy Eysw 2, 1, 11. a ardod- 
noda kyrös nAasclov nosiohes einſchlie- 
gen 7, 8, 16. ivzgs ausw» dyivsro lam 
binter fie 1, 10, 3. vgl. 6, 3, 7. 

ivsuyyavsıy auf (jemand ober 
etwas) Hoßen, treffen. zur; auf Jemand 
1, 8, 1. 2, 5, 32. 4,5, 19 ıc, gr. Spr. 
47, 14, 1. erg. -dvdganodaıs 1, 2, 27. 
erg. anaıdouyıs 3, 2, 31. zwi auf eine 
Sache 2, 3, 10. 5, 9, 4. Aogo 4, 2, 
10. örp worauf 1, 8, 10. vol. 6, 1, 
15. 19, oödevi auf Feine Beute 6, 4, 38. 
erg. Aue 5, 1, 17. 
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ivonvıor, oo, Traum, verbäd- 
tige Lesart 7, 8, 1. 

iyoauordeoyns, ov,ö Führer ei- 
ner bvwuoria 3, 4, 21. 4, 3, 26. 

Ivwuorla,as,n der vierte Theil 
eines Lochos, fünf und zwanzig Mann 
3, 4, 22. 26. 

EEE ſ. ix. i 

IEayysiiisı» von woher mel- 
ben 2, 4, 24. aus einer Verſammlung 
uwi. 1, 6, 5. 7, 8. uni 5 7, 2, 14. 

Efdyeıy. Spr. 40 8. day. ber- 
ausführen. favyn 7, 5, I. nva 1,6, 
10. Aoyow ngös yoopiov 5, 1, 17. vgl. 
5, 2, 1. 7,8,20. das Heer ini 7a dm- 
mdse 6, 2. 9. vgl. $ 19 u. 20. fort- 
führen, heimführen 6, 4, 36. ZEnydn d- 
aneıv ließ ſich fortreißen 1, 8, 21. 

ifasgesiv. Spr..39 Tab. IX. aus- 
nehmen 2, 3, 16. ausweiten, die Ein- 
geweide ausnehmen 2. 1, 9. ausheben. 
mv dexdmw 5, 3, 4. benehmen. ally- 
ioy ımv anıonay einander bad Miß⸗ 
trauen 2, 5, 4. Spr. 47, 22. (23.) 

Ef asgeiodas auslaben. za dyws- 
yıua 5, 1, 16. Spr. 52,8, auswählen 
2, 5, 20. Epr. 52, 10. 

dEalosros 2%. auserleſen 7, 8, 
23. vol. 5, 3, 4. Ä 

eEasrsiv ausgeliefert verlan- 
gen 6,4, Al... . 

Ibastreicyas losbitten L, 1, 3. 

tEalgvns plötzlich 2, 6, 19. 20. 
5, 6, 19. 7, 21. 10, 17. 6, 1, 3. 3, 
7. vgl. danivngs. 

E£axssyilsos 3. ſechs taufend. 

Eaxovyritssıv berauswerfen. 
rois naktois ñ, 4, 25. 

i£ax00s0: 3. ſechs hundert. 

FiEalanalsır, Yu. few, plün⸗ 
bern 7, 1, 29. 

!Eallec9as herausfpringen 7, 
33 


!fauapravsır. Spt. 39 Tab. IH. 
ich [ehr vergehen. moi u 5,7, 33. 
vgl. nuegi. 

Efaviosaodaı, ikavacınran, 
aufftehben 5, 9, 10. aus einem Hin- 
terhalte 5, 2, 30. vgl. A, 5, 18. aus 
einer Maffe um zu reden 5, 9, 30. 6, 2, 12. 

£anarav betrügen, täufchen 2, 
6, 22. 5, 7,9. ueydlus 3, 2,22. tao- 
ze bierin 5, 7, 11. 7, 6, 23. zoo ö- 
näg ds 5, 7, 6. Spr. 46, 7. (li, 2.) 
Bi. 3, 2, 22. 57,9. 11. 7,1, 25. 
6, 21. anamascdas ald Fu. Pi. 7, 3, 
3. Spr. 89, 11, 


U 
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ifanarn, ns 7 Betrug 7, 8, 25 
öfannyvs 2 ſechs Ellen lang 


‚4, 12. 

tEanivns plötzlich 3, 3, 7.5, 2. 
4, 1, 25. 5, 2, 24. 6, 2,26. vgl. 2fal- 
yrnS5 

Eapyeıv anfangen, vorangehen 
5, 4, 14. vgl. apyamv. Bsaiov uwös mil 
einer Gewalithätigkeit 6, 4, 15.. Spr. 
47, 12, 4. (13, 7.) 

dEavlilscdas aus feinem Auf- 
entbaltsorte ziehen 7, 1, 28. 

dEsivas erlaubt, vergönnt fein. 
mit dem Inf. 2, 6, 28. 3,4, 39. 4,3, 
10. EEsonv yuiv tausevscodas 2, 5, 18. 
vol. $. 23. 5, 4, 6. Een 00 ardos 
yırcodas 7; l, 21. Spr. 55, 2, 3. (5.) 
a nuiv Ekeon nooxaraleßovay aroge 
öuiv napiysw 2, 5, 28. Esom 1C üuk- 
rega Iyovın reyvalsıy 7, 6, 16. Zkson 
noos Aklous apyousvow anıeva ale 
Untergebene zu Andern überzugehen 2,6, 
12, Spr. 55, 2, 5. (7.) bemwirkbar fein 
5, 4, 6280» mit dem Inf. da es ver⸗ 
gönnt if, war 2, 5, 22. 6,6, 4. 6, 13. 
!Eov avrois xoumausvows ögar 3, 2, 
26. &£0v (avross) gbkovs sivas 5, 6, 3. 
Spr. 56, 8, 2. (9, 5.) wone !&ov als 
ob es vergönnt wäre 3, 1, 14. gr. Spr. 
56, 9, 5. 

LEslauvsır. Spr. 39. Tab, II. 
aus⸗, vertreiben 7, 7, 11.) &x yo- 
oas uva 1, 3, 4. 7,7, 7. 2) fort« 
marfchiren. oraduous — 1, 2, 5.6. 10. 
19. 4, 4. 

dEslöyyaır and Licht bringen. 
&nltyy9n deaßallwr ed wurde — ba 
vr — 2, 5, 27. Epr. 56, 7, 2. 

iEsonsıv. Spr. 40 u. fono. her- 
aus kriechen, fohleihen 7, 1, 8. 

tEdoyscodas. Spr. 39 Tab. IX 
ausziehen 5, 4, 18. 6, 2, 23. 7, 8, 
37. in ber Bebeutung bed Futurs 7, 1, 
31. gr. Spr. 53, 1, 8. herausfommen 4, 
3, 17. verfließen. Z£eindvugoros zov un- 
vos 7, 5, 4 | 

dfiracıs, os, 5 Mufterung 4, 
7, 2. 7, 1, 11. yiyveras wird gehalten 
5, 3, 3. iiracım nosiodas 1, 2, 9. 
14. 7, 1. Spr. 52, 8, 1. 

dEnyssosas ald Anführer fort- 
führen 6, 4, 34. ayadov u als Füh⸗- 
ser etwas Nüpliches ſchaffen A, 5, 28. 

dEnzxesw verfloffen fein 6, 1,26. 

Einxovıe ſechzig. 

dEsivas fortgeben 6, 5, 9. aus⸗ 


zieben 6, 3, 3. 4. dns vu inımdaa 6, 


— 
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2, 19. 3, 20. ini Asiav 5, 1,8. 17. 


y» #5 Me 

dfıxvsiodas. Spr, 40 u. ZEimmi- 
oa. erreichen, von Geſchoſſen 1, 8, 
19. 3, 4, 4. 4, 3, 29. En Boayu 3, 
3, 17. von Menſchen 3, 3, 15. 4, 3, 
18. 8, 3. zur aysvdovnmwv 3, 3, 7. 
Spr. 47, 13, 2. (14.) ausreichen. zaö- 
sa eis ov wmadov 7, 7,54. 

Eioraa9as [orttreten 1, 5, 14. 

EEodos, ov,n Auszug 7, 2, 9. 
Ausgang, vom Orte 5, 2,26. 7, 4, 17. 
Unternehmen 5, 2, 9. 6, 2, 9. 

dEonlileodas fi vollſtändig 
bewaffnen 1,8, 3. Ar, !Eonlloacden 
2,1, 2.4, 6, 9. 5, 9, 11. bei Anden 
auch önlso9nvas. !Emnlıeuivos 3, 1, 28.. 
4, 3, 3. 

Egonkıela, as, 7 (Aufftelung in) 
vollfändpigerBemaifnung ]1,7,10. 

Efopuan antreiben. zuva du’ dge- 
nv 3, 1, 24. vgl. 25. fortziehen. devgo 
neLn ö, 7, 17. Spr. 52, 2, 1. 

tEoouaodas aufbreden. ini ıu 
inımdaa 5, 2%, 4. Spr. 52, 2, 1. 

&£ovola, os, n Erlaubniß, Frei⸗ 
beit. zossiw gewähren 5, 8, 22. 

Eon draußen 7, 2, 29. os Zw die 
draußen Befindlichen 2, 5, 32. Spr. 50, 
4, 1. (5, 1.) außerhalb eines Ortes 2, 
6, 3. 6, 4, 5. 7, 4, 12. 6, 24. aus- 
wärts 1, 4, 4. an ber vom Fluſſe ab- 
gewendeten Seite 2, 2, 4. mit dem Ge. 
1, 4, 5. Zw A» sov euwwuuov 1,8,13, 
vgl. 4, 8,12. Ziw ons ww Bekuy au- 
Ber Schußmeite 5, 2,26. vgl. eivas. bei 
Berben der Bewegung. Spr. 66, 3, 2. 
(6.) zazaxwiusın zurüdhalten, daß fie 
draußen blieben 5, 2, 16. gr. Spr. 66, 
1, 10. wm neunew 5, 5, 19. &Ew £yE- 
vero 1080 suwvuuou 1, 8, 23. vgl. 4, 8, 
12. Ew zov dewov ysvccdaı 2, 6, 12. 
ogl. 4, 8, 12. 16. nagjlder Fu zov 
evwruuov 1, 20, 6. &w Tov Ilivrov 
gEgss 5, 5, 7. oigeodas 5, 7, 17. vgl. 

6, 3, 7. 1, 34. (35.) ddiwxor Zw ur 
zwuar 7, 4, 17. itw Belmv unsywWgas 
3, 4, 15. rovs Toforag ıgıyY dnoınoaveo, 
Toıs iv sod suwruuov dw ſo daß fie 
außerhalb waren 4, 8,.15. 2) &w aus 
ber. zovıwr 7, 3, 10. : 

Zfw9s» außerhalb. zwr önkov 5, 
7, 21. nagnyov E&odey ıwv zıgamur 3, 


koıxkras 


loızivas ähnlich fein. Eonvp 5, 
3, 12. gılooöoge 2, 1, 13. odderi zalp 
6, 3, 17. ued9vovow 4,8, 20. 7, 3, 35. 
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siden 5, 8, 10. Spr. 56, 4, 5. \9.) 
es Zosze wie eö fcheint 2, 2, 18. 5, 9, 
30. 6, 2, 12. ar 

0 71; ns, 9 ei. 

Inayyilischen fi erbieten. 
Epr. 52, 8,4. (5.) zwi m zu etwas 5, 
6, 26. zedvarıı 4, 7, 20. vgl. 7, 1, 
33. ‘Again xzadıeiv aiıoy veriprechen 
u— 11,4. 
Inaysıy yayor abfimmen laf- 
fen 7, 7, 67. 

iInasiv. Spr.40 u. alviw. loben, 
beloben (aöröv oder 70 noayua) 1, 2, 
7. 6, 4, 35. uva 5, 5, 8. 9, 16. fein 
Berfahren billigen 6, 4, 23. 7, 6, 15. 
od dp’ ols Adysıs 3, 1,45. nva mv E- 
nawo» 5, 9,33. Spr. 46, 3. (5.) dan- 
ken 1, 4, 16, 5, 7, 52. 

Inaıvos, ov, ö Rob 5, 7, 38. 

Inaigsıy errenen. avıov Imudv- 
neiv 5, 9, 21. vgl. 7, 7, 25. Spr. 55, 
3, 6. (12) 

inaxolovdsiv nahfolgen 3, 2, 
35.4 1,1. 

inaxodsır anhören 7, 1, 14. 

ind» wenn, quum, mit dem Con- 
junctiv 1, 4, 13. Spr. 54, 14. (17, 4.) 
Inav rayıor« ſobald als 4, 6, 9, gr. 
Spr. 65, 7,4 

inavazsivsıw hinftreden 7,4,9. 

inavaywpsiv zurüdgeben. «% 
sovunalır 3, 5, 13. Tooouror fo weit 
3, 3, 10. 

Inartioysodaı Spr. 39 Tab. IX. 
zurückkehren 7, 3, 4, 

inavo oben. 1x indvw bie obige 
Darftellung 6, 1, 1. 

inansslsiv noch dazu drohen 
5, 10, 7. 

Iinsyysılav. Spr. 40 u. yslco. 
Dabei verhöhnen. zus 2,4,27. Spr. 
48, 9. (11, 5.) € 40 

Eneysipsiv. Chr. 40 u. Zyeiow. 
aufmeden 4, 3, 10. yve 

dns; 1) als, nachdem. a) mit dem 
Indicativ &) des Imperfecis 1,5, 8. 9, 
6. 3, 3, 12. 4, 1,10. 5, 2, 1. 3. 5, 
nel nxsv ald er angrlommen war 1, 5, 
15. d 3, 6. vgl. Axsım. PB) des Plus- 
quamperfects 5, 2, 13. y) ded Norifts 
1, 9, 2. 4, 4, 12. 7, 1, 2 5, 8, 9«. 
auch in obliquer Rebe 1. 9, 10. 2,1,8. 
b) mit dem Optativ in obliquer Rebe 
5, 6, 80. 2) fo oft (ale) 1, 5, 2. 8, 
20. 4, 2, 28. 7, 10. 17. Spr. 54, 14, 
1. (17, 1.) 3) ba 1, 3, 5. 6, durch 
denn überfehbar 3, 1, 91. 5, 9, 30. 7, 
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6, 22. Inst ya ba ja 1, 3, 9. 6, 4, 26. 
7, 6, 22. vgl. zayvs. 

insıdäy wenn, quum, mit bem 
Conjunctiv des Präſens 1, 4, 8. 4, 3, 
29. bes Norifid. inedav dıanpakuues 
wenn ich werbe ausgerichtet haben 2, 3, 
29. vgl. 5, 6, 19. 7, 1, 6. 10. Spr. 
54, 14, 1. (17, 1.) og! 63, 6, 4. (5.) 
fo auch nach einem Präteritum 3, 1, 9. 
7, 5, 8. gr. Spr. 54, 17, 4. 

insıdn da, nachdem 1) mit Dem 
Indicativ a) des Präfens I, 7, 16. b) 
des Imperfects 3, 3, 13. 4, 38, 4, 1, 
14. inudy Jæor als fie angelommen wa⸗ 
ren 3, 4, 38. bes Aoriſts 1, 9, 29. 4, 
5, 8. 2) mit dem Optativ, in obliquer 
Rede 3, 5, 8. fo oft ald 4, 5, 8. vol. 
Inei 2. insıdn ye da ja I, 9, 24. da, 
weil 7, 7, 18. vgl. zayos. 

insivas barauf fein. yerupn 1, 
2, 5. 7, 15. zugosis Eni Tais olxiaıs 4, 
4, 2. 

insinso da gerade, da eben, mit 
dem Indicativ bed Präſens 2,2, 10. 6, 
38. 41. 5, 1, 4. 9, 26. bed Imperfects 
4, 1, 18. als eben 7, 4, 19. 

Ensıra darauf 2, 4, 5. 3, 1, 46. 
ö Eneıra yoövos bie Kolgezeit 2, 1, 17. 
Spr. 50, 7, 3. (8, 8.) fodann 4, 8,11. 
inera de darauf aber [5, 1, 3.] 6, 3, 
25. uiv — EInsıa de ſodann aber 1, 
3, 10. fobann‘ ohne de 3, 2, 27. Spr. 
69, 19, (24.) 1 — Enura dep, 5, 8, 
xancra 4,3, 11. Znsıra zwiſchen einem 
Particip und feinem Berbum 2, 5, 20. 
7, 4, 4. Spr. 56, 9, 2. (10, 3.) 

Inexsıva |. Exeivos.: . 

Inexdsiv. Spr. 40 u.9do. gegen 
zemanb einen Ausfall maden 5, 
‚2. 

IneftoysoHas. Spr. 39 Tab. IX. 
gegen Jemand ausziehen 5, 3, 7. 

insEodıa, wr, ıa Audzugsopfer 
um gegen (dr-) Zeinde zu ziehen 6, 

2 


Insotosas Spr. 39. Tab. L fer- 
ner fragen 5, 8, 5. (anfragen. nva 
7, 2, 25. 31. 3; 12. 9sd» 3, 1, 6. 

Intoysodas. Spr. 39. Tab. IX. 
durchziehen 7, 8, 23. 

Inscos+as. Spr. 40 u. Inouas. fol- 
gen, nachgehen. 2, 3, 17. Badnv 6, 3, 
25. iyu utv Aynoouaı, üusis d’ Eneade 
7, 3, 43, vgl. 4, 1, 6. 7, 3, 40 43. 
vorrüden 3, 5, 18. 6, 3, Al. orlßo 7, 
3, 43. nyenuöry einem Wegweiſer 4, 3, 
17. vgl. 1, 5, 14. öuiv als Leiten 3, 
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4, 25. 36. (zu einem Unternehmen) mit- 
gehen 1, 3, 18. 18. 21. .4, 5, 33. 15. 
ini wo uion 6, 3, 11. ini Baaılea A, 
4, 15. ovv ns 1, 3, 6. verfolgen 4,8, 
19. 3, 4, 18. 19. 20, 5,4, 24. 6, 3, 
15. 17. gehorchen 1,3, 6. 2, 6, 43. 

iasvysches bie Ödtter dazu als 
Zeugen anrufen 6, 6, 2. 

insysır. Spr. 40 u. iyo. inne 
halten. Spr. 52, 2, 3 ıns nogslag 
im Marfche 3, 4,36. Spr. 47, 12. (13.) 

innxoos 2. (abhörend.) dunxoor 
Gehörweite 3, 3, 1.4; 4, 5. &m- 
cav sis Inixoov traten in ©. 2, 5, 
38. Ev inyxöp slcınası 2, 5, 38. 

ns 1) mit dem Genitiv. 1) auf, 
a) bei Berben ber Rube. dns 76 yas 3, 
2, 19. vgl. 6, 2, 1. dns zuv axgwv 4, 
6, 18, vol. 3, 4, 28. 44. 7, 4, 11. 
ini nugauidos 3, 4, 9. vgl. 5,2,5. 4, 
29. 10, 8. ins ns xugalns 4, 8, 6. 
ip innev 3, 2,19. 4, 46. 49. dp’ de- 
uaros 1, 7, 20. vgl. 2, 2, 14. 3, 2, 
19. ini veuv 1, 4, 3. 5, 10, 4. ini 
yıqugas 2, 4, 13. dni zoU söwwunon 1, 
8, 9. vgl. 3, 2, 36. ini smparonedov 
im Lager 6, 3, 4. b). bei Verben. ber 
Bewegung. f. yiyvsadas. 2) an. ind 
zosanoo 2, 5, 18. 4, 3, 28. ini Gog- 
ans an ber Grenze von Ih. 7, 6, 25. 
gr. Spr. 68, 40, 2. 3) bei. ini no 
zowrov beim erften Opferthiere 4, 3, 9. 
6, 3, 2.8.4) nad 2, 1, 3. 6, 1,24. 
Spr. 68, 36, 2. (40, 3.) 5, Zri ind- 
ew» vier Mann body (tief) 1, 2, 15. 4, 
8, 11. dp’ ävos ein Mann hinter dem 
andern 5, 2,6. nagayar ini yalayyos 
fo daß eine Phalanx fich bildet 4, 3, 26. 
vgl. 4, 6, 6. ini yalayyos zarısadaı, 
dgnysiches in (Ausdehnung einer) Ph. 
6 3, 7. 25. ini oxıw nlirdev adıt 
Ziegel breit. 7, 8, 14. ig davwv für 
fih 2, 4, 10. 5, 4, 34. Spr. 68, 36, 
6. (40, 6.) 6) 05 dp’ Hum» unfere Zeit- 
genoflen 1, 9, 12. Spr. 50, 4, 3. (5, 
5.) u. 68, 36, 4. (40, 4.) on 

I) mit dem Dativ I) auf a) bei 

Verben ber Ruhe. ini zais olxiaıs rig- 
ous inncay 4, 4, 2. in’ axam 4, 5, 1. 
5, 2, 16. 7, 3, 44. vgl. 4, 3,3. 4, 
18. 6, 24. yeyapa ini 1 vansı zw 6, 
3, 22. Ixswıe En’ euro 1, 8, 27. ini 
u xegalı xgavyn 5, 4, 13. vgl. 2, 5, 
23. 7, 4, 4. ini ww sioruup 1, 8, 20. 
9, 31. (3, 4, 43.) 6, 3, 11. b) bei 
Berben der Bewegung. f. yiyrsodaı. 2) 
an, bei. dns zuis öplas 5, 4, 1. ini 
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m d 4, 1, 20. 2, 6. Ins 75 Tagom 
1, 7, 19. vol. 3, 4,1. 4 2,3. im 
Typ 


ugs 8, 4, 14. ini als nulass 1, 
4, 5. 7,1, 17. ins 1ais Yoga 1, 9, 
3. 2,44. 5,31. 3, 1,2. 6, 3, 23, 
ini aais nnyais 1, 2, 8. vgl. $. 13. 
ini (17) Salarıy 2, 4, 6. 5, 3, 2. 5. 
1 ac. aoyor ini 9. 7, 3,16. Eni ım EE- 
od 5, 2, 25. (26.) vgl. 6, 1, 5. ydsos 
n» ini duguais 7, 3, 34. ini so zelıp 
beim dritten Signal 2, 2, 4. ini rois 
zeiyeamw an, in 1, 4, 4. 3) bei, mit 
ber Nebenidee der Leitung. wueve ini ro 
orervuan 3, 4, Al. 7, 2, 3. vgl. 4, 
4, 19. ini tais vavoiv 1, 4, 2. ol ini 
tovross die denen bie Führung und Be- 
wachung berfelben übergeben war 4, 1, 
13. Spr. 68, 37, 4. (41, 4.) vgl. 50, 
4, 3. (5, 5.) 4) von ber Gewalt. » 
int zovıo ſo viel an biefem lag 6, 4, 
23. Spr. 68, 37, 9. (4l, 9.) ini uns 
sivas, in Jemandes Gewalt fein 1,1, 4. 
5, 5, 20. yiyvsodaı kommen 3, 1, 13. 
17. 18. 35. 5, 8, 17. 5) 2ni Tovias 
Surüvas darauf ſchwören, es beſchwören 
3, 2, 4 vgl. 5, 4,11. 6) auf, über, 
som Grunde. ini roosox Yisc9as 3, 5, 
18. 5, 6, 16. 22. 6, 2, 19. vgl, $. 9. 
13. (14.) 16. 6, 4, 35. yslar dig’ kav- 
16 5, 4, 34. ini Toviw Lxnlnrrodas 
5, 9, 12 ueya ggosiv 3, 1, 27. vol. 
ayallıcdas U. inawsiv. ©pr. 68, 37, 
6. (41,6) 7) auf, unter der Be- 
bingung baß. were ey’ ols kiysı auf 
das was er fagt, auf feine Vorichläge 
7, 6, 44. 39’ @ mit dem Infinitiv: un- 
ter ber Bebingung daß 4, 2, 19. 4, 6. 
eben fo 2y’ wre 6, 4, 22. Spr. 55, 3, 
4. (6.) u. 68, 37, 8. (41, 8.) 8) vom 
Zwed. ind via zgiyew jept 1, 5, 8. 
ini zivs zu weldem Zwede 4, 4, 17, 
ind row dazu 1, 3, 1. vgl. 7, 6, 
16. ini Iavarp um (zum Beiden, 
daß fie) ihn zum Tode zu verurthei- 
len 1, 6, 10. ini 9. aysır zur Hinrich- 
tung 5, 7, 34. ini kevie deysadan 5, 
9, 3. ini nolsup eniſchloſſen Krieg zu 
haben 2, 4, 5. ini yaup um fie zur 
Frau zu baten 2, 4,8. dn’ ayado zum 
Beften, zu einem guten Zwede 5,8, 18. 
Ind rois orpanWrax ovdev mon um 
ihre Dienfte zu verfchaffen, oder auch: zu 
ihrem Nachtheile 7, 7, 39. Spr. 68, 37, 
7. (41, 7.) 9) ins zoum fo viel ale 
usta vourov 3, 2, 4. 5, 9, 11. 7, 3, 
14. 6, 40. ini zouross hierauf 2, 5, 41. 
7, 2, 26. Epr. 68, 37, 3. (41, 3.) 
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dvands09s Im 14 ünolöyia 9, 4, 4. 


vgl. 7, 3, 23. dvaßallsıy ini vv In- 
nov 4, 4, 4. dvaßaiveım ig’ Innov 3, 
4, 35. 4, 7, 24. vgl. 1, 8, 3. ini as 
oixias 5, 2, 22. ini ynlogov 3, 4, 25. 
vgl. 4, 1, 7. ini 1a ögn näunew 4,4, 
45. Tsodas 3, 4, 41. vgl. 6. 4. agı- 
zyssodas 3,4, 237, Iyodos ini Toy löoger 
3, 4 4. 2) nah — zu. ödos ini 
Zovon gion 3, 2, 15. vgl. 5, 2, 19. 
agosnxuvoas oysas Fri vor norauov 4, 
3, 23. dkslavrsıy ini norauöy 1,4, 11. 
ni9ov ini Ialarrav eis Toanelousre 
4, 8,.22. vgl. $. 6. zaradsiv sis vo nıe- 
diov Ini as xwuus 7, 3, 44. Eysvyor 
ini yapadgav 3, 4, 4. dyıziadar ini 
zoınuöv 2, 4, 13. 3, 4, 6. 4, 7, 18. 
vgl. 5, 6, 9. ini now 5, 1, 1. anıwv 
ini ıyv duavıov doynv 72, 3, 29. vgl. 
Tagen xarerirunvso End zas uslivas 2, 
4, 13. ins To dekıöov Iyeneodes 6, 3, 
11. nragıtvas Eni To Ayovuwor 6, 3, 
12. vgl. 5, 4, 22. 7, 1, 23. doouos 
dyivero ini os oxmvas A, 2, 17. vgl. 
5 24. ni9ov ini sa önla 3, 1, 40. vol. 
1, 5, 13. äysw Eni 10 orpazvua 7, 6, 
7. ($. 6 ro0s.) &yeır Ind Tov auor für 
ini Tov uWuov ÄkaBorvra ini 1 Wu 
txiv 6, 3, 25. ni node rüdmwärts 6, 
2, 32. ini dögv ſpeerwärts, rechtsum 
4, 3, 29. ini debid zur Rechten 6, 2, 
4. vgl. dxsivos. 3) gegen, von Orten 
E9sov ini 0 orparönsdov 4, 4, 20. E- 
nootuorxro 1005 Tois nolsuiows ini yw- 
eiov 5, 4, 14. ini ıyv nustloav Eoye- 
o9e 4, 9, 6. A198 ini rw "Ellade 3, 
2, 13. ini ro Öpos argarevsodes 7, 4, 
20. häufiger und fiherer von Menſchen. 
ini nva xugeir 4, 2, 15. feodas 5, 7, 
25. ivas 1, 3, 1. 2, 2,3. koysodas 2, 
5, 39. 5, 7, 14. 18. 7, 3, 35. nopeve- 
car 2, 1, 4. 3, 21. Eneo9as 1, 4, 14. 
orparvscdas 1, 1, 11. 3, 4. 2, 6, 29, 
nysicdan 5, 5, 14. nrolsusiv 1, 3, 4. 
gr. Spr. 48, 9, 3. napaoxevalsodaı 
3, 1, 36. vgl. 1, 2, 4. ouuuayows noı- 
acdas 5, 5, 22. Zyodos Eni Tous mols- 
wious nv 4, 2, 7. ini nva Ivsodar d. 
b. ini 1@ (nepi zov) levas In’ adıöv 7, 
1,28. 4) nad), um zu holen. ini zör 
Kioßegov xuva xaraßıvaı 5, 10, 2. 
ini nlosa orellsroa 5, 1,5. ini 1a nai- 
mdaa t£ievas 6, 2, 19. vgl. 2, 3, 8. 
5, 1, 6. ini 16 omwanvua yxova» T, 
6, 2. 3. ip’ Öuas 7, 6, 38. vgl. 4, 5, 
19. ini Asia» Exrogsvoovrru 5, 1, 8. 
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vgl. $. 17. bamleiv Imi modogopdv 6, 
2, 8. 5) zu. dy’ sung div 3, 1, 24. 
vgl. 4, 7, 23. I’ donayıv wandode: 
7, 1, 18. ini deinvov xzaläv 7, 3, 15. 
vgl. $. 21. zaisi ind Eine 7,6, 3. 
ödwp tgykoorıe ini deinvov 7,4,3. gov- 
yava avlliyay os ini nvp 4, 3, 11. 
zarayiusvos ws ini ddausvam 7, 1,37. 
ip’ & lorgarevero das wonach, was aus- 
zurichten ꝛc. t, 2, 2. vgl. 6, 7, 27. 7, 
6, 22. ini Iavaroy aysır 1, 6, 10. 
livas ini vov dyava 3, I, 22. xai- 
oraodaı Ini ıb owemuslioda: 5, 9, 
22. ini möüro nldouev wir fchritten da- 
zu 2, 5, 22. knè nüv Eoysadas Alles 
serfuchen 3, 1, 18. dfopuav Ind mv 
dom» 3, 1, 24. ovapiosı ini vo Bil- 
nov 7, 8,4. 6) ein@rftreden bezeich- 
nend: über — bin I, 7, 15.4, 6, N. 
5, 10, 2. Zn nolv weit hin 1, 8, 8. 
4, 2, 13. ni naunolv ms Salarım 
über eine weite Strede des Meeres 7, 
5, 12. diaansspousmos 24’ D0ov xales 
eye ſo weit bin ale ıc. 6, 1, 19. Zus 
Boayd Eiravsiodes nicht weit abreichen 
3, 3, 17, Spr. 68, 38, 1. (42, 1.) nö 
nollovs rsiayusvos viele Mann body 
(tief) geftellt 4, 8, 11. Spr. 68, 36, 6. 
(49, 6.) 7) von ber Zeit ini zonis-;- 
wipas drei Zage lang 6, 4, 36. is 
ini sc roAv mehrentbeild 3, 1, 42. 43. 
‚3. 
insBarlsıv Spr. 40 u. Pillw. 
auflegen (lafien) 3, 5, 10. Spr. 52, 
N 0 
InıBallsco9aus auflegen, erg. va 
sofsvuore ini vaig vavpais 4, 3, 28. 
vgl. 5, 2, 42. gr. Spr. 60, 7, 3. 
EnıBondeiv zur Hülfe fommen. 
vi 6, 3, 
insBovlsusıy naaRellen. nvi Ir 
1, 3. 6. xmuaav 2, 6, 24. feinbfelig 
barauf finnen. drußovisdew 5, 6, 29. 
InıBovin, 75, 5 Nachftellung. 
&E Enıßovins aus ber Abſicht zu täu- 
ſchen 6, 2, 7. 
inıyiyvecdas. Spr. 40 u. yi- 
yvouas, über Einen herkommen 3,4, 
25. zwi 6, 2, 26. u 88 94 5) 
inıyoagesv einfchreiben (laffen 
ale Inſchrift 5, 3, 5. Epr. 52, 1, 4. ) 
insdesxvuras zeigen (prunlhaft) 
1, 2, 14. 5, 4, 17. 32. vorftellen 8, 4, 
4. barlegen 1, 3, 13. 16. 7,4, 23. 
barthun 3, 2, 26. 6, 4, 32, adzovr in 
l, 9, 7. Spr. 62, 5. (6, 2.) 
insdeixvyucdhas ſich zeigen, um: 
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zu prunfen. zwi sis dixamoooınv 1,9, 


16. von fich zeigen 4, 9, 10. Spr. 52, 
8, 4. (5.) naıdıikv 4, 6, 15. 16. im 
2, 6,27. ® .. 

önıdsiv |. dyopav. * . 

insdıaxsen verfolgen 4, 10,11, 
4, 1, 16: 3, 25. 

insivasangüden gegen (einen 
Zeind.) 1, 7, 4, 10, 10.4 8, 23. 6,3, 
47. wie gegen einen ind A, 3, 17: ge- 
gen Ortſchaften 1, 6, 2, wenn dort nicht 
ansorık zu leſen if. zw 4,3, 23. 6 
1, 7. von Berfolgenden 3,4, 33. 6, 5 
16. eindringen, von einem Unfuge 5, 7, 
12. nah Jemand auftreten 5, 9, 11. 


folgen 4 7, 23. Zmovea Zus 1,7, 1. 


jusoa 1,7, 2. 3, 4,.18. 4,5, 7. 30. 
5,3741. © ı. 
insdalarrıos 2u.3. am Meere 
gelegen, 5,23. - . 
inidesis, sous, 3 Angriff 4, 4, 
22. 7, 4, 23. . Fu 
insdumsiv begehren. nvos 1, 9, 
21. 3, 3,.39 ıc. Spr. 47, 13,2. (14.) 
nlovrons, goysw, muaodan 23, 6, 21. 
vol. $ 10 18. 1, 9, 1% 3, 2, 39. 
enı$vuia, as, 5 Begierde, 
Streben 2, 6, 16. 
ienszasoros 2 einflußreich, ein 
Mann son Wichtigkeit 7, 1, 6. 7, 15. 
inszaunseıv |hwenten 4,8,28. 
Imzxarappınraiv hinterher 
binabwerfen 4, 7, 13. 
inızsic9as anbringen, brängen, 
von Feinden 4, 1, 16. 3, 30. 5, 2, 26. 
(25.) 7,8, 17. 2n4,3,7.65,2 5. 
angreifen, 6, 3, 29. 
insxivduvos 2 gefährlid 1, 3, 
19. 2, 5, 20. inıxivdurov uoi kan» e6 
it Gefahr für mich vorhanden 7, 7, 54. 
gr. Spr. 43, 4, 13 u. 61, 5, 6. 
Insxovoeimbelfen. zwi 5, 8, 21. 
nv yuucvya Jemanden gegen Unwetter 
5, 8, 25. Spr. 48, 4. (6.) 
Inıxovonua, aros, ro Hülfd- 
mittel. 275 yuovog gegen ben Schnee 
4, 5, 13. gr. Ehr. 47, 7, 6. 
inızodresa Bereich. zov 'ywpiov 
6, 2, 4. zouzwr 7, 6, 42. 
inızgöntsoden verheblen 4, 
1,6. 
inıxönsss» ſich hinüber beu- 
gen 4, 5, 32. 
inıxzvooöy beſchließen, genehmi- 
gen 3, 2, 32. 
Inslaußarveıv. Spr. 39 Tab. IV. 
bereichen 6, 3, 5. 6, 
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inılaußavso9as. anfallen 4, 
7, 13. a5 dtvos 4,7, 12. Spr. 47, 
41. (12) . 

inslavdavscodeas Spr. 39 Tab. 
IV. »vergeffen. zu ödou 3, 2, 25. 
Epr. 47, 10. (11.) 

inıleyeıv dazu, babei fagen 
l, 9, 26: e . 
"dnsleinsıv ausgehen, deficere. 
intlıne a Zmundsa 4, 7, 1. 6, 2, 16. 
ö oiros 5, 8, 3. ra Suuare 6, 2, 20. 
70 orpdıevua 6 aitos bem Heere 1, 5. 
6.- Epr. 46, 6. (9.) 

Inıleineo9as zürüdbleiben 1, 
8, 18. wo. Hrolsinsodas vermuthet wird. 

inikexıos 2. auserlefen 3, 4,43, 
7,41. 

Ensuagruvgscodarzu Zeugenan- 
rufen. vous Jeous 4, 8, 7. 

enipayos?2.angreifbar 5,4,14. 

!mutiisa, as, 9: Sorgfalt, 
Aufmerkfamleit 1, 9, 24. Borforge von 
Sejiten des Hofgefindes 1, 9, 27. 

Inıpslsic9as, Spt. 40 u. weis. 
forgen. neos vg dogalsias 5, 7, 10. 
allnlur (durch Unterftügung) 4, 2, 26. 
Spr..47, 10. (11.) oxwwwr,. iimpwr 
(dur Beauffichtigung und Schup) 4, 
3, 30. vgl. 5, 3, 1. wourwr für dieſe 
Dinge durch Leitung und Ausführung 5, 
1, 7. 2, 12. fo zwv nAsvoaw 3, 2, 37, 
doouov (dur Einrichtung) 4, 8, 25. 
ıwv Bapßapw» önws 1, 1, 5. gr. Epr. 
61, 6, 5. Acht geben. 6,  nomoe 1, 

21 


‚21. 
inıueins [orgfältig 3, 2, 30. 
insutvesv. Opr. 40 u. usvo. ba 

bleiben 5, 5, 2. 7.2, 1. 
inıusyvuvaı. Spr. 39. Tab. VII. 

vertehren 3, 5, 16. 
inıvosiv finnen, im Schilde füb- 

ron. a 2, 5, 4. ödov 3, 1,6. nooto⸗ 

scHhKs 2, 2, 11. vol. 6, 2, 9. 
Ensopxeiv ſalſchſchwören 7, 6, 

18. meineidig, eibbrüdig fein 2, 5, 38. 

41. Isovs einen mit Anrufung der Göt⸗ 

ter geleiteten Eid brechen 2, 4, 7. 3, 

1, 22. Spr. 46, 4, 3. (6, 4.) mit ber 

Abficht den Eid zu brechen ſchwören 3, 

2, 10. vgl. 3, 6, 22. 

Insooxia, as, 7 Meineid, Eid- 

bruch 2, 5, 21. 3, 2 4. 
inınagsivau noch dazu herbei- 

fommen 3, 4, 23. 
inınagıdvas auf (dem Höhen) 

neben (ber Kolonne) gehen 3, 4, 80. 

6, 1, 19 


' ‘ 
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inıninısır. pr. 30. za. X“ 
auffallen, vom Schnee 4,4, 11. an- 
fallen, angreifen 7, 3, 48. wi I, 8, 
2. 4, 1, 10. 5,17 20. Sp, 48,9. (11, 
5.) fih auf einen Ort wegen,” ſtürzen 
5, 6,20 6, 1, 3. 

. ininovos 2. mühevoll 1, 3, 19. 
oros Mühfale andeuteeb 5, 9, 23. . 
Inspoonreiv. Spr.39. Tab. I. auf 

werfen 5, 2, 23. . 
inspovios bewälfert 1, 2, 22, 
Inıcaıresvy einen Sattel ob 

Deden auflegen 3, 4, 35. 
inısırilsches ſich verprobiane 

tiren. Ac. inscmnoacdas 1, ‚4, 19. 5, 

4 ıc. nagites önoder. Inınmouusde, wird 

. DOrtfchaften anweiſen aus denen mir uns 

verproviantiren fünnen 2, 4, 5 vol. 5, 

10, 4. 
iInscıriamoös, od, 6 Berprosian- 

tirung 4, 5, 9. 2,1, 9.. 
insexavalsır ausbelfern 5, 3, 

13. 

insoxonsiv. Spt. 40 u. oxontw, 

muftern. vos ratsıs 2, 3, 23. unterſu⸗ 
hen 3, 3, 18. . 

insonacsas. Spr. 40 u. gran. 
nach ſich ziehen 4, 7, 14 

inioraodas. Spro 40 u. d. W. 
wiſſen 5, 7. 6. öꝛ 1, 4, 8. 3, 1, 36. 
5, 1, 10. 7, 7. wa Auas ngodöre 
daß er und verrathen hat 6, 4,17. Spr. 
56, 7, 1. veıftehen. »siv 5, 7, 25. yon- 
cas 3, 3, 16. vgl. 1,3, 15. 4, 15. 
7, 3, 25. gr. Spr. 56, 7, 9. Tennen. 
divamı 1,3, 12. vgl. 3, 23. 

inioraoys, sws, y das Stille 
feben 2, 4, 26. | 

inıczarsiv vorfieben 23, 3, 11. 
Insorillgev melden 7, 6, 44. 
auftragen. (nvi) anodoovas 5, 3,6. vgl. 
7, 2, 6. ©pr. 55, 3, 6. (12.) 

Inıornuo» 2%. fundig. zur negi 
zas raten 2%, 1, 7. Spr. 47, 25, 2. 
(26, 3.) 

inscroln, ns, 93 Brief 1, 6, 3. 
7,2, 8 | 

insargareia, as, Kriegszug 
gegen Jemand 2, 4, 1. | 

insorgarsvesv gegen Jemand zu 

Selde ziehen 2, 3, 19. 
imogarrecdas ſich tüdten. Zav- 

zov 1, 8, 28. gr. Spr. 52, 10, 10. 
enıtaırssv auftragen. nv ngar- 

sw 2, 3, 6. befehlen. öuiv nopsvscdas 

7, 6, 14. Spr. 55, 8, 6. (12.) 
insdrreodas (für) ſich, nad, 


— 


"3,3, 13.5, 2, 12. 6, 4, 36, 


. diem. 


0. Amyegelv, u 


a 


9% 


bintör — ellen. «F galayyı Adyows 


6, 8,.9. Ept. 48, 8 (Il, 5.) 

. Anıse)shr. Sp. @u.nlio, ans- 
führen, erfüllen. za ay&9« 4, 3,13, 
. nergdtsos 3 u, 2. paffend, ge- 
bödg 7, 1, 3% zwoin. . dnsiigscdu 


"zum Angnff 2,5, 18. Spr. 56, 3, 5. 


(7.) 8. (Buisodes) der zes verdient 2, 3, 
ıf. Insıngehen Ungemellenep, Qwedien⸗ 
liches «&, 5, 25...05 imumdao bie zur 
Ausjühumg einer Sahe Berigneien 


13. 20. insndka-Lebensmittel 4,4, 
2.2». 7,3 8. ſonſt mit dem Artitel. 
ſpnonym oira (xai ner&) 2, 3, 26.- 27. 
7, 6, 29 vgl. Ar &yo- 
es 2, 3, 26, 5, $, 17. 
tgenıdinas auflegen 6,2, 9. vgl. 
insıtidsatas angreifen 2,4,19. 
3U.-wi 2,4, 3. 16. 3, 4,1. 28. 36 ac. 
sog ünalpyioss A, 2,-13. za ogvsa 1 
do 5, 'd, 24. Sr. 48, 8. ul, 5.) 
insro6ness dirigiren, anmwellen 6, 
3, 41. zuwenden. nvi aoyiw 59,31. 
überlaffen. ans 7,.3, 14. Uri nossiv 
ö, u Bovksras 5, 10, 14. geſtatt en. 
wi 1,7,3. wi un nosiv 3, 5, 12. 
vgl. 1, 2, 19. 2, 4, 3. 3,2, 31. ano- 
nogevouivovus zuds ovd’ Ivanlıcdıvau 
Inzroineg 7, 7,8. Spr. 5ö, 2, 5. (7.) 
inssgänscyaslid anvertrauen 
‚9, 8. 
insıpeyaıv. Spr. 39 Tab. IX, ei- 
nen feinplihen Anlauf machen«4, 
,31. 
inıtuyyavsır. Spr. 39 Tab. IV. 
antreffen, sidens ım.5, 7,23. zuunıc 
3, 4, 18. vgl. 7, 2, 18. oivg 4, 9, 25. 
vgl. 4, 1, 9. Spr. 48, 9. (47, 14, 2.) 
inıgalvscdea, in Jemandes Nähe 
erfheinen, von Yeinkin 3, 3, 6. 4, 
39. 40, 5, 2, s& row oraduov 3, 4,13. 
zwi bei, hinter Jemand 2, 4, 24. 3, 4, 
2. ©pr. 48, 9. (11, 5.) 
inıyigecdası. Spr. 39 Tab. IX, 
fi darauf ſtürzen 1, 9,6. 5,8, 20. 
inıpgdäyysodas zum Angriff 
ertönen 4, 2, 7. 
inspopeiv barauftragen (laffen) 
3, 5, 10. Epr. 52, 1, 4. 
erriyapıs 2. gefällig. 70 iniyaps 
das gefällige, einnehmenbe Weſen 2,6, 12. 
inıysiv. Spr. 40 u. yio. zugie- 
Ben. 4, 5, 27 
enıyesosiv (zeig) unternehmen, 
verfuchen, anfangen, instituere. dend- 
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\ tv 6, 4, 6. zeisw 8,5, 9. Balksıy 6, 


4, 7. diogurrew 7, 8, 13, anmevas 5, 2, 


5. due 8, 4,27, 4, 3, 25. Akysır 


4, Ir. 


‚ 5, 6, 34, vgl. 7, 6, 12. Bsvdegos yi- 
 yrsohas 7, 7, 29, Darauf denfen -5, 


10, 15. . 

‚ Tnıywgeiv darauf losgehen 1, 
2, 17. . 
insungilem abſtimmen laſſen 
5, 6, 35. 9, 25" m etwas zur Abſtim⸗ 


“ . 


mung bringen“ 5, 1, 14. 


 tnıbngilssdas durch Abflim- 


mung beidbließen. 27,314. 6,18. 
inoszodousis varaufbausı3, 
inouvurgı Spr. ® Zab, VII, 

darauf ſchwören 78, 2, 

End fieben. - Zn 
intaxaldsxa ſiebzehn. 
toa». 

6. 3. IPeben, wünſchen. rovrov 3, 1, 

29. Spr. 47, 13, 1. (18, 1.) - 
goyateodasbeärheiten (das Felp) 


| 2, 4, 22,,thun. xallsorov Eayov 6, 1, 


17. zoßa» xzaxov u 5,6, 11. Spr. 46, 
8. (12.) ° F 

Zoyor Werk, Sache. zu eis zov mö- 
Icuox Eoya 1, 9, 5. 16 Zoyov uaprugei 
3, 3, 12. Handlung, That. aaspn 5, 7, 
32. yılonoltmov aydoös 2, 6, 6. xal- 
Asorov 3, 1, 24. 6, i, 17 Unternehmen 


7,8, 17. Ausführung 3, 5, 12. Loy 


durch die That, thatſächlich 1, 9, 10, 3, 
2, 32. 
Jost» |. eineiv. 

Zosc9as fragen. ed ob 5, 9, 13. 
7, 2, 19. eine Gottheit 3, 1, 7. | 

donuie, as, 5 Einſamkeit 2, 5, 
9. 5, 4, 34 

Zonuos 2. u, 3. menſchenleer. 
nölss 4, 5, 4. 3, 4, 7. eiyos 3, 4,10. 
ore9uoi.L, 5, &. 2, 4, 27. 28. 4,5,2. 
zvoa 7, 2, 18: unbejegt. Aogos 4, .2, 
13. ögos 4, 6, 11. 13. ungebedt (von 
Peltaſten) 3. 4, 40. (don Fußvolk) 7, 
3, 47. unbelaben, &uakas 2, 1, 6. £on- 
wos dan» ohne euch 1, 3, 6. olxswv 7, 
1, 34. Spr. 47, 25, 8. (26, 4.). 

doilesv ftreiten, wetteifem 1, 2, 
8. 4, 7, 12. 

goipssos 3. von einem Böckchen 
4, 5, 31. 

dounvesvery dollmetſchen 5, 4,4. 

&punveus, Eus, 6 Dollmetſcher. 
dy’ doumviwus avepwtiäy 4, 5, 34. Atyaım 
2, 3, 17. halsyeodas 4, 2, 18. 

oowuävos traftvoll 2, 6, 11. 


4 


Spr. 40:1. d. W. Anıdos 4, ” 
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wmerioregos eis Wuydis 3, 1, 42. 
= 2,86. 
- Zpowudrws räftig 8, 1, 6. 

+ touxeıw abmwehren 3, 1, 25. 
‚EBvua Schupmwehr 1,7, 16. 2,4, 
22, Doffinauer 4, 5, 9. 

Eovuwös 3. fell. zuolov 6, 5, 2. 
6, 2 7 3, 1: Baciksıa 1,2, 8. 10 8- 
grund bie ſiſten Plätze 3, 2, 23. av. 5, 

FoyecoI dm: Spr. 39 Tab, IX. Fom- 


"men. eis no oroarevue 5, 7, 15. M 10- 


yow 2, 5, 4. 25. vgl. Aoyos. ini Bw- 
us» A, 6, 7. vgl. ins mit dem Ar. 2. 
3 u. 5. ngo@ mva 1,4, 3, 7,7, 19. 
ngös #va (befreundet) 1, 1, 10. 3, 3, 
1. 7,7, 35. zur Unterrebung 2, 3, 2. 
np05 HuRs U. gs v0 xowor 5, 7, 20. 
17. feindlich 1,3, 20.21. vgl. 1,4, 11. 
dx ıuv napdvruv aydoas dyadoos 2.- 
Heiv hervorgehen 3, 2, 3. Zevı@ 7190» 
Böss 4, 8, 24. nlıxia 3, 1, 14. Bon9j- - 
oovres 7, }, 28. vgl. 3, 1,24. 7, 1,28. 
Epr. 56, 9, 1. (10, 1.) .ds ayavrıdr- 
ves 3, 2, 11. 2),gnrädtehren 2,1, 
1.5, 1,4. 7, 7,30. 3) geben, hin- 
gehem 1, 3, 14. 18. 7, 8, 9. ödor 2, 
2, 10. 3, 1, 6. 7, 8, 20. oraguoos 
zerragası 4, 7,W9. sk Asiyoos 3, 1, 5. 
es ywpiov dose nal EIdeiv 5, 7, 
13. sis ayava 1,7, 4. vgl, 2, 6, 16. 
nıgös rag yulaxas 3, 1, 40. vgl. yeio. 

Fows, wros, 6 Begierde 2, 5, 22. 

dowrd@» fragen. n 1, 3, 20.3, 1, 
7. 4, 4, 17. fragen laſſen 5, 4, 2. 6, 
4,4. 

Es \. sig. 

E09 n5, gro, n Zeug 3, 1, 19.4, 
3, 25. 7, 4, 18. ©pr. 44, I, 1. 

?oHisev. Spr. 39 Tab, IX. effen. 
öliyov 4, 8, 20. vgl. yaysıv. 

&onipa, as, n Abend. Fyevero 5, 
7, 37. vgl. dno 3 E. u. ei 7 E’noös 
Eontouv. gegen Welten 3, 5, 15. 4, 4, 
4 ıc 


Eors bißd. Zors ini ro duneder 4, 6, 
6. 2) bis, als Conjunction; a) mit dem 
Indicativ 2, 5, 30. 3, 1, 28, 4, 49. 
b) ib dem Optativ 1,9, 11. vgl. Jæaiv. 
Eore Bovlsvonwro bis fie fich berathen 
haben würden 5, 5, 2. Spr. 53, 6, 4. 
(5.) u. 54, 14. (17.) c) or dv mit 
dem Conjunctiv 7, 1, 33. (nach einem 
Präteritum) 4, 5, 28. regmiivers Eat 
ar tya Im bis ich werde zurückgekehrt 
fein 5, 1, 4. vgl. 2, 3, 9. 5, 6, 26, 
Spr. eb. 3) fo lange als a) mit dem 

4 
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Jubicativ 3, I, 19. b) mit dem Opta- 
e | . 


tiv 8, 3, 6. u 
"Jayavos lebt. ob. J. Aigen 4, 8, 12 

koyam nelss 1, 2,10. 19. 4,1. äußerf. 

dien (Todesſtrafe) 6, 4, 15. ra Zoyara 


näoysy 2, 5, 24. alxilıadaı 3 1, 18. 


©Spr. 46, 3, 2 (5, 4.) 
dioyarusimbödhfen Grade 26,1. 
Isagsv an der Innern Seite l, 

4, 4. 

ireige, as, 3 Buhlsrin 4, 3,19. 

30. 8, 27. 5, 4, 33. 

Zraigos, ov, 6 Befährte 4,8, 27. 
7, 3, 30, 

Iteoos 3. ein anderer. van di- 
gas Kögov andre Schiffe, nämlich dem 
Koros gehörige 1,4, 2» gr. Spr. 50,4, 
11. rooro» £repos Antire als biefe 6, 2, 
83 ©pr. 47, 25, 4. (26, 5.) als miv 


irigay ix ıns Erigas nolsws 5, 4, 31. ' 


ö Erspos zör Eregor nal 8,9,5. 0 wir 
Iusgos — ö de Aoınos 4, 1, 23. nd 
Eregos Feiner von beiden 7, 4, 10. vgl. 
Iarıgor. _ 

irı noch 1,3, 12. 2,6, 28. 3, 1,20. 
In user big bahin-6, 10, 15. eos 
d’ Ers außerdem aber noch 3, 2,2. rs bei 
Comparativen 1, 9, 10. 10. 10. 3, 1, 
14. 6, 4, 35. &u de fergr 3, I, 23. 2, 
28. 6, 4, 13. mehr, bei NRegationen 1, 
7, 18. 2, 1, 4. 4, 5, 18. in einer Stage 
1,6, 8. 

Erosmos 2.u. 3. bereit, zu gehor⸗ 
den 1,6, 3. Zeıiv ddızeiv 5,9, 2. xov- 
mare leicht zu gewinnen 7, 8, 11. 

frosuws bereitwillig 2,5, 2. 5, 

Iros, ow, ro Jahr. Zuaarov. Eros 
aljährlih 5, 3, 13. Epr. 47, 1, 2, (2, 
2.) o) ıpaxorıa Em yeyovors 2,3, 12, 
77 dugi € nevmwovıa Em 2, 5, 15. 
vgl. 8 30. 79 dzwv ds Tesdxorıa 2, 6, 
20. xgl. 7, 4, 16. Spr. 47, 6,3. (8, 


D 


2.) ob uiyps nevınzorıe krwv 6, 2, 25. 


o5 sic roıaxovra Eın 7, 3, 46. ol Une 
serrapüxorıa im 6, 3, 4. Spr. 50, 4, 
3. (5, 5.) 


so wohl, gut. Asysı» von Annehm- 
lidem 5, 1, 3. 7, 1, 22. yiyvemm 8, 
bie Sache, geht glüdlid von Statten 1, 
7,5. 7, ©pr.61,4,9. (5, 6.) eu uale 
ſehr geſchidt 5, 9, 1. 

svdasuorin, as, Slüd, Wohl- 
ergeben 2, 5, 13. \ 

södasuoriteen glädlih prei- 
fen. ava 2, 5, 7. ıva (ung) zuwog A, 
7, 3. Spr. 47, 20. (21.) 
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«idtınörus glüädlid. Kaya 3, 
1 


södasuwr 2. glädlid, wohlha⸗ 
bend. zolss 1, 2, 6. 7. 30. 23 20€. x»- 


ow 5, 6, 26. vgl 3, 5, 17. od wwdai-. 
mores die Vornehmen, Reichen 1, 8, 7. 


‚% 32, . » 

sädnkoc2. [ehr fihtbar. eudnkor 
jv ım 3, 1,2. 5, 6, 13. 

sodsea, as, 5 Winpfille, Gefahr⸗ 
lofigfeit 5, 8, 19. — i 

sussdns 2. wohlgefalter, ſchön 


süsinıs 2. boffnungsvoll 2, 

"sdsnideros leiht angreifbar. 
sösnidsrov ge Yois nolsulomg bie Beinde 
konnten leicht angreifen 3, 4, 20. Spr. 
(43, 4, 13.) 61, 4, 9. (6, 6.) 


sösoyeoia,as, Wohithat 2, 


6, 22. 6, 37. vgl. npolsadeı. » + 
sösoysreiw wohlthun 2, 6, 17. 
sbeoy£rns, oo Wohlthäter 2, 

5, 10, 7,.7, 11. vgl. avig. 
sulwrvog 2. leicht gerüftft, expe- 

ditus 4, 2,7. 3,20. 5, 24. won Schleu- 

berern und Bogenſchützen 8, 3, 6. 6, 1, 

15. 5, 4, 23. von Hoplitn die was zum 

Rampie entbehrlich zurüdgelaffen haben 
eöndsıa, as, Thorheit 1,3, 16. 
sönsns 2. thöricht 1, 3, 16. 
susEos fogleidh 4, 7, 7. 
eugvusicodas (Av. eugvundgvas) 

wohlgemuthb fein 4, 5, 30. 
euduuos 2. muthvoll 3, 3, 41. 
sösos fogleich, ſofort 1, 8, 26. 

4, 3, 13. 5, 4, 34. im Nachſatze 1, 5, 

15. 3, 4, 44. 4, 1,19. eo9us dnsıdy 3, 

1, 13. eödus naides övnas (fo)gleich won 

Kindheit an 4, 9, 4. vgl. 2, 6, 16. 4, 

7, 2. Spt. 56, 9, 3. (10, 3.) suos 2x 

neidwv 4, 6, 44. gleich, zunächft 2, 4, 

10. 4, 8, 10. 5, 6, 7. ; 

+ s09uwgo» grab’ aus 2, 2, 16. 
euüxlesa,as,nguterfuf7,6,32f. 
suxiswg ruhmvoll 6, 1. 17. 
söuernis 2. günftig 4, 6, 12. 
suusraysigsorog 2, leichtzube- 

handeln 2, 6, 20 
suvosea, as 4 Wohlwollen. zw» 

Kilnvav gegen bie 9. 4, 7, 20. Spr. 

47, 5. (7, 5.) sivoig aus Wohlwollen 

2,6, 13. Spr. 48, 12,4. (15, 5.) Er- 

gebenheit, Hingebung 1, 8, 29. 

suüvoixzWc wohlwollend 1,1, 5 

gr. Spr. 41, 12, 3. 
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sörovs 2. wohlwollend, ergeben 


1, 9, 20. 30. 2, 6, 20. 5, 6, 2. yllos 
7, 2, 3lvmvi 2, 4, 16. 3, 3, 2. 7,3, 
9. 7, 30. 

svodosleiht zu paffiren. (odas) 
4, 2,'9. ©yr. 43, 3. öoos 4, 8, 10. 5 
av svodov 7 wo es Jeicht zu geben ift 
4, 8, 12. vgl. sveni9sror, 

svonkos 2. gut bewaffnet 2, 3,3. 

sönsros leicht 2, 5, 23. 3, %, 10. 
4, 7, 10. | 

sönogle, a, 7 eine von allen 
Beprängniffen freie age 7, 6,37. 
- sönogos 2 ohne Schwierigfeit. 
-ödos 2, 5, 9. 5, 1, 14. eunogor eivas 
nogeisaden 3, 5, 17. sunoga narıa 6, 

, 18.- ’ 

.eunpaxıos (nodoow) 2. leicht aus- 
führbar 2, 3, 0. - 

söngenns2 ſchön 4,1, 14. 

suüngosodos 2. leicht zugäng- 
lich 5, 4, 30. 

svonue, aros,ıa Fund, unverhoff- 
ter Gewinn 7, 3, 13, nossiodeas für ein 
glückliches Ereigniß erachten 2, 3, 18. 

söoloxsıv. Spr. 39 Tab. V. fin- 
den 4, 4,13. roö6 auTooS Türe zaxiarovs 
5, 8, 22. Eypır. 56, 7, 3. (4.) ausfin- 
ben. npogaous 2, 3, 21. arelsıav 3, 3, 18. 

sdossxscdas für fich finden, zu 


erlangen fuchen 2, 1, 8. 7,1, 31. Spr. 


52, 10. 

"sd005, ovs, 70 Breite. zovro® 70 
evoos dio nAi9on (erg. Zariv) 1, 2, 5. 
gl. I, 4, 1. 3, 4, 7. Spr. 60, 2, 3. 
(2.) od 10 sögos nA&3gov 1, 4, 10, wo 
aitdoou von einem (ohne 10) zu ergän- 
zenden sugos abhängt. vol, 1,2,%. Epr. 
47,.(6, 3.) 5, 3 (8, 2%.) als Accula- 
tin: der Breite nach. Spr. 46, 2, 2. (4, 
2.) 1) ohne Artifel. -a) momuo» sügos 
ös dinie$oov 4, 3, 1. sel. 4, 6, 4. 
b) roreuös eugos nlEIgov 1, 
der Ge. von norauds abhängt. vgl. 1, 
2, 23. 2, 4, 12. 4, 7, 18. 5,6, 9. 10, 
3. Spr. 47, 6, 2. (8, 1.).2) mit dem 
Artikel. a) Hhuguyes To edgos nlsdgsaias 
1, 7, 15. b) rdgpos 70 sugos Öpyuas 
naiv 1, 7, 14 pr. 60, 2, 3 (2) 
C) zsiyos 70 supos nevinxorıa nodwr 3, 
4, 11. vgl. $ 9 u. 10.4, 7, 16. 2,4, 
25.5, 1. 6, 2, 3. Spr. 47, 6, 2. (8, 
1.) d) norauos av zö sögus nAddgov 1, 
4, 9, wo, wie $ 11, der Ge. von 20- 
Tanos abhängt. vgl. oben 1, b. o) ö 
oiyos Av ini .oxıo nÄivdwv TO a0gos 


‚8, 14. 


— —XR 


4, 4, wo. 
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- söoüs 3. breit 4, 5, 25. 
söraxzos 2, bisciplinist, zucht- 
voll 2, 6, 14. 3, 3, 30. 
evraxrws bisciplinirt 6, 4, 35. 
.sörafie, as,n Zucht, Disciplin 1, 
6, 8..3, 1, 38. og , 
surolmos 2. kühn, muthvoll 1,7,4. 
‚„söruysiv siyalid et 4, 17. 
evröynug 1 einen glüdlichen Erfolg ba- 
ben 6, 1, 6. Spr. 46, 3. (5.) 8 ’ 
söy8odar. Spr. 40 u. suyoua. 
wüniden. a) (7» 1, 9; 11. b) avzor 
sösuynoa: daß er glüdlichen Erfolg ha- 
ben möge 1, 4, 12. vgl. 5, 9, 26. 7, 
1, 30. avsous AnyIyvas 1, 4, 7. vgl. 
7, 7, 27. 2) beten (mit Gelübden) 3, 
2, 9. 4, 8, 16. zois Beois dnweldoas zu 
ben Göttern daß fie ausführen möchten 
4, 3, 13. Spr. 48, 7, 2. (14.) 3) 
geloben. Ivoiav 4, 8,25. Yvosıy ow- 
zmosa 8, 2, 9. vgl. $ 12 u. 5; h. 1. 
eöyn,a,H5 Wunfd 1, 9, 11. 
süwdns 2. wohlriehend I, 5, 1. 
olvos 4, 4,9. 5, 4,29, fonft avdoguiec. 
söwvuuos 2. linie. xzeyae. 1, 8, 
4, 8, 23. 10, 6. 9. ohne xepas 1, 2, 
15.8, 9. 5, 4, 22. 6, 3,28. "Spr. 44, 


4,6 17.) 


suuysscohas [hmaufen 4,5, 35. 
vom Vieh 5, 3, 11. Spr. 52, 6, 2. 
söoyia, as, 5 Schmaus 5,9, 4. 
Egpsdoos, ov,ö eig. ein Athlet ber 
bei Berloofung der Paare keinen Gegner 
erhalten hatte und darauf mit frifchen 
Kräften gegen den Sieger kämpfte, deß⸗ 
halb furchtbarer Gegner 2, 5, 10. 
igensc9as. Spr. 40 u. Enouer. 
nachfolgen 3, 4, 3. 6,3, 11. 7, 3, 
39. Badav sayv 4, 6, 25. von Feinden 
2, 2, 12. 4,-1, 6. 
Ey $ 05 3. gekocht 5, 4, 32. 
igiscdas geflatten 6, 4, 31. 
ögsoravas babeihinftellen, halt 
machen laflen. orgarevum 2, 4, 25. erg. 
fnnov 1, 8, 15. gr. Spr. 60, 7, 3.2) 
vorfepen, als Befehlehaber 3, 3, 20. 4, 
21. roigss uva 5, 1, 15. 16. 
ipicrasdas, irnıcravar, dgs- 
ornxiras babei chen 4, 7, 9. 5, 
8, 9. (eingebaut fein) 1, 4, 4. babe 
Rille ſtehen 1, 5, 7. 2, 4, 26. 5, 4, 34. 
vorſtehen als Befehlshaber 6, 3, 11. 
igödsov, ov, o Neifegelb 7, 3, 
20. 8, 2. a 
Ipodos, ov, 5 Zugang. ins zov 
Mor 3, 4, 41. In sous nolsyios 4, 
2, 6. Anmarſch 2, 2, 18. 3, 1. 
4* 
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ig.00a9v. Spt. 89 Tab. IX. im Auge 
baben 6, $, 14. (mit) anfehen. drdgas 
anodavorras daß Männer fielen 7, 6, 
31. Spr. 56, 7, I. beleben 3, 1, 13. 
7, 1, 30. 

dgogwes» dabei vor Anker lie— 
gen (auf ber Lauer) 7, 6, 25. 

£gopos, ov, 6 Auffehers unter 
diefem Namen befand zu Sparta ein 
Collegium von fünf Mäunern bie eine 
faft fouveräne Gewalt hatten 2, 6, 3. 

iycır. Epr. 39 Tab, IX. haben, 
befigen. zwelor 5, 4, 35. vgl. 5,3, 13. 
7, 1,27. naide zul Ipodıov 7, 3, 20. 
von Beute 4, 5, 17. & 5, 9, 17. 6, 
4,38 oĩ &yovres EN (etwas) Beſitzenden 
7, 3, 28.+ Spr. ‚1,2. suxlsıar' 7, 
6, 33. vgl. $ 32. Zudnlov rs 2, 6, 18. 
Muyœrioc ıwös (zur rau) 3, 4, 43. 
bet fi haben ö, 3, 1. Zywr mit, von 
Defehlshabern I, 1, 2. 2, 3. 5. 9. 
doppelt zu denken: (dyw») os Adern 
Zyu» 3,4, 33. befommen haben 7, 6, 


47. werbe, foll nehmen 2,3, 6. 27. 
vgl. Mdıs, yyoum, dien, ueimv, OYyır 
Eyuw gewähren 5, 9, 9. 2) tragen, 


führen. yızwvag 1, 5, 8. aayageıs 'B, 
4, 13. dgl. 7, 4, 7. auyaauaıa 1, 5, 
10. 3) einnehmen: eine Stellung in 
ber Schlachtorbnung 1, 2, 15. 8,4, 13. 
21. 22. beſetzt haben. äxoor 3, 5, 1. 
vgl. 4, 6, 22. von Wächtern 1, 4, 4. 
Ialarrav erreicht haben 5, 1, 2 ru E- 
xeivow bie Befigungen jener 5, 1, 9. 
Zyorros fie find abgefangen 7, 3, 47. 
ayayazı Eysodes in Drangfalen fi bee 
finden 2, 5, 21. 4) halten, tragen. 
ın ya ndlımv 5, 9, 9. vgl. 4, 2, 6. 
gogrie 5, 2, 21. udlaY n neo row Ö-_ 
ysaluur 5, 4,.13. 1a dopara ins 107 
duor 6, 3, 25. vol. eiojvn u. jovyie. 
5) abhalten. row audoas 7, 1, 20. 
hindern. 700 un zaraduraı 3, 5, 11. 
Spr. 47, 12. (13.) 6) fich erfireden 
7, 8, 21. 7) Fönnen. obxx slyow eögeiv 
3, 2, 12. vgl. 2, 2, #1. 7, 6, 39. ber 
Inf (aroxpivacdas) zu ergänzen 2, 4, 
9. Spr. 55, 4, 4. (11.) za dumdeo 
obx slyov önodev Anußdvosv fie Tonn- 
ten bie Lebensmittel nirgendsher bekom⸗ 
men.3, 5, 3 8) mit Abverbien: fich 
verhalten, fein. Spr. 52, 2, 2. al- 
is 3, 2, 37. zalüs 4, 3, 16, 5, 8, 
26. 6, 1, 18. xaxus 1, 5, 16. 7, 7, 
40. deyalös 4, 3, 27. dvrluws 2,1,% 
sövolxos 1, 1, 5: Sappalsws 2, 6, 14, 
de9us 3, 2, 7. zullsor 7,3, 37. dIo- 


_ Ceuyvuvau 


104 


nws 3, 1, 3. nolsmxws 5, 9, 1. za 
Kogov obruc Eyes bie Berhältniffe bes K. 
find, ftehen jo 4, 3, 9. vauı« Eyer ov- 
zws ouy olor re barauf Fann ich nicht 
eingeben 7, 7, 51. obrus Era € ſteht 
fo 6, 3, 45. fo v. ald: unter folgenver 
Bedingung 5, 6, 12, odmws Zyorıar da 
die Dinge fo fliehen 3, 2, 10. gr. Spr. 
47, 4, 5. wenn fie fo geftimmt find 3, 
4, 40. elyer evrws es verhielt ſich fo 3, 
4, 31. oörws Eyww nv yraunv ſo fich 
verhaltend an Gefinuing 1, 3,6. 6, 4, 
42. pneo alyov wie fie geftellt waren 2, 
2, 21. Öorneg siyer wie er dba war, ohne 
Berzug 4, 1, 19. ſ. alıs, drouoins, &- 
Yeopiorus, dunsipus. 9) auyi un Eysr 
I. ugs. vgl. 7,2, 46. 10) mit dem 
Particip. Eyouer nonaxorss 1,3, 14. vgl. 
3, 4, 14.4, 7,1. 7, 7, 27. ©pr. 56, 
3, 3. (6.) owwsonsonuevnv Eyar var 
zafır A, 8, 21. 

Eysadas fih anſchließen 1,8, 4. 
9. vos fh an Semand halten 7,6, 41. 
Ts owrnpias nach Rettung ftreben 6, 1, 
17. Spr. 47, 11. (12.) S 
"Eydoa,as,n Feindſchaft 2, 4,11. 

Ey 900s.3. feindlich, eig. von ber 
Gefinnung 1, 3, 20. Subf. Feind 1, 
3, 12. 3, 2, 3. 7, 6, 7. ob kxeiwov &- 
x9oros feine erbittertfien Feinde 3, 2, 5. 
gr. Epr. 48, 13, 3. 

&yvoos 3. feft, von Orten 2, 5, 7. 
7, 4, 12. 

Eyeıv. Spr. 40 u. d. W. kochen. 

Eyntös 3. gelocht 2, 3, 14. vgl. 
84.905. - 

Ewdev Morgens 4,4, 8. 6,1,23. 

Ews, Eu, Morgenröthe. yıyve- 
as 2, 4, 24. önogalves 4, 3,9. 9 E- 
hıovoa 1, 7, 4. Oſten 3,5, 15. 5, 7,6. 

Eos ſo lange als, mit dem Ind. 
4, 3, 11. 2, 6, 2. 3, 4, 49. 2) bis 
a) mit bem Ind. 4, 8, 8, b) mit dem 
Opt. 2,1, 2. 6, 3, 25. c) mit av u. 
dem Conj? 1, 4, 8. 3, 4, 43. 6,1, 14. 
vgl. 5, 1, 11. Spr. 54, 14. (17.) 


21 


2. 


Gesa,ar,5 Dinkel, Spelt5, 4,27. 
Lespa, as, 5 Mantel 7, 4, 4. 
Cevyniazeiv pflügen 5, 9, 8, 
Ssuyniarns,ov,öPflüger5,9,8. 
bevyruvau Spi. 39 Tab. VII. zoic 
doroöc nos allylous 3, 5, 10. (tür 
Ansmv) naga Tas Bous 5, 9,8. yeguon 
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Espyutyn nioioss cine Sciffbrüde 4, 
2, 5. 2,4, 24. diöguk Keuyueon miol- 
oss ein Canal über den eine Schiffbrüde 
geichlagen war 2, 4, 13. 

tsöyos, ovs, so Geſpann 5, 9, 8. 
7, 4, 36. 8, 23. „uorıza za) Bosıza 
7, 5, 2. 4. Laſtvieh 3, 2, 27. 

Inkworos 3. beneidensmwerth A, 
Cnusovv beftrafen 6; 2, 11. 

Liv. Spr. 40 u. d. W. leben 3, 2, 
39. 7, 2, 33. mit Bezug auf den Unter⸗ 
halt. &no rijc ayopas-von gefauiten Les 
bengsmitteln 5, 9, 1. fynonym ayopi- 
Fovræ 1, 5, 5 W 

Enreiv ſuchen, aufſuchen zwa 2, 
3, 2.4, 15.16. trachten. ogyyerioder 
5, 4, 33. 

Gvuirns dgrosgefäuertesBrob 
1,3, . bi 

Cwyosiv gefangen nehmen 4, 


orn,ns 3 Bürtel 1, 6, 10. 4, 

7, 16. einer rau 4,4,9. (zur Anſchaf⸗ 

fung teffelben bezog eine perfiiche Köni- 

gin die Abgaben eined Gebietes.) 
wos 3. lebend 3, 4, 5. 


’ 


H. 


7 ober. bei Zablen unfer bie 1, 8, 
42. 17. 4, 7, 5e 30 2c. in Fragen (an) 
2, 4, 3. in einer Gegenfrage nad e3 A, 
10, 5. 47. vgl. nörsor, noRER, NIoT- 
ews. fpnongm mit ed de un A, 4, 16. 
7 — x entweber — oder 7, 6, 40. 7,14. 

7 als, nad Gomparativen. wuc9os 
alfov 7 ı0wv unvav 1, 2, 11. vgl. 3; 
1,2. 4, 2,9. 10. 5, 6, 9. 7, A, 27. 
Spr. 49, 2, 1. (3.) fehlt beim Compa⸗ 
ratio 6, 2, 24. vgl. dumios y entgegen- 
gefegt wie, ald 6, 4, 34. vgl. 5, 8, 24. 
Epr. 69, 26. (30, 1.) val. alla, üddos, 
dhagdosw U. os, . 

7 wayrlich, wirflih 1, 6,8. 7 un» 
Schwurforme 7, 7, 35. nad) ouruw 
a) mit dem Snd. 5,9, 31. mit dem Inf, 
des Fu. 2,3, 26. nogsvecdes marſchiren 
zu wollen 2, 3, 27. xeisvom 6, 4, 17. 

7 — ne, Fragewort 7,4, 9. 6,4. 27. 
Spr. 64, 5, 3. (69, 28, 2.) 

5 wo, auf welchem Wege 3, 4, 87. 
5, 1.4, 2, 8. 3, 29. 5, 3, 11.6 4, 
19. Ally 3 m 5, 6, 7. 3 — tag 4, 

«8, 12. 5, 5, 20. zuv odov Egpaler 
ein 4,65, 34. 7 Ixaomos troyxavre vou 
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venowx av 6, 3, 22. gr. Gyr. 47, 10, 
4. 2) bei divasdas und einem Super- 
lativ. 7 Zduvans zayıcıa wo und mie 
er am fdmellftien Tonnte. 1, 2, 4. 6, 1, 
21. 7 dusaro» udlıcra ſo fehr als mög- 
ih 1,3, 15. 7 rayıora möglichft ſchnell 
6, 3, 13. Spr. 49, 3, 2. (10, 3.) 

„Baoxsı» mannbar werben 4, 
nysiohas vorangehen a) vom 
Megmeiler 2, 4, 5. 3, 2, 20. zuws 4,6, 
2: 5, 4, 20. zwi mw ödov 5, 4, 10. 
(bin-Jführen 2, 3, 9. 7, 3, 9. son Of 
fijieren 4, 3, 29. 3, 6, 24. 7, 3, 36. 
45. ni 2, 2, 8. 5, 2, 6, 7, 1,33. 40. 
is — 6,8, 1 7,1, 33. nos — 4, 
2, 2. den Zug führen, im Ggf. zu o- 
mosoyviaxsiv 4, I, 15. 7, 3, 37. 40. 
4:3 10 Hyovusvoy ber vorangehen eil 
2, 2, 4. 4, 26. 6, 3,.12. 7,3, 6."Spr. 
43, 4, 6. (17.) Befehlshaber fein 1, 8, 
22. 3, 1, 25. 26. zwr ‘Ellnvur. 7, 3, 
46. zo» innswwu 1, 9, 31. niaıciov 3, 
2, 36. xzions 1, 7, 1. von 1, 4, 2. 
Epr. 47, 19. (20.) glauben. mit dem 
nf. 7, 7,.27. mit dem No, u. Inf. 5, 
4, 20. mit dem Ac u. Inf. 1, 2, 4. 
5, 9, 18. 

nysworia, as, 7 bie (täglid wech⸗ 
felnde) erfie Stelle im Zuge 4, 7, 8. 
jysuocvra, wa», za Opfer für 
glückliche Führung burd eine Gott- 
beit 4, 8, 24. gr. Epr. 43, 4, 25. 

yysuov, ovo, 6 Wegmeifer 1, 
3, 14. 16. 17. 4, 2, 1. 5. 9. vis ödev 
3, 1,2. Hocaxins nyauor ald der Füh- 
rung obmwaltender Schuggott 5, 10, 15. 
6, 3, 24. 25. Anführer 1, 7, 12. 6, 
4, 35. 7, 6, 37. gyeuövas elvas die 
Hegemonie, Obmacht haben 5, 9, 27. 

ndec9aı. Spr. 40 u. d. W. Ge⸗ 
nuß finden. rovross an dieſen Dingen, 
durch Wohlgeſchmack 1, 9, 26. inne 7, 
8, 6. usiguxloss xalois 2, 6, 28. Spr. 
48, 12, 5. (15, 6.) ſich freuen 1,4, € 
709 idw» freute ſich zu fehen 1, 2, 18. 
vgl. 5, 9, 26. Spr. 56, 6, 2. 

;dewg mit Bergnügen,gern. aü- 
Aleodaı 4,3, 2. Isois Yösıw mit froher 
Zuverficht, auf der Götter Gunft bauend 
6, 7, 32. noveiv I, 9, 19. don lieber 
1, 4, 8. Adıapy ſehr gem 2, 5, 15. 

ndn ſchon, bereitd 2, 6, 4. 5 26. 
10n 1a» — xal ſchon — als 1,8,1. 2, 
1, 7. 4, 6, 2. 7, 4,,16. obne re 6, 2, 
26. gr. Spr. 69, 32, 6. zdn rs — zud 
— jvixa 1, 8, 1, won jegt an 6, 4, 1. 
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7, 16. 33. 2) ſchon jest 3, 3, 11. 4, 
16. 5, 6, 29. 30 ꝛc. fofort 6, 3, 29. 
ai hdn xolaasıs bie fofortigen Züchtis 
gungen 7, 7, 24. Spr. 50, 7, 3. (8, 
8.) 3) nody 4, 7, 6. ndn de ferner 
aber 5, 8, 14, . 

dern, nn Wohlgefhmad 2, 
3, 16. Luft, Vergnügen 4, 4, 14. Ge⸗ 
genftanb ber Luft 2, 6, 6. - 

ydvosvos 2. mit füßem Wein 
6, 2, 6. 

das 3. wohlſchmeckend. zoea l, 
5, 3. olvos 1,9, 25. 4, 5, 27. 5, 4, 
29. us, nicht falzig 6, 2, d. angen ehm 
, ’ . 

axsı» gelommen fein 2, 5, 6. 3, 
b, 15 ıc. Sf. fommen. 7x9 xslsoes 2; 
2, 1. & uellos jxew 2,1, 3 7x0v a0- 
if 4, 2, 6. 2, 3, 17. 4,8 ⁊ꝛc. So 
auch ber Conj. aoriſtiſch. Zav Yxwuer 
wenn wir gefommen 2, 2, 2. vgl. 3, 4, 
13. (12.) 2, 3, 24. 7x: Eivin 5, 5, 2. 
Aoyos 6, 4, 13. 2) zurüdgelommen 
fein 2, 1, 9. 7xo» aoriftifh 2, 3, 15. 
2, 1. 3, 6, 25. 29 ıc. 

7x0ra am wenigfien 1, 9, 19. 

ylsxıoo», 15 Metallmiſchung 
son etwa vier Künfteln Gold und einem 
Bünftel Silber 2, 3, 15. 

Tnlißaros 2. unzugänglich, fehr 
hoch 1, 4, 4. 

249105 3. einfältig 2, 6, 22. 
sol. 2, 5, 3. 5, 7, 10, > 

Hlıxzla, as, 7 Alter. 

Ylızswıans WUltersgenoffe 1,9, 5. 
- Blsos, ov, 6 Sonne, ohne Artikel 
3, 4, 8. 6, 3, 32. 7, 3, 34. bei dös- 
oa 1, 10, 15. 2, 1, 3. 2, 3. 13. 3, 
1. vpgl. dosadas, dvouas U. aviaysıy. 
2) Gottheit bei Barbaren 4, 5, 35. 

nusinuivosnacdhläßig 1, 7,19. 
„wmloa, as, 5 Tag. reis jusger 
7» es war genen Tagesanbruch 4, 5, 
21. ohne Artikel. Oyden 4, 6, 1. vere- 

9a 6, 2, 9. iv Tgsaiv nusgaıs 4, 8, 
8. iv Teöraıs zeig an. I, 7, 18. 2,4, 13. 
5, 1. dv den m. 5 5, 7, 17. & 
Tude ıf 4. 1, 5, 16. dxeivn 19-47, 
8. zu n@009ew di. 2, 3, 1. Epr. 48, 2. 
(ms) nulgas kei Tage 2, 6, 7. 7, 4, 
14. Epr. 47, 1,1. (2, 1.) mic 5. Üns 
3, 3, 11. &xcoms 7. allalidh 6, 4, 1. 
gr. Epr. 47, 2, 4. dexa yuspav binnen 
zehn Tagen 1, 7, 18. Spr. 47, 1, 3, 
(2, 3.) nufgar einen Tag lang 1, 2, 
21. 5, 9, 14. dxslonm rn 7. während 
jenes 3. 2, 3, 6. vgl. 4, 3, 2. 6, 2,1. 
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Spr. 46, 1, 1. (46, 3.) zas uv yui- 
oas-— ras de vuxtas 5, 8, 21. 7, 2, 
21. dvvarıw 9. yeyauınudon feit acht 
Tagen und einem Theile des neunten 4, 
5, 24. gr. Spr. 46, 3, 1. vgl. Aue, 
ylyvaodas, inıivas u. voregeia. 
jusoos 2. Gahm). devdga - vere- 
beite, nicht wilde 5, 3, 12. 
äuäregos 3. unfer. 7 yoga Yyus- 
teva Early iſt unfer 3, 5, db. gr. Spr. 
51, 4,8. 05 jperegos euro» yilos unire 
eignen Freunde 7, 1,29. Epr. 51, 4, 
4. (2, 10.) 7 justo unfer Land 4, 8, 
6. Spr. 43, 3 9. (3.) juerspoi elow 
fie gebören und an 7, 7, 16. za Aud- 
reow unfeig Angelegenheiten 1, 3,9. 5, 16. 
iuipabros 2. halbverzehrt 1, 
‚26. 
Aurdagsızov,-ov,schalberDa- 
reifos. zeie anderthalb. Dareifen 1, 3, 
21. gr. Spr. 24, 3, 9. vgl. dagsıxos. 
nusdens 2. halbleer 1, 9, 25. 
nusölsos 2. anderthalb. yusolor 
ov noörgor Eysgor ein halbes Mal mehr 
als fie früher bezogen 1, 3, 21. 
npsoßölso», ov, ro halber Obo- 
los 1, 5, 6. vgl. oßoAös. ' 
jusuvıxös 3. von einem Maul⸗ 
efel. Geoyos Maulefelgelpann 7, 5, 2. 
nuiovos, ov, 60 Manulefel. 
nuinledoov, ov, ıo ein halbes 
Plethron. rosa anderthalb Plefhren 4, 
7, 6. gr. Spr. 24, 3, 9. vgl. nlE9gor. 
yusovs 3. halb. yowos I, 8, 22. 
zur Önıodoyulaxu Tovs Njuices bie 
Hälfte der — 4, 2, 9. vgl. 7, 8, 18. 
r. Spr. 47, 28, 1. Gpwv Huioza 
Sälften von Broden 1, 9, 26 70 Yuscv 
00 orparsuuaros die Hälfte des 9. 4, 
3, 15. 5, 2, 1. öunio mov über bie 
Hälfte 5, 10, 10. gr. Spr. 50, 2, 16. 
7» wenn, mit tem Eonj. 4, 6, 11. 
3, 19. 7» zov wenn Irgendwo 1, 2, 27. 
7» — nv in einem Perioven 3, 2,31. 
gr. Spr. 54, 12,8. — mw un — 
nv Te wen — und wenn — und wenn 
7, 7, 24. 9 uiv — di dE un 7, 1,31. 
nv uev — el di 5, 3, 6. vgl. dar, eb, 
Yarror. 
yvixa wann, eig. von ber Tages⸗ 
zeit zu welcher Tageszeit, Stunde 1,8, 
1. 8.17. 3, 4, 24. 5, 2. 4. 7, 3, 40. 
44. wixa — mixavra 4, 1, 5. HYri- 
x’ ar mit dem Conj. 3,5, 18. Epr. 54, 
14. (17.) 
nvioyos, ov, 5 (von yria Zügel 
und Zar) Wagenlenter I, 8, 20. 
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äunneo ober lävnep wenn andere 
4, 6, 12. vgl. av. - 

änso wo, auf weldem Wege 4, 2 
9. 4, 18, wie 2, 2, 21. 4, 3, 10. 6, 
4, 10. ’ 
sovyalsı» ruben 5, 4,16. 

zovya subig 1, 8, 11. 

novyia, as, 9 Ruhe. jovyier d- 
ya ſich ruhig, unthqͤ— ig verhalten 3, 1, 
14: Zysım ſich nicht Y 
8, 15. x09’ jovyiav nicht beunrubigt 
(son Feinden) 2, 3, 8. 

govyos 2. rubig 6, 3, 11, wo 
Eimsley jouyg vermuthet. Xenophon hat 
das überhaupt in der attifchen Profa 
feltene Adjectiv vielleicht nie gebraucht. 
Denn auch Kyr. 5, 3, 55 ift es zwei⸗ 
felhaft, 

7rgorv, ov, 10 Unterleib vom Na 
bel abwärtd 4, 7, 15. on 

irracdas befiegt werben 2, 4, 
49. 3, A, 2. jrmdeis 5 uayn 1; 2, 9. 
das Präfens mit Perfectbeveutung 2, 4, 
6. 3, 2, 17. 39. 4, 6, 26. ©pr. 53, 
1, 3, oöy Ärmeöusde EU Nossurus wir 
werben im Wohlihun nicht nachſtehen 2, 
3, 23. gr. Spr. 56, 8, 1. 

isıo» weniger 5, 5, 2. oudiv N7- 
zo» um nichts weniger 7, 5, 9. Spr. 
48, 12, 9. (15, 11.) 

arrow ſchwächer, unterliegend 5, 
6, 32. 7, 3, 5. wr noisuior 5, 6, 13. 
Spr. 47, 26. (27.) 


®. 


Yclarra, ns, 5 Meer. oft ohne 
Artitel 1, 5, 1. 4, 7, 20. 5, 1,2. gr. 
Spr. 50,915. x 9. sis 9. von reinem 
Meer” bis zum andern 1, 2, 22. ei any 
9.8, 2, 3. iv 15 9. 4, 8, 28.6, 2,8. 
ini Solarıav 4, 8, 22. 6, A, 26. 3, 
20. 7, 1, 17. ini Salaıı 5, 3, 2.5, 
2,7, 1,28. 2, 25. 36. 38 ni 5 9. 
4, 4, 1. 6. ngös za 9. 6, 2, 7. X 
$alarrav 5, 1, 13. 6, 1, 10. 2. >. 
napa un 9. 1,2, 24. neyaın bobe 
Bellen 5, 8, 20. 

Harros, aus, 10 Wärme. Ialın 
Zeiten der Hitze 3, 1, 23. Spr. 44, 3 
4. (4.) 

+ Sauıvabäufig 4 4, 16, 

Sdvaros, ov, d Tod, Tobesart 2, 
6, 28. 

SavyaraonzumTodenerurthei- 
len 2, 6, 4 


ven 4, 5, 13 5,» 
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Sanrıır, Spr. 40 u. d. W. be- 
graben 4, i, 19. 5, 7, 20. 
$Suppaldos 3. voller Zuver⸗- 
fit, Ruth 3,2, 16.46,9 
Sappaliwus mit Zuv erficht, 1, 
9, 19. 7, 3, 29. muthvoll 2, 6, 14 
Hapgeir gutes Muthos, unbeforgt 


fein 1,3, 8. 7, 4, 13. val. 5, 7,33. 


voller Zuverficht, muthvoll fein 4, 6, 9. 
vgl. 3, 4, 3. 5, 8, 19. 6, 1, 12. 3, 
30. zas uayas zum Kampfe 9, 2, 20 
Spr. 46, 6. (10.) 

$dpoos, ow, rd Muth 6, 3, 17. 
ö Saogörar ermutbigen. zwd 1, 

9 6 

9arsgo» für ro-Eregor. gr. Spr. 13, 
7, 4. ro ini Iarega die entgegengeſetzte 
Seite 5, 4, 10. vgl. dxesvos. 

Särron ſchneller 1, 5, 8. 9. ug. 
als wenn Pas nicht ver Zall wäre 4, 
7, 7. bei einem Sape mit dav 5, 1, 
14. 7, 3, 45. Ser. 49, 2, (6), 6. av 
Särco» wenn febneller ald es geichrhen 
Fann wenn wir vorrüden 6, 3, 20. vgl. 
rayos. ’ 

Iadua, aros, vo Berwunderung 
6, 4, 23. vol Iarmalev. 

Yanudlarv fich verwunbern. u 
über etwas 2, 5, 35. 4, 8, 20. on — 
1, 10, 16. 2, 1, 2. zuv orpaınyav Om 
an den Felbherren dies daß. wo ber Ge. 
son dem Sage mit. om abhängt 5, 10, 
4. gr. Ser. 47,109. 8 u. 9. ei 
2, 35. Da fi dem Verwundern leicht 
die Nebenidee des nicht Begreifens, nicht 
Wiſſens gefellt, fo folgt auch ein Frage- 
fag: nowga — „2, 1, 10. 15 na- 
oayyildsı 1,8, 16. wi dötsıev 5, 7, 18. 
ö, zu ein db, °, 13. 6, 3, 13. önos rok- 
vorrer 3, 5, 13. Spr. 65, 1, 5. (7.) 

$avmassos?2.u.3. bemunbernd- 
wertb. vo xzaldos an Schönheit 2, 3, 
15. Spr. 46, 2 (4), 1. wunderlih 3, 
1, 27. ' 

Yavuaoras 3. Bermundberung 
erregen 1, 9, 24. 4, 2, 15. wunder⸗ 
lih 7, 7, 10. 

Ya, as, 5 Anblid 4, 8, 27. 

sd, as®n Göttin 6,4, 17. 
a, 12% 

Jidaua, atos, 30 Anblid 4,7, 13. 

9:hoda, zuſchauen 3, 5. 13. 4, 
8, 37. uigos u ans eürabias 1, 5, 8. 
nuwunivow 1, 9 4. Imsörras ToUs T0- 
Aeuious 6, 3, 16. Spr. 56, 7, 1. ofa 
sardoreaıs Earas 5, 7, 26. 
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7, 16. 33. 2) fhon jest 3, 3, 11. 4, 
16. 5, 6, 29. 30 ꝛc. fofert 6, 3, 29. 
al hdn xolacsıs die fofortigen Züchtis 
gungen 7, 7, 24. Spr. 50, 7, 3. (8, 
8.) 3) noch 4, 7, 6. nd dE ferner 
aber 5, 8, 14. 

dern, a, Woblgefhmad 2, 
3, 16. Luft, Vergnügen 4, 4, 14. Ge⸗ 
genftanb der Luft 2, 6, 6. - 

ydvosvos 2. mit [üßem Wein 
6, 2, 6. ’ 

dos 3. wohblfhmedend. zoea l, 
5, 3. olvos 1, 9, 25. 4, 5, 27. 5, 4, 
30. 1üp, nicht falzig 6, 2, 4. angenchm 
„ 9 . 

yxsın gelommen fein 2, 5, 6.3, 
6, 15 ıc. Sf. fommen. nxew xslsnes 2, 
23, 1. ed millos Are 2, 1, 3 9x0” ao- 
riſtiſch3, 2, 6. 2, 3, 17. 4,8 ıc. So 
auch der Conj. aorifiiich,. Zar Yxwuer 
wenn wir gefommen 2, 2, 2. vgl. 1, 4, 
13. (12.) 2, 3, 24. nxs Eiern 5, 5, 2. 
loyos 6, 4, 13. 2) zurüdgelommen 
fein 2, 1, 9. 7xov aoriftifh 2, 1, 15. 
2, 1. 3, 6, 25. 29 ıc. 

7x+0ra am wenigften 1, 9, 19. 

nisxroov, or, 10 Metallmifhung 
son etwa vier Fünfteln Gold und einem 
Fünftel Silber 2, 3, 15. 

+ nlißaros dA. unzugänglich, fehr 
bo 1, 4, 4. 

3149105 3. einfältig 2, 6, 22. 
vgl. 2, 5, 3. 5, 7, 10, 

nlızla, as, ᷣ Alter. 

glızswıns Altersgenoſſe 1,9, 5. 
 Bisos, ov, 6 Sonne, ohne Artikel 
3, 4, 8. 6, 3, 32. 7, 3, 34. bei die- 
os 1, 10, 15. 2, 1, 3. 2, 3. 13. 3, 
1. vgl. dosodas, dvouai u. aviaysm. 
2) Gottheit bei Barbaren 4, 5, 35. 

natınuevosnadläßig 1, 7,19. 
„nntoa, as, 5 Tag. mois nudgar 
nv es war genen Tagesanbruch 4, 5, 
23. ohne Artifel. dyden 4, 6, 1. vers- 
Ma 6,2, 9. iv 1gaiv nutgaıs 4, 8, 
8. dv raöıaıs weis 7. 1, 7, 18. 2, 4, 1 
5,1. dv denn 5 5, 7, 17. 4 
z,de ı7 9. 1, 5, 16. dxeivn 7 9. 4, 7, 
8. 77 nre009ew 5. 2, 3, 1. Spr. 48, 2, 
(ans) nuepes bei Tage 2, 6, 7. 7, 4, 
14. Epr. 47, 1, 1. (2, 1.) nᷓjc . Üng 
3, 3, 11. äxdoms 7. allgkglih 6, 4, 1, 
gr. Epr. 47, 2, 4. dixc yuspov binnen 
zebn Tagen 1, 7, 18. Spr. 47, 1, 3, 
(2, 3.) nuiger einen Tag lang 1, 2, 
21. 5, 9, 14. dxslunm vv 5. während 
jenes 3. 2, 3, 6. vgl. 4, 3, 2. 6, 2,1. 
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Spr. 46, 1, 1. (46, 3.) zas ir Zpd- 
eas.— rüs de voxıac A, 8, 24. 7, 2, 
21. dvvdımy 9. ysyaunudoy ſeit acht 
Tagen und einem Theile des neunten 4, 
5, 24. gr. Spr. 46, 3, 1. vgl. Aue, 
ylyraedcı, insivas U. vorpaia. 
jusoos 2. (zahm). devdoa - vere- 
belte, nicht wilde 5, 3, 12. 
nueregos 3. unfer. 7 Yoga SJus- 
zeva doriv if unfer 3, 5, 5. gr. Spr. 
51, 4, 8. oĩ juiregos aurev yilos unſre 
eignen Freunde 7, 1,28. pr. 5X, 4, 
4. (2, 10.) 7 justkon unfer Land 4, 8, 
6. Spr. 43, 3 U. (3.) Yusıspos elosn 
fie gebören uns an 7, 7, 16. ı€ Aul- 
apa unfeie Angelegenheiten 1, 3,9. ö, 16. 
nulpamros 2. halbverzehrt 1, 
‚26. 
yurdapsızov,-w,söhalberDa- 
reifos. zela anderthalb Dareifen 1, 3, 
21. gr. Spr. 24, 3, 9. vgl. dagsıxos. 
nusdens 2. halbleer 1, 9, 25. 
nusölsos 2. anderthalb. yuuolsor 
ov noöngor Eyegov ein halbes Mal mehr 
als fie früher bezogen 1, 3, 21. 
npsoßolsor, ov, zo halber Obo- 
los 1, 5, 6. vgl. OßoAds. - ' 
nusuvsxös 3. von einem Maul- 
efel. Gsöyos Maulefelgelpann 7, 5, 2. 
nuiovos, ov, 0 Manlefel. 
nuinkeggov, ov, ıö ein halbes 
Plethron. reia anderthalb Plefhren 4, 
7. 6. gr. Spr. 24, 3, 9. vgl. nli9eor. 
usovs 3. halb. yowos 1, 8, 22. 
zuv Onıodoquldxum Tours nuioss bie 
Hälfte der — 4, 2, 9. vgl. 7, 8, 18. 
r. Spr. AT, 28, 1. üptw» Yuiosa 
Sälften von Broden 1, 9, 26 70 Huscu 
500 orparsvunros bie Hälfte des 9. 4, 
3, 15. 5, 2, 1. önzo mov über bie 
Hälfte 5, 10, 10. gr. Spr. 50, 2, 16. 
Av-wenn, mit tem Eonj. 4, 6, 11. 
3, 19. 7» nov wenn irgendwo 1, 2, 27. 
nv — nv in einem Perioden 3, 2,31. 
gr. Spr. 54, 12,8. ww — wr — 
nv Te wenn — und wenn — und wenn 
7, 7, 24. 79 uw — ei di un 7, 1,31. 
yv uev — ei di 5, 3, 6. vgl. dar, &, 
Jarsov. 
vixa wann, eig. won ber Tages⸗ 
zeitz zu welcher Tageszeit, Stunde 1,8, 
1. 8. 17. 3, 4, 24. 5, 2. 4 7, 3, 40. 
44. wixa — mmixeavra 4, 1, 5. Nri- 
x’ av mit dem Conj. 3,5, 18. Epr. 54, 
14. (17.) 
vioyos, ov, ö (von „ri Zügel 
und Zrav) Wagenlenter I, 8, 20. 
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aunso ober launeolwenn anbers 
4, 6, 17. vgl. av. . 

nneo wo, auf welchem Wege 4, 2, 
9. 4, 18, wie 2, 2, 21. 4, 3, 10. 6, 
4, 10. 

novralsıv ruhen 5, 4,16. \ 

zovyg rubig 1, 8, 11. 

zovyia, as, 5 Ruhe, yavyier d- 
year ſich rubig, unthätig verhalten 3, -1, 
14. Eyeıv ſich nicht 1 
8, 15. xa9’ sSovyiaw nicht beunruhigt 
(von Feinden) 2, 3, 8. 

govyos 2%. rubig 6, 3, Il, wo 
Eimsley vn) vermutbet. Zenophon hat 
das überhbau in der attifchen Profa 
feltene Adjectiv vielleicht nie gebraucht. 
Denn aud) Kyr. 5, 3, 55 if 28 zwei⸗ 
felhafi. 

7rgo», ov,1o Unterleib vom Na« 
bel abwärts 4, 7, 15. . ge 

srraadas befiegt werben 2, 4, 
19. 3, 1, 2. ntmdeis 75 uayn A, 2, 9. 
das Präfens mit Perfectbeveutung 2, 4, 
6. 3, 2, 17. 39. 4, 6, 26. Spr. 53, 
1, 3. obx nremeöuede U naouruss Wir 
werden im Wohlihun nicht nachftehen 2, 
3, 23. gr. Spr. 56, 8, 1. 

Arte» weniger 5, 5, 2. ouder yr- 
so» um nichts weniger 7, 5, 9. Ser. 
48, 12, 9, (15, 11.) 

ara» ſchwächer, unterliegend 5, 
6, 32. 7, 3, 3. ww noluiur 5,6, 13. 
©pr. 47, 26. (27.) 


®. 


Salarıra, ns, 3 Meer. oft ohne 
Artitel 1, 5, 4. 4, 7, 20. 5, A, 2. gr. 
pr. 50,2% 15. &x 9. eis 9. von rinem 
Meer‘ bie zum andern 1, 2, 22. eid zu» 
9.86, 2, 3. dv ı7 9. 4, 8, 28.6, 2,8. 
ins Solarrav 4, 8, 22. 6, 1, 26. 3, 
20. 7, 4, 17. ini Saldıry 5, 3, 2. 5, 
2. 7, 4, 28. 2, 25. 36. 38 ini 7 9. 
1, 4, 1. 6. noös 1a 9. 6, 2, 7. naga 
Salarıov 5, 1, 13. 6, 1, 10. 2, 5. 
napa uw 9. 1,2, 24. usyaın hohe 
Wellen 5, 8, 20. 

Bainos, ou, so Wärme Salz 
geilen der Hitze 3, 1, 23. Spr._44, 3 


. (9. 

+ Hauırabäufig 4, 1, 16. 

Sarasos, ou, ö Tod, Todesart 2, 
6, 28. 

ISavareovzumTodenerurthei- 
len 2, 6, 4. 


ven 4, 5, 13 65,» 
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Sanrsır. Spr. 40 u. d. W. be- 
graben J, 4, 19. 5, 7, 20. 

agppaldos 3, voller Zuver⸗ 
fit, Ruth 3,2, 16.4,6,9. 

Fappaltwcs mit Zuverfidht, 1, 
9, 19. 7,3, 29. muthvol 2, 6, 14. 
7, 6, 29. 

Iaoppsiv gutes Muthe, unbeforgt 


“fein 1, 3, 8. 7, 4, 13. val. 5, 7,-383. 


voller Zuverficht, muthvoll fein 4, 6, 9. 
vol. 3, 4, 3. 5, 8, 19. 6, 4, 12. 3, 
30. zus uayas zum Kampfe 3, 2, 20 
Epr. 46, 6. (10.) 

Iapoos, ou, m Muth 6, 3, 17. 

$aopguvssn ermuthigen. zw A, 
‚2. 
Iarsgo» für 7o-Eregov. gr. Spr. 13, 
7, 4. ro dni Iarepa bie entgegengeſetzte 
Seite 5, 4, 10. vgl. dxeivor. 

Sarron fchneller 1, 5, 8. 9. erg. 
als wenn das nicht ver Fall wäre 4, 
7, 7. bei einen Sage mit da» 5, 4A, 
14. 7, 3, 45. Spr. 49, 2, (6), 6. jr 
Sarro» wenn fohneller als es gefchehen 
kann wenn wir vorrüden 6, 3, 20, vgl. 
rayos. 

Javaa, aros, vo Berwunderung 
6, 4, 23. vol Savualıv. 

Iavualas» lich verwundern. = 
über etwas 2, 5, 35. 4, 8, 20. ön — 
4, 10, 16. 2, 1, 2. zw» arpaınywWr on 
an ben Felbherren dies baf, wo ber Be. 
von dem Sage mit. örn abhängt 5, 10, 
4. gr. Sour. 47,109.8u9.e — 3, 
2, 35. Da fi dem Verwundern leicht 
die Nebenibee dies nicht Begreifens, nicht 
Wiſſens gefellt, fo folgt auch ein Frage⸗ 
fag: nouwga — 3 2, 1, 10. ws na- 
oayyillsı 1,8,16. ni dofsen 5, 7, 18. 
8, u ein h, 7, 13. 6, 3, 13. One 1o8- 
worras 3,5, 13. Spr. 65, 1, 5. (7.) 

$avaaacsos?2.u.3. bewundernd- 
werth. vo xallos an Schönheit 2, 3, 
45. Spr. 46, 2 (4), 1. mwunderlih 3, 
4, 27. 

Yavuaozas 3. Bermunderung 
erregend 1, 9, 24. 4, 2, 15. wunber- 
lich 7, 7, 10. 

3ia, ac, n Anblid 4, 8, 27. 

Soc, a®i Göttin 6,4, 17. Epr. 
a, 1 N. 

Sina, aros, so Anblid 4,7, 13. 

9sacdas sufhauen 3, 5. 13. 4, 
8, 27. uioos u wns eirafias 1, 5, 8. 
numusvow 1, 9, 4. iniövras ro no- 
Asuious 6, 3, 16. Spr. 56, 7, 1. oia 
araoracıs kurs Bd, 7, 26. 
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Ssiv,. Epr. 40 u. d. W. laufen. 
ls ras raksıs 3, 2, 14. eis Todynalsv 
4, 3, 21. eis vous naleuious 4, 3, 29. 
gl. doomos, 

Ssioc 3. göttlid. Heior göttliche 
Bügung 1, 4, 18. 

Yelsıv f. E9Elsır. wollen. yew- 
sur ri Hilo 4, 4, 5. dar ol Iso Hi- 
oc 7, 3, 31. vgl, $ 43. un deyeadas 
öuüc 3, 2, 16. 

Isöc,.oo, ou. 5 Bott, Göttin. 
ohne Artitel eine Botiheit 7, 3, 43 6 
Hsös von einem beſtimmten Gotte 3, 1, 
5.5, 3, 7. 9, 22%. die Gottheit unbe- 
ſtimmt 6, 4, 18. 4 9sos von ber Arte 
mie 3, 2, 12. 5, 3, 6 2c. oĩ Iso Apole 
lon und Artemis 5, 7, 4. bie Golter 
überhaupt 2, 5, 7. 3, 2,3. 6 ac. ohne 
Artifel 2, 5, 7. 21. 5, 2, 24 ⁊c. oor 
1ois Ieos mit Gewährung, gem. mit 
Hülfe ber Bölter 3, 1, 23. 42. 2, 8. 
11. 14 20. gr. Spr. 68, 13, 2. vgl. 
neös 1. ' 

Ssoosßesa, as, Gottesfurcht 
2, 6, 26. 

Iepansusıy pflegen. Tovs xar 
pvovras 7, 2, 6. Aufmerkfamleiten ber 
weilen. gilovs I, 9, 20. Ispansvsodens 
Aufmerkkamfeiten erhalten 2, 6, 27. 

Ysodnuv, ovros, 6 Diener 1, 8, 
20. 3, 3, 2. 

Hoilsıy den Sommer verle- 
ben 3, 5, 16. 

Isouagia,as,n Wärmesö, 8,15. 

sewpsiv anfhanen. zoos Bugßa- 
oovs 1, 2, 16. napepyouevous Tous "Kh- 
Imwas 2, 4, 25. Spr. 56, 7, 1. vor 
zugsweiſe von Epielen. ayava 1,2, 10. 
vgl, 5, 3. 7. 

Irjoa, as, 7 Jagd. Inpa» nroi- 
09a, anftellen 5, 3, 10. Inga navwr 
(Ineiwr) 5, 3, 8. 

Ineav jagen 1.5, 2. Anyus 4, 
5, 24. Jagd auf Jemand madıen 5, 1,9. 

Imosvsıv jagen, Wild fangen 
oder erlegen 1, 2, 7. 5, 3, 9. zor Za- 
woov 1, 2, 13. 

Inolov Wild 1, 2, 7. 5, 3, 8. 
wildes Thier 5, 2, 32. , 

Inoaveös, od, 6 BoFfraib 5, 4, 
27. in einem Tempel bas Zimmer wo bie 
Weihgeſchenke einzelner Völkerſchaften auf- 
geftellt waren 5, 3, 5. 

Iynoxsıv. Spr. 40 u. d. W. ſter⸗ 
ben, fallen. vgl. ano9vyoxsv. 1edunxer 
it getöbtet 2, 5, 38. ift gefallen 2, 1, 
3, 3, 1, 23. fo ze9varov 4, 1, 19. n- 
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Yraav 4, 2,17. 6, 1, 12. nIemzose 1. 
10, 16. ze9veWs 7, 4, 19. tobt 1, 6, 
11. 5, 9, 6. redvaraı ſich töbten laſſen 
4, 7, 20, 

$ynros 3 ferblid. 9umrod ullor 
jeichter zu töbten 3, 1, 23. 

Yöoovßos. ov, ö6 Betümmel 2, 2, 
19. 3, 4, 35. nollo 9. 4, 2, 20. 5, 
17. Seräufch, Srfgrei 1, 8, 16. 4, 4, 
21.5, 7, 21. 

oacéuoc kühn 4, 3, 30. 

9eacvs 3. muthig 5, 5, 19. 

Ioösos, ov, 6 Sig. Baciissos Kö- 
nigethron 2, I, 4. 

Iyyarno, oc, Tochter. 

Hör» opfern, Opferthiere ſchlach⸗ 
ten 4, 6, 27. doregavywpivos os Pvowr 
7, 1, 40. um aus ben Eingeweiben bie 
Zukunft zu erfehen. Hucarzzs Exaldssor- 
orvro 5, 4, 22. 7, 1, 40. beflimmiter 
liegt tiefer Ywed in Iosc9as, neben dem 
ed erfcheint 6, 2, 15 f. 7,2, 14 f. 8, 
3. Hosıy 1» über etwas, um unbe ba- 
von zu erhalten 7, 2, 14. ispsia 5, 9, 
4. oumpıe 9, 2, 9. vgl. anosusr. Ta 
Aoxasa die 8. opfernd feiern 1, 2, 10. 
Epr. 46, 4. (6.) Iso, Yeois 3, 1, 6. 
5, 5, 5. 7, 32. 7, 6, 44. 8, 3. 4. Das 
Palfiv 5, 3, 9. 6, 2, 19, 

Ius09 a1 dpfern, um über bie Zu- 
kunft Kunde zu erhalten. vgl. Hu u. 
Spr. 52, 10, 2. (5.) von emem waruıs 
1, 7, 18. von einem Feldherrn 2, 1, 9. 
4, 6, 23. 6, 2, 20. 22. 7, 8, 5. 20. 
von mehrern 4, 3, 9. 5, 5, 2. 6, 2, 12. 
mit Zuziehung eines warns 6, 2, 13. 
vgl. 5, 6, 28 f. 7, 8, 4. zo Kopp für 
ven K. 5, 6, 18. vgl. 7, 8, 4, 10 Au 
ben Zeus 5, 9, 22. vgl. 3, 1, 8 5, 
10, 15. önio zys uovns 6, 6, 27. Unze 
vun» 5, .6, 28. zepi zovrov 6, 2, 17. 
negi @dTod Tovrov, el Kuswov ein 5, 6, 
28. ſynonym Zins mit dem Da., eig. eine 
Art Folge bezeichnend, indem der Zegriff 
fhon als Vorhaben gedacht wird. dns 
ı7 dyöde 6, 2, 13. 16. in’ ZEodo 6, 
2, 9. ini 17 nopeig 6, 4, 35. dns 1oVU- 
u 5, 6, 22. 6, 2,.19. ins zoiross 3, 
5, 18. 5, 6, 16. Zn’ avıo» 5, 8, 21. 
vgl. dns MI p. 91. 4 Below ein 5, 9, 
31, vgl. 5, 6, 28. 7,2, 15. norpov — 
n 7,.6, 44. Der Inf. 2, 2, 3 gehört 
nicht zu Iueadns, ſonders zu. ysyveodas. 
vol. ©. 89. vgl. inefodın. 

Hulaxos, ov 6 Sad 6, 4, 23. 

Puua, aros, io Opferrhier 6, 2, 
20. 7, 8, 19, 
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Svmossdas 2. mutbig 4, 5, 86. 
„$svuovchas, Ao. Ivaudivag 3 ũ t- 
nen. ss 2, 5, 13. 

Fvpa, as, Thür. dns ai Bacı- 
Aus Söpaıs bei Hofe 1, 9, 3. divas 
ini 1as Acosliws Iogas, um etwas nach⸗ 
zuſuchen 2, 1, 8. vgl. 1,2, 11. ini 
Yvoaıs elvas 7, 3, 16. udvsv 2, 5, 31. 
‘gr. Spr. 50,2, 15° mit dem Artikel bei 
binzugefügtem Ge. 2, 5, 31. an ber 
Schwelle, in der Nähe 954, 4. 3, 1,2. 

‚3 23. " 

$ugsıg0v, ov, 10 Pforte 5,2, 17. 

9vcia, as, — 8, 25. 26. 
6, 2, 15. Ivoiav nossir beranftalten 5, 
3, 9. 

Swgaxileodas, eig. Palin, ben 
Harnifh gnlegen 2, 2, 14 5, 35. 
7, 3, 40. axı09sis 3, 4, 35. 

$woaf&, axos, 6 Harniſch, Pan- 
zer I, 8, 26. Aswous 4, 7, 15. innuxos, 
der ſchwerer war 3, 4, 48. vgl A, 8, 
6. 3, 3, 20. 


I. . 

3009 as heilen 1, 8,. 26. 

laroos, oo, 6 Arzt, Chirurg 1, 8, 
26. 3, 4, 30. 

idie auf eigene Hand, nicht öf⸗ 
fentlih 5, 6, 27. nicht gemeinfam 6, 4, 
27. perfünlih 7, 6, 9. 

idıos 2. u. 3. eigen Idee» Privat- 
befig 1, 3, 3. 7,.7, 39. 

Idısaıms, nros, 7 Eigenthümlic- 
feit. ins ndovns 2, 3, 16 
. Idıarns, ov, 6 Laie, im Ggf. zum 
uavns 5, 9, 31. Privatmann, im Ggf. 
zum Könige 7, 7, 28. gemeiner Soldat 
ı, 3, 11. 3, 2, 32. 5, 7, 28. 

Idıwrsxzocd.wad einem Privat⸗ 
manne zuſteht 5, 9, 23. 

idoou» |hwipen 1, 8, 1. 

iövas werfen zw. 3, 4, 17. (va) 
27 agivp 1, 5, 12. ſtürzen. davrous xa- 
14 vis ywovos 4, 5, 18. _ 

lövas geben, kommen. ed bat 
bie Bed. tes Zu. in ngosiacw 4,8, 12. 
sksıny 7,2, 14. 3,34. Iov in ber Beb, 
a) des Präfens 1, 8, 16. 5, 3, 11. 6, 
2, 19. 7, 6, 26 ıc. b) des Futurs 1, 
3, 6. u. öfter in Compoſiten. Zivas in 
der Bed, a) ded Präſens 3,-2, 16. 4, 
3, 26. 6, 17. 7, 6, 14 ıc. b) des Fu⸗ 
turs 3, Uu. neben Zuturen 2,6, M. 
var im Ggſ. zu ansevas 2,3, 7. lives 
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Soſßor, auakis einen fleilen, ebenen Weg 
4, 6, 12. zov nooow vorwärts 1, 3, 1. 
5, 4, 30. gr. Spr. 47, 1X. ua n- 
vos 1, 3, 5. auv uns 7,6, 7. 14. npo- 
Juuorsgov ini 08 7 av» 00 7, 7, 32. 
vgl. 1, 3, 7. 6, 3, 30. ini 70. orpero- 
nsdo» aontovıss I, 10, 5: ini Tas ad- 
uas 7, 6, 26. sis ınv ywean 7, 7,6. 
eis ıny dogryv 5, 8, Il, eis avrous in 


0 fe hinein dringen 3, 2, 16. moös roos 


nolsuiors 2, 6, 10. freurälich 5, 7, 27. 
7, 3, 4. ngos twv Kagpdovyor an ber 
ben K. zugelehrten Seite 4, 3, 26. vgl. 
noial. levas xarelmpousvor To 0005 
4, 6, 17. vgl. 1, 10. 6. 5, 3, 6. Sopv- 
ßos dia rwv raksuy idw 1, 8, 16. do 
yoı.ngös Öuas lovres 5,7,27. 19 vor, 
19: 3 wohlan nun, vor einem Impera⸗ 
tin 2, 2, 26. 7, 27. ürov lvas baß zu 
gehen fei 3, 1, 7. 6, 3, 30. vgl. da 1. 
und bie Compoſita. 

‚ begsiov, ov, so Öpfertbier 5, 9, 
°4. 32 1. Znö 105 nowWrov iepsiov beim 
erſten, eben. geichlachteten Opſerthiere 6, 
3, 2. ohne .iegeiov 4, 3, 9. 6, 3, 8. 
Schlachtvieh 4, 4, 9. 5, 73. 6, 3,1. 

ssoos 3. heilig. Yweior, zönog 5, 
3, 10. Il. doyogiov 5, 3, 9, ögos 4, 
7, 21. in Thrake 7, 1, 14. 3, 3, mit 
bem Ge. 4, 6, 35. 5, 3, 13. Spr. 48, 
11, 2. (13, 5.)”7 ieg« ‚evußeulg die 
nach dem Sprüchworte (degov 3 avuBon- 
An) eingefchärfte Heiligkeit des Rathes, 
in fofern Gewiſſenhaftigkeit dabei zur 
Pflicht gemadt wird 5, 6, 4. ieg6Mhri- 
ligthum, Zempel 5, 3, 11. ise@ Opfer 
4, 3, 9. 5, 6, 29. 6, 2, 20. befonders 
bie Eingemweide n, ihre VBorbebeutungen 
2,4, 9. 5, 2,.9. 6,429. 10, 15. 7, 8, 
3. za isoa xzale 7» waren von günfti- 
gen Anzeichen 4, 3, 0. 5,6, 29, vgl. 1, 
8,15. 2, 2, 3. 6, 3, 21. xellore 7, 
8, 10. vgl. anoßaiver, yiyveodar, EE- 
cuon—, nooxvuouiv. 

Feodas ſich ſfürzen, eilen 4,2, 
20. avo 4, 2, 8. soo 5, 2, 18. xara 
ynaögov 1, 5, 8. ins To axgov 8, 4, 
41. ini wa 1, 8, 26. 5, 7, 24. 25. 
sic tous dvdeWnous 4, 2, 7. 

"sizawöos 3. binreihend 3,4, 3. 6, 
2, 27. 7, 4, 24. ünsinlodivas ixavor 
eine hinreichende Strede, weit genug 5, 
2, 30. mit dem Infinitiv 1, 2, 1. 5, 8, 
20. 7, 1, 20. vgl. 6, 2,3. 2) tüchtig, 
tauglich 6, 6, 15. bevollmächtigt 2, 3, 
4. daher mit dem Infinitiv oft jo v. a. 
dvraros 1, 3, 6. 2, 6, 8. 16 17. owua- 
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va læceycè novous piosıw 8, l, 23. 3) 
(zahlreich) genug 1, 7, 7. 3, 3, 12, 4, 
8, 25 


Ixarws gut genug 4, 3, 31. 
ixsreuesw anflehen. ovsisacdıı 
T, 4 22. un zaTaxaliver 7, 4, 10. Ae⸗ 
voguvıa Bonsnoas 7, 4, 7. Spr. 55, 
3, 6. (12) 
Ixsıuns, 6 Schutzflehender 7, 
2, 33. 
" XX 2. 
Göttern 6, 4, 32. ._ 
Inn, Schwadron 1, 2, 16, 
Suäs, arıos, 6 Riemen 4, 5,°14. 
Judrıov, ow, w Öewand 7, 6,5. 
fva damit. 1) mit dem Conjunctiv 


a) nady e Präfens 1,3, 15. 4 2, 
12. 3, 2, W. 36. 7, 3, 28. 6, 18. b) 
nach einem SImperfect 2, 5, 36. nach ei- 


nem Aoriſt 1, 4, 18. 4, 6, 6. c) nad 
dem Optativ des Ao. mit av 2, 4, 3. 
2) mit dem Optativ nad) einem Imper⸗ 


fect 2, 3, 13. 31. 2, 6, 21. (neben 6 


nos) 6, 4, 28, nad) einem Norift 1,10, 
18, 7, 4, 11.'Spr. 54, 14. (17.) 

Innaof®s, ov, 6 Befehlshaber 
der Reiterei 3, 3, 20. 

Innacle, as das Reiten 2, 
5, 33. 

innsia, as, 5 Reiterei 5, 6, 8. 

innevs, 8ws, 6 Weiter ddomud- 
o9n0ay 3, 3, 20. rdfsıs ıwr innen 4, 
8, 17. Ac. Plu. vous inneis 4, 3, 20. 
6, 9.6, 1, 14.7, 4, 22. vous inne- 
as 1,5, 13. 6, 3. 4, 3, 3. 6, 3, 28, 
3, 7, 3, 46. 


Imnexös 3. zur Reiterei gehö- 


tig. divauıs Truppen zu Pferde I, 3, 
12, vgl. Iwpaf. danızow Reiterei 6, 3, 
29. 30. 7, 3, 37. 6, 26. 29. Spr. 43, 
4, 6. (17.) 

innodoomos, ov, 6 Nennbahn 
für Pferde 1, 8, 20. 

Innos, ov, 6 Pferd. Innos agıora 
zoncdus 1, 9, 5. nooniuyas 1ois In- 
nos 1, 2, 8. Ep’ Innov öysicdıı 3, 4, 
47. diwasıy 7,3, 26. ini 100 Innov 
ayev führte zu Pferde 3, 4, 49. Lespas 
ini tur Innw» äyovsv 7, 4, 4. dem 
Sonnengotte georfert 4, 5, 35. Inno⸗ 
für inner (1, 6, 1.) 7, 3, 39. 4l. 43. 
vgl. avgßalssın u. dvaßallır, 

iönkevgos 2. gleifeitig 3, 


Yoos 3, gleich. Fos To nldros zei 
zö unzos 6, 4, 32. Spr. 46, 2. (4.) 
ro Yooy der gleiche Standpund rüdficht- 


günſtig, gnäblg, von den“ 
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lid der Höhe 4, 6, 18. Zu Ten im glei- 
der Lipie 1, 8, 11. dE dev alas in 
gleicher Rage fein 3, 4, 47. io» xea- 
seöv gleichmäßig beherrſchen 2, 5, 7. 
dsoyssÄhns 2. auf ber Dberfis- 
he bis zum Rande 4, 5, 26. 
Sordvas Rellen, halt machen laſſen. 
doua 1, 2%, 17. orparevua 1, 10, 34. 


IoracIas fi aufftellen 4 2 | 


19. Stand halten I, 40, 1. fo Zarmmcar 
4, 8, 19. zodäinov ameacdas errichtet 
haben 4, 6, 27. Epr. 52, 10. (10, 6.) 
sony er ſtand 7,6, 8. wapd sas nvV- 
Aas 7, 1, 129 vgl. 5 40. doracan fie 
fanden 1, 5, 3. 13. napa Kigapyor 
1, 8, 5. Zomyxmusr 6, 3, 10. Eoravaı 
4, 7, 9. E&srws da ſtehend 1, 3, 2. 
iariov, ov, ro Segel), 5, 3. 
loysıry. Spr, 40 u. Ir, bemmen. 
nv nopeiav 6, 3, 13. dv Tovnw Loyero 
baran ſtieß fich die Sache 6, 1, 9. 
layvoos 3. ftarf 2, 5, 32. aoyy 
1, 6, 9. heftig. yauwu» 5, 8, 14. feſt, 
von Orten 4, 6, 11. 5,2, 7. 16. 7,16. 
loyvows heftig. Inıtideodan, irı- 
xeic9ar 4,.1, 16. xolalar 2, 6, 9. a- 
zouaysadaı 5, 10, 6. zasaniveıw 2, 6, 
30. öpyilsodas I, 5, Il. imduusiv 2, 
6, 21. forgfältig. imusisiedas 4,2, 26. 
yuldrrsıw 6, 1, 11. gewaltig, ſehr. öe- 
os 1, 2, 21. 4, 8, 28. Bass 1, 7, 
15.5, 2,3. _ 
Boys, vos, 7 Stärke, an Truppen 
1, 8, 22. 5, 7, 3. 
Icas wohl, vieleicht 2, 4, 4. 5, 
23. 3, 2, 36. doch wohl, ohne den Ge⸗ 
danken in Zweifel zu ſtellen 3, 1, 37. 
Yıvs, vos, Schildrand 4, 7, 12. 
Iyvsov,ov, io Spur, 6, 1. 
Iyvos, 0%, 6 Spu r l, 7, 17. 7, 3, 42. 


K. 


xza9aspes» reinigen, entfühnen, 
vielleicht durch -Weihwafler 5, 7, 35. 

xa9anso wie 5, 4, 28. 6, 26. 

zasapmos, oo, 6 Reinigung 5, 


un9iteode.. Epr. 40u. Ku. ſich 
feßen. eis ro nododer zur Onler 3,1, 
33. vgl. 7, 2, 33. xadelöuevos figend 


5, 8, 14. ſich aufhalten 3, 5, 9. 


xadEixeıv. Spr. 40 u. Mxu. hin- 
abziehen, ind Meer 7, 1, 19. 
za gu deır. Spt. 4O u. eido Th Ia- 


fen, läſſig fein 1, 3, 11. 


' 


N 
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za9nysicdai rı zu etwas an- 
leiten 7,89... 

zadndunadsiv auf Genüffe 
verwenden 1,3, 3 

zasnxeıv ſich erfireden. ano zov 
öoows 3, 4, 24. Eni vor norauov 4, 3, 
ik. sis mw Yalarıam 1, 4, 4. 6, 2, 3. 
zadnxes es gebührt fich, iſt beſtimmt 1, 

7 


xasncHas figen 4, 2, 5%. 5, 
15. 5, 8, 18. 7, 3, 21. in einer "Der- 
fammlung 5, 10, 5. 7, 1, 33. fi be- 
finden l, 3, 12. 

zassivas herablaſſen, bie Lanze 
fällen 6, 3, 25. va dopara 6, 3, 26. 
xadlbeıv ſetzen 2, 4, 4. bringen 3, 
5, 17.. . . 
zadsordvaı aufftellen. Solva- 
ten 1,10, 10. 2,3, 3. 3,4, 14. oxo- 
zoös 6, I, II. Wachen 3, 2, 1.5, }, 
16. 7, 3, 34. vgl. 4, 5, 19. 2) brin-» 
gen, führen. nva ls urlav 1, 4, 13. 
ini 10 ögsa 4, 8, 8. eis dixas 5,7, 
34. sis zo garıpov 7, 7, 22, 3) ein- 
fegen: Baaılda zum Könige 3, 2, 5. 
vgl. 3, 1, 38. 4, 30. 7, 7,56. Evasuor 
6, 1. 18. vgl. 7, 7, 23. WS xaracımoo- 
uivor rovıwy überzeugt daß dies ein- 
gerichtet, bergeftellt werben würde 1,3, 8. 

zasdicracdhas ſich fellen ei 
zötw 1, 8,3, sol. 8A. 6. ſich wenden, 
fih hingeben ini 10 ovvemusisiodas 9, 
Q, 22. xaıiom eis ı79 Bacılsiav er ge- 
Jangte zum Königthum 1,1,3. 2) (für) 
ſich ſtellen 4, 3, 26. für fich einfegen. 
deyovsas 3, 1, 39. gulaxas 4, 5, 2l, 

xadoga» von oben her ſehen 


4,4, 15. 7, 21. 6, 1, 15. 7, 3, 44. 


ano Tov üxgou 10 yıyvousve 4, 2, 15. 
erbliden. Baaıla 1, 8, 26. vol. 4, 6, 
6. 6, 3, 8. orpazevum 4, 4, 9. vgl. $ 
20. 16 unio rou Aöyov 1, 10, 14, yE- 
povı« xurandtusvov 4, 3, Ik Spr. 
56, 7, 1. 
xcs 1) und, verbindet fomohl ein- 
zelne Begriffe ale Sätze. öfter ſtehend 
1, 2, 22. 5, 1, 2. auch einen Theil mit 
dem Ganzen. Ilelonovvgjaos za Aaxs- 
dasuövıo 5,10, 10. Kopslas xei Me- 
ylayorıs 5, 5, 2%. gr. Spr. 69, 32, 
2. bei Zahlen. sixoss zas duo 1, 2, 5. 
vgl. $ 20 1, 4, 2. 2, 4, 24. Spr. 24, 
2, 6. (7.) roeis zai dexe 1, 5, 5. duo 
zei ıpia zwei bis drei 4, 7, 10. gr. 
E pr. 69, 32,4. für uns überfläffig nad) 
noids. nolla xai aunyava 2, 3, 18. 
vgl. 4, 6, 37. 6, 2, 8. 7,1, 33. Spr. 
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69, 28, 2. (32, 3.) es verbinket ver⸗ 
ſchiedene Wortarten. Mvoös ö ydwos xal 
sovvoua zoüro Eymv 5, 2, 29. goßov- 
usvos-xai üxeorıss 3, I, 10. Sdeas x 
annklayutvor 4, 3, 2%. verſchiedene Ca⸗ 
ſus. xoren jddos Udaros zei dgFovos 
6, 2, 4. die gıliav zul. daon 3, 1,10. 
son Partieipien. ds rponisvros zai dekd- 
—— I, 10, 6. vgl. 2, 4, 22. diaona- 
Er x XaTE MROR Yeroulıns DS 
deväneus 5, 6, 32, ©pr. 69, 2 9, (2) 
verichieden aufzulöſende Participien. s- 
navy drdocv Drrov xai eirölume Yi- 
youcvov da ihr Männer feid (und) wenn 
ihr euch werdet muthvoll gezeigt haben 
1, 7, 4. gr. Spr. 56, 14, 1. unfer und 
auch, wenn das vorhergehende Verbum 
wiederholt wird oder ein ſynonymes ein⸗ 
tritt I, 2 2. 10, 18. 4, 2, 21. 5, 3, 
I. d. gr. Spr. 69, 32, 9. es fchließt 
Säge loder an 1, 2, 6. 9. 4, 7. 2, 3, 
17. vgl. 4, 7, 1. 6,3, 1. gr. Spr. 69, 
32, 7. ſcheinbar für öre 1, 8, 8. 2,1, 
7. 4, 6, 2. 6, 2, 26, 7, 4, 12. 16. gr. 
Spr. 69, 32, 6. wo man eine adverfa- 
tive Partilel erwarten würde. 3, 1, 46. 
3, 5. 4, 1, 16. 7, 6, 20. wo eine Fol- 
gerungepartifel eintreten Fönnte 1, 10,9. 
23, 3, 18. 5, 2. 4, 7, 24, xas torte und 
fo auge damals 4,3, 11. 7, 1,33. ähn- 
li xas vor 5,6, 28. gr. Spr. 69, 32, 
8. za — xai nicht nur — fondern auch. 
Spr. 69, 28, I. (32, 1.) za — TE — 
zus fo daß zwei durd rd — xai Here 
bundene Säge durch das erfle sur gie 
fammen an das Vorhergehende angefügt 
werben H, 8, 1. 8. 2, 1, 7. 4, 6, 2. 7, 
4, 16. vgl. 4, 2,12. (13.) Noch f. ad, 
&, di, di, uivro, vv, Te. 
’ II) es au 2 17. 2,5, 16. 
4,7, 24. 5, 2, 25. 7,4,16. od de xa6 
Andre aber auch 1, 3, 13. 4, 15. 2,8, 
5 4, 8, 20. 5, I, 17. 6, 11. 9,4. 7, 
4,17. ds (ed) us xai allos auch er, 
wenn irgend Jemand 1, 3, 15. 4, 43. 
3, 6, 8. 4 nore xai dllore auch jeht, 
wenn irgend jemals 6, 2, 12. Znadı 
xab ſowohl aus andern Gründen ale and) 
weil 3, 2, 37. On xai vueis auch ich, 
wohin ihr 1,3, 6. &neg xui nos Huas 
auch zu biefen was zu und 3, 1, 34. 
vgl. 4, 4, 16. 5, 7, 2. 7, 23, 7. zei #- 
uiv tara doxss änsg zul Bacılai 2,8, 
22. Spr. 69, 28, 6. (32, 13.) zei ad- 
rös auch er felbft 1, 9, 14. 2,6, 9. vgl. 
2, 2, 16. gleichfalls 3, A, 37. Spt. Bl, 
6, 3. (6.) xaö oiros (und diefer 2, 6, 


zo 
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20. und zwar 2, 5, 21.) auch biefer 3, 
2, 5. gleichfalls 1, 1, 11. 10, 18, 2, 
6, 30. 4, 1, 27. gr. Spr. Bl, 7, 1%. 
za ou auch bu, wie eben auch ich ge- 
than babe 3, 1, 34. wie auch ich ein- 
ſtimme 2, 5, 23. fo deutet es an daß 
auch andre Begriffe zu denken felen. xas 
o5 auyyaresıs, nicht bloß Fremde 1,6, 10. 


æce Bacıksvs, wie auch bie Hellenen woll⸗ 


ten 1, 10, 6. nicht bloß: die Geflohenen 
2, 2, 18. xal ı@ vöfa 1a Ileouıxd, wie 
bie der Kreter 3, 4, 17. xei savın, 
wie Anderes 2, 4, 5. vgl. $ 2 xai dr- 
seuder, wie ſchon (6 23) vorher 5, 4,26. 
xayoo, wie auch Andere 7, 3, 28. iyar 
za 70 argazeune, nicht bloß er felbft 3, 
9, 31. iv ı@ xoauiv karı za ro kau- 
Pavsır, nicht bloß der Sieg 5, 6, 32. 
vgl. 6, 2, 9. 3,3, 2. 5,.2, 17. xaö 
üoxscdas, wie doya» 1,3, 15. xcè Eu- 
ro009ev, wie von hinten 4, 7, 22. mit 
verftechterer Beziehung. zus 7a axoa, wie 
er Anderes gegen und bewerkftelligen kann 
13, 16. xai vous nolswious, als ob 
felgen folltes auch mir müſſen biefelbe 
Anſicht haben 3,2,29. zul nloid Zar, 
nicht bloß zu Lande können wir weiter 
kommen 5, 6, 10, za ng009er, mie 
Aehnliches auch jetzt gefchehen kann 7, 2, 
22. xar hhanınpayaaw fie bar nicht 
bloß Böſes begangen, fondern auch be- 
wirkt 5,7, 29. zas inumyvövas fie hat- 
ten nicht bloß Frieden, fondern verkehrten 
auch 3, 3, 16. za dugorpos nit 
bloß mit euch, fondern auch mit dem 
Korplas, mit beiden alſo 5, 5, 22. xai 
ravıss nicht bloß dieſe, fondern auch die 
Uebrigen, mithin alle I, 10, 13, zw. 1, 
9, 7. fo auch in zus navıes de 1,8, 2. 
18. 22. 10, 13. ö, 4, 22. $r. Spr. 69, 
28, 7. (32, 18.) xai @d9ss auch -Fünftig, 
jest nit 7, 5, 3 xai aörixa auch in 
ber Folge, jetzt wicht 3, 2, 33. xai noo- 
o9ev auch Lihon) früher 1, 6, 1. 5, 4, 
l. (auch, ſelbſt früher 3, 2, 30.) xai 


. sayv Exaiovıo brannten nicht bloß, ſon⸗ 


bern auch ſchnell 5, 2, 25. (24.) ähnlich 
zu erflären iſt eig. auch xai ucke, über 
fegbars gar fehr, vor einem Particip 3, 
1, 29. 4, 1, 23. 6,16 5, 5, 17. 6, 
15. vor einem Adjectiv 1, 5, 8. vor ee 
nem Abverbium 5, 7, 4. xai wüllor 6, 
4, 35. xas navu dliyo 5, 0,7. zul 
nalas ſchon längft 7, 6,9. gr. Spr, 
69, 28, 8. (32, 19.) bei Superlativen: 
vel 2, 5, 15. 3, 2, 22. 5,4,29. ſogar, 
ſelbſt 3, I, 17. 2,4, 30. 4,3,10 (nach 


— 


æceſro⸗ 1% 


am). 6, 3, 18. 7,3, 4.565,56. 7,4. 
zes dinlamor 3, 3,16. eben, bei Rela⸗ 
tiven 2, 6, 8. 3, 5, 18. 4, 8, 20. 7,3, 
23. 7, 47. vgl. 2,3, 6, mi, dans zul 
wer eben, nur, vorzugsweiſe 1, 8, 16. 
5, 8, 2. 7, 7, 10. xas yde etenim, ben 
— aud, fo daß zus au den ganzen 
Eap beibeiligt 1, 1,6. 3, 5,5. 6, 2 
9. 3, 3, 4.5, 2 fo daß xas dem nad 
yag Wigenden Worte angehört. zaö yap 
6 KBoos denn au Kyros A, 1,8. 2, 
1,5. 5, 8, 11. 18. fo daß xad einem 
folgenden xei entfpriht 4, 9, 10. 6, 4, 
13. vgl. odde. felten iſt zei yap zus 7, 
2, 15. deſſen Negation xai yap ode 1, 
3, 12. xal yap oow und baber benn 1, 
9, 8. 12. 17. 2,6,13. 5, 8, 12. 7, 
6, 37. zad — JE und auch (zei aud, 
de und) mit Cinfdiebung eines gegen- 
fäplihen Begriffes A, 8, 2. 18, 22. 2, 
6, 8. 3, 2, 25. 39. 4, 7,9. 5, 2, 44. 
3, 8. 9. 8, 1.6, 4, 19. 25. 7, 1, 30. 
Epr. 69,28, 4. (32, 10.) wie audy 1, 
1, 2. Spr. 59, 2. (6.) zu dr 1,10, 
10. vgl. dn. zei si felb wenn 3, 2, 
24 eben fo xzav 3, 2, 10. 4 zus wenn 
auch 3, 2, 22. vgl, 4, 3, 16. Spr, 65, 
5, 9, (16.) “ . 

zasesv. Spr. 40 u d. W. anzün 
den, verbrennen 4, 6, 2. narım don 
xevaun Eupwr 6, 1, 19. yılor 1,6, 
1, xöuas 3, 5, 3. 4, 2, 19. 7, 7, 19. 
yagav bie im Lande befindlichen - Ort- 
ſchaften 3,.5, 5. vgl. xaraxelsır. rede 
4,:4, 12. 5, 6. nuoa 4, 4, 11. B, 20. 
22. 6, 1, 20. Wunden ausbrennen, von 
Aerzten 5, 8, 18 Paſſiv. nöp dxassn 
4, 5, 6. oixias &xuiovro 5, 2, 24. (25) 

zaineo Obgleich, mit einem Par- 
ticip 1, 6, 10. 2, 3, 25. 5, 5, 17. 18. 
Spr. 56, 12, 2. (13, 2.) 

Ka4HR0S, 00, 6 gelegene Zeit 2, 
3, 9. xmoos lorı Bondyoms 5, 1, 8. 
vgl. $ 5. 4, 6, 15, mo 8 16 dom ſy⸗ 
nonym. mit zu ergängendem Infinitiv 
(nooeldeiv) 6, 1, 18. Spr. 55, 4, A. 
(11.) iv 19 x. voiıw 1,7, 9. vgl. A, 
8, 14. dv xaıop nosiv zwedmäßig han— 
bein 3; 1, 39. nooswreew od x. ale 
angemeflen war 4, 3, 34. dv 1000070 x. 
dauer in einer fo entfcheibenden age 
befinden wir und 3, 1, 44. ueyıoro» 
Eysre xoıpöov Wichtigkeit, Bedentfamkeit 
‚3 . 

xassos und doch, obgleih 7,7,45. 
Spr. 56, 12, 2, (13, 2.) za — ye 
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AUXOVOLO 


1,4 8 5, 7, 10. 7, 7, 41. Eingeſcho- 
ben wird cin hervorzuhebendes Wort. 

xzaxovosa, as j Lebelggellen 7, 
7, 45. 

xarovovs 2, übelwollend 2, 5, 
36. 27. 

xaxonossiv Schaden zufügen. 
nuas 2, 5, 4. Spr. 46, 5.-(7.) 

zaxös 3. ſchlecht, nichtswürdig 6, 
4, 23. va utv alla od x. 7,6,4. Epr. 
46, 2. (4.) xaxiovs nepi Auas A, 4, 8. 
vgl. nsgi Il. zaxıons 2, 5, 39, 5, 7, 
42. pflihtverlegend 1, 3, 18. 3, 2, 31 
5, 8,22. 23 feige, Ggſ. ayados 1, 9, 
15. vgl. 3, 1,36, wo dIvues fononym. 
dv noltuw 72, 6, 30: xuxioves 6, 3,17. 
(236) xaxo» Uebel, Böſes, Ggf. ayador 
5, 4, 19. Zar J galayyı 4, 8; 11. 
naoysy 4, 3, 14. m now 7,4, 24, 
uva 7, 2, 33. ts oydleodas 1, 3, 47. 
xwonv 5, 6, 11. Opr. 46,8. (12) xa- 
za naayeıy 4,3, 2, xaxıor gefahrvoller 
6, }, 17. 

xzaxoür 


Schaben zufügen 4, 
5, 385. nt ° 


zaxzovoysiv Schaden thun. wi 


ö, 9, 1. Epr. 46, 5. (7.) nn 
xaxuvoyös, 08, 6 Böfewidi J, 


‚13. 
xaxws übel, ſchlecht. Nea ſtehen 
1, 5, 16. 7, 7, 40. anodvnoxew elmd 
3,1, 43. ndoysv Nachtheile erfahren 3, 
3, 12. 7,7, 5 honiv Schaden zufiigen 
4,8, 6. va 1, 4, 8. 3, 3, 13. 5, 5, 
9. 14. 7, 3, 17. Spr. 46. 5. (7.) 
xzaxwaass, -ews, Mißhandlung 
4,6, 3. — 
zalcun, ns 57 Halm 5, 4, 27. 
zalagos, ov, 6 Rohr 1,5,1. 4, 


5, 26. 
Sp. 40 u. d. W. rufen 


9 


xalsiy. 
4, 1,9. rufen -laffen 1, 7, 18. 8, 11. 
2,1, 8 3, 3 5, 6, 2. 15 xelsisz; maß 
haft du mich rufen laſſen? 3, 4, 39. gr. 
Spr. 53, 1, 2. berufen, kommen lafjen: 
zu Verhandlungen 5, 4, 3. 7,3, 4. 7, 
42. vgl 1,8, 41. Soldaten, um ſich 
ihrer zu bebienen 1, 2, 2. 3, 4. 4, 12. 
vgl. 5, 6, 8. einladen. ini deinvo» 7, 
3, 15. 18. ini Eina 7, 6, 3. Paſſiv 
genannt werben 4, 2, 8. 93 unmponolıs 
xalovıen bie fogenannte 5, 4, 15. vgl. 
1, 8, 10. 5, 9,7. 7, 4, 33. 5, 1. ob 
dosvoi zalovusvos Buaxss die ſogenann- 
ten Bergtbrafer 7, 4, 31. vgl. 7, 5,12. 
xonvn 5 Midov x. bie jog. Midasquelle 
4, 2, 13, Spr. 60, 9, (12, 3.) 
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xalsichas zu [ih berufen 3,3, 
1. 7,2, 30. Spr. 5,0. 
zalıvdsicohas ſ. zulsrdsiches. 
zallıegeiv (xalosu.icgor) Dpfer 
mitgünfigenBorzeichen bei den- 
felben verrichten 7, 1, 40. eben fo 
das Med. 5,4, 22. 7,8,5. Spr. 52,10. 
zallanscouos Schmud 1, 9,23, 
xakös 3. ſchon 7, 4, 7. xoauos 3, 
2, 7. 10 xallıore das Schönfte, bie 
ſchönſten Sachen 3, 2, 7. zaum 3, 2, 
34. nepadeoos 1, 4, 10. 2, 4, 14. mit 
Bezug auf Fruchtbarkeit. zuediov 1, 2, 
22. yuoa 5, 6, 25. 6, 2, 6. gut, er- 
wünſcht, gelegene, 3, 26. zosyan 4, 8, ° 
26. Spr. 55, 3, 5. (7.) günftig 5, 2, 
9. vgl. dsods. gut, vortheilhaft 5, 6, 31. 
xallsorov yıykınras die Sache iſt fehr 
erwünfcht gegangen 7, 6, 2- zweckmäßig 
6, 3, 4. eis xalor zu rechter Zeit, gele- 
ger 4, 7, 3. gr. ©pr. 43,4,5. 23) eb» 
tenhaft. xalos za ayados 2, 6, 19. 
20. 4, 1, 19. ehrenvoll, rühmlich 5, 6, 
15. 6 rs xallsorov ze xal agıorov Eyara 
2, 1, 9. vgl. $ 17. 5, 6, 28. vo anıt- 
var obdevi zul Eosxır 6, 3, 17. 0 
xalon die Ehre 2, 6, 18. 
" zalasihön, gut. napeoxsvacdes 
3, 1, 16. nosiv 2, 6, 20. nesdapysiv 
l, 9, 17. Zoras es wird gut geben 4,3, 
8. 7, 3, 43. Ayveræs gut von Statien 
eben 4, 3, 24. Spr. 62, 2, 3. Eya «6 
—* gut, iſt gut beſtellt 1, 8, 13. vgl. 
2, 3, 3 dy’ ö00v xalws elyev erg. dee- 
oniotoſß ſo weit ed gut war 6, 1,19. 
©pr. 55, 4, 4. (11.) va od beine An- 
gelegenheiten find gut beftellt 7, 7, AL. 
a wwv Isor bie ben &öttern zu erwei⸗ 
fenden Gelübde find gehörig beforgt 3,2, 
9. ravıa zalws Eyas die ift gut, annehm- 
lich 3, 2, 32. 5, 7, 31. vgl. 4, 3, 16, 
»öuos xallıov Eyes 7, 3, 37. vgl. yuv. 
zallıoıa koralutvos 3, 2, 7. dywunils- 
co%as 3, 1, 16. Hay 6, 2, 9. dr 
am glüdlichften 3, 1, 6. 7. 
zauvsıv. Spr. 39 Tab. II, müde 
werden 3, 4, 47. marobe fein 4,5, 17. 
18. Srank fein 5, 5, 20. vgl. aadaveiv. 
'xd» für zai dv 6, 4, 6. 
'xäav für xzgö ddr 1,8, 12. 3, 1,36. 
xzardvs; vos, 6. Raftan 1,5, 8. - 
zannksiov, ov, wo Gaſtwirth⸗ 
haft, Kneipe 1, 2, 24. 
zanidn, ns, 5 ein Maß, zwei at⸗ 
liſche zolvızas enthaltend 1, 5, 6. vol. 


yawık. 


xzanwös, od, 6 Rauch 2, 2, 15: 
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zdnoos, oh 6 Eber 2, 2, 9. 

zaoßdrımar, ar, a Schuhe aus 
sohbem Leder 4, 5, 14. 

zagdia, as,i Herz, Muth 2, 5,23, 

zapnaie, as, y eine Art Tanz 
5, 9, 7. 

xaonös, ov, 6 Frucht, Getreide 2, 
5, 19. 
xapnovodas bie Früchte, ben 
Ertrag beziehen, genichen 5, 3, 13. 
ryy yegav von bem Lande 3, 2, 23, 
Spr. 52, 10. 

xapvor, ov, ro Nuß. niana Ca- 
flanien 5, 4, 29. 32. 

zdogn, ns 7 Peuel, 5, 10. 

xara 1) mit dem Genitiv. von — 
herab. lodas x. ynköyov 1,5, 8. vgl. 
4, 8, 28. 6, 3, 31. allso9as =. nörgas 
4, 2, 17. 7, 14. 2) auf — berab, 
x. xliuaxos xutaßaireır A, 5, 25. 3) 
unter — hinab. x. yns zaraduscdas 
7,7, 11. vgl. 7, 1, 30. 

-* 11) mit dem Accuſativ. bei, in 
ber Nähe. oras x. sas nuleac 5, 2, 16. 
vgl. 4, 3, 17. 6, 11. 5, 2, 19. 08 =. 
zo 'Agxadıxöov nelıacras 4, 8, 18. vol, 
1, 10, 7. ab zWum al x. Buldvnor 
7, 2, 1. T005 xa9’ autous oravgous 5; 
2, 21. vgl. 7, 5, 13. in die Nähe. *. 
Znlsßolav dgixov 7, 2, 28. daher: auf 
— u, nah — zu. aysy x, uloor 10 
zwv nolsuior 1, 8, 12. diuzsw x. yas 
nvlas 5, 2, 23. naisı x. 70 oripror 1, 
8, 26. side» dpuwrsas za’ favroos 5, 
7, 25. x. mv ödor £&yivovro fie kamen 
nach dem Wege 4, 3, 21. Zaxsdeausvos 
za9’ donaynv auf, nach Beute 3,5, 2, 
2) auf x. nv ödor noosiYev 4, 2, 
16. geaoyarv 5, 23, 32. vgl.-4, 2, 8. = 
70 505 inınagsöruss 3, 4, 30. 4, 3, 23. 
6, 23 ıc. vgl. zuga. xa0’ ixareoa auf 
beiden Seiten 5, 6, 11. x. yigupar 6, 
8, 22. x. Ialarsav zur See 5, 4, 1. 
6, 11, zus x. yav x x. 9. 1, 1, 7. 
5, 6, 5. xara ravıa in bielen Gegenden 
7, 5, 13. vgl. 4, 3, 12. 3) gegenü- 
ber 1, 4, 8%. 5, 10. 6, 3, 5. vor 7, 3, 
22. 23. 10 xa9’ adrous bie ihnen gegen- 
über Stehenden 1, 8, 21. 10, 5. vgl. 2, 
3, 19. 6, 3, 28. 4) gemäß. x. vor 
vöouor 7, 2%, 23. vgl. 8 7 u. 2, 2, 8. 
5) vermöge, wenen 7, 2,31. 3, 39. 
6\ auf, in. x. narıa roonov 6,4, 30. 
x. ana auf biefelbe Weife 5, 4, 22. 
7, 8, 23. x. onovdnv in Eil 7, 6, 28. 
vgl. yovyia, xipas u. xoaros. 7) im 
Bezug auf 6, 2, 23. 16 xarı souror 


= 


zurudokateır 12. 


ılvas was dieſen betrifft 1, 6, 9. vgl. 
©. 68. 8) 209’ davsor für ſich, geſor 
dert 5, Il. 13. 9) difributiv, xa- 
9' Eva je einer 4, 7, 8. xar sliyow iı 
Schaaren von Wenigen 7, 6, 29. vgl. 
3, 5, 8. x. Aöyous lochenweiſe, fo bat 
von jedem Lochos ein Mann hinter vem 
andern folgte 3, 4, 22. vgl. 1, 2, 16. 
x. 899n völferweile 1, 8, 9. 5, 5,5. 
dixla x. uxgor in Beine Stüden 7, 
3, 22. vgl. S. 42 f. x. unva monatlid 
1, 9, 17. ar’ Zsıavsov jährlich 3, 2, 
12. 7, 1, 27. 7, 36. 
zasraßaivarr. Spr. 39 Tab. II. 
binabgehen. xzara xliuaxos 4, 5,25. 
no ww Innwr 7, 3,45. dno Too un- 
sıou 4, 2, 20. vgl. 7,4,5. in die Schrau- 
ken treten, in folern der Rampfplag nie 
Driger war 4, 8, 27. aus dem Binnen 
lande nad ber Küfle 2, 5, 22. 7,4. 
21. vgl. avaßalseır. 
xaraßaaıs, sus, 5 Hinweg 3,4 
37.39. noavns 5, 2, 28. Hinabmarfd 
5, 2, 6. 26. (23.) Rüdtehr 5,5, 4.7, 
8, 26. vgl. avaßaoı. | 
zaraßlaxsvaı» verloddern, 
durch Babrläffigkeit verbeiben. 7, 6, 22. 
zasayyiilcsıv gegen Jemand 
er) anzeigen 2, 5, 38. Spr. 68, 
‚10. _ 
zorayssv eig. binabführen, z. B. 
von ter hohen See ans Land. rıloia 
aufbringen, capern 5, 1, 11. 16. vgl. $ 
12. zu rückführen. vous denenmuxores 
bie Verbannten ins Vaterland 1, 1, 7: 
2, 2. 7, 3, 18. Spr. 68, V, 10. 
zarayssos 2% unterirdifch4, 5,25. 
zarayalar. Epr. 40 u. yelan, 
verlachen, verfpotien. nuös 2, 6, 23. 
30, Spr. 47,'23. (24.) fih ins Fäuſt⸗ 
hen lachen, weil man ungeſtraft geblie⸗ 
ben 1, 9, .13. 2, 4, 4. 
zardysasas einrüden 3, 4, 36, 
zarayvvvas Spr. 39 Tab. VII. 
zerbrechen, zerfchmettern 4, 2, 20. 
zarayonzevsıy durch Blend— 
werfe täuſchen 5, 7, 9. 
zaradanaya» verbrauchen 2, 
2, 1l. 
zaradsılıa» buch Feigheit 
verderben 7, 6, 22. 
zaradıxzalsıy verurtbeilen 
(durch Beifimmung 5, 8, 21.) Zuawzos 
absos eivas 6,4, 15. Spr. 47,23. (24.) 
zaradı9zsır hinab verfolgen 
4,25 . 
xzasadofatssveinenadhtheilige 


[; 
, 
} 
1) 


; 
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Anſicht haben, zuwos 7, 7, 30. Spr. 
47, 23. (24.) 

xaradvsıry. Spr. 40 u. duw. Her. 
fenfen, ind Meigt, 3, 17. 7, 2, 13, 

zatradvscd as, Ao. zaradivas, DE L- 
finfen 3, 5, Il. 4,'5, 36. xara vice 
yas 7, 7,11. 

xaragsacdashinabfhauen 6, 
3, 30. binfchauen 1, 8, 14. . 

zaradsiv. Spr. 40 u, How. bin- 
abreiten 7, 3, 44. 

zaradisıv ein Opferthier 
ſchlachten 3, 2, 12. 4, 5, 35. 5, 5, 
3. ınyWexarzv bush Opfer verwenden 
5, 3, 13.. 

xarasoyuvesv beſchimpfen 3, 1, 
30. 2, 14. 

xaraxaisıy verbrennen. aua- 
gar 3, 3,1 Baoilse 1, 4, 10. zuuas 
7, 4, 1.5. vgl. 3, 5, 13. yav 7,7, 5. 
vgl. zalın. nolıs zarszaudn 5, 2, 27. 
4, 26. 7, 4, 18. 

zaraxaivsır töbten, im Kampfe 
oder zur Strafe 5, 7, 27. 3, 2, 39. 6, 
4, 31. As. zarexavor 1,6,2. 9,6. 10, 
7. 3, 1, 2. 3.12. 5,7, 28. 30. 32. 6, 
2, 26. 7, 6, 37. zmeifelhaft 4, 8, 25 
7, 6, 3, 

xzaraxssches (nieder) Tiegen 3, 
1, 15. 4, 4, Il. &v onpaav 6b, 9, 4. 
mit ber Nebenidee der Untbätigfeit 3, 1, 
13. 14. 

zaraxngüörreıv burd Herolbe- 
ruf über (daS Hrer) hin gebieten. 
aynv 2, 2, 20. 

zaraxkleisıv. Spr. 40 u. xlsım. 
einfchließen. slow zu» inkuv 3, 4, 
26. vgl, 3,3, 7. zaraxlscdıyvar sk — 
7, 2, 15. 

euraxonrilesv niederſchießen 
mit Speeren 7, 4, 6. 

zaraxonrsıy niebermeßeln 1, 
8, 24. 10, 9. 3, 5, 2. Paſſiv 1, 2, 25. 
2, 5, 32. xaraxsxöyecdhas 1,5, 16. gr. 
Spr. 53, 9, 3. 

xaraxrsivsıw tödten 2, 5, 10. 
zw. xarixzaver 4, 8, 25. 

xaraxwiveı» zurüdhalten 4, 
2, 8. vgl. ZEw. 

zaralaußavsın. Epr.39 Tab. IV. 
einnehmen, beſetzen 1, 3, 14. 10, 6. 
4, 3, 4. 21 20. 2) antreffen 3, 1,8, 
4, 2, 14 5, 7. 9. 7, 18. mit einem 
Particip 1, 10, 18. 4, 2, 5. 5, 7, 24. 
8, 9. Spr. 56, 7, 2 zazelngänder 
diapıpaföusves wurben wie man fie über- 
ſetzte beisoffen, alfo theilweiſe erbeutet 3, 
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5, 2. 3) faffen 1, 8, 20. 4, 7, %. 4) 
erreichen. Ilfoyauor 7,8,8. 5) ein- 
holen 2, 2, 12. 3, 3, 8. 9. 15 ıc. 
xzaraleysın anktlagend (xare-) 
erwähnen 2, 6,27. vgl. zaseyyallsr. 
zaralsınsıw verlaffen. zu» odor 
4, 2, 73% 
Spr. 50, 8 1. (11, 3) Paſſiv von 
Verbündeten) 3, 1,2. 2) zurücklaſſen 
5, 3, 6. 7, 2, 30. inros 3, 4, 49.lor 


4,6, 3. göulaxas 3, 4, 19. 6,3,4 


vgl. 4, 2, 13. 6, 1.6, 3,.3. 0 Husav 
qulaıreıw um zu bewacen 5, 2,1. Spr. 
85, 3, 10. (20.) Paſſiv 4, 4, 22. 6, 


1. 22. 23. 1, 8, 25. 5,8, 8. xore- | 
.lsnpeodeas 5, 6, 12. 3) binterlaffen 


(von einem Todten) 3,3, 19. 4) übrig 
laffen 3, 5, 5. 4, 2, 11. am Leben 
6, l, 5. . 
xaralsveıv. Spr. 40 in Asus. 
durch Steinigung. tödten 1,5, 14 
5, 7, 2. 19. 7, 6, 10. 
xarallarreo9aı, Ao. -ayivas, 
fi verfühnen 1, 6, 2. 
zaraloyilectas überrehnen 
5, 6, 16. _ 
xarakvssv auflöfen. deynv 5, 
10, 12. 6, 1, 1. (noAsuo») beinpigen 1, 


1, 10. -5, 7, 27. (mw nogsiov) halt 


machen 1, 8, 1. 10, 19 
xarauav$advsır gründlich ler- 
nen. owgoocuyn» 1, 9, 2. einfehen, ers 
fennen. 3, 1, 41. On 7, 2, 18. 7, 
43. 70 Ywgior on wixgöw sin d, 7, 14. 
rov Kltagyov ws Einsorcıs 2, 8, 11. 
Spr. 61, 5. (6, 2.) uvaaras ueyıs baß 
ih mit Mühe aufftand 5, 8, 14. Spr. 
66, 7, d. (5) 
zarausicir nachläſſig fein 5, 
1 
’ 
xaranevsıv. Spr. 40 u. use. 
zurüdbleiben, ba bleiben 6, 4, 2. 
28. 7, 3, 42. 7,,3, 47. ag’ deuno 7, 
6, 43. um ſich anzufiedeln 5, 6,17. 19. 
zarauesoilesy vertheilen?, 5,4. 
zasausyvvcda, ſich milden. 
eis as nolsıs unter die Bewohner ber 
Städte 7, 2, 3. " ' 
zaravosıv genau betrachten, 
zous Aöyous 7, 7, 43. vgl. I, 2, 4, ere 
fennen. ngosvuier 7, 7, 45. 
zarayrındoas gegenüber, mit 
bem Ge. 1, 1, 9. 4, 8, 3. 
xaszandunesv binabfchiden, an 
die Küſte 1, 9, 7. Spr. 68, V, 10. 
xaeransreoöv durch Felsſtücke 
tödten 1, 3, 2. vgl. xazaleisır, 


ov zöv Aöyovr 4, 2, 13. ° 


- 


s 


127 zazurmdar 
zarannday berabfpringen. dx 
soö dguaros 1, 8, 3, ano 1ov fnnov 
1, 8, 20. 3, 4, 48. 
zasaninyeıv. Spr. 39 Tab. IX. 
berabfallen 3, 2, 19. 
xaranolsussiv busch Krieg nie- 
bertämpfen 7, I, 27. n 
xarangazısır ausrichten. w 1, 
2, 2. 7, 7,46. nv u 7, 7, 17. 
grangarseadar für fich aus- 
sichten 7, 7, 27. Spr. 52, 10, 
zarapacosasserwünfdhen 5, 6, 
4. wi 7, 7, 48. gr. Spr. 48, 7, 14, 
zaraoßevvüvar Gyr. 39 Tab. 
VIII. auslöſchen 6, 1, 21. 25. 
(zaraoxenssco9as) genay be- 
trachten 3, 5, 12. ’ 
zaraaxsvatsır einrichten, mö⸗ 
bliren 4, 1,8. iuneas mit Reitzeug ver- 
feben 3, 3, 19. gut bemirkpfchaften 1, 


xaracxanveiv lagern 3, 4, 3% 


33. w- 7,4, 11. 

xasaaxnvou»r lagern. s%- 2,2,16,. 

zaraaxony, 3,7 Kundſchaft7. 
4, 13. 

xaraondy Spr. 40 u.onaw. ber- 
abziehen 1, 9, 6. - 

zaractadıs, ws, y Zuftanb 5, 
7, 26. 

zaracroaronsdsvecdasfidhTa- 
gern 3, 4, 18. 4, 5, 1. 6, 3, 20. 

xaracıpapscdas ſich unterer 
fen. yoga 1, 9, 14. vgl. 7,5, 14, 
xaraogdersev nieberhbauen 4, 
1, 23. . 
xaraoyilsıv zerhauen, vos nv- 
das 7, I, 16. 

zararsivsıv nicht ablajlen 2, 

xzararduysıv zerhauen. yaoga d, 
7, 26. zapgous Gräben ziehen, ihren 2, 
4, 1 0 

xararbdecdaı niederlegen (laf- 
ten) 7, 1, 37. ra onka 5, 2, 15. uag- 
oinovs dv nerog 4, 3, 11. yonuara &is: 
s0 Idhhov 1, 3, 3. gleichſam ald Depofl- 
tum zur Ueberwachung. yıliov apa 
zoos sous 2, 5, 8. fich verfchaffen. d- 
noospognv 7, 6, 34. 

xararıroaoxsıv. Spr. 39. Zah. 
Vl, verwunden 3, 4, 26. 4, 1, 10. 

zararoeysıv. Spr. 40. Tab. IX. 
berablaufen 5; 4, 23. 7, 1, 20, 

zaravlilschas Jagern 7, 5, 15. 
vgl. aviilsodaı. - 


xsAE le 128 


zaragaysiv |. zarscHliır. 

zasagarns 2. fihtbar 1, 8, 8. 
9,8,3.4, 14. 7,2, 18. 

zaraysuyaır Wüdhten 1, 5, 13. 
3,41. —65,7, 92 


xataygorsiv verachten 3, 4,2. - 


xaragpovovuas 5, 7,12. Spt. 52, 4,1. 
zaraywpiisıvr aus einander 
fellen, fondern 6, 3, 10. 
xarsoyalscodas ausrichten, 
auswirken 1, 9, 20. 2, 6, 22. owzngiar 
6, 10, 10. Baaılsiav 7, 7, %. 
zasdoyso9as Spr. 39, Tab. IK. 
aus der Berbannung zurfdfch- 
sen. olxadı 7, 2, 2. Spr. 68, V, 10. 
zarso9Ilcıv. Spr. 39” Tab. IX. 
verfchlingen 4, 8, 14. 
zareysır. Spr. 39 Tab. IX. inne 
haben, befeßt halten 4, 2,1..5. 6. 12. 
6, 7. 5, 6, 7. xaraoysio ſich bemächti- 
gen 5, 6, 36. Spr. 52, 5, 1. 2) ein- 
nehmen, auefüllen. yuoio» 4, 8, 12, 
8) behaupten 7, 7, 28” 4) binden, 
erfüllen. ögxos adrous nogilesdas hindern 
fih zu verichaffen 3, 1, 20. Spr. 50, 
5, 6. (6, 6.) yoßos aöis 7, 7, 29. 
zariyscdas Uno rov deicdas 7 ally m- 
vi avayxy bush Mangel oder. irgend 
ein anderes Bebrängnif gendthigt werden 
2, 6, 13. 5) xaraayeiv anlanden 5, 
6,20. 9, 33. 6,4,3. gr. Spr. 52, 2,3. 
xzaınyogesv antlagen. nwvös 5,7, 
4. 8,1. 7, 7, 44. ©pr. 47, 23. (24) 
zarnyopia, as,n Antlage5, 8,1. 
zarnoeublsew beruhigen 7, 1, 
22. 24 


.xarıivras hberabfommen 5,7, 13. 
zaroszas» feinen Wohnſitz ba- 
ben 5, 3, 7. 
xzaroıxzilsıw gründen, nole 5, 6, 
15. 6, 2, 7. 
xatogürsesv eingraben. olvor 4, 
5, 29. begiaben 5, 8, 9. 11. 12. 
xzarw unten. zo x. ber untere Theil 
4, 2, 28. hinab 4, 8, 28. vgl. «vw und 
dsaywpss. ' 
zauua, aros, zo Hißel, 7, 6. 
xavcsnosA.brennbar6,1,15.19. 
xöyxoos, ov, 6 Hirfe 1, 2, 22. 
xeiodasliegen. nilvdos dv dopal- 
zw waren eingelegt 2, 4, 12. ruyos 3, 
4, 10. tobt ba liegen 1, 8, 27. 6, 3, 6. 
wie tobt 4, 8, 21. für 7e9sicden. ra 0- 
nia 4, 2, 20. 7, 1, 24: ai -wanıdas 
bingeftellt fein 7, 3, 23. vgl, $. 22, 
xzslsussy. Sp. 40 u. d. W. hei⸗ 
Ben, beſehlen. 2, 3, 1. mit dem Mc. u. 
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10 
Inf. 4, 5, 8 13. 2, 1,8. 3, 4, 38. 
befeblen, auffosbern laſſen 1, 9, 37. 2, 
3, 1. 7, 4, 5. 38. 39. auffordern, an- 
empfehlen 3, 1, 29. mit dem Inf. 1, 4, 
14. 4, 5, 16. 24. 7, 4, 22. Adyar E- 
xelsuev aurous 7, 5, 9. 
xzsvös 3. leer, von Truppen. z0 ui- 
cov 3, 4, 20. vgl. 4, 8, 17. doua xe- 


vor yrıöywr 1, 8, 26. Spr. 47, 25, 5. 


(26, 6.) ungegründet. goßos 2, 2, 21. 
XEVO1a 10» (xevos u. Sanısıy) le e- 
sed Grabmal für die beren Körper 
verloren gegangen 6, 2, 19. 
zevrsiw ſtechen 3, 1, 29. 
.x:odusov, ov, 70 irbenes Ge- 
fäß zum Wein, einen ueronms db. h. 
drei und dreißig Berliner Quart enthal- 
'tenb 5, 9, 15. 10, 3. 
.. zso0dwsos 3.irben, nRivdos Ziegel- 
fteine 3, 4, 7. 
... asgavvüuyas. Epr. 39. Tab. VIII. 
vermifchen. oivo zanyav 1,2, 13. xe- 
gaoseis olvos mit Wafler vermilcht, nicht 
axgaros 5, 4, 29. 
z8pas, ars u. ws, 10 Horn. ein 
Irinfgefäß 7, 2, 26. 29. vgl. 5, 9, 4. 
oivov mit Wein 7, 2, 23. 3, 24. Spr. 
47, 6. (8.) 2) Tuba 2,2,4. 7,3, 32. 
3) Bergfpige 5, 6, 7. 4) Flügel bed 
Heeres 1, 8, 4. 10, 9. 4, 8, 12. ſyno⸗ 
nym mit nlsvea 3, 4, 19 ff. xara xe- 
ges in langem Zuge 4, 6, 6. fo v. als 
Orp«TsUua zara zegas nopevöusvor 6,.3,5. 
zegarıvos 3. hörnern 5, 9, 4. 
vol. zeoas 1. 
xzsodaivsrv. Spr. 40 u. d. W. ge- 
winnen. nidlo 2, 6, 21. 
zsodaidos 3. vwortheilbaft 1, 
9, 17. 
 x8odos, ovs, 76 Gewinn 1, 9, 17. 
 asgalalyns?2. Kopfſchmerz er- 
regend 2, 3, 15, . 
zagaln, 2, 7 Kopf, . 
 xndsua», ovos, 6 Borforger 3, 
1, 17. 
xndsodas forgen. mvos für Se 
mand 7, 5, 5. Spr. 47, 10. (11.). 
xngiov, au,zo Honigmwabe4,8,20. 
xnouxsor, ovr09eroldftab, von 
zwei Schlangen, bie ſich oben bie Köpfe 
zufehrten, umwunden. ou xzrguxio durch 
einen Herold mit einem ſolchen Stabe 
. ale Sicherungsmittel 5, 7, 30. " 
xnov&, uxos, 0 Herolb 3 2 20. 
3, 1, 46. 5, 2, 18. 7, 3. 2) Bote, 
Geſandter 41,7. 3, 1ff. 8, 4, 28. 
5, 7, 30. 
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xnovassıv als Herold bekannt 
machen 3, 4, 36, wo als Subject xr- 
ov£ zu denfen if. Spr. 61, 4, 1. (3.) 
2) durch Herolbörufbelannt ma- 
hen. ovrw nosiv daß fie died thun 
follten 4, T, 13. nagsivas rov Bovlöus- 
vov daß wer wolle herbeikommen folle 6, 
2, 15. vgl. $. 23. 6, 3, 3. 4, 9. 7, 1. 
7. Spr. 55, 3, 7. (13.) 


xıßozsov, ov, w.Kifte 7, 5, 14. .. 


 suvduvevew Öefahr befteben I, 
1, 4. 4, 14. im Kampfe 1, 9, 14. 15,- 
5, 2, 6. Exımdursvoevr dv diagdapnvas 
würde in Gefahr geſchwebt haben um- 
zulommen 4, 1, 11. zwdussvos ueivos 
7 duvamıs es wirb Gefahr fein daß bie 
Natht bleibe 5, 6, 19. gr. Spr. 55, 

zivdüuvocs, ov, Gefahr 1, 7, 5. 
3, 1, 12. devös denmw 6 x. wi 4,6, 
16. x. nollovus anollvuedas 5, 1, 6. vgl. 
2, 5. 17. Spr. 50, 5, 5. (6, 4.) x. yr 
un vv dofav anoßalos 5, 9, 21. vgl. 
4, 1,6. xai zovro x. un Aaßuaw 7,7, 
31. gr. Spr. 61, 7, 5. 

xıysiv in Bewegung feben, 
fortmarfihiren laſſen 3, 4, 28. 6, 2, 27 
Paſſiv: fi bewegen 4, 5, 13. 5, 8, 
15. dx z0v ywgiov 6, 1, 8. 

xıTrös, ou, 6 Epheu 5, 4, 12. 

xzilsisıv. Spr. 40 u. d. W. ver- 
ſchließen. nvlas 7, 1, 36. vol, 5, 
10, 8. 

xisi9gov, ov, no Schloß, Ver⸗ 
fhluß 7, 1, 17. Ä 

zAlenresv ftehlen 4,6, 14. 15. so 
dnuösose unterſchlagen 4, 6, 16. vgl. 7, 
6, 41. durchſtehlen A, 1, 14. heimlich 
befegen 4, 6, 11. 13. 15. 5, 6, 9 

xliumE, x0, 3 Treppe, Leiter 
4,5, 2. | 

x.ivn, ns, Bette 4, 4, 21. 7,5, 
14. 

zionn, ns, 5 Diebftahl 4, 6, 14. 
xAonsvsıv durch Hinterhalt 
fangen 5, 9, 1. 

zAwm, nos, 6 Räuber 4, 6, 17. 

xzväpas, (aros u. ow) zo Finſt er⸗ 
niß 45,9. 

xynwis, idos, 3 Beinſchiene J, 
2, 16. 4, 7, 16. 5, 2. 22. 

zöyyn, m, Muſchel 5, 3, 8. 

zoyyvlsaıns, ov, 6 Mufdel- 


| marmor, Marmor mit verfeinerten 


zoslos 3. hohl, mit Thalgrund 5, 
‚8. 
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z0sua0sas ſchla fen. Ao, Ixaun- 
In 4, 3, 2. 5, 29. Spr. 52,6, 2. (1.) 

zo» gemeinihaftlid. zov oro- 
iov nosieses 3, 3, 2. vol. 5, 10, 13. 
6, 1, 17. reger 5, 4, 26. aregwzuv 
4, 5, 34. Bovisvecdan 4, 7, 4. 

zosvös gemeinlam. dyador 3, 1, 
45. owrmola 3, 2, 32. Idvaros naos x. 
3, 1, 43. xoswor gemeinſchaftliche Lei⸗ 
tungsbehörbde 5, 6, 27. 7, 17. uno xos- 
vov nach gemeinfchaftlichem Beſchluſſe 5, 
7, 18. auf gemeinfchaftliche Koſten 4, 
7,27. 5, 1, 12. 

xosvovosas ſſich berathen. zwi 
mit jemanden 5, 6, 27.) um Rath fra- 
gen. Hocxisi 5, 10,15. gr Spr. 52,8, 7. 

zoswwveiv Theil nehmen. nvos 
an eiwas 7, 6, 28. Spr. 47, 14. (15.) 

zosvwnös, ov, 6 Theilnehmer. 
Äncarrwv an allen Dingen 7, 2, 38. 
Epr. 47, %4. (25) 

xoldlsev zühtigen 2, 6, 9. Bu. 
zolaosodan 2, 5, 13, gr. Spr. 40 u. 
d. W. 

xölacıs, eu, 5 Züdhtigung 7, 
7, 24. 

xolwros, ov, 6 Hügel 4, 7, 25. 

xousdn, 75, 7 Transportmittel 
6, 1, 11. u 

zouitss» führen, bringen 4, 5, 
22. 6, 3. xouileodaı, Vo, sc9nvas, rei- 
fen 5, 4, 1. 6, 5. ©pr. 52, 6, 1. 

xzonileo9as, Ao. souicaodas, (für) 
fi bringen 5, 5, 20, vgl. 3, 2, 26. 
Spr. 52, 10. (9. 4.) 

zovseröos 3. mit Kalk ausge« 
tändt 4, 2, 22. 

x0vs0gT05 (xövıs u. Ogvöran), oo, 'ö 
Staub 1, 8, 8. 

xornos, ov, 6 Müdigkeit 5, 8, 3. 

xong0Ss, ov, 6 Mit 1, 6, 1. 

xzonsesv hauen, zerichlagen. yeppız 
1ais uayaigaıs A, 6, 26. nvlas 7, 1, 
16, umbauen. devdon 4, 8, 2. ſchlach- 
tn, Bois 2, 1,6. 

z0on,ns,njungesMäbcdhen4,5,9. 

x20gv@n, 7,7 Gipfel 3, 4, 41. 
4, 2, 20. 

xzoouss» ſchmücken 1, 9,23, ord⸗ 
nen, leiten 3, 2, 36. 

xzo0usos 3. zucht voll 6, 4, 32. 

x00uos, oy, 6 Shmudl, 9, 23. 
8, 2, 7. ' 

xovgpos 3 |. yopzor. 

xovpws leicht, gewandt 5, 9, 5. 

zoclsır. Spr. 40 ud. W. fchreien 
7,8, 15. 


ld 
—QXR 132 
xodvos, owx, zö Helm 1,2, 16. 
7, 4, 16. der Reiter 1, 8, 6. der Cha⸗ 
Iober 4, 7, 16. Haylayorıxa 5, 2, 22. 
% U} 
zoareiv fiegen 9, 2, 39. 65,6, 9. 
Sieger fein, gefiegt haben 2, 1, 10. 3, 
2, 26. 28. 5, 6, 13..32. 7, 1, 29. 7, 
82. Spr. 53, 1, 3. wos 3, 4, 26. n- 
va 7,6, 32. gr. Spr. 47, 19, 3. 2) 
ſich bemäcdtigen. ögovs 7,3, 3. ar- 
deu» 4, 7, 16. beherrſchen. zuwos 2, 5, 
7.7, 2, 25. 3) behaupten. xEyare 
ögous 5, 6, 7. Spr. 47, 19, 4. 
xzgarno, 9005, 6 Niſchkrug 4, 5, 
26. 32. 
xoarsorog 3. ber Fräftigfte, tap⸗ 
ferfte 4, 8, 12. ber audgezeichnetfte 1, 
9,2. 18. 21. Ispansisıw 1,9,20. Spr. 
55, 3, 5. (7.) 2) der Mächtigſte 7, 
6, 37. oĩ x. die Bomehmften 1, 5, 8. 
2, 2, 8. 4,6, 16. 7, 3, 21. 4, 21. 
xodnorov dad Beſte, Nüglichfte 3, 4, Al. 
5. 9, 22. 6, 1, 13. 7, 3, 5. zoadnore 
Superlativ zu 45 am beften 5, 2, 11. 
am tapferften 3,2,6. 3,3. vgl. aya&os. 
x0«Tos, 0%, ro Gewalt. xara x. 
durch Gewalt. &yas 7, 7, 7. heftig. di- 
wxeıy 1, 8, 19. dvra xodros in Eil. 2- 
lavvar 1, 8, I. 9eiv A, 3,20. gevyar 
1, 10, 15.'4, 3, 21. 22. 5, 2, 30. 
xgavyn,76,97 Geſchrei. yıyvaras 
1,5, 12. 4, 7,21. 8, 28. 5, 2. 17. 6, 
2, 27. 79 adruv 3,4,45. xpauyn» noi- 
iv 2, 2, 17. aviyeadıı 1, 8, Il. auv 
xgevyn 1, 2, 17. nolly x. 1, 8, 4. 8, 
ll. 4, 4, 14. 
xo&as, ws, 7 Fleich. zoca 1, 5,2. 
3.68. or. Shr. 4,3, 8. 
xoslocow» beifer 2, 2, 10. nüpli- 
der 3, 1,4. 2, 21. 4, 6, 11. 2) vor- 
züglider, tapferer 5, 6, 8. 4, 21. 
3) überlegen 7,7,6. zo nvp md xap- 
nov xgsirrov Zow Tann vertilgen 2, 5, 
19. 4) mächtiger I, 2, 26. 7,6, 35. 
7, 31. 34. 
xosuavvövaı. Spr. 39 Tab. VII. 
aufbäng en 1, 2, 8. xosuaossls hän- 
gen geblieben 7, 4, 17. 24’ Innov xg8- 
navıns 3, 2, 19. don ünte ToV nora— 
uoũ dxo&uaro impendebant 4, 1, 2. 
zonvn,ns,75 Quelle 1, 2, 13. 4, 
5. * ndeos üdaros 6, 2, 4. dıuile 4, 
‚15. 
xonnis, wos, 5 Örundlage 3,4, 
x0:97, 95, Gerſte. z09al 1, 2 
22.3,43 ‚9 ſt xo⸗ *5 
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20:3 1v06 3. von Gerſte. agros ‘4, 
5, 31. olvos Bier 4, 5, 26. 

zoivsew tichten, Richter fen 6, 
4, 16. 18. 20. Palfiv 5, 6, 33. 6, 4, 
25. ermitteln. öe9ws zous morois 1, 9, 
30. uribeilen, mit dem Ac. u. Inf. 1, 
9, 5. 20. 28. driov sv 3, 1, 7. v0 
övap dyaFor daß der Traum: von gün- 
fliger Vorbedeutung fei 3, 1, 12. gr. 
Spr. 55, 4, 4. 

zosös, ov, 6 Widder 2, 2, 9. 

xzoboss, ews, 5 Gericht, Aburthei- 
lung 1, 6,.5. 6, 4, 20. 26. 

xooumvor, ov, 1 Rnoblaud 7, 
1, 37. 
zooros, ou, ö Beifallflatfchen 
6, 9, 13. 
. soodsıv, Spr. 40 u. d. W. ſchla⸗ 
gen 4, 5, 18. zufammen fdhlagen 5, 
9, 10: 
xzouünzssv verbergen. wa (m) 
1, 9, 29. Spr. 46, 9. (15.) verbehlen, 
nicht fagen 1, 4, 12. 5, 9, 18. 

zowßulos, ov, 6 Haarwulſt 5, 
4, 13. 

xrac9das ſich erwerben 7, 2, 38. 
3, 31. (Bermögen) 1, 9, 19. Spr. 52, 
1, 2. zu Sreunden 2, 6, 26. wsolswious 
zu Feinden machen 5, 5, 17. xexmadas 
befiten 1, 7, 3. Spr. 53, 3, 2. 

xrsivsew tödten 2,-5, 32. 

xın ua, aros, 1o Belih 7, 7, 41. 

zınvn, &wuv, ra Vieh 4, 5, 2%. 5, 
2, 3 ꝛc. 

zußegvnins, ov,6 Steuermann. 

Kulsxnvös erg.orame eine Iyzi- 
keniſche Goltmünze, auddem fein- 
ften Golde geprägt, glei dem Dareilod 
gegen fünf Thaler an Werth 5, 6, 23. 
5, 10, 4. 7, 2, 36. 3, 10. 

xUxlos, ov, 6 Kreis, Ringmauer 
3, 4, 7. 11. kreisförmige Verſammlung 
5, 7, 2. xuxlo in Leeiöförmiger Stel- 
lung 7, 8, 18. ringsherum 3, 1, 12. 
4, 1, 11.2, 11. 7 x. yoga 3, 5, 34. 
6, 20. Spr. 50, 7,5. (8, 12.) zuweilen 
von dem größern Theile des Umfanges 
1, 5,4. 4, 7,2. 7, 1, 14. daher x. 
rarıy 3, 1, 2. 

xuvxloov umzingeln 1, 8, 13.- 4, 
2, 15. 

xvxl0o009as ſich herumftellen 
6, 2, 20. 

zuxiwoss, zus,n Umzingelung, 
Umgebung 1, 8, 23. 

zulsvFeiv wälzen, ſtürzen A 
Jovs 4, 2,3. 4, 7,4,6, 091.4, 2,3, 20. 
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zvliwdsicohas (fi ürgen 4,8 
Eon fig) Rürz » 
3 „unagirrivos son &ypreffen6, 

zuosos 2. u. 3. Gewalt habend 
5, 7,27. 

zvw»v, xvvos, ou.5 Hund 7, 2, 
33, oĩ xuves 3, 2, 35. 5, 8, 24, 

zwäusı» hindern. va 4, 2, 25. 
00 xaisıv 1, 6, 2. Spr. 47, 12. (13.) 
105 nagodovs 4, 2, 24 ff. mit dem In⸗ 
finitio 1, 7, 19. 4, 3,8. 7,5. 7, 6, 
25. undaun dnoaxedavvvusvous nopl- 
Good 7, 6, 29. ©pr. 67, 12, 4. (3.) 
erg. Inf. diaßabveı» 7, 2, 15. u xw- 
Ave 1, 3, 16. vi dan 10 xwivor 4, 5, 
A 7, 4. ovdev xzwive 4, 8, 5. vgl. 

4 


Anußuysıy 


zwudeyus, ov, Schulze 4,5, 
IO. 24 ff. apywr ms xuuns $ 28. 
zu un, ns, 5 Dorf 4, 4, 5. 14. 5, 


zoniens Dorfbewohner 4,5, 24. 
zwnn, 7% Ruder 6, 2, 2% 


4. 


Anyyavsıv. Spr. 39 Tab IV. er- 
loofen, erhalten. zum» 4, 5, 20. er- 
langen. dixms 6, 4, 25. önvov 3, 1, 
il. Spr. 47, 13. (14.) 

layws, u, 6 Haſe 4, 5, 24. 

2a9oe ohne Vorwiſſen. zwosl, 
3, 8. Spr, 47, 28, 2. (66, 2, 2.) 

Aaxxos, ov, 6 Örube 4, 2, 22. 

Aaxrilsıv mitden Füßen ſchla— 
gen 3, 2, 18. 

Anußavesv. Spr.39 Tab. IV. neh- 
men. n 2, 1, 10. 3, 4, 49. ohne Zah⸗ 
lung 2; 3, 27. 3, 2, 21. dvdeas 3, 4, 
42. vgl. $ 43. 1, 2, 1. noos Zavror 
mitnehmen 4, 5, 32. an ſich ziehen 2, 
5, 28. 100 omamwd vom Heere (einen 
Theil) 1, 5, 7. vgl. 4, 5,35. Spr. 47, 
14, 2. (15, 3.) anwerben 1, 1, 6. 2) 
fi bemädtigen A, 7, 9. 7, 7, 28. 
1 uv gilwv 2, 6, 24. aoynv 3, 4, 7. 
vol. $ 11. Beute 3, 2, 39. 5, 2, 17. 
6, 10, 11. yonuara xai avdownous 7, 
3, 35. gefangen nehmen 1, 4, 7. 10, 
2. 2, 6, Lac. fangen. 1, 5, 2. 3. ein- 
nehmen, erobem 3, 4, 41. 4, 6, 17. 7, 
3 20. 3) finden, treffen 7, 3 13. 
zva dnapaoxevaoroy 1, 1,6. 2, 3, 21. 
vgl. 5, 6, 13. xAenrovra 4, 6, 15. vgl. 
5, 6, 34. Spr. 56, 7, 2. Aaupars wo 

5 * 
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sıocrönsdor Ivdesa kifft 1, 10, 18. 4) 
empfangen, erhalten 1,9, 22. 2,4, 
10. 3, 4, 2 ⁊c. doyiv naga nwos 3, 
4, 8. behalten 6, 4, 2. nooozaras 7, 7, 
31. vgl. dixasos, dien, Orlor. 

Aaußavso9as falfen. ma zus 
Tovrs am Gürtel 1, 6, 10. Spr. 47. 
11. (12.) 

Adunsadas glänzen 3, I, 12. 

laungos 3. ehbrensoll 7, 7, 41. 

kaungörms, nros,5 Glanz 1,2, 18. 

laydavsır. Spr. 39 Tab. IV. ver- 
borgen fein 5, 9, 18. nicht bemerft 
werben 4, 1, 4. 2, 2 26. roegousvor S- 
kavdavey mwurbe unbemerkt erhalten 1, 
1, 9. 10. vgl. 1, 3, 17. 4, 2, 7. Epr. 
56, 4, 1. ma 8, 2, 29. Spr. 46, 6. 
(9.) sous dy9ognovs Ancouev Inınsoör- 
15 wir werben den Menſchen unbemerft 
(fie) angreifen 7, 3, 43. vgl. 6, 1, 22. 
Spr. 56, 4, 1. 

Adasos 3. buſchig 5,2,29. 6, 2,26. 

Aapvoov, ov, 10 Beute 6, 4, 38. 

layvoonwlsiv Bente verlau- 
fen 6, 4, 38. 

Lagvponwäns, ov, 6 Verkäufer 
der Beute 7, 7, 56. 

tAayos, os, 10 Theil 5, 3, 9. 
Abtbeilung 6, 1, 2. 

Aöyasy reden, ſprechen. noasus« 
2, 5, 25. 7, 7, 15. sis öuäs 5, 6, 28. 
iv öuiy 5, 7, 10. vgl. sis u. ir. 0 de 
Ayaıs wenn du aber fagft 5, 5, 20. gr. 
Epr. 51, 13, 13. as anogias aufzäh- 
Im 3, 1, 26. Zinidas mit Hoffnungen 
vertröften 1, 2, 11. nodws 70 nasos 
mit Ruhe, ohne Entrüftung, von dem 
Erlittenen fprechen 1, 5, 15. 779 äniog- 
xiav Atyss hat erwähnt 3, 2, 8. gr. 
Spr. 53, 1, 2. das Wort führen, fonft 
noonyogsiv 2, 3, 21. 5, 39. 3, 3, 3. 
5, 4, 4. on 1, 2, 21. 5, 9, 23. oury- 
eiuc dv zuyeiv daß er (man) erlangen 
fönne 3, 1, 26. Spr. 65, 1, 4. dlsys 
Iappsiv daß er gutes Muthes fein möge 
1, 3, 8. mit dem Da. u. Sf. 7,1, 
40. mit dem Ac. u. Inf. 5,7, 34. Spr. 
55, 3, 7. (13.) fagen laſſen 1, 3, 8. 
9, 25. 7, 4, 5. dr’ Zoumvius 2, 3, 17. 
erzäblen 1, 5, 11. 8, 18. meinen 2, 1, 
15. vgl. 1,3, 15. Adysıao mit dem Ro. 
u. Inf. 1, 2, 8. 12. 21. 4, 4. 9, 18. 
3, 4, 11. mit dem Ac. u. Inf. 1, 8,6. 
4, 1, 3. Spr. 65, 4, 2. 700g Aeyo- 
ueen die für weile erflärte I, 10, 2. 4 
leoa ovußovin Asyousvn ber fogenannte 


Aaußavsodas 
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3.) Asyöousvos dv moic dpiosos zu ben 
Borzüglichften gerechnet 1, 6, I. Spr. 
68, 8, 2. (12.) 

Asia, as, 5 Beute, RaubA4, 4, 2. 
b, 2. 7, 4, 2. ini Msiav ixnogsuscdhas 
5, 1,8. iivas 6, 4, 2. dEiivas 6, 1, 17. 
olysodas 6, 4, 5. 

lssuov, wros, 56 Aue, Wiefe 6, 
8, 8. 11. 

Assos 3. glatt, ohne Gebüſch ober 
Felſen 4, 4, 1. 

"Asinsey verlaffen. u dxoa 1, 2, 
21. Aögor 1, 10, 13. vgl. 4, 2, 7. 12. 
15. 5, 2, 15. 4, 26. guy 10 ywolor 
4, 2, 12. ras ıateıs 5, 8, 13. vgl. 4, 
6, 19. übrig laflen oöxta» 7, 4,1. dei- 
nso9as übrig bleiben. zus vuxzds (1) 4, 
1, 5. yilos Aslsiyern 2, 4, 5. oddeis 
av Asıp3ein am Leben 3, 1, 2. zurüd- 
bleiben 4,6, 12. 7,3,43. oude» nin- 
9 juwv Asıydions gar nit an Menge 
und nachſtehend 7, 7, 31. Spr. 47, 
18. (19.) . , 
Asxrdos 3. (Adysm) zu fagen 5, 
‚6. 
lsvx0o9Woaf mit einem weißen 
Harnifſch verfeben 1, 8, 9. 

kevxös-3. weiß. 

Anysır aufhören, enbigen. n4s- 

a 7, 6,6. orparia 3,1, 9. nadhlaf- 
1 en. 10 yalsnov zov nvsvuntos 4,5, 4. 

Anitsco9as rauben 6, 4, 27. 2x 
yooas 5, 9, I. Menihen 5, 1,9. 7, 
3, 31. berauben. ın» Kolylda 4,8, 23. 
vgl. 7, 2, 34. 
niges Geſchwätz, Werthlofes 7, 


Anozeia, os, 3 Räuberei 7,7,9. 
Anosns, ov, 6 Räuber 5, 9, 8. 
ber etwas erbeutet bat 6, 4, 28. 

ia» zu fehr 5, 9, 28, 7, 6, 23. 

Al9ıvos 3. feinern 3, 4, 7.9. 

Ai9os, ov, 6 Stein 3, 4, 10. ross 
1. Ballsım, um zu fteinigen 5, 4, 23. 
7, 19. tous A. xulwdesiv 4, 2, 4. dx za» 
xsoov Atos ald Geſchoſſe 5, 2, 14. 
vgl. Esoros. 

Asunv, &vos, 6 Hafen 6, 2, 1 ff. 

Aswös, od, 6 Hunger 2, 5, 19. 
anöilvadaı zo A. 7, 4, 5. una To A. 
1,6,5.2, 2, 11. 

Aswovs 3. leinen 4, 7,15. 5,4,18. 

Lloykleadas berechnen 2, 2, 13. 
fpnonym mit dvsuusiedas 9, 1, 20. 

Aöyos, ov, 6 Wort, Rede 2,5, 
16. Aoyoıs ide durch Vorſtellungen 
2, 6, 4. o5 A. noa» avrois Ihre Neben, 
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Gründe waren 5, 10, 10, eis Adyons Ko- 
xeodi avi zur Ünterredung mit Jemand 
fommm 2, 5, 4. 3, 1, 29. Gerücht. 
dijr9e 1, 4, 7. Ruf. üke 6, 4, 13. 
Erzählung 2, 1,1.3, 1, 1x. 

Köyynnsn Speerfpiße 1, 8, 
8. 4, 7, 16. zwv doonsor 7, 4, 15. 
auch bie hintere Speerfpige, fonft oröp«£ 
genannt 5, 4, 12. 2) Speer 2, 2, 9. 
4, 8, 4.8, 3, 7. 5, 8, 16. gegeras 5, 
2, 14. 

Aosdopsiv [hmähen. zwa 3, 4, 
.49. 7, 6, 11. 

Aosnös 3, übrig 4, 2, 14. rropsie 
5, 1; 2. 7 konn erg. ödos 3, 4, 46. 
Spr. 43, 3. 10 A. der übrige Raum 4, 
7, 6. 05 A. bie noch nicht Fortgegange⸗ 
nen 4, 3, 30, die nicht Getödteten 6, 2, 
‚26. vgl. 4, 1, 24. Aoınöv uos eineiv 68 
bleibt mir noch zu jagen 3, 2, 29. 70 
2. ber Reft 3, 4, 6. 16. Fünftighin 3, 
2, 8. 38. 5, 1, 2. 4, 6. 7, 4, 24. fer- 
nerhin' 2, 2, 6. 3, 9. zo0 A. in Zukunft 
5, 7, 34. 6, 2, 11. gr. Epr. 46, 3, 2. 

20%05, 0v,6 Anhöhe, fononym mit 
ynlogos 1, 10, 12. mit uxeweuria 6- 
eovs 3, 4, 39. vgl. $ 37. 44. mit un- 
arös 4, 2, 10 ff. vol. $ 14 f. 18, 

oyaysiv einen döyos führen 5 
9, —* y xos füh j 

Lloyeyla,as Führung eineg 
Adyos 1, 4, 15..3, 1, 30. Ä 

loyayos, ov, 6 Führer eines 
Aoyos. unter ihnen zievınxoompes und. &- 
vwuordoyas 3, 4, 21. 4, 3, 26, über 
ihnen oroarnyos und rakiapyor 3, 1, 33. 
ihr Cold 7, 2, 36. 6, 7. vgl. 3; 10. 
1, nelteoras Peltaftenlochngen 4, 1, 26. 
vgl. 4, 7, 8. 

koylrns, ov, ö der zu einem: do- 
Fos gehört 6, 4, 7. 17. 

Aoyos, ’ov, ö Compagnie von 
hundert Mann 1, 2, 25. 3, 4, 21. 
4, 8, 15. döyos gölaxes Schup- oder 
Rückhaltslochen 6, 3, 9. vgl. Og9os u. 
nagaysıw. 2) eine größere Abthei— 
Jung 6, 1, 2. vgl. $ 3. 

Avsıv löſen, entfefleln 3, 4, 35. 
4, 3, 8. 6, 2. frei machen. dnoygasır 
4, 2%, 25. 26. abbrechen. yeyvpar 2, 4, 
17. 19 f. brechen. ögxous 3, .2, 10. 
onovdas, dßgıv, unowier 3, 1, 21. 

i0809as loſstaufen 7, 8,6. Spr. 
62, 8, 2. (3.) 

köxos, ou, 6 Wolf 2, 2. 9. 

Iynaivscodas |haben, verber- 
ben 1, 3, 16. gr. Spr. 46, 7, 2, 
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Aunesv verlegen, ſchaden 2, 3, 
23, 5, 14. 5, 2, 26. verbrie ßen. eu- 
zov 5 ywor nooſouuéyn bie Berheerung 
des Landes 7, 7, 17. Spr. 50, 8, 3. 
(11, 3.) Aunsiodes ſich betrüben 1,3, 8. 

onn,ns,n Betrübniß 3, 1, 3. 

Aunmoos 3 befhmerlid. eve, 
fpnonym mit dvoyAsiv 2,5, 13. fchmerz- 
li 7, 7, 28. 

Avosteksiv nüpen 3, 4, 36. 

Kvaca, ns, Zollheit 5, 7, 26. 

oo» beifer, heilfamer 3, 1, 6. 5, 
10, 15. 7, 6, 44. 

AwropayosXotoßeffer 3,2, 25. 
Det Anzös war eine battelartige Frucht, 
rhamnus lotus nach Linnee, in Tunis 
und Tripolis jept Jujuba genannt. 

logyar nachlaſſen, nit mehr ge- 
worfen werben 4, 7, 6. 


M. 


ua zovs $eousbeiben Göttern 
1,4, 8. Spr. 69, 30. (31.) vas ua — 
5, 8, 6. 6, 4, 31. 
payddıs, dos, y ein harfenähn- 
liches Snftrument mit zwanzig 
Saiten 7, 3. 32, wo Da. uayadı. 
ualvsco9as rafen 4, 8, 20. unver- 
nünftig fein 2, 5, 10. 12. 7, 1, 28. 
naxagilev glüdlich preifeng, 
1, 18, . 
naxagsoıöc beneibet 1, 9, 6. 
uaxoa» weit 3, 4, 17. Spr. 43, 
3 (3, 8.) u. nv Aaßeiv es war zu Weit 
um berbeizuholen 3, 4, 42. Spr. 49, 1. 
waxoos 3. lang. ödös 2,.2, Il. 
juton 6, 2, 2. uaxporepov ayardoriv 
weiter 3, 4, 16. ör uaxgordemv Eldiv 
ins Avdias eine möglichft weite Strede 
Lydiens Durchziehen 7, 8, 20. vgl. roter. 
uud [ehr. u. ayyvoi 5, 4, 18. u. 
taytwus 3, 4, 15. u. dn üyauvus T, 
7, 16. ua dgün 3, 1, 29. vgl. za 
II. u. xugos tonv 4, 6, 15. (zare 
onovdyv uüllov 7, 6, 28.) noch mebr 
7, 6,42. od uala nicht eben, gar nicht 
2, 6, 15. Spr. 6 l, 3. 
uärlo» mehr. Yilos 1, 1, 5. row- 
100 xei Iynros u. 3, 1, 23. gr. Spr. 
49, 7, 4. yusinuevos uallor l, 7, I9- 
wäklov Er duov Boukodas noch mehr 
als ih 7,3, 30. Spr. 47, 26. (27.) 
u. ögav 5 — befler ald — 4, 6, 12. 
vgl. 5, 7, 9. ein Sap mit y it zu er⸗ 
gaͤnzen: als fonft, als im enigegenge- 
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feßten Falle 3, 3, 13. 4, 6, 193. 7, 3, 
3. 6, 28. als anderswie 5, 9, 23. noch 
mebr als vorber 5, 9, 30. 7, 6, 42. 
Spr. 49, 2, 6. (49, 6.) vgl. oddeis 
und zig. 2) vielmehr, bei einem Com⸗ 
parativ 4, 6, 11. 7, 4, 12. gr. Spr. 
49, 7, 5. 

sälscıa am meiften 7, 3, 22. 
35. os u. ddüvaro Änsxguntonevos 1, 1, 
6. u. vuxıös nolsmxczeres am meilten 
Nachts fehr kriegeriſch 7, 2, 22... dv- 
Seonwr am meiften unter den Menſchen, 
pleonaftiih 1, 3, 15. noonundiras u. 
zur ‘Kllivor 1, 6,5. u. ur am lieb- 
fim, wo möglid 7, 7, 19. gr. Spr. 65, 
5, 12. Exarov u. ungefähr hundert 5, 4, 
‚12.6, 92,3. 

ualaxilso9asträge fein 5,8,14. 

navdavsır. Spr. 39 Tab, IV, 
lernen. zaime nagd ms tuyns db, 2, 
25. deyos in» 3, 2, 25. 2) erfabren. 
sa negi Igofivov 2, 5, 37. airWv ni- 
ves eiciv von Ihnen 4, 8, 5. gr. Spr. 
47, 10, 10. 

navssla, as, 7 Drafelfprud 3, 


narrsvröog 3, durch das Orakel 
angegeben, ald Gott bem er opfern 
folle 5, 9, 22. 

udvrs, 05,6 Wahrfager, Op- 
ferpriefter 1, 7, 18. 6, 2, 13. 14. meh⸗ 
sere 4, 3, 18. 5, 2, 9. 7, 35. Deuter 
bes Vogelflugs 5, 9, 23. 6, 3, 2. 


paooımnos, ov, 6 Sad, 3, 11. 


kagpıvgsiv bezeugen 7, 6, 39. 
uogrupss 10 Zoyov avrois 3, 3, 12, 

Kegzüpıov, ov, no Zeugniß 3, 
2, 13. 

udorvs, voos, 6 Zeuge 7, 7, 39. 

uaoıeüsı» aufjudhen 5, 6, 25. 
anodıdodoxors« 7, 8, Al. fuchen. Law 
3, 1, 43. 

uacısyov» geißeln 4, 6, 15. 

paorık, iyos, n Beißel 3, 4, 25. 

@orös, ov, 6 Bruft 1, 4,17. 4, 

3, 6. 2) Anhöhe 4, 2, 6. 14 ff. 

paıasos 2. u. 3. eitel, nidtig 7, 
6, 17. 24. 

wäyaspa,as, deicht gekrümm— 
tes Schwert zum®auen, für Reiter 
1, 8, 7. für Fußſoldaten 4, 6, 26. 7, 
2, 30. ſpnonym Eigos 7, 4, 16. vgl. 2, 
‚9. 

kayaigsov, ov,10 Dolch 4,7, 16. 

aysodas. Spr. 40 u. d. W. käm⸗ 

pfen. noò soo Leuyows 5, 9, 8 mi 
mit Semanb 1, 5, 9. 7, 9. 5, 6, 13. 


palıcıa — 
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ꝛe. Spr. 48, 8. (9.) oo» ns in Verbin- 
bung mit Jemand 6, 1, 13. av» rosc 
önloss need sav ayadwr 2, 1, 12. neo 
sov Leuyows 5, 9, 8. 2) fi reiten. 
dllnloıs negi avıur 4, 5, 12, wo $ 
17 Ipnonym diay.igsodar. ng: orpam-— 
yias Bevoyuvn 5, 6, 25. 

payn, ns, Schlacht. ww ucaynw 
sıxaw in ber (eben gelieferten oder ent⸗ 
ſcheidenden) Schlacht fiegen 2, 1, 4. vgl. 
sızav. 2) Schlachtfeld 2, 2,6. 5, 

4 


5, 4. 

payswos 2. freitbar 7, 8, 13. 

ueyalnyogsiv prablen 6, I, 8. 

usyakongenasprächtig. Kaniter 
7, 6, 3. freigebig. udy 7, 3, 1& vgl. 
‚5 Bl. 
ueyaiwcgemwaltig 3, 2, 22. 

neiyas 3. groß. Bon 4, 7, 23. 9a- 
karın bobe Wellen 5, 8, 20. olawos 
Großes bedeutend 5, 9, 23 Ovoue, dö- 
yauıs 2, 6,17. vol. Blantuv, duvaadaı, 
örıvavas. 2%) bedeutend, wichtig 2, 
6, 14. 4, 7, 23. 7, 7, 23. 27. udya 
naoyew 5, 8, 17. 10 usyala noasısıv 
bedeutende Angelegenheiten betreiben, füh⸗ 
sen 2, 6, 16. z& u. vıxav in bebeuten- 
den Dingen, Gewährungen, übertreffen 
1, 9, 24, rıpi va uiysora dEauapraveıy 
in den höchſten Dingen, gegen göttliches 
und menſchliches Recht 5, 7, 33, 10 1er 
usyıorov was bie Hauptiadhe iſt 1, 3, 
10. vgl. 2, 5, 7. 5, 6, 29. gr. Spr. 
57, 10, 12. 3) mädtig 2, 5, 14. 3, 
2, 10. 7, 1, 21. 3, 18. 7, 46, 

Meyados, ovs, vo Grüße. 

uedımvos, ov, dattifher Schef- 
fel, etwa ſunfzehn Berliner Metzen 5, 
4,0. 

vedysivas loslaffen 7, 4, 10. 

us$ioracdnı, ueracryvas ab- 
treten, anderswohin geben 2, 3, 21. 
ustaomocodgas abtreten laflen 2, 3, 8. 
Spr. 52, 10, 4. (8.) 

uesussv trunfen fein 4, 8, 20. 
7, 3, 33. 

nesilly.vos 3, verlöhnend. Zeus, 
ber bei Reinigungen und Sühnopfern an- 
gerufen wurde 7, 8, 4. 

uespaxsov, ov, 10 Jüngling 2, 
6, 16. 28. 

usswua, aros, a Berringerung, 
als Betrag der Eniwendungen 5, 8, 1. 

usio» geringer 2, 6, 6. 7,6, 16. 
Heiner 5, 6, 9. usior meniger 2, 4, 
10. 5, 4, 31. mit 7 4, 4, 1. daß viel- 
leicht fehlt 6, 23, 24. gr. Spr. 49, 2,3. 
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zerga 00 usiov slxocı öpyvuur 6, 4, 
3. vgl. 3, 4, 84. Spr. 49, 2, 1. (3.) 
ueiov Zysw in. fchlechterer Lage fein 3, 
2, 17. den Kürzern ziehen 1, 10, 8. 3, 
4, 18. 

usiavie, uc, q ſchwarze Wolle 


, 9, 9 
uelasd. ſchwarz 4, 5, 13. 15. 
nelsıv. Spr. 39 Tab. I. zur Sor- 

ge gereichen. Isw (zur Beltrafung) 5, 
3, 13. vgl. 6, 2, 20. onws du: inawe- 
osıe duos ueinoes 1, 4, 16. arıxzpivaro 
on airw ul Onws zalws Eros 1, 8, 
13. vgl. 7, 7, 44. Spr. 54, 8, 3. (6.) 
usierav ſich üben 3, 4, 17. 

“elsrnoos 3. fleißig übenb 1, 

5 


‚5. 
uskivn,nsn Hirie, Fennich 1,2, 
22. oirog uelivns aus Fennich 1, 5, 10. 
Spr. 47, 6..(8.) uslivas 6, 2, 6. 4, 
1. Sennichfelder 2, 4, 13. 
uelksıv. Spr. 39 Tab. J. im Be- 
griff eben, wollen. oguar 3, 1, 
8. aysıw 5, 7, 5, mo 8 1 diavoovumı. 
vgl. 5, 4, 20. xasalver I, 8, I. ya- 
oıw sidevas 7,4, 9. ei uellousy Tovrovs 
soysv 3, 3, 16. jxew 2, 1, 3. 3w. 5, 
4, 20. erg. nosiv 2, 5, 5. Spr. 55,4, 
4. (11,) follen. anodunoxsıv 7, 4, 7. 
müflen. rnagızvas 3, 4,37. mit dem In⸗- 
finitiv des Futurs: mollen 2, 4, 24. 
follen 7, 8, 3. es läßt ſich berechnen, 
erwarten, daß —. Zascdas 5, 6, 12. ö- 
weodes 1, 9, 28. 4, 7, 16. ayopar 
nagetsıw 3, 1, 2. gulafev 2, 6, 10. 
nesv 7, 7, 1. Spr. 53, 7, 8. (8, 3.) 
10 uellor bie Zukunft 5, 9, 21. 2) 30- 
gern 3, 1, 46. Paſſiv 3, 1, 47. 
£ugso9Ias vorwerfen. u 7, 6, 
39. tadeln. uva sis giıliav 2, 6, 30. 
ner zwar. Spr. 69, 31. (35.) mit 
einem folgenden de in Bezug 3,3, 7. 4, 
3, 14. navns uv oüx nl9or, Aosaios 
de 2, 5, 35. ueyas iv oü, xuÄos de 
4, 4, 3. vgl. 5,8, 2. 6,2,20. gr. Spr. 
67, 10, 1. ur ouus — de 1, 3, 21. 
zwifchen dem Artitel und feinem Subftan- 
tiv 5, 2, 31 ac. nah dem Subſtantiv 
mit Hervorhebung beffelben 5, 8, 24. vgl. 
de ©. 44. nad ber Präpofition 1, 7, 
6. 9, 29. rrepd iv 1ovıw» — ini Fe- 
sig di 5, 9, 3. 6 ev auf ben nähern, 
ö de auf den entferntern Begrilf bezogen 
1, 10, 4. 5, 4, 12. wir und de weit 
entfernt son einander 1, 7, 17. 20. 9, 
2.6. 7.11. 2,4, 2.5. 6, 1. 16. 5, 
5, 14. 19. 7, 3, 16. 18. inconcinne 
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Säge mit av — de 1,9, 5.6.2, 1, 
7.3, 1, 35. 2, 13. 5, 3,1. 4, 23. ohne 
entſprechendes de 5, 5, 10. ui» — di 
in der Anaphora 1, 3, 16. 6, 9. 9, 10. 
3, 1, 3. 4, 3, 7. 21. 23 ıc. ©pr. 59, 
1, 3. (4.) ur ngurov für nowrov uev 
1, 9, 5. 7, 2, 23, u» — uiv — DB 
— de 8,1, 43. (5, 7, 6.) 8,25. 2) mit 
folgendem uerıo 1, 3, 10. 2, 1, 33. 
18. 2, 16. 3, 9. 10. 6, 19. 3, 1, 19, 
21 2c. 3) mit folgendem all« 4,8, 10. 
12. zoivuy 5, 1, 6. 8. 7, 7, 16 f.. 4) 
new ohne de vor elra 1,3, 2. u. insııa 
3, 2, 11. 13. 27. vor 2x rovrov 3, h, 
13: vgl. 3, 2, 1. 5,9, 5. meil durch 
Zwifchenfäge andre Wendungen veran- 
laßt ‚werben 1, 2, 1: 4. 10,1. 16. 3,2, 
8. 4, 1,7. 27. 7,6, 9. 7, 22. 29. 
bärter 5, 2, 21. Zn uev 3, 2, 13. 5, 
5, 10. weil ein Gegenfag zu wegänzen 
ift 1, 4, 7. 6, 1, 16. 7,5, 8. yo iv 
(man denfe: Alos d’ dllus —) I, 8, 
17. 3, 1, 19. 5, 7, 33. 7,3, 5. 6, 32. 
7,7,16. gr. Spr. 69,35, 2. Bei Ueber- 
gängen wer für za — uev ober uiv 
ovy 1, 10, 18. 2, 1,6. 5, 6,1. 6, 2, 
7. 7, 1, 32. 6, 6. zw. 6, 2, 26. 7, 5, 
8. ucv dij zurüdweilend 1, 1, 4. 2, 3 
auf $ 1. bei Uebergängen 3, 1, 10. 7, 
3, 25. äbnlih za — uiv di 1, 2, 5. 
2, 6, 28. 3, 2, 15. und uev ov» 1, 9, 
1. 2,4, 14. 3,5, 11. Für un» ſteht 
uev in alle — uẽ⸗ 1, 7, 6. 7, l, 9. 
6, 11. und in oo usb l, 9, 13. 2, 
2, 3. 4,6. 3, 2,14. gr. Spr. 69, 35,1. 

uevessv. Spr. 39 Tab. I. bleiben 
1, 3, 11. 2, 1, 21 fie flehen bleiben 3, 
3, 12.4, 4, 19. ai onovdai usvorsww 
follen beftehen bleiben 2, 3, 24. 2) auf 
Semand warten. uva 4, 4, 20. Spr. 
46, 6. (9.) 

uevros jebod, 2, 3, 22. 23, 4, 23. 
5, 9, 23. vgl. uev 2. od uno 1, 10, 
13. xc — u£evıos und body, und zwar, 
mit Ginfchiebung eines betonten Begriffes 
l, 8, 20. 9, 6. 4, 6, 15. 16. 7, 6, 17. 
gr. Spr. 69,36 U. yE uerros wenigſtens 
doch 4, 9, 14. 2, 3, 9. 3, 1, 27. 6, 3, 
17. oh u. ye 2, 4, 14. od u. — ye 2, 
3, 9. vgl. ye u. alla, 2) freilich 7, 
6, 21. gr. Spr. 64, 5, 4. 

napicssv theilen 5, 1, 137 

MEoos, ovs, vo Theil 1, 6, 2. 4. 
n rijj eürafias 1,5,8. zo u. ben gehö⸗ 
rigen, betreffenden Theil 5, 3, 4. 6, 4, 
28. 7, 8, 11. gr. Spr. 60, 2, 4. iv ı@ 
u. in feiner Reihe, mie ibn bie Reihe 
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traf 3, 4,23. 7,6, 36. za uigos theil- 
weife 5,1,9. 2) Abtheilung 6, 2,23. 

Kionußoia,as, 5 Süben 1,7, 
6. 3,5, 15. 

Hecöyasa, as, — Binnenland5, 
0, 8. 6, 1, 10. 2, 5. " 

Miſsos 3. mittel. zo ueoor ariyos 
die mittlere Schaar, das Centrum 1, 8, 
13. mitten. dia uions Tis nolens mit 
ten durch die Stadt L, 2,23. vgl. 1,7, 
14. 2, 1,11. 4,8, 8. 7, 1, 14. neo 
TS gakayyos ueans mitten vor ber Pin 
1, 2, 17. Spr. 50, 8, 2. (11, 5.) ue- 
cas voxrec Mitternacht 1, 7, 1. 2, 2,8. 
3. 1,33. 7, 3, 40. 8, 12. gr. Epr. 
50, 2 12. ueloov nulgas Mittag 4, 8, 
8, 4, 4, 1. 7, 3, 44. 16 uloov uw x8- 
gasor. ſo v. ald zo usıako zwr nlv- 
eur 3, 4, 20. vgl. $ 22, Spr. 47, 23, 
4. (26, 6.) ro ueco» dad Centrum 1,2, 
15. 4, 8, 17. ohne Artifel 1, 8, 13. 21. 
22. 23. 4, 8, 15. gr. Spr. 50, 2, 13. 
20 u. Wr zauywv der Zwiſchenraum zwi⸗ 
ſchen — 1,4,4. dia uioov soorwv ziwis 
ſchen dieſen 1, 4, 4.. dx wo u. dkinre- 
dar aus der Mitte, aus dem Wege 
1, 5, 14. eis 70 u. in bie Mitte 1, 5, 15, 
3,2, 1. 200 orparonidovS3, 1,46. augo- 
zeowy zwilden beiden 1, 5, 14. dv 
so a. in dem Zwiſchenraum 6, 2, 2. fo 
7 iv u. yuoa 2, 4, 72. dv u. Zyew 3, 
3, 6. dv u. rovıwv diaßalvuv jwiſchen 
biefen 4, 3, 15. za dv u. zwrw» bie 
zwiſchen biefen (Enbpuncten) liegenden 
Länter 1, 7, 6. 2v u. 156 olenda don 
in dem Zwifchenraume auf dem Heimmege 
3, 1,2. dv u. jucv xai Bacılius ziwi«- 
ſchen und und dem Könige 2,2, 3. vol. 
2, 4, 17. 21. 5, 2, 27. vgl. $ 26. dv 
p. xires vavıe audgeftellt als Kampf- 
preid 3, 1, 21. gr. Spr. 43, 4, 5. xard 
ueoov in der Mitte 5, 4, 13. mit e. Ge, 
3, 4, 43. 5, 10, 17. 

—A in der Mitte fein. Auspe 

[2 ’ 

neosos voll, airov A, 4, 19. vgl. 
3, 5,1. 4, 4, 7. devdowv 5, 3,4. Spr. 
47, 25, 5. (26, 6.) 

werd. 1) mit dem Genitiv: mit. 1. 
Zevdov in Berbindimy mit ©. 7,3, 13. 
ev nous us dur 7, 6, 34. vgl. 
7, 3, 31, 4, 8. inneis ur! aurv 1, 8, 
6, 05 u. mvos Jemandes Soldaten 1,3, 
9. 7, 10. 10, 1. 2, 2, 7. ur alloy 
in Gegenwart Anderer 5, 4,34. us9? ö- 
uwrv levas 1,3,5. ut adızias 2, 6, 18. 

Il) mit dem Accufativ. von der Zeit: 
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nad. B- Tevro 4, 6, 4. 8, 7 17. 9, 
9. 7,8, 7. 15. u. zavıa A, 4, 9. 2, 
4,23. 5, 1, 32. 3, 3, 6. nad dnes 1, 
6, 6. u. sa nıora 4, 8, 8. re ToVror 
4, 3, 16. 2, 4, 12. 3, 1, 45 ıc. 2) 
räumlich: nächft 1, 8, 4. eben ſo won 
ber Reihenfolge 7, 7,22. 3) ue9 HZuse- 
oav bei Tage 4, 6, 12. 7, 3, 37. 

pıraßallsadas. Spr. 40 u. Bal- 
iv. südwärts halten. Spr. 52, 10, 
1. sd önie, beim NRüdzuge, beſonders 
den Schild auf den Nüden nehmen 6, 
‚1 

uerayıyydazsmr. Spr. 39 Tab. 
VI. feine Meinung Ändern 2, 6, 3, 
" usradıdöavas mittheilen. zo ze- 
eos 7, 8, Al, nvi 3, 3, 1. uns nvoc 
Jemanden etwas 4, 5, 6. Spr. 47, 14, 
1. (15, 1.) felten wi u 4,5, 5. 
"usranilsır. Spr. 39 Tab. I. ge- 
reuen. wi 1, 6, 7. 2, 6, 9. 7,1,5. 

verafv baywifden. yiynızaı yoo- 
vos eine Zwifchenzeit tritt ein 5, 2, 17. 
gr. Spr. 62, 2, 4. önolaußavsr mitten 
in ber Rede unterbrechen 3, 1, 27. 2) 
zwifchen mit dem Se. 1, 7, 16. Spr. 
47, 28. (29.) 

ussantunec9us fommen laſ— 
fen. Spr. 52, 10, 1. wa 1,2, 26. 3, 
8 ı€. 

mer@neumtes 2. berbeigerufen 
4, 4, 3. 
nsracrgägscdasjihummenben 

HEeraywmogsiıy 
ben 7, 2, 18, 

uereivas. uersorıv Duos Tevoc 
ih babe Antbeil an etwas 3, 4, 
20. Epr. 47, 14. (15.) 

ueriyesv. Spr. 39 Tab. IX. Theil 


anberöwohln ge- 


"baben 5, 10, 14. nvos an etwas 5, 3, 


9. 7, 6, 27. Spr. 47, 14. (15.) 
usriwgos 2. hoc. f. dxzouiler. 
uergsiv meflen 4, 5, 6. 
ueroios gemäßigt 2, 3, 20. 
neıoov, ov, co Maß 3, 2, 21. 
utyos bi. u. eis bis in 6, 2, 26. 

u. ii bis an 5, 1, A. u. vide bie 

borthin 5, 5, 4. gr. Spr. 66, 1, 4. 2) 

mit dem Genitiv. a) örtlich. ge. zov 

zeiyovs A, 7, 15. vgl. 2, 2, 6. 6, 2, 1 

ic. u. od, örov bis zu dem Puncte kis 

zu mweldhem 3, 2, 6. gr. Spr. 51, 33, 

7. b) son ber Zeit 2, 2, 6. 6, 2, 25. 


7,1, 8. 
II) als Conjunction. 1) mit dem 
Indieativ 3, 4, 8. 4, 2, 4, 4, 3. 6, 3, 
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29. 7, 1, 1. (eben fo u. oo 2, 6, 5. 5, 
4, 16.) 2) mit @v und dem Conjunctiv 
2, 3, 7. 24. nad) einem biftorifchen Tem- 
pus 1, 4, 13. Spr. 54, 14. (17.) 

an nicht. von oo verfchieben ‚beim 
Particip 4, 4, 15. vgl. 2, 5, 20. 6, 2, 
39. Spr. 67,8. beim Infinitiv 1,1, 10. 
2, 3, 13. 5, 6, 37. Spr. 67,7. (1l u. 
4.) überflüffig nach arnistysır 2, 6, 29. 
ansınsiv 7, 2, 12. anoxwiven 6, 2, 
24. Spr: 67, 12, 4. (3.) ähnlich 70 un 
1, 3, 2. 4, 8, 14. gr. Spr. 67, 12, 4. 
Ess Too un xaraduven wird abhalten 
vom Berfinten 3, 5, 11. vgl. ov, ei, I- 
va, önws, os, dere, sis, apa, unde. 2) 
wie ne a) beim Sjmperativ des Präſens 
1,3, 3. 2, 1, 12. b) beim Conjunctiv 
a) bei der erften Perfon des Plurald. sm 
pewousde und’ anoluusda 7, 1, 29. 
8) bei der zweiten Werfon bed Conj. des 
Aoriftd 6, 4, 18. 7, 1, 8. vgl. 3,2, 17. 
5, 4, 19. Spr. 54, 2, 2. 3) damit nicht 
mit dem Conj. 1, 3, 17. Spr. 54, 14. 
(17.) 4) daß, ne, bei den Verben bes 
Fürchtens. Spi. 54, 8, 5. (9.) a) mit 
dem Sonjunctiv nach einem Präfens ober 
Sutur I, 3, 10. 2, 3, 9. 3, 2, 25. 7, 
3, 47. nach einem biftorifchen Tempus 
1, 8, 24. 3, 4, 34. 5, 6, 17. 7,29. 7, 
1, 2. auch nach einem hiſtoriſchen Prä- 
ſens 4, 5, 35. 5, 6, 17. b) mit dem 
Optativ a) nach einem hiſtoriſchen Tems 
pus 1, 8,,13. 10, 9. 2, 4, 22. vol. 3, 
4, 29. 6, 4, 5. 7, 1, 18. audy nad ei» 
nem biftorifchen Präſens 5, 6, 17. 6,4, 
5. vgl. advdunos. Aehnlich folgt un nad 
einigen Verben bie den Begriff der Furcht 
andenten, wie önonndsw 3 1, 5. dvro- 
iv 4, 2, 13. 5, 9, 28. devosicdes 3, 
5,3. 5) un od ne non, daß nicht, nad) 
didosa 1, 7, 7. 4, 7, 11. Spr. 54, 8, 
5. (9.) quominus, im Deutfchen nicht 
zu überfegen, nad) m dunodwv 3,1, 13. 
nah aloyövn 2, 3, 11. Spr. 67, 12, 

6 


undauj nirgendshin 7, 6, 29. 

undauwsaufteine Weile 7,7,23. 

unds und nit 3, 2, 17. vgl. um 
2, 8. 2) auch nicht 3, 2, 21. und’ dx 
rourov auch aus biefen nicht, (fo wenig 
als aus dem $ 1 erwähnten) 7, 4, 11. 
und: Ersgos nachdrudsvoller als under- 
oos 7, 4, 10. 3) nit einmal 6, 4, 
16, und’ anodıdösros ſelbſt nicht wenn 
er es abgetragen (angeboten) hätte 7, 7, 
40. gr. Spr. 56, 13, 2, un — ünde 7, 
6, 19. Spr, 67, 12. 


t 
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Aundsic.3. Niemand. undiv a9v- 
unomıs ſeid gar nicht muthlos 5, 4, 19. 
vgl. un 2, P. . | 

andinore niemals 3, 2, 3. 

Anderepos |. Ewgos. 

anxerı nicht mehr 1, 4, 16. 6, 9. 
6, 7, 15. 34. 

47x05, ovs, 10 Ränge 2, 4, 12. 6, 
4,32. 7% unxn wv Sder 1,5, 9. Spr, 
44, 3. 

un» doch, allerbings. alla un 


at vero, ferner.aber 2, 5, 12. 3,2, 16. 


ſ. ld, ye u. 7. zei un» nun aber, ja 
aber 4, 7, 5. 3, 1, 17. 7, 7, àL. vosre 
Ai» neque vero 7, 6, 22. Ähnlich in 
ovde uw 2, 4, 20. zw. de uw 2,4,6. 
un», unvos,o Monat. oo u. mo- 
natlih 1; 3, 21. 5, 6, 23. 7, 3, 10. 6, 
1. Spr. 47, 1, 2. (2, 2.) vgl. u09os. 
unvossdns 2. balbmonpfürmig 
6, 2, 13. | 
unvöser Auzeigen 2, 2, 20. 
unnors niemals 1, 1,4. 6,2, 3, 
l, 35. 2, 6. 
aunnwnocdh nicht 3, 2, 24. 
uneös, oo, 6 Schenkel 7, 4, 4, 
unse — uijte weder — nod. m. 
due u. allov undeva 6, 4, 17. Spr. 
67, 12. unte — ae nicht nur nicht — 
fondern auch 2, 2, 8. 3, 1, 30. unre 
— 1 undes 3, 2, 23. Spr. 69, 48. 
(53.) 
pn tno, z0ös, 7 Mutter, 
unıodnokss, us, 5 Mutterftabt, 
Haupiſtadt 5, 2, 3. 4, 15. 
unyavacdas einen Kunſtgriff 
maden 4, 7, 10. 70 nsıdouevoos 2005 
omauotas negeysodas dx Tov avvadı- 
xeiv dunyavaro die Soldaten ſich gehor- 
ſam zu maden fuchte er verſchmitzt durch 
Theilnahme an (ihrem) Unrecht 2, 6, 27. 
ungevyn, a5 Mittel 5, 2, 24. 
desodas, xehevey don veyvn za un- 
zurn auf alle Art und Weile bitten, 
anfordern 4, 5, 16. 7, 2, 8. vgl. 6, 4, 
0. 


sxoög 3. Klein 3, 2, IG. usxbör 
eine fleine Strede 2, 4, 22. — 
nogadoausiv Eoras ed wird eine kleine 
Strede zu laufen fein 4, 7,7. Spr. 
55, 3, 10, (20.) os uuxgob bie Schwa⸗ 
chen 3, 2, 30. uxodr ein wenig, eine 
furze Zeit 3, 1, 11. Spr. 43, 4, 2. (6.) 
u. m eine Kleinigkeit, eine Heine Summe 
7,7, 53. ixgövr um ein Kleines, kaum 
1, 3, 2. xara uxgow in Sleine Stüde 
7, 3, 2%. xard wxga ylyvesdaı fi 
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in Heine Theile zerfplittern 5, 6, 32. vgl, 
zarf. 

pnsusiosas nahahmen 5, 9, 9. 

usuvnoxeco9as. Spr. 40 u. d. W. 
gedenken. usurgedas für usurnssodar 
l, 7, 5. 7, 3 38. gr. Spr. 53, !, 10. 
avos 5, 8, 25. 26. Spr. 47, 10. (11.) 
usurijo9o dvijg ayados elvas er ſei ba- 
sauf bedacht — zu fein 3, 2, 39. gr. 
Spr. 56, 7, 10. 2) erwähnen. wos 
7, 5, 8. diya nowiv Theilung vorſchla- 
gen 6, 23, Il. Spr. 55, 3, 7. (13. vgl. 
56, 7, 10.) 

usosiv halfen 7, 6, 15. 

uro9odocie, as, y (09er u. de- 
dövas) Soldzahlung 2, 5, 22. 
eretodorsir Solid zahlen 7,1, 


meedodonns, ov, 6 Soldgeber 
, 9, 9% 

nıoHos, ov,c Solb. pıwv unvur 
1, 1, 10, vgl. 1, 2, 11. 12. 7, 5, 42c. 
Spr. 47, 6, 2. (8, 1.) yiyvarıı wird 
zu Iheil 7, 4, 2. Zora, naglaraı 7, 5, 
9. 10. ogelleras 1, 2, 11. uso9ov gE- 
osıv bringen 7, 5, 5. dxnogilew 5, 6, 
19. anodıdovas 1, 2, 12. 7, 5,4. ano- 
orzgsiv 7,6, 9. ıns awmglas Aaußavsır 
fi die Rettung (glüdliche Rückkehr) noch 
bezablen laffen 5, 6, 31. vgl. 7, 6, 30. 
2) Belohnung 2, 2, 20. 3, 5, 8. 

uscHov» für Sold werbenl,3,l. 

vıc9dovcsas (für) fih werben, 
miethen 6, 2, 13. 7, 7,34. Spr. 52, 10. 

KıcHoyood, as, ij (Mıo9os U. .gE- 
osw) Beziehung eines Soldes, 
Sol [5, 6, 35.] 6, 2, 8. Zr 5, 9, 
16. 7, 1, 3. — dv vmoyveodes 5, 6, 
26. 36. napeysw 5, 6, 23. . 

msosoyögos, ov, 6 Söldner 1, 
4,3 44, 18. 

ure, as, n Mine, hundert Dra- 
chmen, ungefähr fünf unb zwanzig Tha- 
ler 1,4, 13.5, 8, I 

urnun,ns, 5 Erinnerung, Ger 
dächtniß. urnum» nrepeyew ein Andenken 
ftiften 6, 3, 24. 

urnuovsdsıy gedenken. noll« 
or nova» vielfach der Mühſale 4,3, 2. 
gr. Spr. 47, 11, 4. 

Auynuovızos 3. ein gutes Ge⸗ 
dächtniß habend 7, 6, 38. 

urnoszaxsıv (murjoxeodes unb 
xzux0s) des erlittenen Böfen ge» 
benten. zwi swos 2, 4, 1. Spr. 47, 
10. (11) 

woyas |. Mol. 
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+ uolsiv bingegangen fein 7, 
1, 33. Aorift von dem poet. Bloaxı. 

wölss mit Mühe 3, 4, 48. 4, 8, 
28. 5, 2, 27. 4, 25. 7, 1, 39. 8, 18. 

moivßdis, idos, 4 Bleilugel 3, 
8, 17. ’ 

uorapyla, as, Befehlshaber 
[haft eines Einzigen 5, 9, 31. 

govayn allein 4, 4, 18, 

Movij, ns, 5 Verbleiben, Anfeni- 
balt 5, 1,5. Dableiben, zur Anſiedelung 
5, 6, 22. 27. 

uovo» allein, bloß 5, 2,15. zo- 
vov.gawiodw nur zeige er ſich 5,7, 10. 

novökvios aus einem Baum- 
famme 5,4, 11. 

worvos 3. allein. Zn uovos Elunovs 
5, 2, 26. yılious uovovs Önliras Eya» 
7, 7, 50. nvsöuezos yövov Evexe 5, 8, 
20. vgl. 7, 3, 45. Spr. 57, 5, 3 

dv», uöcavv, vos, 6 holzerner 
Thurm 5, 4, 26. ed. ein metaplaftiicher 
Da. Plu. uoouvos. 

uödeyssos vom Kalbe 4, 5, 31. 

woyssivMühlalednulden 6,4,31. 

woyikös, oo, 6 Riegel, Duerbalfen 
7, 12. 15. 

Mice⸗jſchlürfen 4, 5. 27. 

uvosas, ad, Zahl von Zehn- 
taufenb 1, 4, 5. 7, 10.3,6,9. . 

augsos 3. zehntaufend 1, 2, 9. 
5, 3, 4.. vgl. donis. 

uvolos 3. unzählige 3, 2, 31. 7, 
1, 30. 3, 48. 05 uugios Inneis jene un- 
zähligen 3, 2, 18. ai uvolas dinides 
bie unzähligen bie e8 giebt 2, 1, 19. 

AUoon, ov, io Duftöl 4, 4, 13. 

puyös, od, 6 Schludt 4, 1, 7. 

Awoos 3. thöridht 3, 2, 22. 

kwous thöricht 7, 6, 21. 


N. 


var f. un. 


vaös, oo, 6 Zempel 5, 3,9. 12. 


yarn,ns 5 Waldthal 4, 5, 15. 
18. 5, 2, 31. 

vanos, ous, io Waldthals, 3, 12. 
13. 18. 20. 

yavapyasv Schiffe befehligen 
5, 1, 4. 7, 2, 7. 

vavapyos Befehlshaber son 
Schiffen 1, 4 2% bei den Lafebämo- 
niern Anaxibios 5, 9, 16. 6, 4, 13. 7, 
1,2 2, 13. 
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vavxımgos, ov, 6 Schiffäherr, 
Sapitain 7, 2, 12. 5, 
vavkos, ‚9, ö Sährgelb 5, 1,12. 
vaunnyajocsuos (vous u. rnyvövan) 
2. zum Schiffbau gehörig 5,1,15. 
vavs,vecds 7 Schiff, befonbers ein 
größeres. vgl. nkosor. 
vavosnopos 2. ſchiffbar, alfo 
auch burdy Schiffe A yalfiren 2, 2,.3. 
vavısnzös zu Schiffen oder dem 
Seeweſen gehörig. duvamıs. Seemacht 
»sanbaxos, ov, 6 junger Mann 
71, 2, 33. 7,4, ber $ 2 ayng heißt. von 
Kenophon 2,1, 13, der damals über 
vierzig Jahr alt war. 
veir, Fu. vijotsv. Spr. 40 u, d. W. 
anhäufen 5, 4, 27. 
veiv, Fu. —* oder veucciodei. 
Epr. 40 u. d. W. ſchwimmen 4, 3, 
12. inloraedas 5, 7, 25. 
»exgos, oo, 6 Todter, Gefallener 
4, 2, 18. 23. 5, 2, 9. 
»Eeusev. Spr.39 Tab. L theilen 7, 
3, 21. zutheilen 6, 4, 33. 
veuscyas meiden, intranfitiv 2,2, 
15. beweibet werben 4, 6, 17. 
veölaoros 2. friſch abgezogen, 
nicht gegerbt 4, 5, 14. 
väos 3. jung. vios junge Männer 
4, 1, 27. veungos 1,1,1. 7, 7, 5. vs 
—* 3, 2, 37. 7, 4, 6. 
vevua, aros, io Niden, Wink 5, 
8, 20. 
vevod, as 7 Sehne, Bogenfehne 
4, 2, 28. 5, 2, 12. 
veugov, o, zo Sehne an ber 
Schleuder 3, 4, 17. 
segeln, n,5 Wolfe 1,8, 83, 
vauxögos, ov, 6 Zempelwärter 
5, 3, 
—R (vaos u. sea Sorge) or, 
To Schiffswerft 7,1, 27. 
veus, u, 6 Tempel 5, 3, 8. vol. 
vacs. 
—R jüngſt 4, 1, 12. 
vn Schwurpartifel. »7 dia beim Zeus 
1, 7, 9. 5,7, 22. ©pr. 69, 30. (34.) 
vn0os, ov, Inſel 2, 4, 22. 
vıxanfiegen, befiegen. uüyas 6, 
3, 23. Epr. 46, 4. (6.) vgl. uayn. an- 
greifen, in fofern der Sieg nicht — 
2,6, 14. 2) geſiegt haben 1, 10, 
4. 2, 1, I. 4. 8. 9 11. m ndvıe das 
ganze Heer, nach Andern: auf allen 
Puncten 2, 1, 1. beſiegt haben 2, 1, 4. 


— VUxTegevev 


ar 


150 


Spr. 3, 1,3. baber ber Conjunctiv und 
Optativ in ber Bedeutung welche biefel- 
ben Mobi bes Norifts haben. dav vıxo- 
co wenn fi ie geflegt haben 2, 4, 19. 20. 
are vaxꝙᷣnm bis er gelegt haben würbe 
I, 9, 19. Spr. 83, 6, 4. (5) bad Im⸗ 
perfect aoriſtiſch 2, 4, 4. 3, 2, 13. 14. 
5,5,8. 3) jvıxWo« bie var Stim- 
menmehrheitobfiegende Meinung 
erg. yraun 5, 9, 18. 10, 12. Spr. d3, 
3. 4) übertreffen. ed nor im Wohl- 
thun 1, 9, 24. gr. pr. 56, 8, 1. 

wien. Sieg. 

voceiv wahrnehmen 3,4,44.5,6,28. 

‚vöHos 2. u. 3. unecht, Baftard 2, 
4, 25. 

voun, 275,97 Weide 5,3,9. Heerbe 

voublesv glauben, halten. wos 
iy9üs Isovs für Götter 1,4, 9. sous au- 
zovus gilovs bielelben (Menfchen) für 
Sreunde 2, 5, 39. gr. Spr. 55, 4, 4. 
mit dem Infinitiv. — ** Orders daß 
fie eben würden 3, 1, 8. ogl. 1, 5, 9. 
7, 3, 8. ——— — — — l, 

16. ixavos elvas 2, 6, 17. vol. 1,3, 
4 5, 9, 20. Spr. 55, 2%, 2. (4.) mit 
dem Ye. u. Inf. 1, 5, 16. 2,5, 6. 3, 
2, 29. 7, 7, 46. voulw on — ToVroV 
srandlav 5, 9, 29, wo on pleonaſtiſch 
ſteht. gr. Spr. 55, 4, 10. vous — d- 
noxtsivo» ſei überzeugt —* du tödteſt 
6, 4, 24. Spr. 56, 7,1. vouilsades ger 
halten werden 5, 5, 7. 7,6,37. ob xp«- 
uc1os vouLöuevon eivas von denen man 
glaubt daß fie die mädhtigften find, oF 
xp. vouilovrer slvah 7, 7, 36. 2) es if 
üblich, Sitte 4, 2, 23, 7, 3, 18. r6 
vousLöusve das Uebliche an Sol (zwei 
Kyzikener für den Lochagen, vier für ben 
Strategen) 7, 3, 10. 

vöusmos 2. fittlid 4, 6, 15. 

vöwos, ov, 6 Sitte, Braud 7, 3, 
22. erg. don ra0osodas 1, 2, 13. Spr. 
55, 4, 4. (11.) Gogæiꝙp voum nach Ihr. 
Sitte 7, 2, 38. vgl. $ 23. 2) Tart, 
Melodie 5, 4, 17. 

voossv (krank,) zerrüttet fein 
7, 3, 32. 

vooos, ov, 5 Krankheit. 

voros, ov, 6 Sübmwind 5, 7, 7. 

vos, voor, 6 Sinn, Gedanke 3, 
3, 2. 5, 13. 

vovunvia, as, 5 Neumond d, 6, 
23. 31. 

vuxıepsos» übernachten 4, 4, 
11. 5, 1l. 6, 2, 2. 


151 YuxtopvAuf 


vuxıoptiat Wächter für bie 
Nacht 7, 2, 18. 3, 34. 

vöxtwo bei Nacht, ſynonym mit 
vuxrös 3, 4, 85. 4, 6. 12. 7, 3, 37. 

vor jegt 7, 2, 47 ıc. 6 vuv yodves 
bie jegige Zeit 6, 4, 13. vgl. 7, 3, 32. 
Spr. 50, 7, 3. (8, 8.) 10 vor lvaı 3, 
2, 37. vgl. eiras ©. 68. nad) ine im 
Nachſatze 7, 7, 46. 49. eben fo vor de 
7,6, 37. xas vo» und jetzt 2, 3, 26. 
3, 1, 38. 4, 1,19. auch jegt, auch nad 
beiner Erklärung 7, 7, 17. und fo auch 
jept 5, 6, 28. gr. Spr. 69, 32, 8. von 
furz vorher —2 4, 1, 19. 5,6, 
8. vgl. dn. xas vor und jetzt 2, 3, 26. 
4, 1, 419. auch (ſchon) jept 5, 9, 32. 7, 
1, 8. 4, 24. vu» de jept aber 6, 4, 31. 
vovy di da jetzt aber eben 7, 1, 28. 6, 
31. vor denun aber, ba dies nicht ber Fall 
it 5, 1, 10. 7, 8, 16. Epr. 54, 10,1. 
vgl. rolvvv. 

vov nun, alſo 7, 2, 26. gr. Spr. 

‚ 44, 

vuvi gerabe jebt 7, 3, 3. 
wuF, vuxros, 7 Nacht, iyivero 4, 
6, 24. nooßaivss 3, 1, 13. gl. 2, 2, 
19. vuxros Nachts, ſynonym mit vorweg 
3, 4, 34. 35. 7, 3, 37 10, Spr. 47, 1, 
4. (2, 1.) 76 vuxros befonbers von einer 
beftinnmten, wie ber vorhergehenden 4, 2, 
44, der gegenwärtigen 4, 4, 8. 15. 6, 
1, 6 ac. der bevotſtehenden 2, 4, 17. 4, 
6, 3. 6, 1, 25 ꝛc. Taums ms v. 3, 3, 
20. xad yusoas zei voxrös 2,6, 7. alte 
»uxtos an yulgos 3, 1, 40 Tv vixa 
gularreıv 4, 2, 1. vgl. 5, 8, 24. Aul- 
or xai vor 5, 9, 14. dagegen zei 
vixta xcih nusoav Tage und Nächte hin- 
durh 7, 6,9. Epr. 46; 1. (3.) dia 
vuxrös 4, 6, 22. vgl, Maivrœæs u. udaos. 


8. 


fevia, as, 5 Baftfreunpichaft 
6, 4, 35. ini Eerle deyesdı um fie 
gaftfreundlich zu bewirthen 5, 9, 3. vgl. 
Eiyıov. \ \ | 

Eavilsev gaffreundlich bewir- 
tben 5, 5, 25. 7,3,8.6, 3. 

£evıxov, od, 10 Söldnerheer 1, 
2, 1.2. 5, 22, Spr. 43, 4, 6. (17) 

gevsos 3. gaſtlich. Zeus Beichüger 
der Gaſtfreundſchaft 3, 2, 4. 

Eivsov, ov, zö Gaſtgeſchenk, oft 
von Eß⸗ und Trinkbarem 4, 8, 23. 24. 
5, 9, 15. 10, 3. 7298 4, 8, 24. sxs 5, 
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5, 2. ddavas 5, 5, 14. ndunsee 5,9, 
15. 10, 3. 7, 8,2. deysadas 5, 5,3 
Sevioıs deysadas mit (gefendeten) Ball 
geichenten aufnehmen 5, 5,24. Erd Eirm 
zahsiv zu Gaſtgeſchenken, Bewirthung ein- 
laben 7, 6, 3. | 
Edvos, ov,ö Öaftfreund. zuwoc ‘, 
1,5. 4,15. 5,3,6. mi vu 1, |, | 
10. 11. yiynsadas 7, 1, 8. 2) Sölr- 
ner I, 1, 10. 3, 18. 2, 6, 28. | 
geroöcd.as gaftfreundlich be- 
wirtbet werben 7, 8, 6. 8, 
Feoros 3. geglättet 3, 4, 10. 
gigros, os, 10 Degen, Schwer 
2, 2, 9.5, 8, 21. vgl. udyaspa. 
£oavov, or, ro Ödtterbilb 5,3,12. 
Eundn, ws, 5 Heines ſich elför⸗ 
miges Schwert 4, 7, 16. 8, 25, 
gvlileadas Holz holen 2, 4,11. 
Eulsvos 3. hölzern 5, 2, 25, 
£ulo», ov, 10 Holz. küla 4, 5, 5. 
6, 2, 4. 5. 


0. 


ö, *. 70 1) ald Pronomen. 1) à iv 
— biefer, ber eine —, 6 de jener, 
ber andere, mit Bezug auf vorbergehenbe 
Begriffe, wobei 6 us» auch auf den nü- 
bern, ö ds auf ben entfernteren gehen 
fann, wie 1, 10,4. 5, 4,12. 6 6 
(ohne 6 wer) er aber 1, 3, 21. 2, 3,2. 
4 :c. felten auf das vorhergehende Sub- 
ject bezogen, wie 4, 2, 6. gr. Spr. 50, 
1, 4. ob de auf bie Feinde hinweifend 3, 
4,4. 4,3, 31. 5, 2%, 5. vol. 6, 1,7. 
2) 0 us — 6 Je unbeſtimmi: Einer — 
ein Underer, der Eine — ber Andere 3, 4, 
30. avdowno ob ur — oi di 2,5,5. 
vol. 7, 3, 31. 08 usw am — od: 
3, 3, 7. Spr. 50, 1,4. (6.) oĩ de (ohne 
ob Ev) manche aber 2, 3, 10. 5,4, 31. 
za uev (1) — ı@ de theild — theils 
4, 1, 14. 5, 6, 24. gr. Ser. 50, 1,15. 
bagegen za uev Einiges 1,9,6. 3) eig. 
Artifel iſt 6 wo aus dem vorhergehenden 
ein Nomen zu ergänzen ift, wie nroüfs 
zu 7 nodasev 1, 3, 19. övoua zu zo 
IIgoftvov 5, 3, 5. aber 7 Ani Baßviu- 
va erg. ödos 3, 5,15. Spr. 43,3, vgl. 
zei auch und zic. 

: M 6,9% 76 der, bie, das, als 
Artilel. 1) binzeigenb, auf etwas vor 
Augen liegenbes. zo ögos 3, 4, 24. vgl. 
4, 7, 28. 9 xonvn 4, 5, 9. 05 noranos 
5, 10, 1. vgl. 5, 6, 9, 05 As9os, bie fie 
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in Händen hatten 5, 4, 23. 7, 19. vgl. 
ı 7, 7, 54. al dnopias 3, 1, 26. 2) von 
| berühmten over doch befannten Dingen. 
35 aayn (bei Salamie) I, 2, 9. vgl. 3, 


Spr. 50, 4, 3. ode konv 6 zolunom» 
t, 9, 5. ngl. 2, 4, 5. nella veav oi 
xwlvoovsss 3, 5, 12, doyus douv 7 nor- 
ovoa 3, I, 42. gr. Spr. 50, 4, 4. e) 


2, 13. zors xiguxas beren@e ſich erin« 
nerten 5, 7, 2. vgl. 5, 8, 23. beſonders 
von vorher Erwähntem. ai dexa yusoas 
1, 7, 18. vgl. 5, 6, 18. 3, 3. 1@ yav- 
elıza yoyuara 5, 8, 1. mit Bezug, auf 
5, 1, 16. 7 nuevınzövrogos 4, 6,23. auf 
5, 1, 16. vgl. äspos. von dem als ge- 
bräuchlich, üblich Bekannten. a5 anovdas 
5, 9, 5. zois nropyvpois xardus l, 8, 8. 
vgl. 6 15. 1, 8, 3. 4, 7, 27. 70 noda- 
nos ein die gewöhnliche Trage 4, 4, 17, 
3) ein ſchwaͤcheres Poſſeſſiv: fein, 70 xE- 
oas I, 8, 4. zo orparevua 1,8, 4. vgl, 
‚3 4, 36. 3 divauıs 3, 4, 42. 6, 3, 7. 

7, 4, 21. 16 weoos 3, 4, 23. 5, 3, 4. 

6, 4, 28. 7, 6,.36. 8, 11. 5 yraum 2, 
5, 29. ol auyyereis 1, 6, 10. 6 apyor 
2, 6, 10. 3, 2, 31. 4) ein ſchwächeres 
jeder 1, 3, 21. 5, 6, 23. 7, 3, 10. 6, 
7.6 a0xos ı3, 5, Il. 6 moismas 7, 3, 
26. 6 nımdaos 2, 3, 11. vgl. Bovls- 
cIa am E. u. 2Iilew. 5) von Gebüh⸗ 
rendem. 7 moIoyogd 5, 6,26. vgl. K- 


xy. 6) von Erforderlichem. za nice 5, - 


6, 5. ob Innos 7, 2, 8. 1a dvigwon 7, 
6, 23. 6 yoovos 6, 1, 26. 7.) von vor- 
zugsweiſe j0 zu Nennendem 6, 4, 7. gr. 
Spr. 50, 3, h. 

8) der Artifel bei einzelnen Wort- 
‚ arten oder Wortformen. a) bei Genitiven. 
os £xelvovu feine Leute, Soldaten 1, 2, 
15. sol. 1,5, 11. Spr. 47, 3, 3. (6, 
2.) rous &avıov A, 7, 1. ähnlich za 2- 


zsivov 6, 2, 11. 1& ixsivon ihre Güter: 


5, 1, 9. vgl. 7, 7, 2. za Kogov bie 
Derhältniffe des 8. 1, 3,9. ra Eavrov 
ihre Angelegenheiten 3, 1, 2. vgl. 3, 1, 
20. vgl. 2, 9. y» oavıov arg. ywoav 7, 
2, 37. Spr. 43, 3. 10 100. daxwrıxon 
die Vorſchläge des 8. 7, 3,8. Spr. 47, 
3, 4. (5, 10.) b) bei Adjectiven. ö zo- 
ovzog 3, I, 13. gr. Spr. 50, 4, 6. vgl. 
nolvs. 10 nleiov 7,6, 16, gr. Spr. 50, 
2, 8. ol ovunavres 1, 2, 9. Spr. 50, 
8, 4. (11, 13.) za ovunavıa 4, 3, 2. 
vol, mas u. nosos. c) bei Zablen. os 
ur dio — 6 de eis 5,4, 11. gr. Spr. 
50, 2, 8. auyi a eixoaw 1, 7, 10. 
vgl. 2, 6, 16. 30. 3, 1, 33. gr. Spr. 
50, 2, 9. d) bei Purtieipien, ſ. Bovls- 
os 1. IH. agdorla ur LIelör- 
Twy l, 9, 15. vgl. $ 31. 2, 6, 8. ouv- 
ineuye vous Eldoonras 7, 7, 55. gr. 


bei Sufinitiven. Spr. 50, 6. (6.) die 70 
disonagdaı 10 orpazzvun 2, 4, 3. vgl. 
2, 6, 8. 9. Spr. 50,5, 3. (6, 2.) f) bei 
Adverbien. os ivdor die drinnen 2, 5, 32. 
o5 olxos I, 2, 1. 7,14. oĩ rore die Da- 
maligen, damals Lebenden 2,5, 11. Spr. 
50, 4, 1. (5, 1.) 76 ne009en (Ac.) vor- 
ber 1, 10, 11, gr. Spr. 650, 5, 13. 10 
olxos die Lage daheim 1,7,4. gr. Spr. 
50,6, 10. g) bei Präpofitionen mit ihrem 
Caſus. 05 cv» aöröis die mit ihnen, von 
den bebersfchten Völkern 3, 2, IL. 0 
za’ airovs bie ihnen entgegen Stehenden 
1, 8, 21. vgl. 1, 10, 5. 6,4, 23. Spr. 
43, 4, 6. (17.) vgl. xare. 8 dug’ 
adrov die er um, bei fich hatte 4, 1, 6. 
vgl. aups u. nnepi mit dem Uc. va ünig 
Tod Aöoyov was jenfeitd des Hügels vor⸗ 
ding I, 10, 14. ra usg& TToogevov bad 
Schickſal des P. 2, 5,37. a naga Pa- 
oriws die Anträge, Vorſchläge des K. 


2, 3,4. vgl. $ 7. 24 2, 5, 36. 0 


naepa oov ihre Forderungen an dich 7, 
7, 31. ı@ rap’ öuiv unſre Tage 6, I, 
26. 10 oös Eonega» an der Weltfeite 6, 
2, 4, vgl. 3, 5, 15. 10 no0s row nols- 
nor das zum Kriege Gehörige 4, 3,10. 
7a roos 8 die Berhältniffe zu Dir 7,7, 
30. zu» nıpos reis Evavrious erg. ödeb 
6, 3, 10. Spr. 43, 3. Ä 
9) der Artikel bei Appofitionen. 6 
Zeus ö oome 3, 2, 9. vgl. 4, 8, 25. 
7, 6,.44. gr. Spr. 50, 7, 10. 6 Zile- 
vos 6 Aunpaxıwens 6, 2, 13. gr. Spr. 
50, 7, 9. q nölss 05 Tavoos 1,2, 26. 
Spr. 50, 6, 2. (7, 3.) ö6 Magoves no- 
zauos 1, 2, 7. Spr. 50, 6, 2. (7, 1.) 
6 Kioßeoos xua» 5, 10, 2. HLeis ob 
“Ellnves ihr Hellenen 1, 7, 7. vgl. 3, 2, 
5. 37. 5, 7, 20. 237 ıc. Spr. 50,6, 3. 
(8, 2.) wis @llovus nuas und andere 
2, 5, 39. our tüv ülloy 6, 4, 33. 
BovulsoIe 05 oronmyoi ihr Feldherren 
wollet.2, 5, 35. vgl. 3, 1, 46. 5,5, 21. 
Spr. eb. (U. 3.) ähnlich doousse os 
Aöyos unſre Lochen 4, 8, 12. ob zAnuo- 
vss 3, 1, 29. gr. Spr. 50, 8, 5. ofds 
os napövres dieſe, nämlich die Anwefen- 
ben 2, 3, 19. vgl. 7, 6, 38. gr. Spr. 
50, 11,21. zdil« ra dmımdesa die übri- 
gen Lebensmittel 7, 1, 13. gr. Spr. 50, 


' 


10) zeio 5 deln 1, 10, 1. Baa- 


155 ö — 


Ass 6 Ilsgowv 3, 4,8. ol züvsg ol ya- 
Asros 5, 8, 24. 05 Bones 0) hagei- 
yorııs 6, 3, 4. vgl. 1, 7,2. 2,3, 7. 
4, 4, 11. ©pr. 50, 7, 4. (8, 1.) om- 
$uod ob dyyvramw 2, 2, IR. vgl. 1, 1, 
9. 05 olxoı avunraadres I, I, 10. vgl. 
2, 2, 20. ai ndn xolaasıs 7, 7, 24. 
Spt. 50, 7,3. (8, 8.) zeiyos 10 Zowder 
so ngö ıns Kılızias 1, 4, 4. ai zuuas 
ai Ev 10is üyxsow 4, 1, 7. vgl. 6, 2, 
1. 5 els roos Kagdouyovs dußoln 4, 1, 
4. Spr. 50, 7, 6. (8, 13.) 6 dx zw 
Elinvaov eis 1006 Proßagovs yößog 1, 
2, 18. 7 010 70 0g05 Avwrare zuun 
7, 4, 11. gr. Spr. 50, 9, 6. in’ dvn- 
nogov Aöyoy ıu uaoro 4, 2, 18. vgl. 
4, 3, 23. 6, 4, 19. 22. 7, 3, 22. 29. 
gr. Spr. 50, 10,2. 16 ano sw» alyuc- 
Äurw» doyögrov yırousvovr 5, 3, 4. 5, 
6, 20. 7, 7, 32. gr. Spr. 50, 10, 3. 

11) ber Artikel bei präbicativer Ber- 
bindung. niollos yoav oi zuipmuivos 3, 
4, 30. vgl. 4,8, 20. 5, 2, 1. 6, 4. 
gr, Spr. 47,28, 4. oĩ aneuurus noos- 
ninsovow ausy nollei 7, I, 21. nol- 
iov Tüv dvdgunwr ürmwr 4, 1, 12. 
salle nolLe diapnatovaw 1. 10, 2. 
vgl. 4, 3, 7. 7, 7. 7, 5, 14. Spr. 50, 
8, 1. (11, 1.) u. 57, 3, xalov Zyss so 
xugior 6, 3, 25. Spr. eb. Zlunss auıov 
n xuow nog$ovuevn bie Berheerung bed 
Zandes 7, 7, 12, Spr. 50, 8, 3. (11, 
3.) zaralaußavova, zas audkas usotag 
1, 10, 18. yslass zais xepalais 1, 8, 
6. ög9iows wis Aöyoıs 4, 2, 11. nysuors 
so Hoazxlei 6, 3, 24. vgl: dedovos u. 
u8oos. aua To ylim dvousvo zugleid 
mit Sonnenuntergang 2, 2, 16. zois e- 
zolvyioss nagsovomw 4, 2, 13. idoouru 
so inno 1, 8, 1. vgl. 7, 7, 6. nioa 
uecotonc ms nutons 6, 3, 7. vgl. nüs, 
ölos, öds, ovıos, Exsivos, dupozsgas, E- 
xdTe00s, Exacıos. 

‚ 12) das Prädikat eingefchoben. os 
aysoxonos gaoxovıss eiva die Bäder 
zu fein angebenden 4, 4, 21. vgl. 7, 6, 
37. 70 Mndeias xalouusvo» Teiyos bie 
fogenannte Mauer M. 2, 4, 12. vgl. 
xaltıy, 

oßalicxos, ov, 6 Spieß:7, 8, 14. 

oßBoAös, ov, 6 eine Münze, fall 
einem guten Groſchen gleich; ſechs gehör⸗ 
ten zu einer Drachme 1, 5, 6. 

oydonzovra achtzig. 

öydoos 3. ber achte. 

öde, nds, rode dieſer. Spr. 51, 


€ > x» 


7 öde ö day und 0 aynp öde. Spr. 


oleodus 1} 


N 


50,8,8. (11, 39.) bei Eigennamen aud 
ohne Artikel 7, 3, 3. roisde ross ragor 
cv biefen, nämlich ben Anwefenden 2 
3, 19. gr. Spr. 60, 11, 21. auf ba 
Folgende bigogen 1,1, 10. 2, 3, 17. ben 
odros entgegengefept 2, 1, 20. zade & 
erg. dariv ober yiyrıras: da haben wir 
7, 3, 47. 

ödsves» marfchiren 7, 8, 8. | 

ödosnogsiv zu Lande ziehen, 
1, 14. 
“ödonossiv den Weg machen, an 
legen, auöbellern 4, 8, 8. 5, 3, 13. 4. 
3, 1. wi 3, 2, 24. 

ödos, od, 4 Weg, Straße 1,2, 13. 
6, 2,9. 7, 3,4. 4210. orery 3, 4, 18. 
4, I, 10, 2, 6, 13, amııßns T, 3, di 
dusnogos 5, 1,.13. do94 6, 4, 38. 7 
ix zur wur 6, 3, 6. 7 ins Kalny 
6, 1, 24. vgl. duvaros. Eoyscda 2, 2 
10. 11. 3, 3, 6. olyeodaı 3, 5, h. 2) 
MWegemaß, Entfernung. dader« Hue- 
ou» 7, 3, 16. vgl. 2, 2, 12. Spr. 41, 
6, 2. (8, 1.) 0. Jy ini m dsaßam 
os ıörragss oradıas 4, 3, 16. Spr. 60, 
2, 3. (2.) Terrages napaoayyas uns 0. 
1, 10, 1. Spr. 47, 6. (8.) 3) Marfd, 
Reiſe. Zoras npos Baorlia 1,4, Il. 7 
6. agos 30 ywpiov dia yalöyw» yiyve 
zas 3, 4, 24. un» sis Bowwsous Odo» any- 
& 5, 3, 6. ı79 nos "Agistapyor o- 
dov daoaı 7, 3, 1. 4) uneigentlich. im 
TO xumoyalscdaı OovrTountaınv Gero 
ödor eivas dia sou Eniopxeiv 2, 6, 22. 
ogl. olxads. 5) ausgelaſſen bei Adjecti- 
ven und beim Artikel. Spr. 43, 3. - 
odwreın A, 2, 9. non, Hayiom 4,1, 
16. ön uaxposam» di9eiv 7,8, 20, zy 
Aonny nogsüscoha, 3, 4, 46. vw 105 
3009 dvayıiovs noonyeiodas 6, 3, 10. 7 
ini: Baßuloive, 7 ngös Eu ges 3,3, 15. 

69» woher, aub auf ein Sub- 
ſtantiv bezogen 1, 2, 8. 2,.1, 3, 3, 16. 
4, 7, 20. auf einen Plural. 2, 3, 14. 
5, 7, 13.6, 2, 23. 4, 14. 7, 3, 5. 7, 
1. Spr. 66, 3, 1. auf Perfonen bezogen 
2, 5, 26. gr. Spr. 66, 3, 2. auf em 
zu ergänzendes dxeioe 1, 3, 17. 7, 6, 
12. gr. Spr. 51, 13, 9. 59 oöy ol- 
0» re Egras E&eldsiy nicht möglich ſein 
dürfte berauszuflommen 3, 3, 17. vgl. 
öons II, 1. 

ö9sunso woher eben 2, 1, 3. 

os wohin 1, 6, 10. 

olsoIas meinen, glauben. oduas 
zwifchenfäglich 1, 9, 22. 3, 1, 35. oö- 
par, — söogose 5, 8, 22. vgl. 2, 1, 
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16. gr. Spr. 55, 4, 8. os &yo olum 
5, 8, 8. 7, 6, 38. Beinov eivas 5, 1, 
8. allous dnırldsodas 4, 7, 22. Zfane- 
zn9nvas 5, 7, 11. Spr. 55, 2, 2. (4.) 
nuäs .roavın nadeiv erbulden erben 
3, 2, 3. Spr. 53, 6, 7. (9.) ze9vewrac 
zollous söpnosw 7, 4, 19. vgl. 2, 6, 
17. 3, 1, 17. nagadaosım erg. nuüs 2, 
I, 12. ovx a» ixavos elvas 1, 3, 6. 
Spr. 55, 2, 2. [4) @v yorcdiuı 2, 1, 
12. @v ovugigew 2, 1, 2, dr noo- 
oravas 7, 2, 2. av nepıyeviados 2, 1, 
13. vgl. 3, 1, 17. 5, 1,4. 2,9. 7,1, 
28. 2,2. dv üuas övnoas 16 omatsyua 
3, 1, 38. 7, 6. 12.7, 14. obx äv a- 
kueiorus os Efeıw 2, 3, 18. ©. oben 


oixads nad Haufe, in bie Hei- 
math 1, 7, 4. 5, 6, 20. nepersodes 2, 
3, 23. nepaoxsvalıcdas fi zur Heim- 
kehr anichiden 7, 7, 57. gr. Spr. 66, 
1, 10. 7 0. ödos Heimweg 3,1, 2. Heim- 
kehr 3, 2. 25. Spr. 50, 7, 3. (8, 8.) 
olxsiv wohnen 1, 1, 9. 2, 3, 8. 
ywolov ixavov olxjoas 6, 2, 3. xare- 
Bidovtœss olenoovıss um (in ihren Dör- 
fern) zu wohnen 7, 4, 5. vgl. 7, 7,05. 
os xark Tadra olxovwrss bie Bewohner 
diefer Gegenden 7, 5, 13. vgl. egsk. 
2) bewohnen. ywoia 4, 7, 1. nolss 
3, 2, 23. 4, 7. 10. oixsiodas bewohnt 
werden 1, 4, 6. 5, 6, 20. liegen 1, 4, 
1. II. 2, 4, 25. 28. 00 ms nolsws 
5, 4, 15. dv w növrıw 4, 8, 22. naod 
Ialarrav 5, 1, 13. ini m Yalaım 1, 
4,6. olxovuevos wohl bewohnt 1,2, 6 ıc. 
olxsios 3. befreundet 2, 6, 28. 
olxsios Angehörige 3, 2,26. 39. 3, 4ıc. 
olxeiws freunbidaftlich 7, 5,16. 
olxérnc, ov, 6 Hausgenoffe 4, 
5, 35. 6, 1. 2) Sllab 2, 3, 15. 
ofxnua,aros,2o Wohnung 7,4,15. 
oixyoss, sus, Wohnort 7, 2, 38. 
oixia, as, 7 Haus. 
olxiles» gründen. nolw 5,6, 17. 
6, 2, 14. paſſiv 5, 3, 7. 6,4, 3. 
olxodousiv erbauen 5, 4, 26. 
ziyos nAivdoss aus Ziegeln 2, 4, 12. 
3, 4, 7. 
oixode» von Haufe 4, 8, 25. 
olxzos zu Haufe, in ber Heimath 7, 
8, 4. ol olxo⸗ drnomavım 1, 1, 10, 
Spr. 50, 7, 3. (8, 8.) .05 olxos bie 
Landsleute 1, 2,1. 7, 4. 5,6, 20. Spr. 
60, 4, 1. (5, 1.) 
olxovömos, ov, 6 Wirth, Hause 


halter 1, 9, 19. 
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olxos, ov, 6 Heimath, Provinz 
2,4, 8. 

olxzrsigesv bejammern I, 4, 7. 
3, 1,19. 

oövos, ou, ö 1, 2, 13. „dus 1, 9, 
25. nalavı evodes 4A, 4, 9. Yawizwr 
Palmmein 2, 3, 14. Spr. .47, 6, 
(8.) &x 176 Balavov nernomuivos 1, 5, 
10. vgl. xabdwos. 

ulvoxoos, ov, 6 Weinfhent 4, 
4, 21. 7, 3, 24 ff. 

olos 3. was für einer, tie, qua- 
lis 2, 3, 15. 5, 10. 3, 1, 19 10. ode 
&ore was für Leute ihr feid (rücfichtlich 
ber Rechtlichkeit) 7, 7, 4. dyopar olar 
iduvayro negsiyov ſo gut fie ihn (ge- 
währen) Tonnten 4, 8, 6. yasumvos ov- 
roc ofov Asyaıs 5, 8, 3. Spr. 5l, 10. 
vgl. sixos. Ev oloss Lauer in welchen Um- 
ffänden wir ung befinden 3, 1, 15. oda 
neioorses welche Züchtigungen fie erlei- 
ben würden 7, 4, 1. Zgpovss ola (erg. 
goovsv) dei Toy ügyovra hatte Einfich- 
ten toie der Feldherr fie (haben) muß 2, 
2, 5. vgl. di u. Spr. 46, 3, 2. (5, 
4.) aloyivouaı olovs yruorode ich ſchä- 
me mid) erwägend ale mas für Leute 
ihr werbet Fennen lernen 1, 7,4. vgl. 7, 
4, 1. gr. Spr. 51, 13, 17. yapior oi- 
ov yalsnaıarov ein gar fehr ſchwieriger 


‚ Punct 4, 8, 2. vgl. 7, 1, 24. gr. Spr. 


49, 10, 4. olov wie 4, 1, 14. 7, 3,32. 
2) geeigenfhaftet. Spr. 55, 3,3.(5.) 
ooa oia Gpdew die Jahreszeit in der zu 
bewäſſern angemeffen war 2, 3, 13. 3) 
olöos ze sin ich bin im Stande 5, 4, 
9. Spr. 55, 3, 2. (3.) odow ze don es 
it möglih 1, 3, 17. 3, 3, 9 ac. ohne 
toıiv 2, 2%, 3. 3, 3, 45. 7, 7, 51. os 
olöv re ucliora negulayutvos auf fine 
möglichft gewahrte, vorfichtige Weiſe 2, 
4, 24. Spr. 49, 3, (10,) 3. 

olösnep 3. wie eben, gerabe wie 
1, 3, 18. 4, 4, 16. 5, 4, 13. 7,7, 47. 
olövnso 2islilovomw 1, 8, 18. Spr. 46, 
3, 2. (5, 6.) Ä 

obs, olos, n Schaf. oles 4, 5, 25. 
(as) olc 5, 3, 11. 10, 3. 

oloros, eu, 6 Pfeil 2, 1, 6. 

oiysodaı. Spr. 39 Tab. 1. fort- 
gegangen fein A, 4, 8. 10,5. 16 1c. 
pr. 53, 1, 4. ek 10 ngdader 1, 10, 
5. vgl. iv ©.79. olyosro gegangen fein 
7,7, 55. das Imperfect mit ber Bebeu- 
tung bed Plusquamperfectd 4, 3, 30. 5. 
24. 7, 17. ober bed Aoriſts 4, 5, 35. 
6, 22. 5, 4, 11. 6, 14. 7, 2, 17. @4- 
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inv ödor 3, 5, 1. Ayıro nldur er war 
fortgeihifft 2, 6, 3. dnıav 3, 3, 5. 4, 
7, 27. 6, I, 23. dnslavvoy 2, 4, 2. 
7, 6, 42. Grovto gepouwvos 4, 7, 14. 
anoranousvos 3, d, 1. 5, 4, 17. vgl. 
4, 6, 3. Spr. 56, 5, 6. (8.) dgoovns 
fie gingen fort um zu fagen 7, 1, 32. 
vol. 4, 3, 30. 5, 24. 7, 7,55. ber In- 
finitio als Präfens 6,7, 15. vgl. nxsr. 
umgelonmen fein 3, 1, 32 

olmrös, oo, 5 Borbebeutung. 
soo Aıös vom Zeus gegebene 3, 2, 9. 
durch Vogelflug 5, 9, 23. 6, 3, 21. 

oxdllsır eranden 7, 5, 12. 

öxAatsıy die Kniee beugen 5, 


olwvog 


9, 10. 

öxvaiv ſich ſcheuen. dußaiver, 
An xcrædon aus Furcht daß er verien- 
ten laſſe I, 3, 17. vgl. Spr. 55, 3, 9. 
(18.) 2) fi fürchten. mit any u. bem 
Conj. 2, 3, 9. 4, 22. und dem Opt. 6, 
4, 5. Spr. 54, 8, 5. (8.) 
öxynpws ſäumig, wiberwillig 
l, 
öxvos, ou, 6 Trägheit. modus o. 
7» dwomodas man war fehr träge, fäu- 
mig zum Aufftehen 4, 4, 11. vgl. Spr. 
50, 5, 6. (6, 6.) 55, 3, 9. (18.) 

öxraxısyilsos 3. achttauſend. 

öxraxooso» 3. ahthundert. 

öxto acht. 

öxzwaxaldexa achtzehn. 

lsdoos, ou, ö Dernidhtung 1, 
2, 26. 
"dliyos 3. wenig 1, 5, 2. obo Ö- 
Alyos joav beren waren wenige 5, 5, 1. 
or. Spr. 47, 28, 4. geuyorrs öliyos 
ant3ynoxov für gevyorww 4, 2, 7. gr. 
©pr. 56, 9, 1. zar’ öllyous zu wenigen, 
in Heinen Abtheilungen 7, 6, 29. öllyas 
(erg. ninyas) naisıy 5, 8, 12. Spr. 
43, 3. 2) gering, Hein. ywolon 3, 3, 
9. 15. yoovos 3, A, 46. 7, 1, 23: oli- 
yov üarsoov 6, 4, 11. 7, 2, 20. Spr. 
48, 1%, 9. (15, 11.) rap’ ollyov na- 
siches gering achten 6, 4, Il. vgl. dei 
fehlen u. x. | 

ölscsavsır. Spr. 39 Tab. II. 
(aus)gleiten 3, 5, 11. 

dölsc9nooös 8. glittfchig, glatt 4, 


öinds (Uxew), ddos, Laſtſchiff 


7, 


‚46 
ölolrooyos, ov, 6 großes Fels⸗ 
ſtück 4, 2,3 


dloxavıssv (dlosu.zaisıy) Brandb⸗ 
opfer bringen 7, 8, 4. 5. 
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ölos 3. ganz. ey y vo 4, 2,4 
7 yuiga öln 3, 3, Il, 5, 7. gr. Spr. 
„ib, 6. 
suailns 2. eben 4, 6, 12. 
Suulos 3. eben 1,5, 2. 7 oualy 
erg. ödos 4, 6, 12. Spr. 43, 3. ro 6- 
padov bie Ebene 4, 2, 16. Spr. 43,4, 
1. (2.) Ä 
öualosingeraberfinie 1,8,14. 
ungos, ov, 6 Geißel 7, 4, 12 


voö ixaiupur für bie Entfendung 3,2, 


öusleiv umgeben. vi mit Se 
mand 3, 2, 25. Spr. 48, 8, (9.) 

öulbyiy, x, 5 Nebel 4, 2, 7. 

öuvuvas (ur). Spr. 39 Tab. 
vu. ſchwören. ur ngoduosıy 2, 2, 8. 


yusv vomsiv 2, 5, 39. Isovs narıas 


xal nacag, 7 unv iya lYvouns 5,9, 
31. Spr. 46, 4,3. (6, 4.) gi Eyar 
7, 6, 18. ouvuui 00 un dekaadas ar 
baß ich nicht würbe genommen haben 7, 
7,.40. öuöons 7 un» nopeisodeas zu 
marfchiren, marfchiren zu wollen 2, 3, 27. 
Opus Seous xai Seas y unv um x- 
kevons 6, 4, 17. vgl. äni I, 5. 
öuosos 3. ähnlich. nopsie öyoia 
guyns 4, 1, 17. Undre guyn, was das 
übliche wäre, gr. Spr. 48, 13, 2. an 
Tapferkeit 5, 4, 21. uovos örıss Ouom 
ingarıov amıg av. us allur övıs 
Arhnliches wie wenn fie — 5, 4, 34. 
gr. Spr. 51, 13, 16. Ouosos 0a» Sar- 
walovses fchienen fi) zu verwundern 3, 
5, .13, eine ungewöhnliche Conftruction, 
ähnlich der von dosxevas. Epr. 56, 4, 5. 
(9.) Ev 7@ owoiw auf ‘gleichem, gleich 
hohem Stanbpuncte 4, 6, 18. Spr. 43, 
4, 1. (2.) 2) ouosos bie Bevortechteten, 
bie zu allen Ehrenämtern gelangen kön⸗ 
nen 4,6, 14. 
öuoins auf gleihe Weife 7, 6, 
10. wareg 6, 3, 31. nevıes ö. alle gleich- 
mäßig, ohne Ausnahme 1, 3, 12. 
öwokoyei» eingeſtehen 6, 4, 17. 
a 1, 6, 7.’adızos ysyırncdaı I, 6, 8. 
vol. 5, 8, 3. Epr. 55, 2, 2. (4.) aner- 
kennen 5, 9, 28. yysuovas eva 5, 9, 
26. zufagen, verfprechen 7, 4, 13. za»- 
za nonosv T, 4, 22, Öuoloysiodas ein- 
ftimmig anerlannt werben. zaga armer 
1, 9, 1. ngös navınv xzpdnoros Yerd- 
a9aı 1, 9, 20. vous dyadovs nuar 1, 
9, 14. Spr. 55, 4, 2. u älla Suo- 
loymo avrois das Vebrige war von ihnen 
vereinbart 6, 1, 9. 
Öuoloyavuivas ix ndvıar 


4 


| 


i 
} 


161 OnOANTOLOS 

nad einem von Allen anerfann- 

ten Zugeffändniffe 2, 6, 1. 
öwountosos 2. von derſelben 

Mutter geboren 3, 1, 17. \ 
önonargsos von bemfelben 

Bater erzeugt 3, 1, 17. 

suoca nad) bemfelben Ort, zuſam⸗ 
men; zum Kampfe. div 6, 3, 283. 
Hey 3, 4, 4. ywoeiv 5, 4, 26. 

önorganslos, ov,ö Tiſchgenoſ⸗ 
fe 3, 2, 4. einer aus der Schaar ber 
Getreuften 1, 8, 25. 

Suoö zufammen 1, 10, 8, avas 
5, 6, 32. 7, 1, 28. ailyloss mit ein- 
ander, zum Kampfe 4,6, 24. yiyvsodas 
fommen 4, 2,22. 5, 4,25. 2) zugleich 
4,5, 29. 5, 2, 14. 3, 9. 

öupakos, ov, 6 Nabel 4, 5, 2. 

öuws dennoch (obgleich Alles zer- 
ſtört war) 2, 2, 17. (obgleich nichts zu 
fürchten ſchien) 2, 4, 23. wueoov Iywr 
duws En &yivero 1, 8, 23. vgl. 3, 1, 
10. 2, 16. Spr. ‚56, 12, 3. (13, 3.) 
nad xainee B, 5, 17. dums de dennoch 
aber 4, 4, 21. 5, 6, 6. 7, 23, 

övao Traum. f. ögär. 

övssoos, ov, 6 Traum. 
4, 3, 13. Spr. 20 u. d. ®. 

övyırarvar. Spr. 40 u. d. W. nüt- 
sen. wa 5, 9, 32. 7, L, 21. Spr. 
46, 5, 1. (46, 7.) zuva u 5, 6, 20. ö- 
pas utya febr 3, I, 38. gr. Spr. 46, 
5, 5. ovnYavab u einen Bortheil erlan- 
gen 5, 5, 2. Spr. 52, 4, 3. (6.) 

Svoua, aros, wo Name. ö. ıv ıW 
Soss Onyns 4, 7, 21. vgl. 1,5, 4. 2, 
4, 13. 25. gr. Spr. 48, 3, 6. Baya- 
x0s öröuanı mit Namen 1, 4, 11. gr. 
Spr. 46, 4, 3. gewöhnlid fo ber Ac. 
nolss ö. Kawal 2, 4, 28, vol. 1, 4, 4. 
5, 10. 7, 3, 23. sovvoue 5, 2, 29. vgl. 
us. 2) Ruf. Zavıo negnosiade 5, 6, 
17. uiya zıaodas 2, 6, 17. eis nv no- 
Asr wüvoua uiilov dyikeras ber Name 
wird als ein bedeutenderer nach der Stadt 
gelangen, gemeldet werben 5, 9, 20. 
Spr. 50, 8, 1. (11, 1.) 3) Anfehn 
7, 3, 19. 

SroudLasn nennen. 

övoucaers namentlich: 6, 3, 24. 
4, 15. . . 
övos, ov, ö Efel, als Laßthier 2, 
1, 6. 2, 20. vgl. ößgıams. Ovos dygsos 
Maldefel, wilder Efel 1, 5, 2. 2) övos 
altıng der obere Mühlſtein 1, 5, 5. 

Eos, ous, roͤſäuerliches Getränk 
2, 3, 14. 
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ö&vs 3. ſauer 5, 4, 23. 
önn auf welhem Wege, wo 4, 
2, 12. 24. 6, 2,38. 2) auf welde 
Weiſe, wie 2, 1, 19. 4,5,1. 5,9, 21. 
3) wobin 1, 4, 8. ö, 6, 20. 6, 4,1. 
18. 7, 6, 37. erg. ige t, 3, 6. Spr. 
62,4. (4, 1.) nogswöussa Ony av auu- 
ion erg. nopeveoden 3, 2, 32. vgl. 7, 
6,37. Spr. 54, 14. (17.) 55, 4,4. (11.) 
önnvixa wann 3,5, 18. vgl. nvixa. 
önıcde»r hinten 5,4, 12. Ensodes 
4, 7, 22. 5, 6, 9. noicdes in den 
Rüden bringen, ven Rüden zufehren 1, 
10, 9. vgl. 6,3, 18. 0. zw» unolvyior 
ramıy 4, 2, 9. vgl. 1, 7, 9. dx Tod ©. 
ipineodaı von hinten 4, 1, 6. eis wo- 
nı09Ev tutsvew rüdwärtd 3, 3, 10. ra 
6. die bintern Theile des Heeres 3, 4, 
40 2) von hinten 4, 2, 25. 3, 7. 
onsohoyvlaxeiıv die Nachhut 
baben. vom Befehlshaber 2, 3, 10. 3, 
2, 36 f. 4, 1, 15. 4, 5, 7. von Trup- 
pen 3, 2,36. 3, 8. von Neitern 7, 3, 40, 
onıodogviaxia, as, 5 (Befehl 
über die) Nachhut 4, 6, 19. 
önschoguiat, axos, 6 Solbat 
ber Nachhut. os o. 3,8, 7. 4, 1,17. 
2, 2 ıc. Wr 0. ob sölwvoreros 4, 3, 
20. önıodogvlaxss onlisas 4, 1,6. 7, 
3. loyayos 4, 7, 8. gr. Spr. 57, 1,3. 
onico rüdwärts 5, 9, 8. 
öniltsıy bewaffnen. enkaudves 
bewaffnet I, 8, 6. gerüftet, geſchützt 2, 
6, 25. 
SAMOSc, sus, 3 Bewaffnung 2, 
5, 17. 
önlstevsw al8 Schwerbewaff- 
neter dienen 5, 8, 5. ' 
önılıns, ov, o Schwerbemaff- 
neter, gerüftet mit einem Helme (xga- 
vos), Hamifh (Hwpak), Beinfchienen 
(zvnuides), Schilde (danis), Schwerte 
(uayaspe), Lanze (doev). 
önkırızöos 3. zum Schwerbe- 
waffneten gebörig. önlıuxor Malle 
Schmerbemwaffneter 4, 8, 18. 7, 3, 37. 
6, 26. Spr. 43, 4, 6. (17.) 
önlouayia,as,’ die Kunſt mit 
ordentlihen Waffen in vollſtän— 
biger Rüftung (navondig) miteinem 
Begner zu kämpfen: eine Mebung bie 
als Borfchule des Krieges galt 2, 1,17. 
önkor, ov,ı6 Waffe. va öni« find 
vorzugsweiſe aonis u. döogv. vgl. ngo- 
Ballscdas u. usraßallscdas. doch auch 
von den Waffen ‚ver Peltaften 7, 3, 40. 
loußava 1, 2, 2. 3, 7. Eye 1, 10, 
. 6 


163 —X 
3. 6, 7, 9. dv vois önlos eivaı 3, 2, 
28. vol. u ©. 79. 10 5. waranids- 
09 ablegen 5, 2, 15. ridecdns a) ab- 
legen wenn man halt machte, indem man 
den Schild anf ein kleines Gerüſt (msl- 
Bas) Rellte und die Lanze mit der hin⸗ 
tem Lanzenſpitze (ſ. Aoyyn) in bie Erbe 
fiedte; daher fo ©. als halt maden 1, 
5, 14. 10, 16. 4, 2, 16. 3, 17. 5, 2, 
8. 6, 3, 3. b) fih in Rebe und Glied 
Rellen 1, 6, 4. 5, 2, 19. e% zabıy Ta 
5. rideadas ſich in Reihe und Glied, in 
Ordnung ſtellen 2, 2, 21. 5, 4, 11, wo 
& 12 inrarıadan iv rakaı 1a 6. nide- 
das ſich in Ordnung aufftellen 2, 2, 8. 
7,1, 22. dvtia 16 0. n9sadmı 006 
zovs K. ſich bewaffnet ben K. entgegen» 
ſtellen 4, 3, 26. xaıa yupa» 1a 0. Tl- 
9:9us an Ort und Stelle (im Lager) 
die Waffen ablegen 1, 5, 17. xeiıas To 
önie find abgelegt, man hat ſich aufge⸗ 
ftellt 4, 2, 20. 7, 1, 24. 7a ö. laußa- 
vor ergreifen 1, 2, 2. 3, 7. 4, 3, 17. 
vuxragsveww iv Tois 6. indem jeber bie 
Waffen bei fi hatte 6, 2, 27. Denn, 
wie bei uns, ftellten die Soldaten im 
Lager die Maffen vor der Front zufam- 
men auf 2, 2, 20. 5, 34. 3, 1, 3. 40. 
6, 2, 27. baher go zwv onlmw vor 
dem Lager 2, 4, 15. vgl. 3, 1, 33. 5, 
7, 21. onie für önlisas 2, 2, 4. 3, 2, 
36, 3, 7.4, 26. 5, 4, 14. 

öno9s» woher, von wo 5, 7, 6. 
odx slyov önöder Aaußavosv fie hatten 
nicht woher (feine Drtfchaften aus benen) 
fie nehmen Fonnten 3, 5, 3. ovdeis na- 
odtsı önodev Inamonusde Niemand wirb 
und Ortfchaften bieten aus denen Mir 
und verproviantiren könnten 2, 4,5. vgl. 
5, 10, 4. Spr. 53, 7,6.(8) u. 
vgl. elran 7. Ono9ev olyoıre von wo 
fort, wo umgelommen war 3, 1, 32. ö- 
nösev ra Anınjdaa Ögdıor nv Aaßeiv 
oox nyor bahin von wo ıc. 5, 2, 2. 
vgl. Oder. " 


önos wohin 1, 9, 13. 3, 5, 13. 


17. onos dvstas5, 7,6. Onos dv EilRov- 
166 Kyopav un Eywuss wenn wir Ärgend 
wohin gefommen dort ⁊c. 5, 5, 16. gr. 
Spr. 51, 9, 4. u. ©. 14, C, 2. ouy 
FEovoıw önos yoyoaıv 2, 4, 20. vgl. $ 
19. Spr. 54, 7. erg. uillss dkisivaı 6, 
"1,8. dnopsvöusde Onos ZBovlöusda erg. 

—— 7, 7, 6. Spr. 65, 4,4. (11) 
vgl. önp. 

ornosos 3. was für einer, von 
welcher Art, Bedeutung 3, 1, 13. vgl. 
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rs. müra öncie 5, 6, 28. mit ergänz- 
tem Demonfltrativ (saöras) 5, 2, 3. (e& 
Tavınv) 6, 1, 2. önoia dv durwnıa 
zgdriore das Beſte was fie irgend könn⸗ 
ten 7, 7, 35. Aysiraı TOV argatspasaras 
önoiov dv avuyion eig. jysiodas. vol. 
Spr. 55, 4, 4. (11.) voran gebt vom 
Hrere ein foldyer Theil von dem es gerade 
nüplih iſt daß er vorangehe 7, 3, 37. 
©pr. 54, 13. (15.) nodrzere onoto® av 
n sind (Undre olsa9e) ovuysgen 2, 
22 


önosos 3. wie groß, onocos lie 
viele. Spr. 51, 8, 3, (6.) 1) in einer 
indirecten Frage 4, 4,17. vgl. 1,8, 27. 
3) relativ. a) mit dem Indicatio 4, 1, 
12. 5, 3, 16 2t. &navıa onoce 1, 80, 
3. vol. 5, 3, 8. önooo — ovros 3, 1, 
43. önöons elye guiaxds, napnyyent 
7005 yoovpapyoss Exdoron den Befehls- 
habern aller Beſatzungen fo viele er hatte 
gebot er 1, 1, 6. vgl. 5, 4. 30. Spr. 
51, 11. Fooums önoca düvaucı fo viel 
ih kann 5, 6, 28. diaßaissıw örocor 
&Bovlsro fo weit er wollte 4, 3, 8. b) 
mit &» und dem Conjunciv 3, 2, 21. 
7, 2, 36. 3, 10. Spr. 54, 13. (15.) 
c) mit dem Optativ a) ald Vorſtellung 
eined Anden 1, 2, 1. 7, 2, 33. Spr. 
65, 6, 5. mit &v 3, 2, 12. gr. Spi. 
54, 15, 4. 8) von Wieberholtem 3, 3, 
10. 5, 1, 16. ©pr. 65, 6, 5. 

önöre» wann, mitdem Conjunctiv. 
a) nad einem Präfens (2, 3, 27). b) 
nach einem Futur 5, 7, 8. 6,3, 15. 7, 
3, 36. wo im Haupifape ein biltorifches 
Zempus 5, 2, 12. 7, 1, 12. Spr. 54, 
14. (17.) " 

öndre wann. a) mit dem Indicativ 
1,6, 7.2, 3,1. 4, 7,16. vor önore 
3, 2, 15. 16. ögl. dv 7. b) mit 
dem Optativ. a) von Gedachtem 3, 2, 
38. 4, 6, 20. 7, 3, 18.7, 17. b) von 
Wiederholtem: fo oft (als) 1, 5, 7. 9, 
25. 2, 6, 27. 3,4, 238. 7, 7, 6. Spr. 
54, 14. (17.) 2) da 3, 2, 2. önore ye 
da ja 7,6, Il. 

önörsgoc 3. weldher von beiben 
3, 4, 42. mit av und dem Conjunctiv 
3, 1, 21. 42. Spr. 54, 13. (15.) örwo- 
so@ — elre — elta was von beiden — 
ob — oder 7, 7, 18. 

orrov wo. 1) mit dem Indicativ 1, 
5,9. 3, 1, 3. 7, 2, 18. vgl. eva 
7. noolovıss önov dahin wo 2, 1, 6. 
vgl. N) 2, 34. 4, 8, 26. 7, 3, 8. gr. 
Spr. 51, 13, 9. önov de erg. olyosszo 
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wohin ſie gegangen und wo ſie ſeien 6, 
1, 23. gr. Spr. 25, 10, 7. 2) mit äv 
und dem Conjunciv: wo immer 1,3, 6. 
2, 3, 26. mit die Zeit andeutend 3, 2, 
9. 3) mit, Sem Optativ von mehrfach 
Borgefommenem 1, 9, 15. 27. 3, 1, 32. 
4, 5, 30. 32. 
onrav dörren, baden 5, 4, 29. 
orrös 3. gebrannt 3,4, 12. ' 
onws I) wie. ]) in einer indirecten 
Brage. a) mit dem Indicativ &) des A⸗ 
orifts 1, 6, 11. 2) des Futur, nad) 
Bovisvecdas 1, 1, 4. 4,6, 7. 8, 9. axo- 
rseiv |, 3, 11. else 1, 4, 16. vgl. A.- 
var 7. Spr. 54, 8, 3. (6.) b) mit 
a» Und dem Optativ. dnuvdavero önwe 
av xallıora nogevdiln 3, 1, 7. vgl: 2, 
5, 7.4, 3, 14. 5, 7, 7.20. 9, 1% zw. 
4, 6, 10. Spr.. 54, 6, 4. (6.) 2) sein 
relativ 2, 1, 6. mit dem OÖptativ, von 
Gedachtem 6, 3, 30. ody news: nicht nur 
nicht 7, 7, 8. Spr. 67, 13, 1. (14, 3.) 
vgl. ©. 68. II) damit, daß. 1) mit 
Dem Indicativ des Futurs. önws Zuso9s 
andees. daß ihr (möget ihr) euch als 
Männer beweilen 1, 7, 3. Spr. 54, 8, 


4. (7.) nad dsuslsiches 3, 1, 16. Spr. 


54, 8, 3. (6.) naproxsvalıotaı 3, 1, 
14. 4, 6, 10. 5, 4, 21. navın Nosiv 
3, 1, 18. nagayyellew 7,3, 34. vgl. 
Spr. 38, 3, 3. 2) mit dem Conjunstiv. 
a) nad einem Präfens 3, 2, 3. 4, 6, 


15. 5, 1, 12. 5, 20. 6, 28. 6, 1, 13. _ 


nad) imsusisioses 3, 1, 38. ‚mit dem 
Conjunctiv des Aoriſts 1,3, 14. 5, 6, 
21. 7,3, 43. b) nad) einem Präteritum 
1, 6, 6% 2,5, 28. önws ay yarızav 7, 
4, 2. Spr. 54, 8, 2, (4.) 3) mit dem 
Optativ. a) nach einem biftorifchen Prä- 
fens 4, 6, 1. 7, 19. nad) yoorıicur 2, 
6, 8. b) nach einem Imperfect 2,6, 21. 
4, 2, 2.7, 2, 12. 8, 11. öxelsvor die- 
noükas önws sieldo da er hineinfom- 
men bürfe 7, 1, 38. Znd tous Onws 7, 
6; 16. Onws — dia rœoræ 5, 10, 14. 
c) nad. einem Aoriſt 1, 4, 5. 2, 1,9. 
5, 4, 37. 7, 6, 36. roviov Evexa Onws 
4, 1, 22. 

ösoar. Spr. 39 Tab. IX, fehen, 
nicht: bloß ald Act bes Auges, wie BAs- 
zw, ſondern mit Bezug auf die gewon⸗ 
nene Borftellung (dder). Blsıyor xai ide 
4, 1, 20. ögw rov avdor I, 8, 26. ni 
ivros Tis yalayyos 6, 3, 7. Inn 0- 
eos 7, 2, 34. ögav amyvos anzuife- 
ben 2, 6, 9. ideiv goivıxas antreffen 2, 
3, 15. Moökevow finden, treffen 2, 4, 15, 
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sous oleslous wieberfehen 3, 2, 39, ne- 
nıwxore eide Kögor fah dag K. gefal- 
len war 1, 8, 26. 24 isga ZEponuive 
2, 1, 9. dvden ayayov ayousvor 6, 4, 
17. vgl. 1, 5, 12. 5, 1,11. 7, 21, 2y. 
ybs övras erg: auroos A, 10, 10. vol. 
5, 7, 25. Spr. 56, 7, 1. &ugr Oliyous 
vous "Eldnvas daß ber 5. menige feien 
%, 8, 11. Spr. 56, 7, 3. (4.) öof zo» 
K. & Enolsı er ſah was R. that 4, 7, 
Il. Zope ToVg avsgWnous Wsälyon da- 
vüs 6, 2. 23. Spr. 61, 5. (6, 2.) 2) 
von geiftiger Auffaffung. örap idein ha- 
ben, träumen 3, 1, 41. 13. 4, 3, 8..3- 
vag ano Ion Ewpaxivar 5, 9, 22. ıc 
nagovsa 3, 1,34. öpav Belnor. (etiva) 
Beſſeres 3, 2, 37. Movu Töv gößov 1, 
2, 18, öpwus» navıg rind övın Wir 
fehen ein daß Alles wahr ift 5, 5, 24. 
&uga aogalis ov daß es ficher fei 7,2, 
15. vgl..5,-8, 15. 9, 31. Spr. 56, 7, 
1. oo öu ovx inaucarıo 5, 9, 27. Ö- 
game TouS molsuioug or daß bie Feinde 
3, 2, 29. ögWvus To0s orpamyovs ola 
nenordaaw 3,2, 8. Spr. 61, 5. (6, 2.) 
Das Palfiv 2,3,3 4, 3,5. 6,13. 
coyi, 5,7 Zorn 1, 5, 8. doyn 
im Zom 2, 6, 8. | era 
doyllscosa:, Ao. oeysohyvas, züt- 


nen 4, 2, 26. 5, 9, 30. wi 1, 5, 11. 


-soyvu, as, Klafter, ſechs Fuß 
1, 7, 14. 4,5, 4. 7, 1, 30. 

sp&ysır reichen 7, 3, 29. 

6gEıvös d. gebirgig 5,2,2. Bpg- 
xes Bergthraker 7, 4, 11. 

00905 3. fleil. umoros 4, 2, 14. 
odös 1, 2, 21. 4, I, 20, dp9ov Ivan 
einen fteilen Weg geben 4, 6, 12. gr. 
Spr. 46. 6, 2. 16 öp9ıov bie fteile An- 
höhe 4, 2, 3. 8, 28. ög9s0os Aöyos ge- 
reihete L., alfo hundert Mann binter ein- 
ander 4, 2, Aal. 3, 7 4, 8, 10 — 15 
5, 4, 22. 

ö0o90ös 3. gerade. ödos 6, 4, 38. 
forarcs 4, 8, 20. naga, bie aufrecht, 
nicht gelenkt zu tragen Borrecht des Kö⸗ 
nige war 2, 5, 23. 

so oosg, ov, 6 Ü orgendämme— 
sung % 2 21.4,3, 8, 

desws ridhtig. zeiwew 1, 9, 30 
Meysıv 7, 3, 39. mit Recht 2, 5, 6, 3- 
xew ſich gebühren 3, 2, 7. 

ögilasv begrenzen 4, 3, 1.8, 1. 
2. beftimmen 7, 7, 36. 

solleadas osnilas ſich Grenz- 
fäulen fegen 7, 5, 13. Spr. 52, 10. 

6* ' 
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ögsov, ow, 16 Grenze. oa 4, 8, 
8. 5, 4, 2. 10, 19 

öoxos, ow, 6 Eid opxos yiyrorsmı 
werben gefhworen 2, 5, 3. Spr. 52, 8, 
1. 9ewv bei den Göttern 2, 5, 7. 3, 1, 
22. 2, 10. Spr. 47, 5. (7, 2.) vgl. 46, 
4, 3. (6, 4.) vgl. napa. 

öemä» fortmaden, an- ober vor⸗ 
dringen. Spr. 52, 2, 1. ddov emſchla- 
gen 3, 1, 8. 2x 76 yuoas 3, 4, 33. 
sis 10 dwxem 1, 8, 25. dm’ adrous 4, 
3, 31. xar’ aurovs 5, 7, 25. Wpuncar 
dusllacodar 3, 4, 44. 

seuaostes aufbrechen. Spr. 52%, 
2, 1. 2E 'Eykoov 5, 9, 23. ano Zdp- 
deov 1, 2, 5. vgl. 1, 10, 1. 2, 3,.8. 
" oixade 3, 2, 24. 7,6, Al. dx Xeggo- 
ynoov ÖpuwWuevos vom Ch. aus, der fein 
Standort (öpunmpsor) war 1, 1, 8. 
vgl. 4, 8, 23. 

öpaeiv vor Anker liegen 1, 4, 
.6 


doun, 12 4 Aufbruch 2, 1, 3, . 


ovx jdes mv ini Bamlda öpunv daß rs 
gegen ben Stönig ginge 3, 1, 10. zug 
doun mit einem Schuß, einhellig 3, 
2, 9. 

doulfsı» (wie) burd Anker be- 
feſtigen 3, 5, 10, 

Seuilscodas, Üo.öpuicaade:s, (font 
auch öpadyvaı) ih vor Unter Ie- 
gen 5, 9, 15. 10, 1. 2. 

Sovso»v, ov, 16 Bogel ö, 9, 23. 

Ö6ovidesos 3, von Geflügel, 
xo&e Hühnerfleiih 4, 5, 31. 

dovis, 1905, 0. u. 7 Geftügel, 
Federvieh 4, 5, 25. 

5005, ous, 6 Berg, Gebirge. 

50005, ov, 6 Dad 7, 4, 16. 

opvxzos 3. gegraben. zuyeos ein 
aufgeworfener, nicht von ber Natur ge- 
bilbeter 1, 7, 14. 

öovsresw graben 5, 8, 9. ausgra- 
ben 1,5, 8. 

sowards 3. verwaift, Waife 7, 


deyeiodas tanzen 5, 4, 34. 9, 5 
— 12. 
öpxnoss, ws, Tanz 6,9,8. 11. 
orois, idoe, n Tängerin 5, 
2 


„42. 

85, er, fie, inxuiös 1,8,16. 3,4, 
48. 5, 2, 30. 6, 3, 22. 7, 7, 33. Spr. 
50, 4, 3 (5.) 

ös,7,0 welcher, e, ed. In zwei Sät- 
zen, wo man im zweiten öns ober as er⸗ 
warten möchte 3, 2, 23. zous inneas, 


‘9. Spr. 51, 5. ber 


ög 16 
of noav nAsious beren mehr waren 1.5, 
43. gr. Spr. 47, 28, 4. mit dem par 
fifiven Genitiv. of — Twur nolsusor I, 
7,13. 2, 5, 27. 3, 4, 35. zo» ‘kr 
vur of 2, 5, 27. vgl. 3, 3,8. 4,38, 


Spr. 47, 27, 2. (28, 2.) auf den en 


ferntern Begriff (Isar) bezogen 2, 5, 8 
& aufe. Masc. u. Fem. 3, 5, 9. Spr. 
58,3, 4. dad Demonftrativ zu ergänzen 
typ’ a für sau ig’ & 1, 
für worov ip’ os 5, 1, 8. gr. Sr. 
51, 12. (13, 4.) ne ww fiir zovm 
nipi or 7, 6, 15. gr. Spr. 51, 13, 7. 

2) Der relative Satz geht dem be- 
monftrativen oft voran. 5 sine, diysuch 
zovıo 1, 8, 11. vgl. 2, 6. 26. Spr. 61, 
411. 0» wero nıqröv ob eivaı, Tayd as- 
söov wos A, 9, 29. vgl. 2, 5, 27. 6,3, 
egriff auf den es 
ſich beziebt if in dem bemonftrativen 
Satze zu ergänzen. 5 Zyoaya, (erg. zov- 
ro) ride -Inkov iyevıro 2, 3, 1. bradıy 
logiſch. & desnedrsowto, un xeisy, vor 
avros xalova das thun fie jept felbk, 
fie brennen 3, 5, 5. Das beiden Sätzen 
gemeinfame Subftantiv dem Relativ an- 
gefügt. vos avdoas für rovs ardoas ox 
3, 2, W. od oldusde raökeodeı Ingi- 
vov, ıs dv nuds inamweoss für Tis av 
yuas Inawiose vor Enaıwov od olöusd« 
seofsedus 3, 7, 33. Epr. 51, 11,1. 


(51, 12.) 0 de Afysıs quod dicis, wenn - 


du ſagſt, was das anbetrifft was bu 
ſagſt 5, 5, 20. vgl. 6 22. 5, 9, 22. gr. 
Spr. 51, 13, 13, elaiv of, Zorıv of ıc 
ſ. sivons 2. 

3) Affimilation des Relative. Spr. 
51, 10. &kıos uns Msudepias ns zeen- 
09 1,7, 3. vgl. A, 1,8. 3, 2, 21. 
ass Eraigas als nyor 5, 4, 33. vgl. 
4, 8, 16. 17. zg0s tovros ols Asyas 3, 
2, 33. unterblieben. zw avdgs ov av 2- 
Anays 1, 3, 15. vgl. 2, 5, 14. Fjucor 
Exrp dp’ ns jjio89n für ano reums 55, 
40, 12. gr. Spr. 61, 10, 3. b) das 
Subftantiv dabei dem Relativ angefügt. 
doyortas Inoiss NS xzanuıpiyero Yalpas 
für n6 yugas Hr x. 1, 9, 14. vgl. $ 
19. 7, 7, 37. av av &yo narıwr 1, 
7, 3. c) ohne Subftantiv. Zusodlso» od 
Egeoov für zossov 6 &. 1, 3, 21. alle 
edv elyor für robrouv & 8. 5,7, 13. vgl. 
4, 7, 16. &v9’ ww eu Enadov für vu 
mw ek 1,3, 4. 991. 7, 7,8 
dugi av siyov dagepousmo 4, 5, 17. 
dE wv axode 1, 9, 28. ovv ol gelsis 
für au» zouros oös 9. 1, 9, 25, &p’ ods 


2,2. io 
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Aätytic 3, 1, 45. d) das Subſtantiv dem 


— — 


folgenden Relativ affimilirt. aveite eds 
ols Edes Iosw für Yeoos ols 3, 1, 6. gr. 
Spr. 51, 10, 9. zw. ift 1, 4, 15, 

4) Sonftructions mit dem Indica⸗ 


. ti, auch in obliquer Nede 1, 9, 28. 3, 
:4,6.5, 2, 17. 7, 6, 44. fo auch. das 


Smperfect 2, 1, 2. 7, 3, 7. Spr. 54, 6, 


. 3. (2.) mit dem Indicativ des Future. 


avußovlsvoov 6 cos nunv olos 2, 1, 
17. vgl. 4,7, 20. 6, 1,16. 3,20. Spr. 


"63, 7, 6. (8.) b) mit dem Qonjunctiv. 


@) beliberativ. ovx dym 5, zu, oic dw 1, 
7, 7. Spr. 54, 7, I. 8) mit dv und 
dem Eonjunctv ſ. S. 14,C. vgl. 4, 
7, 4. c) mit dem Optativ nach einem 
biltoriihen Tempus 1, 3, 17. Spr, 54, 
13. (15.) vgl. &» ©. 14, B, 4. 

5) dad Neutrum. während 
weldyer Zeit I, 2, 20. Spr. 43, 4, 2. 
(7.) vgl. ano ©. 25. u. ueyor: di’ ö 
weßhalb 1, 2, 21. gr. Epr. 43, 4, 23. 
vgl. æ ©. 73. 

50sos 3. gewiſſenhaft, in fofern 
bie göttlichen Gelege gegen Mitmenfchen 
beobachtet werben 2, 6, 25. 5, 8, 26. 

5006 3. wie groß 3, 1, 19. öcos 
wie viele eb. 2, 5, 10. 5, 8, 13. 7, 4, 
6. Spr. 51, 8, 3. (6.) bezogen auf 10- 
oouros 2, I, 16. 4, 26. 3, 1, 36. 7, 3, 
10. zavız 00a 3, 1, 7. vgl. 5, 1, 5. 
na» öocor 7, 6, 36. narı« da 4, 4, 
9.7.1, 2. Aaßörues 600 noav Boss 7, 
8, 16. Spr. 51, 12. (13.) 2) Conftın- 
ction: mit tem Indicativ 5, 3, 12. 8, 
13. xaxoy inoovusev 600» Iduvausda 
erg. zussiw jo viel wir fonnten 5, 5, 14. 
auch in obliquer Rebe 4, 2, 17. yegor- 
166 öcov Zduvaro yäyıorov Erg. yigsy 
eine Laſt ſo groß fie fonnten tragend 7, 
1, 37. vgl. 5; 5, 14. gr. Spr.. 49, 10, 


4. dyaxpayörıss oop» ddivayıo ueyı-. 


orov fo laut fie fonnten 4, 5, 18. Spr. 
46, 3, 2. (5, 6.) ysyerncas 000v &yw 
idvvapınv wiysoros ſo viel, fo weit ich 
vermodte 7, 7, 46. vgl. 7, 7, 8. b) 
mit dem Optativ: iterativ 1,8, 23. Spr. 


65, 6, 5. in obliquer Rebe 1, 5, 9. 2, 


6, 25. gr. Spr. 54, 15, 4. c) mit 
&» und dem Conjunctiv 5, 1, 12. 6, 1, 
14. 7, 3, 20. ©pr. 54, 13. (15.) 

3) co» fo viel f. 2. b) fo weit 
ale 3, 3, 15. 7,3,9. c) in fo fern. zo- 
covroy wöror Lylyvwoxov 0009 Nxovorv 
Asnvaiov elvaı 3,2, 45. d) fo viel als, 
binreihenb 7, 3, 18. 8, 19. e) mit dem 
Infinitiv: hinreichend um 4, 1, 5. 7, 3, 


—XRX 170 
22. auch mit zosvöros: fo viel daß 4, 8, 
12. Spr. 55, 3, 3..(5.) f) ungefähr fo 
groß wie 4, 7, 16. bei Zahlen u. Ma- 
Ben: ungefähr I, 8, 6. 3, 4, 3. 37. 4, 
5, 10 ıc. g) öoov ou beinahe 7, 2, 5. 
Epr. 67, 13, 3. (14, 4.) h) Zu’ Ooo» 
fo weit ald 6, 1, 19. vgl. dus ©. 92. 
‘op um mie viel, je, bei Comparativen 
7, 3, 20. 28. Spr. 48, 12,8. (15, 10) 

öcoonesg fo viel gerade 4, 3, 2. 
6, 3, 28. 7, 4, 19. navns öooınso 1, 
?, 9. dowrso 7, 7, 28. vgl. öwos ©. 

Soneo, Ang, önso welcher, e, es 
eben 2, 6, 29. 3, 2, 10. 5,4, 1. 9, 
21. onso was eben 1, 4, 5. 9, 21. 3, 
2, 29. ansp eben dagfelbe was 5, 9, 
34. Tavra änee 5, 4, 20. welche Zu: 
fälle 5, 8, 15. 

601040», ov, TO Hülfenfrudt 4, 
4,9. 65, 26.6, 2,6. 4, 1 

vorss, ans, ö, u welcher, e, es. 
I) in indirecten Fragen. 1) mit dem In⸗ 
bicativ. Nowzw» 6, nn don To npayum 
5, 7, 23: oyuavovrıa 0, 11 yon noti⸗ 
2, 1, 2. anoynvas yywounv 6, nm 006 
doxsi 1, 6, 9. vgl. 2, 1, 17, wo u 6 
folgt. oux olda ö, © des was, warum 
er ſoll 2, 4, 7. nnogeito 0, 7 nosmos 
7, 3. 29, £neuslsito 6, u nomosı Ba- 
alsus 1, 8, 21. Spr. 54, 6, 3. (2.) 
2) mit dem Conjunctiv. odx Zyw 6, u 
da 1, 7, 7, wo ois da folgt. Spr. 54, 
7. 3) mit dem Optativ. Zywr 6, n n1g0- 


yugoln 1, 9, 13, Spr. 54, 7. 4) mit 


“vr und dem Optativ. odx olda 6, n av 
ric xonoasıo air 3, 1, 40. vgl. Bov- 
lsveodas. oUx konv örov Evsx’ dv Bov- 
loiusde 2, 3, 23. vgl. 5, 7,6. u. eivas 
©. 68. 

11) ald qualitatives Relativ. 1) mit 
dem Indicativ. is Zoras Sans aoyys av- 
unossirer 3, 1, 11. si ns avıam day 
dous t9Elsı A, I, 26. YAvagsi dans Ai- 
ya 3, 1, 26. 080 doxss Teur, avamı- 
uw zu» yeipa 8,2, 9. vol. $ 33. 38. 
7, 3, 6. vans Syw Emmdvusi, nepaese 
sızav 3, 2, 39. Eouv 06, u za) dya- 
gov yeykunras ed iſt auch etwas Gutes 
(damit) geſchehen 5, 4, 19. mar» oav- 
cv xaracıncas ö, m Ädyas, MD Tovro 
zu ergänzen: in Anfehung beffen was 7, 
7, 23. 4 örov ansdnunov. 7, 8, 4. gr. 
Spr. 43, 4, 7. vgl. ueyos. ſcheinbar für 
wore. Eau TIS 0VIWS aypwv Ocıss Bovls- 
im 7, 1, 28. vgl. 2, 5, 12. gr. Spr. 
61, 13, 10. analoluthiſch. anopwr Zauiv 
olsıves dHElovamv für 10 del 2, 5, 
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21. vgl, 2, 6, 6 mit bem Indicativ bes 
Futurs a) von Möglidhem, fpnonym mit 
Gy und dem Optaliv. ananın Eyovzes 
örwv avcrads wofür ihr Taufen könn⸗ 
tet 7, 6, 24. vgl. 3, 4, 20. Spr. 53, 
7, 6. (8) b) von Beabfichtigtem, „ya - 
nova altiv vorns andteı 1, 3, 14. vgl. 
2,3, 4 6. 5, 4, 10. Spr. 53, 7,5. 
(7.) ovuniupere dur avıWr ones 
Atkovoıs Männer ans eurer Mitte die 6, 
4, 18. 2) mit a» und bem Anbicativ. 
örp Av xauieußavousv odx nv Mus 
(Truppen) womit wir bätten erlangen 
können beſaßen mir nicht 7, 6, 26, mo 
vorher ös Spr. 65, 6,2. 3) mit av und 


dem Conjunctiv. nols glle nis nuüs 


‚Itkercı nns av ögc 5, 7, 33. vgl. 3, 
1, 19. 3, 2, 18. 19. 38. 6, 4, 18. 20. 
7, 1, 36. Spr. 54, 13. (15.) 4) mit 
dem Optativ von Gedachtem 4, 8, 10. 
6, 1,17. von wiederholt Borgelommenem 
4, 1, 5. 9, 20. (wo zovro zu, ergänzen: 
zu dem was) 21. 22: 2, 6, 23. 3, 3, 
1. 5, 10,6, wo zovso zu ergänzen. Spr. 
54, 13. (15) Der Singular auf einen 
Pluml bezogen. zu inınjdan önp ns 
inırvyyavos 4, 1, 9. vgl. 3, 3, 1. 6, 
3, 7. anavın örp Evruyyavosv 6,1, 
17. dos — närıns 1, 1, 3. 2, 5, 32. 
Spr. 58, 4, 5. 5) nur dem Partieip 
angefügt. Urueyvovuvos euro 6, 1 oro 
ltywy nsiotw was fageud, durch deifen 
Erwähnung 7, 2, 10. Spr. 51, 9, 2. 
2E örov ſeitdem 7, 8, 4. gr. Spr. 43, 
4, 7. — dons day wer eben. örov di 
napeyyunoarros nachdem wer eben (ich 
weiß nicht wer) dazu aufgefordert hatte 
4, 7,25. vgl. 5, 2, 24. Spr. BI, 13. 
15, 1.) — oonsou» wer intmer. wio$ör 
und’ ösuvaoo» gar keinen Sold 7, 6, 
27. Spr. eb. | 

öogoriveadear. Spr. 40 u. d. W. 

sieben 5, 8, 3. 

örav wann, mit dem Conjunctiv. 
nad) einem Präfens 5, 5, 20. 7, 12. 8, 
20. 7,7, 47. orar &yw.xeleicw, Tr&Q8S- 

ore warn ich werde geheißen haben 6, 
4, 26. nady einem Yutur 4, 8, 10. 6,3, 
15. nach einem biftorifchen Präſens 4, 
5, 36. Spr. 54, 14. (17) 

öre als, wann. 1) mit dem Inbica- 
to 1,2, 9.3,4,8.5,3,6 4, 21. 7, 
7, 10. öre Teure nv, xai Mocç Lddero 
4, 10, 15. vgl. 3, 4, 33. oe — ron 
4, 1, 10. 2) mit dem Optativ: wann, 
von Wiederholtem 2, 6, 12. 4, 1, 16. 
Spr. 65, 7, 2. (5.) | 
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örs 1) daß, 1) mit dem Inbicatie, 
auch in obliquer Rede. einsiv xeisus 
ou nageon 7, 2, 19. vgl. 2, 4, 21. 5, 
2. 4, 5, 10. 7, 1, 31. Aeyova» Orts xe- 
lei 2%, 1, 8. vgl. 5, 2, 10. 7,:23. 9, 
19. 6, 1, 14. avexoayor ön ty 5, 8, 
10. or &ysı nxover 1, 3, 21. vol. 6, 
4, 4. dnnyyellov on xekebes, 7, 2, 16. 
imdelfovres ön gilos eloiv 5, 5, 24. 
no3öuevos On nova 7, 6, 2. önoryla 
nv om ays 1, 3, 21. neben dem Opta⸗ 
tiv. Adyovrss on ody inneis elaıw AA’ S- 
noLloyıa »euorıo 2, 2, 15. vgl. 2, 1, 
3. mit dem Imperfect. Aeyas On ode £- 
doxsı 3, 4, 40 ögwvres on dyoöves 2, 
2, 5. no9sro ön nv 1, 2, 21. Znvv9d- 
yorso on wyorro 6, 1, 23. vduuouus- 
vo ö% non» 2, 1, 3. aniyyellsv on 
inawoin xai on ümeoyseiro 5, 9, 16. 
mit dem Indicdtiv des Futurs. Asyas iu 
ne 4, 7, 20. vgl. 3, 1,9. anexuivero 
ou od uerauelnas 7, 1, 34, vgl. $ 5. 
anodedsıyusvo noav du karcı 5, 2. 9, 
nxovov dr deaßjoorım 4, 1, 3. ym- 
orausde im je 5, 1, 10. vgl. eineiv, 


‚dieyew, godlsw, ale$avscdas, yıyvo- 


oxuv, Enioraodas, sidtvaı, Öpiw. vor 
den unverändert berichteten Worten eines 
Andern für unfer Anführungszeichen. ei- 
nev Om adrös el 2, 4, 16. vgl. 1,-6, 
B. 5, 4, 10. 7, 6, 7. 2) mit dem Op- 
tativ 3, 1, 10. eyor ön ein 3, 5, 15. 
sel 1,2, 21. 4, 7, 18. 4,1, 24. d- 
nexgivo om dıiaßnaomo 7, 2, 27. vgl. 
4, 5, 10. zox dydoa voooitos dyiyro- 
oxov ön eis Aumw ein kannte den Mann 
jo weit daß (ich mußte daß) er einer ven 
und fei 5, 8, 8. raue dxotouvns Ir 
oö gain 1, 3, 7. vgl. 7,8, 21 u. Sav- 
made. vorher ein Begriff wies auch 
erlärte er, zu ergänzen d, 3. 29. 3) 
mit dem Infinitiv pleonaſtiſch 5, 9,29. 
gr. Spr. 55, 4, 10. pleon. aud nad 
os 6, 2, 18. gr. pr. 55, 4, 7. 4) mit 
av u, dem Opt. ©, 14, B. 5) ohne 
Berbum, das aus dem Vorhergehenden 
zu ergänzen 1, 6, 6. 4, 5, 34. 8, 5, 


“— 61 nicht an ber erften Stelle 6, 1, 


11. vgl. 3, 5, 15. gr. Spr. 84, 17, 7. 
on mit feinem Sage einem relativen 
Sape nadhgeftellt 2, 2, 20. 7, 1,11. 
36. einem hypothetiſchen 1, 6, 2. 5, 6. 
34. wiederholt 5, 6, 19. 7, 4, 5, ellip- 
tiſch (erg. Zoyovsas ν yalpar ab- 
ıöv) 4, 8, 6. 

II) weil, mit dem Indicativ 2, 6, 
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28. 29. 4, 8, 6. auch in chliquer Rebe 
1, 2, 21. 2, 3, 19. 4, A, 24. 

ll) quam bei Superlativen. on 
ralsioros möglihft viele 3, 1, 45. vgl. 
1, 1, 6. 3, 4, 5 u. zayvs. Spr. 49, 3, 
2. (49, 10.) 

od, odx, ody nicht. vol. um 
uiyas ugv ov, xalos de 4, 4, 3. vol. 
2, 8, 2. 6, 2, 20. gr. Spr. 67, 10, 4, 
navıss ulv odx nidov, A. de 2, 5, 35. 
rropeie ob (nicht etwa nur) xelenij, al- 
2’ aduvaros 5, 6, 10, gr. Spr. 67, 10, 
6: mit zu ergänzendem Verdum 5, 1,17. 
vgl. 5, 6, 19. 6, 3, 4. gr. Spr. 67, 
10, 2. fo ou unv erg. &doxss vwiw.T, 
6, 38. od gevas fagen daß nicht I, 3, 
1. 4, 1, 31. 6, 2, 19. Spr. 67, 1, 2. 
zavra obx &yn lehnte dies ab 7, 7, 19. 
vgl. akioüv, kav, 89elsıv, uale, navo. 
ou weiov für nltov 3, B, 2. ri oux 8- 
rroinoev was ließ er unverfucht 3, 1, 28. 
feine 4, 6, 2. 5, 8, 12. nichts 7, 3, 20. 
vgl. 7, 6, 26. Stellung. od zuvro Inol- 
now 1, 4, 5. vol. 3, 1, 7. 1% od 006 
Bookerae yilos elvan 2,5, 12. ovx eis 
xauas zyev 4, 6, 2. Spr. 67, 10, 1. 
oox es oödeis 1, 3, 5. Spr. 67, 12. 
oö — ovn einfach verneinend 7, 6, 11. 
vgl. alas 7. od un ylrnca es fol, 
wirb nicht werden 5, 10, 4. vgl. 7, 3, 
26. gr. Epr. 53, 7, 6. vgl. önwus IE, 
pleonaftifh. drrelsyov ws. oux Akon ein 
2, 3,25. Spt. 67, 12, 3. (2.) 2) nicht, 
nonne, fragend. oox eis IlEoiv9or ovx 
six eisıevas verwehrte er euch nicht !c. 
7, 6, 24. vgl. 3, 1,.29. gr. Epr. 67, 
11, 1. vgl. ovde. 

oo wo 3, 4, 32. delkas airis ov 
oxnvnoovow 4, 7,27. Spr. 53, 7,6. (8.) 
noblòrres ou dahin wo 2, 1, 6. vgl. ö- 
zov u. gr. Spr. 51, 13, 9. od dy wo 
eben 4, 5, 6. 

ov feiner; vom Singular in ber 
Anabafis nur der Da., indirected Re⸗ 
flesiv. Spr. 51, 2, 2. (3.) EBovlsro os 
regsivas 1, 1, 1. vgl. 1, 1, 8. 9, 29. 
3, 3, 42. 7, 1, 38. »sxnoas igilovze ol 
1, 2, 8. auf das Gedanfenfubjert 3, 1, 
5. oysis 5, 7, 18. 7, 5,9. Spr. 55, 4, 
6. oyur 4, 3, 28. 5, 6, 3. ya» zw 
allwy 6, 4, 33. Spr. 50, 6, 3. (8, 2.) 
eute won ihnen 3, 5, 16. gr. Spr. 47, 
15, 5. unregelmäßig für aurois 5, 4, 
33. oyas 5, 7, 25. 7, 2, 16. oyiow 
avrois für ayiow zW. 6, 4, 5. 

osdeun (nirgends zw. 4, 6, 11.) 
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auf Feine Meife 5, 5, 3. nirgenbs- 
bin 7, 3, 12. 6, 30. vgl. 29, 

oöüdauode» nirgendsher 2, 4, 
23. 4, 5, 30. 
: obdauod nirgends 1, 2, 16. 2, 
2, 18. 3, 1, 38. 4, 5, 18 6, 11. nie 
gendshin 6, 1, 16. gr. Spr. 25, 10,7. 

oude und nicht nad einer Nega⸗ 
tion 1, 2, 25. 4, 8. font zus oo eb. u. 
1, 4, 7. 5, 8, 25. ©pr. 69, 45. (50, 
1.) einen ſelbſtſtändigen Sag an einen 
relativen anfügend 1, 4, 9. Spr. 59, 2 
A. (6.) ode — de als Negation von 
zo — dei 1, 8, 20. vgl. ©. 120. oude 
an» ja auch nit 2, 4, 20. oüre — ov- 
ze — oðdé noch au 1, 6, Al. 4, 7, 
Il. gr. Spr, 69, 53 U. oude — ovde 
ncht einmal — noch 3, 1, 27. noch auch 
— noch (auch) 5, 8, 25. ou’ vu 
auch ihr nicht 2, 5, 16. 3, 1, 15. vgl. 
2, 2, 2. 4, 6, 17._oöd’ Zyays auch ich 
nicht, wie auch Xenophon es nicht wollte 
5, 9, 32. 000’ av ovynxolousnoe 7, 7, 
11. oud’ si (duv) ſelbſt nicht wenn, fo 
daß die Negation zum Nachſatze gehürt 
1,6, 8. 9, 10. 2, 1, 11. 4, 19. 6, 
19. 3, 3, 15. (5, 8, 25.) 6, 4, 28. 
ovde yap sd, 3, 4, 15. gr. Spr. 65, 5, 
17. all’ oode ja aud nicht A, 3, 3. 
body auch nicht 1, 4, 8. oüdE eis auch 
nicht Einer 3, 1, 2, 2,31. 6, 1, 16. 
oödt 'navrenaos gar nicht 2, 5, 18. gr. 
Spr. 69, 32, 18. ood’ ws auch fo nicht 
1, 8, 21. 3, 2, 23. 6, 2, 22. jeltener 
fo oud” ovrws 4. 8, 3. oodi yap als 
Negation von za: yap 4, 5,46. 5, 5, 
8. vgl. S. 120 u. gr. Spr. 69, 32, 21. 
nicht einmal 5, 6, 22. 7, 7, 10. vgl. 
oðdeis. 

oddsis.3. Feiner. bei st 7, 1, 29. 
gr. Spr. 67, 4, 1. oudeis ovder dvra- 
nsuslsiren 3, 1, 16. oud’ allos Enadev 
oödeis oudev 1, 8, 20. adaygor ovder 
or axovemı odı’ ideiv Eauy 1, 9, 3. 
ovrs allo yılszov odder A, 1, 9. vgl. 
2, 2, 18. 7, 6, 22. oudev oüde zovrow 
nagsiv A, 8, 20. noldwmor ovxen o0- 
deva Eupwuev 7, 6, 29. oöd’ dos ov- 
deis 4, 4, 8. vgl. 2, 2, 11. 5, 4. Spr. 
67, 12,72: (1.) oddiis unxen weivg 
feiner foll, wird mehr bleiben 4, 8, 13. 
gr. Epr. 53, 7, 6. ovder feine Beute 
6, 4, 38. vgl. 5, 2, 3. oydir raw Ent- 
indeiov 2, 2, 11. vgl. 3, 1, 20. ovder 
adrns Eniorausde 2, 5, 9. ganz unbe 
deutend 5, 10, 10. gr. Spr. 5l, 16, 
13. oödiv alnos ganz unſchuldig 7, 1, 
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25. gr. Spr. 47, 26, 13. ovder beim 
Comparativ. oudev usiov 7, 7, 24. At- 
rov 7, 5. 9. uallor eben fo wenig 3, 
3, 11. 13. Gpr. 48, 12, 9. (15, 44.) 
ovdir mind AuyIivrıs 7, 7, 31. ov- 
div dis 6, 2, 22. oudiv nydsro gar 
nit 1, 4, 8. gr. Spr. 46, 5, 9. oödir 


nn usdvorn dos ganz und gar nicht 


7, 3, 35. 

‚oddinors niemals 2, 6, 13. 

oöddenw nod nicht 7, 3, 24. ge- 
trennt 7, 6, 35. 

oöxdrı nicht mehr A, 8, 17. 2,6, 
3. 11. 5, 9, 38. (getrennt 1, 10, 9.) 
nicht auch, nicht ebenfalls 1, 10, 12. 
ovxers un doynıas er fol nicht mehr 
Können 2, 2, 12. gr. Spr. 53, 7, 6. 

oöxou» nun nicht, fragenb 9, 6, 
7.32, 19. 6, 3, 21. 7, 6, 14. 16. 
7,26. 29. 2) gewiß nicht 3,5,6. (5, 
7, 8%) Spr. 69, 46, 2. (51, 2) 

oöxoo» alfo nicht —? 2, 5, 24. 

oö» alfo 1, 4, 5. 4, 5,15. 7, 8, 
6, 4, 23. wiederholt 6, 4, 15. nad) yae 
3, 2, 29. 32. 5, 1, 8. 6, 2, 8. nad) 
einer Parenthefe 1, 5, 14. gr. Spr. 69, 
52, 3. im Nachſatze 3, 1,.20. 4, 3, 6. 
uiv oöv bei Mebergängen A, 7, 17. 3, 
1, 19. 32. d’ oöv nun aber 1, 4, 9. 
gewiß aber ift daß I, 2, 12. 3, 5. gr. 
Spr. 69, 52, 2. za yap ov» und ba- 
ber denn 1, 9, 8. 12. 17. 2, 6, 13. gr. 
Epr. 69, 52, 1. 

oönse wo eben 4, 8, 26. 

oönoıse niemals 2, 5, 7. 3, 1,8. 
19. oönors Zgei obdekk 1, 3, 5. vgl. 
ovdi. 

ouno noch nicht. bei e. Präfens 
3, 2, 14. 7, 3, 24. bei e. Prät. 1, 6. 
12. 8, 8. 9, 25. 5, 4, 18. getrennt 7, 
3, 35. 7, 57. 

odod, as, (Schweil,) Hintertref- 
fen, Nachtrab 3, 4, 38. 42. 6, 3, 6 

odgayos,od,d Hührer bes Nach⸗ 
zuged 4, 3, 26. 29. 

oöpavös, oo, 6 Himmel 4, 2, 2. 

ouũs, dris, ro Ohr 7, 4, 8. 

ohbre — ovre weder — n0d 1, 
3, 6. 4, 8. 2, 6, 19. 6, 3, 20. oöüre — 
ovzs unv 7, 6, 2%. vgl. ovde u. oi- 
deis. ovre — ve nicht nur nicht — fon- 
den au 2, 5, 4. 4,3, 6. 5, 28. 7, 
3, 13. 7, 48. oure — de 5, 9, 26. 6, 
4, 16. gr. Spr. 69, 16, 6. 

ours nicht etwa, gar nicht 7, 
6, 11. 

oözos 3. diefer, auf das Vorher⸗ 
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gehende bezogen 2, 1, 20. Spr. 51, 7, 
4. (2.) auf das Kolgende 7, 3, 2721 
binweifenb 1, 3, 18. 9, 25. 7, 2, 22. 
3, 20. Tous duous Toviovs Eraigovs T, 
3, 30. son Notoriichem: die befannten 
4,5, 8. gr. Spr. 5l, 7, 7. ovros auf 
ein in Iranos liegendes Imneis bezogen 1, 
6, I. rauın — onoia 5, 6, 28. ono- 
oo» — ovıos 3, 1, 43. vgl. 05 u. Sarss. 
Das Subftantin bei odros hat den Ar- 
tikel: od1og 6 drne Oder 6 Arno ovaog. 
Spr. 50, 8, 8. (11, 19.) odTos oüs 
6pars Ba os 1, 5, 16, wo der rela- 
tive Sa en Anite erſetzt; er fehlt zu- 
weilen bei Eigennamen 5, 5, 10. 7, 2, 
29. vgl. 1, 6, 6. 7, 2, 24. 6, 12. oV- 
sos eingejchoben bei hinzugetretenem Ad⸗ 
jectiv. 7 orevn auım ödös 4, 2, 6. vgl. 
7, 3, 30. gr. Spr. 50, 41, 20. zovs 
idskovıas ghlovs, Tovrous 80 mossiv den 
freiwilligen Freunden, benen wohl thun 
I, 6, 9. Spr. 5l, 7. 5. ähnlich nad 
einem relativen Satze 2, 2, 20. 5, 11. 
5, 7, 30. 7, 1, 29. gr. Spr. 51, 5, 1. 
TovTos Toss orparnyois diefen, nämlid 
ben Feldherren 7, 5, 3. vgl. 7, 6, 38. 
gr. Spr. 60, 11, 21. zoöro diagogov 
dyivsıo, 7.100 nysuovos xaxwaıs 4, 6, 
3. gr. Spr. 57, 10, 3. zovıw deysadaı, 
zo svvous elvas 5, 6, 2. Spr. 57, 10, 
3. (2.) ohne Artikel. beim Infinitiv 6, 
4, 33. 7, 6, 40. eben fo nad 10 aura 
save A, 1, 7. vgl. 5, 10, 6. gr. Spr. 
57, 10, 5. ovros dem Prädicat affimi- 
litt. sie au dos dies ift der einzige 
Weg 4, 1, 20.. vol. 4, 7,4. 5, 6, 4. 
Spr. 61, 6. (7.) zauımw yraynv Ey 
bied babe ich als Anficht, dies ift bie 
Anſicht die ich habe 2, 2, 12. olucs dumv 
zavımy narida eivas daß bied mein Ba= 
terland frei 4, 8, 4. opwuer oliyous 
rovrovs avdownovus dad (da) find wenige 
Menſchen die wir ſehen 4, 7, 5. vgl. 1, 
4,5. nolla öpw ıavıa nooßara bas 
(da) find viele Schafe vie ich fehe 3, 
9. Toirw nlsinnw oirp Iypwrıo dies i 

Speife die fie in Menge gebrauden 5, 
4, 29. Spr 61, 6, 2. (7, 1.) Tovro 
xivdvvos un Adßucı ngoorares 7, 7, 
31. gr. Spr. 61, 7, 5. zavra Plvapsac 
iv 1, 3, 18. Tovro on 2, 6, 18. 3, 
1, 43. 5, 7, 7. vgl. 1,8, 7. roöro auf 
ein Femininum bezogen 1], 5, 10, 8, 
17. os 3, 2, 14 zovro Ti neioovıns 3, 
1, 43. 1ovro nos dv nopsvolusde 3, 2, 
27. fo vor nöregov u. önws 3, 1,7. 4, 
6, 10. zovm si dysonjxacım 3, 2, 17. 
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rom didaxa un 1,7, 7. euro bieler 
Platz 5, 4, 15. dieſer Punct 4, 3, 12. 
von der Zeit |. ano, &x, Ev, Tavıa biefe 
Gegenden 1, 7, 9. 7. 7, 5, 14. bieles 
Heid I, 7, 9. diefe Dinge, Vorgänge 
: 1, 3, 8. diefe Anordnungen 5, 2, 12. 
sbieje Zwecke, Ueberrebung und Herbeifüh- 
rung der Soldaten 7, 2, 37. dieſe Aeu⸗ 
ferungen E, 6, 9. 2, 1, 20, 5, 5, 13. 
6, 4, 28. r0rν TosouTw» üyıwv da biele 
Verhälmiſſe von folcher Art find 2, 5, 
12. ravıe deßhalb 4, 1, 21. .gr. Spr. 
46, 3, 4. | 
zai- ovros und bieler 2, 5, 20. 7, 
8, 15. und zwar 2, 5, 21. gr. Spr. 51, 
7, 13. auch diefer 4, 3, 34. und auch 
biefer 5, 9, 8. auch diefer, gleichfalls 2, 
6, 30. 4, 1, 27. bei einem Particiv 1, 
1, 11. 4, 7,9. gr. Spr. 61, 7, 12. 
das durch Zwiſchenſätze entfernte Nomen 
wieder aufnehmend 1, 10, 18. 3, 2, 5. 
35. gr. Spr. 5l, 5, I. xai sauı« und 
zwar 1, 4, 12. 2, 4, 15. 5, 10, 10. 7, 
1, 29. Spr. 51, 7, 6. (14.): 
oörocs. dieler hier 1, 6, 6. 7, 2, 
24. 6, 12. Spr. 25, 6, 3. (4.) 
oüro, vor Vocalen odrws, fo. hin- 
zeigend 4, 7, 4. vgl. S. 104 u. ovde. 
in Folge deſſen 3, 1, 8. 10. 6, 1, 26. 
aud auf das Folgende bezogen 2, 2, 2. 
4, 6, 10. 5, 6, 12:32. os — odw |, 
3, 15. 3, 6. odrws önws 6, 3, 30. im 
Nachſatze 3, 2, 31. nad einem Particip 
7,1, 4. 3, 37. gr. Spr. 56, 10, 3. bei 
diefem Verfahren 1-3, 19. 3, 5, 6. 5, 
2, 20. 6, 4, 16. in.der Weile 7, 6,16, 
vgl. 5, 6, 12. 7, 7,51. fo (ſehr). oö- 
zw nollos 4, 8, 21. 6, 1, 12. nolle 
ots 2, 4, 7. vgl. 4, 8, 26. 6, 8, 17. 
nv yöyos oörwg wore 7, 4, 3. oumw 8- 


ons 2, 5, 12. 7, 1, 28. gr. Spr. 51, 


13, 10,-oöy ovw — alld 7,8, 16. 
vgl. yyaun. . 
odyinolleregorm für oox 7,7, 47. 
öysilsev ſchulden. geile 8 
wurde geſchuldet, war rüditändig 1, 2, 
11. vgi. 7, 7, 34. dyels Cjv wollte 
Gott daß er Iebte 2, 1. 4. Spr. 54, 3, 
3. (4) 
oypelos, ov, zo. Spr. 19, 3, 2. Nu- 
Ben. omaınyov ö. ovder ein Feldherr 
nügt nichts 1, 3, 11. vgl. 2, 6, 9. - 
öy$almöc, ov, 6 Auge 4, 5, 29. 
öpksoxavssy ſchuldig fein, ald 
Strafe, dazu verurtheilt 5, 8, 1. 
oysioyas getragen werben 3, 
4,4. 
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oysros, 00, 6 Rinne 2, 4, 13. 
öynue, ara, 10 Alles wovon 

Jemand oder etwas getragen 

wird 3, 2, 19. 
öyI9n, ns ſteiles Flußufer 4, 

3, 3. 5. 17. 23. 
orkos,ov,6 Menfhenmalffe, Ggf. 

tonuie 2, 5, 9. 5, 4, 34. vgl. 4, 1, 

20. 7, 1, 18. 2) Troß 3, 2, 36. 3, 6. 

4, 26. 4,3,15. 26 ff. 3) Beſchwerde 

3, 2, 27. 
öyvoös 3. feſt 1, 2, 24. unerfteig- 

lih 1,2, 22. oyuoa feſte Pläpe 4, 7, 17. 
öwe ſpät 4, 5, 5. Eyiyvero.3, 4, 36. 

iv 2, 2, 16. 4, 5, 10. 6, 3, 31. 
owilesv [pätlommen 4,5, 5. 
owss, sc, 3 Anfehn 2,3, 15. An- 

blid 5, 9, 9. 

I. 
nayxontıov (mas U. xpareiv), ov, 
zo Ring- und Fauſtkampf verbun- 

den 4, 8, 27. 
neyyakinwsfehrichmer 7,5,16, 
aaynua, aros, w Unheil 7, 6,30. 
naFos, ovs, so Zufall, vom Heiß⸗ 

bunger 4, 5, 7. Mißhandlung I, 5, 14. 
nasavitsıv den Päcan fingen 3, 

2, 9. beim Mahle 5,9, 5. 11. vor dem 

Angriffe 1,8, 17. 10, 10. 4, 3, 19. 29. 

31. 8, 16. 5, 2, 14. 6, 3, 27. 29. 
nasdsia, as, 4 Bildung 4,6, 15. 
nesdsgaorns, oo, 6 Kuabenlich- 

baber 7, 4, 7. 
nasdsvesv erziehen 1, 9, 3, 

:nasdıxza, ww, ı« Liebling 2, 6, 

6. 28. 5, 8, 4. 
nesdlor, ov,ro Kindlein 4,7,13. 
nasdiceun,ns junges Mädchen 

4, 3, Il. | 
nalbsıv Ihlagen, prügeln 3, 1, 

29. 4, 49.5, 7, 21.8, 1. 6, 4, 27. 

Biiyac 5, 8, 12. Spr. 43, 3. nv£ 5, 8, 

16. mit einem Stocke 2, 3, 11. 4, 6,2. 

2) ſchlagen, treffen. ueyaior 5, 9, 

5. vgl. 1, 10, 7. Aoyyp 5, 8, 16. vgl. 

3, 2, 19. mit einem Wurſſpeer 1,8, 26. 

5, 7, 16. 2, 4, 9. vgl. $ 6. 
n039, nades, 6 (7) Sohn 1,1, 1. 

7, 8. naides Rnaben 1, 9,2 f. 4, 8, 

27. Kinder f. yon. dx nadwr von 

Kindheit an 4, 6, 14. gr. Spr. 68, 

17, 7. 
naswvilsiv |. nasavıkav. 
zaleı längſt 4 8, 14, 7, 6, 37. 


. 
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früber 4, 5, 5. xcè ndlas ſchon längſt 
7, 6, 9. Spr. 69, 28, 8. (32, 18.) 

nalassı» ringen 4, 8, 26. 

nalasöc 3. alt. Innos 4, 5, 35. v0 
nalasov vor Alterd 3, 4, 7. gr. Spr. 
60, 5, 13. 

rain, ns, 4 Ringelampf4,8, 27. 
. adlıy zurüd. ayam 4, 7, 28. 5, 
7, 1. »gl. 1, 3, 16. 4, 7, 12, doyeodas 
3, l, 7. LING 4, 3, 12. 6, 2, 8. 7, 2, 
10. ayızreiades 7, 8, 23. iv 4, 3, 
20. 33. anmıvas 5, 7, 13. 6, 1, 16. 
avyacımiyer 1, 10, 8. 2) wiederum 
1, 10, 6. 3, 1, 29. 2, 34. 4, 2, 13. 
anodıdaovas 6, 4, 37. 3) weiter, fer 
ner 1, 6, 7.8. 5,8, 5. 
nallanis, idos, 5 Kebaweib 1, 
‚2. 

nalrov, od, 10 Speer, zum Wer⸗ 
fen und Stoßen 1,5, 15. 8, 3. 27. ds 
—— 5, 4, 12. xai alla döpare 6, 

5 


naunkndis 2. ſehr zahlreich 3, 
ndunolkvs, olln, oAv fehr viel 
2, 4,26. 3, 4,13. 7, 7, 35. Pin. 4, 
t, 8. 6, 26. n ndunelv ms Yalazıns 
über eine weite Strecke des Meeres hin 
1,5, 12. 


maundungos 2. ſehr ſchlecht 6, 
5. 


navovoyia, as, 5 Schurlerei 7, 
1 


navoöoyos 2. ſchurkiſch 2, 5, 
39. 6, 26. 
navranacı(v) völlig 3, 4, 26. 
4, 2, 3. 5, 2, 20. vollends 3, 1, 38, 
überhaupt 3, 1, 31. 4, 5, 3. oddE nev- 
ranacıy ſchlechterdings gar nicht 2, 5, 
18, vgl. oode. 
navıayp überall 2, 5, 7. 
navrayoöd überall 2, 6, 7. 
navreiwc völlig 7, 4,1. 
navyın überall, an allen Eeiten 1, 
2, 22. 2, 3, 3. an allen Orten 2, 5.7. 
vgl. xoxdoc. 
navrodanös 3. mannigfadh 1, 
2, 22. 4,4,9.6, 3, 5 
navrose» von .allen Seiten 3, 
1, 12. 6, 4, 3. 
navsosos 3. mannigfad 1,5, 2. 
navroos überall hin 7, 2, 283, 
nayros durchaus 7, 7, 43. 
na»v ſehr. a. oliya 5, 6, 7. oll- 
yo n. 4, 7. 14. onavıos n. I, 9, 27. 
eidivar zuverläffig willen 5, 9, 31. ou 
aavv gar nicht I, 8, 14. Epr. 67, 1, 
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3. od nasv ganz und gar nicht 5, 9, 
26. navo uiv oov allerdings 7, 6, 4. 
©pr. 65, 5, 4. 
zaoa I) mit dem Genitiv: von, be 
perfönlichen Begriffen. Spr. 68, 30. (31.) 
1) ziemlich felten bei Paffiven, wie L, 9, 
1. Spr. 
bed Empfangens 3, 4, 8. 5,6, 18. vgl. 
7, 2% 25. 6,12. 3) bei Verben bes Be- 
gebrens 1,3, 16. 2, 3, 18. 5, 1, 11. 
2, 6, 2. 5, 10, 17. 7,6, 40. 4) bei 
änayyillsıv 2, I, 20. 21. 5) bei Ber- 
ben des Schickens 2, I, 17 18. vgl. 2, 
4, 18. 6) bei Verben bed Kommens 1, 
7, 13. 9, 29. 2, 1,6. 1,7,2..5,5, 
2. vgl. 1, 3, 7. daus agyizvoi zu 
napa Bamliws |6 ©. a. napa Baoslsas 
ıöv napa Baal 1, 1, 6. vgl. 2, 4, 
24. ol napa "4gsalov zxov vom U. fa- 
men bie bei ihm Geweſenen 2, 2, 1. 
Epr. 50, 7, 7. (8, 14.) 7) bei Nomi- 
nen. 7 rap’ Exsivov nungia 2, 6, 14. 
ö na’ duwv dguooris 5, 5, 19. vol 
7, 3, 7. ob naga 008 bie von dir Ge 
fhidten 6, 4, 24. za napa Bamlias 
die Aufträge. Borfchläge des Königs 2, 
3, 4. vgl. $ 7. 24. 2, 5, 36. va napa 
cov ihre Forberungen an Did 7, 7, 31. 
Il) mit dem Dativ: bei, in der 
Regel nur bei verfönlichen Begriffen. [öe- 
nilsosas naga rfj Xeppornow 5, 10, 2.) 
dotperonsdeuocayso napa Kisapyo 1, 
3,,7. naga nv elvas 1, 8, 27. vgl. 
4, 4, 3. 6, 2, 8. oĩ nap* autw Bapße- 
oo» die ihm untergebenen ®. 1, 4, 6 
val. 1, 5, 16. 4, 3, 29. Ioyamo Exei 
rag’ avdgi Ixdsdousen A, 1, 24. ra 
sap’ Zuoi bie Lage bei mir 1,7,4. vgl. 
4, 3, 2%. 6, 1,26. ©pr. 43, 4,8. (22.) 
1o rag’ kavmwis noüyua 5,7, 22. Spr. 
50, 7, 6. 8, 13.) nuns wyyarır na- 
e& zwi 1,9, 29. vgl. 2, 6,26. 7, 7,47. 
Ill) mit dem Accuſativ. 1) 3u, von 
Perfonen. a) bei Verben der Bewegung, 
nogeveodas 1, 3, 7. dyızvsiodes 1, 2, 
12. 2, 2, 8. Axsw 7,3, 4. iv 2, 
2, 3. 5, 27. ekıevas A, 7, 8. Zoyeadas 
4,4, 3.7, 7, 19. dntoysodas A, 4, 7. 
7,2, 32. anslavvey 1, 4, 5. aysın 4, 
3, 13. 6, 4, 10. ndunsv 1, 2,17. yor- 
gev 4, 6, 3. 2) längs. a) bei Berben 
der Bewegung. naga as rafıs levas 
3, 4, 32. napa s0v ven» norauös na- 
orpoei 5, 3, 8. napa mv Yalarıaw 
nopevsodan 5, 10, 18. vgl. $ 1. 6, A, 
10. 4,6,4. denlacs apa Tov noramor 
1, 10, 7. aeg’ "drapvea ödevoarıss 7, 


52, 5 9. (1.) 2) bei Verben. 
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8, 8. napergkyew nap’ olziav 7, 4, 
17. napereivas ıyr galayya napa as 
xwuas 7, 3, 48. vol, denis. b) bei 
Derben der Ruhe. zwuns napk Tor no- 
Truov zoav 3,5, 11. vgl. A, 7, 16: 
(3) 4,2%, 6. 7,2, 11.-al mugd m 
xroaxwua olxlas 5, 2, 26: vol. 4, 3, 
20. naga ınv Salamav olxiv 1,2, 24. 
vgl. 5, 2, 26. dorparonsdivnarıo napd 
ı0v norauöv 4, 3. 6. napd Tor noia- 

ou oprew A, 5, 5. ideiv naepa Tas 
ödovs 1,9, 13. 3) neben, bei, an. ra- 
vo mv 6don xenen nv A, 2,13. vgl. 3, 
4, 9. olxıadeis. naga ınv 'Olvuniav 5, 
3,7. nega zovs Bous Lsökas 5,9, 8. 
oınin Eormxe nape 10» vaom 5, 3, 13. 
nnoa Kleapyov Eoracav 1, 8, 5. vgl. 
7, tr. 1%. 4. naoa ToVs Heoix xareri- 
Hecıhan 2, 5, 8. (JiV. 05 map’ aurov g@i- 
10, A, 9, 31.) nag« nöro» zum, beim 
Irunf' 2, 3, 45. 4) wider. napa 20 
dixasv 5, 8, 17. napa myv Önrar 6, 
4, 28. nep« Tas anovdas A, 9, 8. 2, 
4, 5. napa tous üpxow 2, 5, 41.:7,7, 
17. napd ınv dötar 2,1, 18. nad 
ro ueoos 7, 6, 36. 5) map’ öliyor nor- 
09 gering Achten 6, 4, 11. gr. Spr. 
68, 36, 4. 

nagaßalveır. Epr. 40 u. Baivam. 
übertreten 4, 1,1. 

#ragaßondsiv zur Hülfe herbei. 
eilen 4, 7, 24. 

napayytilisiv befehlen, .eig. 
Mort son Offizieren 1, 8, 3. 15. 22. 
3, 4, 3. 6, 3, 25. sk ra önla zu ben 
Waffen commantiren 1,5, 13. gr. Spr. 
62, 3, 2. 10 o0rdinum "ausgeben 4, 8, 
16. oyerdova» 3, A, 14. vgl. 4, 1, 16. 
zois alioıs“ 2Eönlileodm 1, 8, 3. vgl. 
4, 6, 6, Spr. 55, 3, 7. (13.) mit zu 
erg. Inf. (Aaupaveıv) 4, 3, 17. Spr. 
55, 4, 4. (11.) mit dem Dativ und 
Accuſativ beim Snfinitio 4, 2, 1. 4, 3, 
26. 29. 5, 2, 12. ©pr. 55, 2, 5. (7.) 
nagnyyelto Eye 6, 3, 25. vgl. 3, 4. 
3. 10 nagayysllöusvov dae (jedes Mal) 
Befohlene 6, 1, 18. 4, 35. zara ra na- 
onyyelutva den gegebenen Befchlai ge- 
mäß 2, 2, 8 
. Ragdyyslkoıs, sus, 7 Befehl 4, 
1, 5. vgl. ano 2, C. - 

nagaysır neben bin führen, 
(reits oder links) aufmarfchiren laffen. 
elc 1a nlayın 3, 4, 14. vgl 5 21. 4, 
6, 6. 2) binführen 7, 2, 8. berbei füh⸗ 
ım 7,6, 83 

nagnyiyvsodaı. Epr. 40 u. yi- 
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yroucı. herbeifommen 1,1, 11. e& 
Zaodıs A, 2. 3. vgl. 3, 4, 38. dv ıf 
aayn 1, 7, 12. mw zu Jemand 5, 6,, 
8 7, 2, 34. 7, 30. vgl. yiyvscden u. 
nepeivan. 

nepeyoys,5.Y Schiffen an 
ber Küſte 5, 3, 16. ' 

‚nagddssoos, ou, 6 Thiergarten 
4,2,2.9. a, 10.2, 4, 14. 

napadıdovas übergeben. Nye- 
uova (nri) 4, 2, 1. 6, A. 7, 3, 40. 
1005 ao9evourrüs todzoss xouileıw 4, 5, 
22. vgl. 4, 6, 1. Spr. 55, 3, 10. (20.) 
xooar aumis 5, 5, 10. (gefangen) über- 
liefen 3, 4, 2. 7,2, 14. 10 önle firel- 
fen 2, 1, 8 ff. 3, 1,27. ausgeben. avv- 
Inua 7, 3, 34. 10 glückliche Vorbedeu⸗ 
tung gewähren 6, 4, 34. 

nepasappvveıv ermuthigen 2, 
4, 1. wa 3, 1, 39. 

nagpaseiv. Epr. 40 u. 920. vor⸗- 
beilaufen 4, 7, 12%. 

napasvsiv. Spt. 40 u. alven. an- 
empfeblen 6,'7, 35. 7, 3, 20. zaads 
1, 7, 2. 

negassioyra, um V erzeihung 
bitten. nspi nvos für Jemand. 6, 4, 29. 

napazaktiv. Spr. 40 u. xaldo. 
berbeirufen. uva 3, 1, 32. 34. 5, 6, 
16. low 1, 6, 5. 2, 5, 31. odußovkor 
als Ratbgeber 1, 6, 5. vol. 6 6. 5, 6, 
1.9, 3. 7, 5, 11: 7, 10. zur Theilnah⸗ 
me 4,.7, 11. 5, 7, 16. (15) 24 un 7, 
6, 22. 2) ermahnen. alinklous övo- 

aon 6, 3, 24. ini 1a xallıore Foya 
3, 4, 24, wo $ 25 ſynonym F£opuav. 
muss napuxalsı sineiv 5, 6, 19. Spr. 
55, 3, 6. (12.) mit zu erg. Inf. (na- 
onroxevalsode) 3, 1, 36; (dvdgas aya- 
Hoi er) 3, 1, 4 pr. 55, 4, 4. 
(11.) 

napaxara9nxn (nIEvaı), ns, y 
anvertrautes&ut, Deyofitum 5,3 7. 

napaxsio9as vorliegen 7, 8, 
22. vgl. napanıYEevas. 

napaxelsvsodas ermuntern 9, 
4, 46, allyloıs 4. 2, 11. gr. Spr. 48, 
7,35 aldav 4, 7, 20. Spr. 55, 3, 6. 
{12.) euro un: uayeodaı A, 7, 9. vgl. 
8, 11. 3, 4,48. mit zu erg. Inf. (Bal- 
lsır) 5, 7, 19. Spr. 55, 4, 4. (11.) 

napaxtlsvcıg. zus, n Ermunte- 
rung 4, 8, 28. 

nagaxoklovdei» zur Seite fol- 
gen 3, 3, 4. 4,4 7. 

napalaußavsır. Spr. 39 Tab. 
IV. mitnehmen, zuziehen. nva 6, 6, 
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36. 7,2, 17. vgl. 6 20. überlemmen. 
yuoav 7,7, 7. yonuare 7,6, 41. üy- 
dea 7, 7, 47. übernehmen. za dzsivov 83, 3.6, 17. 25. 8, 3.9. 5, 2, 13. 
feine Befehlshaberſchaft 6, 2, 14. vgl 7, naparsivsıw neben binzieben, 
8 24 ausdehnen: yalayya napw ras zaluas 

nagalsinsıv übergehen 6,418. 7, 3, 48. napsziraro 5 repoos 1, 7, 15. 
verfchonen 6, 1, 19. napasıdivas vorfegen, Speilen 


napararresv neben (einanber) 
ellen. naparsrayuiros I, 10, 10. 4, 


nagalvecdas abmakhen, weg⸗ 
nehmen. za nndalse 5, 1, 11. 

zapalunss» beläfigen, wiber- 
mwärtig fein 2, 5, 28° 

+ napausißsagasvorbeigehen 
4, 10, 10. 

napapelsiv vernahläßigen 7, 
8, 12. ögxw» 2,5, 7. Spr. 47, 10. (11.) 

nepauivser. Spr. 40 u. uivo. 
ba bleiben, treu und gewärig 2, 6, 2. 

nagaungidsov (umos), ov, 70 
Hüftpanzer 1, 8, 6. 

napandunsıv längs dem Zuge 
fhiden 4, 6, 20. 6, A, 15. 

napanlsiv. Spr. 4 u. adiu. 
längs der Küfte fchiffen 5, 1, 11. 
7, 15. a6 — 5, 6, 10. 7, 2, 7. [vor 
beifchiffen 5, 10, 1.] 

neganıkyasog 2. u. 3. ähnlich. 
zoia reis Hagsioıs 1, 5, 2. npakıs 7 
ähnlicy der wozu 1, 3,18. vgl. yoyadas. 

nagprogsiv. Spr. 40 u, öda. vo r- 
beifließen 5, 3,8. abfallen, vom Schnee 
4, 4, I . 

nagacayyns, ov, 6 perſiſch Far⸗ 
fang, ein Wegemaß von breißig Sta- 
bien, nn Biertel geographifche Meilen 1, 
2,5. 

nagaoxsvaleıw vüften, vorberei⸗ 
ten. Paſſis 3, 1, 16, 5, 2, 13. herbei⸗ 
ſchaffen 5, 6, 15. 

nagacxıvalscdas ſich anſchil- 
fen, rüſten. uevev 3, 2, 24. vgl. 5,5, 
21. olxads zur Heimfehr 7, 7, 57. gr. 
Spr. 66, 1, 10. ws dekouvos um ben 
Angriff zu beſtehen 1, 10, 6. vol. 4, 4, 
18. ws es udyıw 1, 8, 1. En 1005 no- 
leuiors 3, 1, 36. 9 yyaynv in Bezug 
auf die Gefinnung 6, 1, 17. fih vorbe- 
seiten 4,.6, 11. 7, 3,35 f. 2) .(für) 
fih vorbereiten.» 1,9,27. 0, 18. 9v- 
ciav 4A, 8, 25. mv ayodor 5, 2, 21. 
önws auvvouussdea 3, 1, 14. vol. 5, 4, 
21. zovro Onwg uayovusda 4, 6, 10. 
j zagaoxevun, nn NRüftung 1, 

napaoxnveiv neben (Jemand) Ia- 
gern. wid, 1,28. Spr. 48,9. (11, 9.) 

napazafıs, us, Stellung ne 
ben einander 5, 2, 13. 


4,5. 30 f. 
naparidecsdaı neben fih Hin- 
legen, fielen. ra onle 6, 9, 8. 
nagparodiysır. Spr. 39 Tab. IX, 
baneben laufen rap’ oxian 7, 4, 
18. neben dem Zuge 4, 5, 8. 7,1, 33. 
binlaufen' 4,2. & 7. eis yugio 4, 7, 11. 
nagaygaua ſogleich 7, 7, 24, 
napeyyva» auffordern, ermun- 
ten 4, 7, 24. 25. zaöra dazu 7, I, 22. 
soyeodaı 4, 8, 16. inscdas 4, 1, 17. 
©pr. 55, 3, 6. (12.) (ro8s) omamyovs 
nagıivas 6, 3, 12. vgl. 7, 3, 4 
naegeyyva, ns Aufforderung 
(4 ” 
napsivas zugegen fein a) von 
Menichen 1, 5, 15 f. 2, 6, 7. 7. T, 34. 
‚eis ınv dkiraocıw 7, 1, Il. nwi bei Ze 
mand 1, 1, 1. 3, 1, 46. 6,4, 20. ©pr. 
48, 9. (Il, 9.) 0% xndeuwv oddeis 
naosony 3, 1, 17. Inneis 3, 2, 18. von 
Untergebenen 2, 6, 8. 13. vgl. 1, 4, 8. 
2, 5, 13. b) von Saden. nloa 5, 9, 
14. no Sapgalius Eye nagnv 2, 6, 
14. 2) angelommen fein 1, 2, 3. 
9. 7, 7, 21. anö- 1,10, 16. eis- 1, 
2, 2. 7,2, 5. 4, 6. ini ı0s zus 7, 
4, 6. ini 10 omaısvua 7, 1, 35. im 
m» Yuciov 6, 2, 15. noös ae 6, 4, 21. 
ap0s zuv zoiaw 6, 4, 26. Köpw 1. 4, 
2. iv 10 naporm in Gegenwart 2,.5, 
8. za nropövre nodynara bie gegenwär- 
tigen Berbältniffe 1, 3, 3. eben fo ohne 
noayuara 3, I, 34. 2, 2, 3. 4, 1, 26. 
bie vorhandenen Befigungen 7, 7, 36. 
naosonv es if leicht möglih 4, 5, 6. 
7, 1, 26. zw. napov oder napovros 5, 
8, 3, Spr. 56, 8, 2 (9, 5.) 
napsleuvssv. Spr. 39 Tab. I. 
vorüber marfchiren 1, 2, 16. vorüber, 
entlang reiten 1, 8, 32. 14. 6, 3, 
25. 7,3, Al. zw. 3, 5, 4. ini Too In- 
nov 3, 4, 46. vorüber fahren 1, 2, 
17. 29° douaros 1, 2, 16. 
nageoysadaı Spr. 39 Tab. IX. 
entlang, neben hin geben 1, 4,4 f. 
3, 4, 39. 4, ı, 25. 2, 12. ndoodor 1, 
7, 17. vorüberzieben 2, 4, 25. navras 
allen vorausfommen 1, 7, 11. vorüher« 
gegangen kommen. Zw ou xipamos 1, 
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10, 6. 105 zsiyovs alan.2, 4, 12. our. 
Iyua napioyeras geht die Linie entlang 
1, 8, 16. verfliegen, von ber Zeit 1, 7, 
18. 5, 8, 1. ol napsAnkvdores 1090 4, 
3, 2. 2) berbeilommen 7, 5, 11. 
sic 5, 5, Il. 20. 7, 1, 31. (nad der 
Rednerbühne), auftreten 5, 5, 24. 9, 31. 

6, 4, 21. 

napiysiv. Spr. 39. Tah. IX. dar- 
bieten, gewähren. algıra 5, 3, 9. vgl. 
7, 1, 33 u. dyood. siwyiav 5, 9, 4. 
Hspudeiev 5, 8, 15. diaßamw 3, 5, 9. 
nrı7906 vdounwv, zum Nieberhauen 2, 
rt, 11. gößor 3, I, 18. ngoyaaıy 7, 3, 
22. vgl. alodnas, won und öylos. 
Eavıör eis xoloıv 6, 4, 20. Eavsör xgi- 
vas 6, 4, 16. vgl 6 18. eu nosiw um 
Mohlihaten zu empfangen 2, 3, 22. 
Spyr. 55, 3, 10. (20.) nva zansrov des 
müthigen 2, 5, 13. guliay zu Yopav 
2, 3, 26. vgl. neayue. 

napeyscodaı gewähren, herſtellen. 
duvauıy 5, 10, 1.0. ngo9uuier 7, 6, 1. 
7s$outvovs Tois orpanwWras 2,.6, 27, 
gr. Spr. 52, 8, 2. 

negsivas entlang geben, neben 
der Truppenreihe 4, 5, 3. 6, 3, 12. napa 


zyv yalayya 6, 3, 23. vorübergehen 3, 


2, 35. 4, 2, 19. 7, 4 f. ywgia 5, 4, 
30. vgl. 3, 4, 37. 4, 2, 13. 5,30. nyci 
4, 7, 12. 2) heran, hberbeifommen 
3, 4; 48. 7, 3, 16. 8, 14. 

naosivas (in) geftatten, wei⸗ 
chen 5, 7, 10. (7, 2, 15%) 

napiotTac9 a ı, Napesmxivas, Napa- 
omyas, dabei fteben 5, 8, 10. 21. 

naploracdaı,aapaomaaaden, h e t- 
beitretenlaffen. uarınn 7, 8, 3. Jegsse 
5, 9, 22. 

nagodos, ov, 3 Weg baneben, 
Durdgang 1, 4, 4. f. 7,15. 4, 1,2. 
2, 24. |. 7, 4. 

ragosvasv (oivos)im Weinraufd 
übermütbig handeln 5, 8, 4. 

nagolyeotas. Spr. 40. u. olyouas 
vergangen fein 2, 4, 1. 

näas, nüca, navy 1) jeber. zaca 
ödos jeder Weg 2, 5, 9. (dagegen naca 
q ödos ber ganze Weg eb.) as molsuos 
jebe Art von Krieg zw. 3, 2, 8, navı« 
ayaya alle Art von Gütern 6, 4, 1. 
vol. 6, 2, 6. aber navres arIpwnoı alle 
Menſchen 3, 1, 18. gr. Spr. 50, Il, 9. 
2) lauter. nediov änav völlig ebne 
Gegend 4, 4, 1. vgl. agdovos. 3) bei 
einem Subftantiv mit dem Artilel im 
Singular; ganz, im Plur. alle, wobei 
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ber betontere Begriff voranfleht. a) zu 
dyada narıe 3, ), 20. vgl. I, 7, 14. 
2, 1, 16. 5, 4, 14. navıa Tov youvor 
5, 2, 11. vgl. 2, 5, 9. ma» öuov Lyi- 
vero 10 "Hllnvıxöy 4, 2, 22. navrss ob 
ormeuwrmı 4, 3, 19. vgl. 1, 9, 3. [4, 
4, 915, 6, 6. 8. 4) 05 navızs ävdow- 
20» die Sefammtheit der Menfchen 5, 6, 
7. Spr. 50, 8, 5. (14, 12) fo auch oS 
navıısd, 7, 27. 1a navıe 2, A, 1. vol. 
yızay. 9 100 navıos agyn 5, 10, 12, 
6, 4, 4. 5) ohne Subftantiv. narıes alle 
Menſchen 1, 9,2. 2, 6, 7. appofitiv 4, 
8, 6. navıa Allee 2, 5, 7. 3, 1, 43. 
18. 35. 4, 5, 3. in allen Stüden 1,9, 
2, Epr. 46, 2. (4.) navra dysvausvos 
adıo» A, 3, 10. Spr. 46, 3, 2. (5, 4.) 
vgl. Zpysodas u. wagt 1. 

Trnacaotar erwerbe, nenauas 
babe erworben 7, 6, 9. beſitze 3, 3, 18. 
5, 9, 12. 7, 6, 41. dnenero I, 9, 19. 

zacysıv, Spr. 39. Tab. IX. leiden. 
Ggf. nossiv 3, 1, 41. 4, 2. 5, 5, 10. 
a3, 1, 17. 7, 1,28. 6, u av dep 1, 
4, 5. 6. vgl. 3, 2, 6. oudev nad Tas 
onovdas 1, 9, 8. von Berwundung ober 
Tödtung 1, 8, 20. 3, 4, 2. 5, 9,6. vgl. 
1, 9, 6. ovdiv xaxo» 7, 4, 13. xaxws 
3, 3, 7. naoye» u euphemiſtiſch für 
fterben 5, 3, 6. 7, 2, 14. 11 ulya ür 
ourws Ena9or Örov d. h. wenn fie auch 
noch fo Schweres 'erbuldet hätten, fo 
würden fie dafür nicht 2c. 5, 8, 17. 08 
ravıa nacyovses benen dies wiberfährt 
3, 4, 20. vgl. $ 28. diese Berdientes 
5,.1, 15. adızwıara 7, 1, 16. dewe 
7, 1, 25. xax& 2, 5,5. 4,3, 2. vgl. 
olos. vᷣg dumr ayador nn 5, 5, 9. vgl. 
7, 3, 20. dvd’ öy (= drıi min &) 
sd Inadıs 7, 7, 8. dvd’ ww co Inadoy 


‚ön’ Ixelvov 1, 3,4. dv)’ ν ıd inader 


ön’ Ixsivov 1, 3, 4: üp’ dv xaxws ine- 
oyov durch Einfälle 5, 2, 2. | 

naraocsıv [hlagen 4, 8, 25. 7, 
8, 14. vgl. nincasıv. 

rarıo, reös, 6 Vater, uneig. von 
einem Wohlthaͤter 7, 6, 38. 

narosos 2. u. 3. von den Bor- 
fahren hereigenthümlich. Spr.41, 
41, 9. Incavgos 5, 4, 27. vouos 7, 8, 
5. goovnu 3, 2, 16. 

nareis, idos, 5 Baterland A, 3, 
6. 3, 1, 4. nazpides 3, 1, 3. 7, 4, 28. 

nazowos 3. vom Vater ererbt. 
Spr. 41, 11,9. oixie 3, 1, 11. day 
1, 7, 6. zuge 7, 2%, 34, 3, 31. 

nadsın aufhören machen, auf 


zuvsc9an 
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beben, abflellen. > galayya 4. 8, 10. 
Önoyias 2, 5, 2%. nva dvoylouvsn er 
mandes Beläftigungn 2, 5, 13. Spr. 

nause9as aufhören, zu reden A, 
3, 12. 3, 1, 44. 7, 6,38. ablaſſen, von 
dem was man bitreibt 1, 2, 2. 5, 17. 
noläuov 1, 6, 6. nova» befreit werben 


von Anftrengungen 5, 1, 2. Spr. 47, - 


12, 4. (13, 7.) dnavounv juas olxek- 
ges zu bemitleiden 3, 1, 19. vgl. 5, 9, 
27. 7, 6, 35. Spr. 56, 5, 2. 
ravıa, 7, 5 AbRellung 5,7, 32. 
nayos, oo, 16 Dicke 5, 4, 13. 
nayvus 3, dick 4, B, 2. 5, 4,' 25. 
‚aadn, ns — Feſſel 4, 3, 8. 
nsdıvöos 3. eben 5, 5, 2. 7,1, 24. 
nediov, ov, 1o Ebene 4, 2, 22. 
5, 1. 5, 6, 6. vgl. nas. bei Eigenna- 
men, wie bei und Friedrichs felde 2c. 1, 


3, 11. 
nelsusev zu Fuß reilen 5, 5, 4. 
nscn zu Fuß. ansider 3, 4, 49. 


Ggſ. mit Fahrzeugen. dießaros 1, 4, 
18. 7. dbsovıss .xas kanldoriss 7, 1, 1. 
oſn 7. our xara Ialarımv 5, 6, 10. 
7. nogeveodas 5, 6, 1. 10, 18. vgl. 6, 
2, 12. dacwsnvas 6, 4, 5. 

nelös 3. zu Buß, nyarum 7, 3, 
45. duivuusg 1, 3, 12. 

nsıdagyssv gehorchen A, 9, 17. 

nsiysıy zuseden, busch Neben zu 
bewegen fuchen. önoesypvas 5,9, 19. vgl. 
3, 1, 28. 5, 6, 27. 7,223, 7. 6, 
14. insıdev adrov nogavschns 5, 10, 
43, 0.6 14 owvsBoväsvs ſpnonym. Spr. 
65, 3, 6. (12.) einseden. rn» nöd ds 
adızovas 2, 6, 2. gr. Spr. 65, 1, 4. 
bereden. ägyar.7, 2, 10. Aöoyoss nva 2, 
6, 4. vol. 5, 6, 37. 7,3, 17. Adysın 6, 
2, 13. i00 nölsıs Exovaas Tossiv Tas Ö=- 
dous ö, A, 14. nei9wr dazu überrebend, 
Ggf. Ale 5, 5, 11. eben fo nelnas 5, 
6, 29. 7, 6, 9. (daß er ihnen die Heim- 
kehr geftatte) 3, 1, 26. weniger burch 
Worte ale durch Zulage 1, 3, 19. vgl. 
$ 21 u. 7, 2, 12. Paſſiv 1,3, 19. 4.- 
ke 7, 7, 29. uno nos 7, 2, 12. 

ns39809 as. Spr. 40 u. d. W. ſich 
überreden laſſen 1, 1, 3. gehorchen 
5, 1, 13. von Soldaten 1, 3, 6. 3, 2, 
30. von Untertbanen bie fi) unterwerfen 
7, 4,5. 5, 15. voum 7, 3, 39. nuore- 
ov es ift zu geborchen 2, 6, 8.5, 10 &v 
xelevworv es ift zu befolgen was — 6, 
4, 14. gr. Spr. 56, 18, 4. glauben. 
aelderas aurp un alvas yonuara 7,8, 3. 


— — 
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navar hungern 1, 9, 27. 
nsioa, as, 4 Probe, Erfahrung. 
nigay Iysıw avıov fie durch Erfahrung 
Iennen gelemt haben 3, 2, 16. Amußa- 
vv iv Eavıy die Erfahrung an ſich 
machen 5, 8, 1ö. wvos laußavsır Se 
mand durch Erfahrung kennen lernen 6, 
4,33. iv sion yiyveadal nvos mit Je- 
mand in Berührung fommen 1, 9, 1. 
nesgdodas verfudhen 7, 2, 37. 
alln 4, 2, 5. sateus 3, 2, 38. Bao 
3,5, 7 Str. 47, 11. (12) daßaivsyv 
4, 3,5. vgl. 6 6. 2,6, 3. 5, 5, 22. 
7,7, 33. unternehmen 6, 7, 31. 7, 2, 
15. fih bemühen 2, 5, 41.5, 1, 8. 7, 
3, U. önos awlasusde 3, 2, 3, 
nescreo» |, nsidscHar. 
nelalsıylih nähern. 6d@4, 2,3. 
nelrdleıv Peltaft fein 5, 8, 6. 
neltaorns, od, 5 Peltaft, Leicht. 
bewaffneter mit einer ndlrm und Wurfe 
fpeeren I, 10, 7. 4, 3, 27. 8,18. 5, 2, 
6. 10. 12, ol "Ellnves nelıcorai 6, 3, 
26. .abjectisifh 4, 4, 26. 7, 3. vgl, 
doyayos. 
nsiraorıxöv, od, ro Peltaften- 
fhaar 1,8, 5. 7,3, 37. 6, 26. 29. 
vgl. Ondınxov, 
nelın, ns, 5 Kleiner Schild, 
balbmonbförmig, mit Ziegenleber über- 
zogen 2, 1,6. 5, 9, 9. 2) Speer 1, 
10, 12. | 
niunsıv Ichiden. 1) Gefanbte, 
Boten 1, 1, 8 2, 3, 1. 3, 1, 27. 6, 
4, 4.7, 1, 31. noos nva 5, 2. 6. gr. 
Spt. 60, 7, 4. erg. ainows 7, 3, 1. 
Spr. 60, 6, 1. (7, 1.) xijovxces nepi 
onordwur 2, 3, I. napa Tows "Ellgvas 
no&oßes 5, 9, 2. nlunwv avım dyys- 
lo» Elsyev l, 8, 8. vgl. l, 4, 16. 7. 
1, 31. neupas ayyslov xehein 4, 3, 
28, (neuns za xedsvn 7,.1, 5) eos 
Bacılia neupas nkiov 1, 1, 8. Zaeu- 
nov ngos Bevoywrıun kowrürss 6, 4, 
4. uva ngos tıva deousyos 7, 2, 24. 
zva sis avsous (in ihr Land) Iowrurtes 
5, 4, 2. ma loovvm %, 5, 2. 2) 
Zruppen 4, 6, 19. Aoyayams daßs- 
Baooyros 5, 2, 10. ngowereinyousvous 
Leute die vorweg befegen mögen 1,3,14. 
ww dx 176 XWuns oxeilyousvous nWc E- 
yossv von denen im Dorfe aus bemiel- 
ben eine Anzahl 4, 5, 22. Spr, 47, 14, 
2. (15, 3.) u. & ©. 72. nepa Bevo- 
gurre vous neltnorns 4, 3, 27. g06 
1005 Gogsvourras vous vswsdtovg 4, 5, 
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21. neug eis db, 4, 3. napa Bears 
aelsvowr 2, 1,- 17. 
nsuntasos 3: am fünften Tage. 
7. 00» fie hatten bis auf ben fünften 
Tag gelegen 6, 2, 9. Spr. 21, 3,9. 
(7.) nn 
nsuntös 3. gelanbt 4, 7, 21. 
nevsad9as arm fein 3, 2, 26. 
nevnsarm 7, 7, 28, 
nevia, as, 3 Armuth 7, 6, 20. 
nevrsxaidsxza funfzehn. 
neyınzovrea funfzig. 
nsvınzowıng, noos, 6 Befehle- 
baber über funfzig Mann 3,4, 21. 
AEYTNKÖFTOROS, od, Y, erg. vavs, 
. Schiff mit funfzig Rudern 5, 1, 
15. 6, 4, 5. 22. 
nsv1nxoczus, vos, y Abtheilung 
son funfzig Mann, ein halber Ao- 
xes 3, 4, 21. ' 
do |. einep, Zayrııg, Ödonsg, Ö005- 
..8Q ꝛt. 
neon weiter, länger 5, 9, 28. 
nege MEOOVENs ans nuegas nad) ber 
Mitte des Tages 6, 3, 7. 
negwivesv vollenden, ausführen 
3, 1,47. 5, 9, 18. Zoyw 3, 2, 32. 
zegasovodasüberfegen 7,3,12, 
neoav jenfeitd, am jenſeitigen 
Ufer. sövas 2, 4, 20. 3, 5, 12. 4, 3, 
33. yiyreodas an die andre Seite (des 
Waldgebirges) kommen 6, 3, 22. nipav 
is mv Acla» diaßmvas an bie entge⸗ 
gengefeßte Küfte 7, 2, 2. noav Tov 
norauov 1, 5, 10. 2, 4, 28. 4, 3, 3. 
To negey das jenfeitige Ufer 3, 5, 2. 4, 
3, 1. iv zw rn. yiyveodes and jenfei- 
tige Ufer fommen 4, 3, 29. za neipav 
das am jenfeitigen Ufer Vorgehende 4, 
3, 24. 
nsoav überfepen. To üdwo über 
das Waffer zw. 4, 3, 21. 
neodıE, Txos, 6 u. Rebhuhn 1, 
5,300 
zzsoh 1) mit dem Genitiv: um, über, 
wegen. nepi vos yruumv Eyeım 2, 2, 
10. 7, 6, 35. yıyywoxsu» 2, 5, 8. Bov- 
ksveodas 2%, 3, 20. 5,6, 1,7, 12 ac. 
vgl. Yvsodas. Kalkyıodaı 5, 5, 25. 6, 
1, 9. Akyav 1, 9, 23. vgl. 2, 1,21. 5, 
6, 27. dpxei nepl Tovıwv Ta sionutve 
5, 7, 11. anayyällar 1, 7, 2. 2,1, 
22. vgl. 6, 4, 13. weudeodas 2, 6, 28. 
7, 6, 15. iowrav 7, 6, 39. nw9ars- 
"9 5, 5, 25. 7, 1, 14. axovew 2, 5, 
26. 6, 4, 34. uardarev (1% nepi u- 
vos) 2, 5, 37, diagigsodas 7, 6, 15. 
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vgl. 5, 2, 12. 7, 6, 5. udyscdın 2, 1, 
42. 5, 3, 25. 8, 4. 7, 8, 16. diaud- 
x:odas 7, 4, 10. vgl. 5, 4, 15. 3, 2, 
15. dengarnadas 7, 2, 7. 4, 12. vgl. 
5, 4, 9. nosi» 2, 1, 16. 6, 4, 31. 7, 
5, 9. vgl. 1, 6, 6. goßeicdas 5, 5, 7. 
Ynyos innere zugi guyas 7, 7, 57. xn- 
evxas Entuys negs onovdur 2, 3, 1. 
neoi uns Bamlsias rs dvdoss dyadol 
im Kampfe wegen, für 3, 2, 15. Zmus- 
Asicdas neo vis aoyelsias 5, 7, 10. 
negamiches rip muy avdguv 5, 4, 
29. 2) über, höher ald. neo: noAlov 
nsossodes hoch ſchätzen, viel darauf ge» 
ben 1,9, 7. 3, 2, 4. 5, 6, 22. 7,7, 
44. 8, 9. nei navros nosiodes über 
Alles ſchätzen 1, 9, 16. 2, 4, 3. Spr. 
68, 27, 3. (32, 5.) 
II) mit dem Dativ: um. yımvas 

zug) * orepvoss,gopovas 7, 4, 4. vgl, 
‚9, D. 
UI) mit dem Nceufatis: um. 1) 
õörtlich. eos Tovs nödas rrepksiv ’4, 
5, 36. vgl. 3, 5, 10. zugeos Zr eos 
avıo 5, 2, 5. vgl. $ 3. 5, 1,9. 8, 11. 
6, 20 ıc. HEo9as Ta onia epi IV 00 
vav 1, 6, 4. eiys yvlaxıw nepi abımv 
1, 2, 12. negi u sivos um, mit etwas 
bef&häftigt fein 3, 5, 7. vgl. duyi. os 
nepi uva bie Begleiter, Soldaten Je⸗ 
mandes 1, 5, 8. 12. 6, 4.-8, 27. 7,2, 
18. Jemand felbft mit feinen Leuten 2, 
4,2. 4,5, 21. 6, 1, 25. 7, 4, 16. 8, 
18. vgl augi. 2) von ber Zeit. negi 
nioas woxtas I, 7, 1. 7, 8, 12. vgl. 2, 
1, 7. 6, .3, 32. 3% uneigentlich. rzeps 
uva uoyYev 6, 4, 31. ngoSvuia 7,6, 
11. 7, 45. vgl: 1, 4, 8. 005100 7, 6, 
38. Adıxos 1, 6, 8. xaxos 1, 4, 8. 
80, Tora U. pi u ayaprarsıy 3, 7, 
20. 5, 7, 33. 
.negıßalleıy. Spr. 40 u. Ball. 
umarmen 4, 7, 25. 

negıßalisc9Has ummwerfen, auf 
ben Rüden 7, 4, 17. fich verfchaffen 6, 
l, 3. 

nsgıyiyveodasherausfommen, 
ala Ergebniß 5, 8, 26. überwinden, ob⸗ 
fiegen 7, 1, 28. sw nolduw 3, 2, 29. 
uvos 1, 1, 10. 2, 1, 13. Spr. 47, 
18. (19.) 

neossrleiv ummideln 4, 5, 36.. 

neossivas überlegen fein mw 
nin9s an Zahl 1, 8, 13. Emıuslsig row 
ilw» an Sorgfamfeit ben Freunden 1, 
9, 24. old bei Weitem obflegen 3, 4, 
33. gt. Spr. 48, 15, 13. 
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nsosiixsw. Spr. 40 u. Mæc 
dien av (= rovrwv &) nuäs megssilxe 
bafür daß er und herumgeſchleppt 
bat 7, 6, 10. Spr. 46, 3, 2. (5, 9.) 

nagsiysırv. Spr. 39 Tab. IX. um- 
geben 1, 2, 22. 

nagssävas herumgehen 4, 2, 2. 
umgehen. zus nnyüs 4, 1, 3. mw 'EI- 
2ada in H. umberwandern 7, 1, 33. 
Spr. 46, 4, 4. (6,.8.) 

nagsioracdas, meurivan, ber- 
umfteben 4, 7, 2. 6, 


’ eo. 
negsılaußavsıv., Spr. 39 Tab. IV. 
umfaſſen 7, 4, 10. 

negsuärsev. Spr. 39 Tab. I. wars 
ten (in ber Umgegend) 2, 1, 6. 3, 2. 
5, I, 4. auroö 7, 3, 41. wa auf Je⸗ 
manb 2, 1, 3. 4, 1. Spr. 46, 6. (9.) 

neoı& ringsherum 2, 5, 14. 4, 
4, 7. ms wwomos 7, 8, 12. 

megiodos, ov, 3 Umfang 3, 4, 
7.11, 

zegsorxsiv umwohnen. zo» Ior- 
sov BD, 6, 16. 

neQbosxogs, ov, 6 Umwohner, in 
Lakonika die ben Spartiaten unterthäni- 
gen Nachbaren Spartas 5, 1, 15. 

nsgsoga». Spr.39 Tab. IX. über- 
ſehen, geſchehen laffen. us drsuor örıa 
daß ich ungeachtet bin 7, 7, 46. vol. $ 
40. 49. 7, 3, 3. gr. Spr. 56, 6, 2. 

nepinaros, ov,6 Spaziergang 
2, 4, 15. 

wsgınirsodea:. Spr. 40 u. d. W. 
umherfliegen 5, 9, 23. 

negınyyvvodas. Spr. 39 Tab. VII. 
rings anfrieren 4, 5, 14. 

negıninısıv. Spr. 39 Tab. IX. 
fallen, ftürgen. zwi auf Jemand 1, #, 
28. zufammen floßen, treffen 7, 3, 38. 
©pr. 48, 9. (11, 10.) 

negınleiv. Spr. 40 u. nitw, her- 
umfchiffen 1, 2, 21. 7, 1, 20. 

negınoseso9as Sich erwerben. 
dan) övoua xal duvauıy 5, 6,17. gr. 
©pr. 52, 10, 10. 

negınrucossy umfalten, umzin- 
geln I, 10, 9. j 

n8g,00Eiv. Spr. 40 u. dio. um⸗ 
fließen 1,65, 4. rings abfallen 4, 3, 8. 

Reos0rTavoov» mit Pallifaden 
umgeben 7, 4, 14. 

negsoreoa, as, 7 Taube 1, 4, 9. 

nsgssrevssy überflügeln, zmwös 
4, 8, II. Spr. 47, 18. (19.) 


zsos2vxAlovodas umzingeln 6, 
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zsostros 3, überflüffig zo ne- 
esrröv der Meberihuß 5, 3, 13. vgl. 7, 
6, 31. za nmegırec das Ueberflüffige 3,2, 


28. 3,1. ol negırnos bie Ueberflüügelnven 


4, 8, 11. 
negstvyyavsır. Spr. 39 Tab. IvV. 
treffen, ftoßen (auf Jemand) 6, 4, 7. 
nsgıyarwsfchroffenbar 4, 5,4. 


nsgspkosiv. Spr. 39 Tab. IX. ber | 


umiragen 7,.3, 24. 
nselyoßos 2. [ehr erfhredt 3, 
4, 12. 
geilen perfifh ſprechen 4, 
‚95. 
Hegosors auf perfifh 4, 5, 10, 
negvasvog 3. vorjährig 5, 4, 27. 
neralov, ov, 10 Blatt 5, 4, 12. 
aersodas. Spr. 40 u. d. W. flie- 
gen 1,5, 3. 
neroa, as, ) Fels 4, 2, 93. 17. 7, 
4. 14. Felsſtück 4, 2, 20. 
nsrooßolla, as, 5 Werfen mit 
Felsſtüchen 6, 4, 15. 
neroos, ov, 6 Felsfüd 4, 7, 10. 
’ ’ . 


nuyvkayuirus mit Vorſicht 2, 


nnirgenbwo 4,8, 11. 13. 77 ui 
— nd eines Theile — andern 
Zheils 3, 1, 12. 3w. 5, 9, 20. 

2797, 7597 Quelle anyci vom 
Urfprung eines Fluſſes 1,2, 10. 4,10x. 

anyvörvaı Spr. 39 Tab, VII. er- 
frieren maden 4, 5, 3. nyyvvodan 
geirieren 7, 4, 3. i 

nndaksov, ov, 3 Steuerruder 
5, 3, A. 

nnkös, ov, 6 Roth 1,5,7. 8, 2, 
3, 11. 

unyvus, 05, 6 Elle, anderthalb Fuß 
4, 7, 16. 

nıelsew brüden 3, 4, 48. brän- 
gen 3, 4, 19. bedrängen 3, 4, 27. 4, 
8, 13. mielsc9as uno rofsvuamw 7, 8, 
18. in Bebrängniß, in Noth fein 4, 4, 10, 

nexgös 3. bitter 4, 4,13. 

d. W. 


nsunlavas Spr. 40 u. 
zögrov 4, 5, 10. Spr. 47, 


anfüllen. 
15. (16.) 

mivsn. ©pr. 39 Tab. IX. trinfen 
N y ° 

nıngaozay. Spr. 39 Tab. VI, 
verfaufen 7, 2, 6. 8, 6. Menfchen 7, 
1, 36. yoruawr für Gelb 7, 7, 26, 
Spr. 47, 16. (17.) 

ainresv. Spr. 39 Zab, IX, fallen, 
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vor Hunger 4, 5, 7. im Gefecht 4, 8, 
20. 9, 31.6, 2,9. 

nıoTsvesy vertrauen, Zutrauen 
haben. zwi 1, 3, 16. 9, 8. 5, 2, 21. 7, 
2, 17. raw onovdais 3, 1, 29. rois is- 
evis 5, 2, 9. Tois yugioıs 5, 4, 2. un- 
dev av nadeiv 1, 9, 8. Toy yoövor di- 
dafav 08 7,7, 47. niorsvscdas Ber- 
trauen erhalten 7, 7, 26. öno nos 7, 
6, 33. Spt. 52, 4, 1. mionvBeis dln- 
Hevosv 7, 7, 25. Spr. 55, 2, 2. (4.) 
 nions, un 5 Treue l, 6, 3. ni- 
orws Evera um bie Zuverläffigkeit zu 
beobadıten 3, 3, 4. dia niowws auß 
Bertraue 3, 2, 8. niores Bürg- 
ſchaften der Sicherheit 1, 2, 26, 

150705 3. getreu, zuverläffig 1,4, 
15. «ung 1,6, 3. nıorov mvı sivaı, yi- 
yveodaı 1, 6, 8. 9, 29. 2, 5, 22. ö 
zasororaros Exdorm 7, 2, 29. os nuorob 
Die Öetreuen, von den zuverläffigften Be- 
gleifern eined Fürſten 1, 5, 15. 8, 1. 
nuororeoe neafıs 7, 2, 30. a mad 
Beglaubigungen, wie 3.2. ein Eid, 
Dpfer 2c. dyevsro wurden vollzogen 2, 2, 
10. Aaußaveiv 7, 3, 22. dıdovas xuö 


Aaußavev 1, 6, 7. 4,8, 7. 5, 4, 1. 


un noodwosw allnkovs einander nicht 
verrathen zu mwollen 3, 2, 5. Spr. 50, 
5, 6. (6, 6.) 10 nore amıore nomcas 
347 . 
THOTOTNS, yroc,y Treue 1, 8, 29. 
nirus, vos,.n Fichte 4, 7, 6.. 
znıaysos 3. [hräg. eis nidyıon 
in bie Queere 1, 8, 10. 7@ nicyın bie 
Seiten des Zuges 3, 4, 14. 6, 1, 15. 
niAai0s0»,.ov, iᷣ Biered, Quar⸗ 
ree 1, 8, 9. 3, 2, 36. 7, 8, 16. doo- 
nisvgoy 3, 4, 19. 22. 28. 43, 
nlavac9aı umherſchweifen A, 
2, 25. 5, 1, 7. nicht zum Zweck führen 
7,7, 2. 
Adros, ows, 19 Breite 5, 4, 32. 
nlarrsayas erdbichten. weudn 2, 
6, 26. Spr. 52, 8, 3. (4,) ober 10, 4. 
zıaros 3. breit. vgl. xapvor. 
nAs9psaios 3. ein Plethron 
weit 1, 5, 4. 7, 15. 4, 6, 4. 
niedoov, ov, zo Maß von hun⸗ 
bert Fuß ober ſechs und fechzig Ellen 
4, 2, 5.3, 4 9. 
nAsiv. Spr. 40 u. d. W. ſchiffen. 
Zu. nlseinadas 5, 6, 12. nisvoouums 
5,7, 8. dv nloiw eb. u. 5, 1, 10. zi:- 
ars ivde dn drudonsire 7, 6, 37. über 
die Form Spr. 32, 3, 1. nloia nis dv 
aurais 1, 7, 15. 
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nslöxsev flechten 3, 3, 18. 
nAeovexseiv Bortheile, Vorzüge 

Cauf. fremde Koſten) haben 5, 4, 15. 

zuwöos vor Jemand 5, 6, 13. yonuaas 

xai nucis 1ovray 3, 1, 37. Spr. 47, 

18. (19.) u. 48, 12, 7. (15, 9.) 
nilsvoa, as, 9 Seite, eine Men⸗ 

hen 4, 1, 18. 7, 4. nAaoiov 3,2, 37. 

4, 22. 28. 
nınyn, iic, Schlag. Zußalley, 

tvreiveıw 1, 5, 11.2, 4, Il. laußavsy 

4, 6, 15. vgl. öllyos. 

Tnagdeıv. nan$ovoa dyopa 
die Zeit da der Markt voller Men- 
ſchen iſt, 10 — 12 Uhr 1, 81.92, 1, 
7. In dieſer Formel findet ih das Wort 
auch fonft in der guten Proſa. 

nAnFos, ou, 206 Menge, Mafe. 

zuv önlsov 5, 2, 21. depguemer. 4, 7, 

26. ywoas 1, 5, 9..ödou 5, 5, 4. x00- 

sov 7, 8, 26. noiv 1,7, 4. 4A, 2, 20. 

Die gemeinen Soldaten 3, 1, 37. nly9os 

os dsoyilson an Zahl 4,2,.2. Spr. 46, 

2. (4, 2 u. 50, 2, 16.) 
aınv außer (daß). ig zofsvdn- 

ver ns &leyero 1,8, 20. vgl. $ 25. 1, 

9, 29. 3, 1, 26. rin» öoa Eyous 3, 

2, 28. vgl. 1, 2, 1.4, 1, 14. 2kelınov 

niyv ol ı@ xannlsie Eyovıss 1, 2, 24, 

gl. 7, 3, 2, mit dem Genitiv 1, 9, 9. 

4, 6, 1. 5, 2, 27. ninv avdoanodu» 

nur follten fie Die Menfchen nicht zu Skla⸗ 

ven madıen 2, 4, 27, ninv Neuwog nur 

von Neon ift Keiner da 7, 2, 29. 
ainons 2. voll, ddaros 2, 3, 10. 

13. ayıydiov 1, 5, 1. Ingiov 1, 2, 7. 

vgl. 1, 4, 9. dvdpunor 1, 8, 9. Spr. 

47, 25, 5. (26, 6.) wıo9os 7, 5, 5. 
ninosabeıw ſich nähern 6,3, 26, 

roĩcç nolsusos 4, 6, 6. 
rınalov nahe 2, 2, 18. 6 rÄndlor 

napadsscos 2, 4, 16. vgl. 3,4, 9. 7, 

8, 15. Epr. 50, 7, 3. (8, 8.) 70er 

ninviov aldılev 5, 2, 11. vgl. 7, 1, 

39. Spr. 47, 28, 1. (28, 1.) 66, 1, 3. 

(62, 2, 4.) ninmeitaros 1, 10, 5. 7, 

3, 29. Spr. 23, 2, 5. (7, 5.) 
(ninrısıw). Spr. 40 ud W. 

ſchlagen. ninywa 5,82. 4 12. 

neninyercı geichlagen fein 5, .9, 5, wo 


Buttmann nendnydas vermuthet; bei 


Spätern jeboch ſteht Dies Pf. nicht felten 
pafiiv, wie Dion. 3, 64, Blut. Luc. 9. 
3l, Nic. 10, Aler. 75. 
nliv$ıvosd.von Ziegeln3,4,1l.. 
naivdos, ov, 5 Ziegel. ynivg.7, 
8, 14, xeoaula 3, 4, 7. onın 2, 4,12. 
7 
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nAoloy 


nloiov, ov, 10 Fahrzeug, vor⸗ 
zugsweiſe von Heinern Schiffen, Ggf. ros- 


nous 5, I, 4. 6, 2, 98. 4, 1. arayo- 
ya 4, 7, 15. doch and ſynonym mit 


zumoes I, 3, 17. uaxge 5, I, 11. @- 
ys 5, 1, 4. 16. 6. 3, 1. nmloie xard- 
ya 5, 1, 16. aulleysv 6, 4, 22. 

AMc. niloo, 6 Fahrt zur See. 
nusoas 6, 2, 2. Spr. 47, 6, 2. (8, 1.) 
Yoras sis 5, 9, 33. nlove kauv ed if 
günftiger Wind zur Fahrt 5, 9, 33. za- 
lod nos slow tic, der Plu. in ſofern es 
auf mehrere Fälle anwendbar ift 5, 7, 
7. Spr. 44, 3. 

nlovosag 3. reich 7, 8, 18. 7. 28. 

nkovrsiv reich fein 7, 7, 42. i- 
zlovemoa ich wurbe reich 7, 7, 28. Spr. 
53, 5, 1. 

nAovsdlesw bereihern 7, 6, 9. 

aysiv. Epr. 40 u. d. W. wehen 
4, 5, 3. 6, 7, 7. 

nvysöua, aros, 10 Wind 4, 5, 4. 
zalor günftiger 5, 9, 14. 10, 1. 

zwiyeev erfiiden zawiysodaı ers 
trinfen ö, 7, 25. 

noßganöds 3. was für ein Lands— 
mann 4 4, 17. , 

nodnons (nous u..ageır) 2. bie zu 
den Füßen reihend 1, 8, 9.. 

noditeıw die Füße zufammen 
binden 3, 4, 35. 

nodeiv. Spr. MI u. d. W. begeh⸗ 
ten, wünſchen. auleodas 6, 2, 8. 

nos» irgendwoher 6, 1, 15. 

nos» woher 5, 4, 7. 

70905, ov, 6 Sehnſucht. yorior 
nach den Aeltem 3, 1, 3, Spr. 47, 5. 
(7, 2.) 

nosirgenbwohin6, 1,10. 7,2,18. 

rrossiv machen, verfertigen, errich- 
ten. övows nittas 1, 5, 5. xapßarlvas 
4, 5, 14. tuoasıs 5, 2, 9. var zai Bw- 
mov 5, 3,9. 2) einrichten, seranftal- 
ten. doöwor 4, 8, 26. Yucdar 5, 3, 9. 
nounas 5, 5, 5.’ agı$uor. 1, 2,9. 7, 
1, 7. tkitaow I, 2,9. dxxinaiev, 4,12. 
vgl. anovdy. 3) machen, bewirken. 
xoauyyv 4 2%, 17. mus vixas 3, l, 42. 
dkovoiav 5, 8, 22. ngooodovs 1, 9, 19. 
@6ßor rois Innos I, 8, 18. wi mm 

ilov 3, 1, 4. ayolaiav Tv nogsiav 
4, 1, 13. oedlovs zovs Aoyovs aufftellen 
4, 8, 10. 14. vgl. 5, 2, Il. nelv xs- 
vov 4, 8, 17. uaxagıosov 1, 9, 6. &y- 
»ocın na uvos 1, 7, 7. Zus napa 20% 
omenwzaıs wsourov 7, 7, 47. Tovs no- 
Asuious Iomovrigow 5, 4,18. oudiv din. 


XIVOD 196 


iov 3, 5, 17. un aegalis alvas 7, 8, 


14, nva Inlurıy ansidir 1. 7, 4. 


va ra nap’ iuos Eldadı I, 7, 4. vgl. 
2, 6, 14. 4, 1, 22. 5, 7, 27. Epr. 55, 
3,6. (12.) wor dis 1, 6, 6. 4) 
verfhaffen, gewähren. zwi nm 3, 2, 
24. 4, 2, 23. 5) thun. eow 1, 1, 11. 
7, 1, 11. ayolaiuc I, 5, 8. vovzo 2, 6, 
9. raura 8, 2, 12 10, 7. 7,1, 8. vo 
avıa 23, 6, 29. 0, u 2, 5, 33.6, 4,4. 
18. 31. omo 1, 4, 5. vgl. ups 1. n 
obx inoinoe was ließ er unverfucht 3, 
1, 28. vgl. nossic9as gemadyt werben 
2. 6) tbun, zufügen zaxws Böſes 
4, 8, 6. xzaxws ara jemanden Böfıs 
1, 4, 8. 2, 4, 22. 5,5,9. 14. 7,3, 


17. xaxws xwpa» einem Lande Schaben | 


1, 6, 7. 2, 3, 23. wohltihun 2, 3, 
232. 7,7, 8. eu nva Jemanden 7, 8, 1!. 
Spr. 46, 5. (7.) xzaxov uva Jemanden 
Boͤſes 7, 2, 33. vgl. 1,9, 1. 5, 7, 
10. 6, 4, 18. xaxa use 2, 5, 5. oval. 
3, 2, 3. 5,7,2. Epr. 46, 8. (12.) zoo- 


Im Tdvavıim TIOMasTE N ToVs zUvas Tio- | 


ovas 5, 8, 24. der. Dativ dort ähnlich 
wie 3, 23, 24. 4, 2, 23. vgl. gr. Spr. 


46, 12, 3. 7) annehmen, den Fall 


fegen 5, 7, 8. 

noseiodas gemadtmwerben. xuo- 
Baıivaı nenomusvas ix Bow» 4, 5, 14. 
olvos ix ıns Balavov nenosmuevos 1,5, 
10. 2) thun. zo nosouusvor das Borge- 
hende 4, 8, 12. av” nuiv nenointes 
Alles ift von und geihan, wir haben Al⸗ 
les gewonnen 1, 8, 12. Spr. 48, 13, 
2. (15, 3.) duod zovıe od nomzeor mit 
ift Died nicht zu thun, ich kann dies nicht 
übernehmen 4, 3, 15. navıa Rosnreor, 
roten Alles ift zu thun, zu verſuchen 
3, 1, 18. 35. 

70:8609, (für) ſich machen (Me 
bium). Spr. 52, 8, 1. yilor 5, 2, 12. 
vgl. $ 22. gulaxas (für) fih aufftellen 
6, 1, 21. nlalaıov 3, 2, 36. E& Aoyoı 
3, 4, 21. zous Aoyow ögdiows, tous di 
nsiteatas Tosyi die Kochen gereibt, bie 
Peltaften in drei Abtheilungen aufftellen 
4, 8, 15. xar’ &rwuorias 109 Aoyov ben 
L. ih in Enomotien ftellen laſſen 4, 3, 
26. omaser vrov norauo» den Fluß 
(durch die genommene Stellung) in ben 
Rüden bringen 1, 10, 9. vgl. 6, 3, 18. 
eben fo zy» oigur xarı 1006 vexgous 
6, 3, 5. 6. zovs melruoris inardgnder 
6, 3, 25. 16 ardpanoda kvıos nAasciov 
7, 8, 16. ähnlih mp dv udon Euvno» 
ns x zur —X 85, 2, 27. vgl. d- 
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7zöponTos. 2) mit einem Acctuſativ als 
Umfdreibung des diefem flammoverwand- 
ten Berbums. ouyuaylav 5, 4, 3. no- 
Asuor 5, 5, 24. vgl. A, 5, 9. Ingar 6, 
3, 10. yevderidgav legen 5, 2, 28. 2E- 
&raoıv 1, 7, 1. doyua 3, 3, 5. 6, 2, 
Al. mv uaynv 1,7, 3. mw 2ußoliv 4, 
3, 4. ımw mogsiav I, 7, 20. 3, 5, 18. 
5, 6, 11 20. row osolov 1, 3, 16. m» 
ovlloynv 1,1, 6. mv nooyaaıv 1,2, 1. 
zw xaımyopie» 5, 8, 1. 3) eradten, 
balten. svonue 2, 3, 18. deva 5, 9, 
At. rap’ dliyov für gering 6,4, 11. gr. 
Spr. 68, 36,4 vgl. nei 1 €. 4) ma⸗ 
chen lalfen 5, 3, 5. 6. Spr. 52, 11. 
noszikos 3. buntfarbig A, 5, 8. 
5, 4, 32. 
nosos 3. was für einer. 0 dx nol- 
as nölews argamyos der aus welcher 
Stadt entftammie Strateg 3, 1, 14. gr. 
©pr. öl, 17, 4. 
wolsmeiv Triegen, Krieg führen. 
Tevi gegen Jemand 2, 6, 2. 5. 6,4, 18. 
Epr. 48, 8. (9) ui wa 1, 3,4. gr. 
Spr. 48, 9, 3. cow Znolsundn wie viel 
gefämpft wurbe 4, I, I. 
rolsusxos 3 friegeriich 2,6, 1. 
7- 5, 2, 2. 7, 2, 22. nolswxöv ein Trie- 
gerifches Geſchrei 7, 3, 33. Spr. 46, 3, 
2..(5, 6.) zo nolswxov dad Angriffd- 
fignal 4, 3, 29. z& nolswxa in ben 
Kriegsangelegenheilen, Kämpfen 3, 1, 
38. 43. 
nolsusxos feinbfelig 5, 9, 1. 
sohtusos 3. feindlidh. 97 zai 
nölsıs 3, 1, 2. inneis 2, 2, 14. d, 3, 
12. omarevua 8, 1, 22. yoga 5, 1, 6. 
Feind 1, 9, 8. wi yiyrsodas 1, 6, 8. 
nnolsuswtegos yuiv Zoovrea feindfeliger 1, 
5, 16, vgl. 7,1, 28. da Ts favımr 
nolsuias ywoas 4, 7, 19. nolsuie feind- 
liche Gebiet 7,6, 25. 7, 33. Spr. 43, 
3. 7 nolsuie 3, 3, 5. 5, 16. row. av- 
206 n. 4, 7, 20. 2) a molima bie 
Kriegsangelegenheiten 1, 6, 1. 
zolesmos, ov, 6 Krieg. za eis sov 
rr. £oye 1, 9, 5. vgl. I, 8 E. os. 
ob npos vous Kapdouyous 4, 4, 1. Iewr 
nöolssos gegen bie Götter 2, 5, 7. Spr. 
47,5. (7,5) v mim. 1, 8, 6. br 
va 5, 9, 29. vgl. dia I, dns II, d- 
sagsiodes, Exysgsy, TR0EI0IaL. 
Tnolilsıv ywpior eine Stadt 
an dem Orte gründen 6b, 4, 4 
nolsogxsiv (nolıs U. sioyaw) be- 
lagern. nodır 3, 4, 6. 12. einfchließen 
(Soldaten) 4, 2, 15. 6, 1, 11. 12. 22, 
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nölıs, aus, 5 Stadt. 2) Bürger 
ſchaft 2,6, 2. 5, 5, 8. 10, 5. nölw- 
— dnobzous 5, 5, 3. vgl. 5, 6,23. 10, 
6. Spr. 58, 4, 1. 3) Burg zu Athen 
7, 1, 27. 

nöiAsour, ara, 10 Stadt 4,7, 
17.6, 2, 7.7, 8, 21. 

nolsrsose» Bürger fein, ald Bür- 
ger leben 3, 2, 26. 

nolitns, ov, ö6 Bürger 5,3, 9. 

nollaxss oft. 

nollankuosos 2. u. 9. vielmal 
fo viel. 1, 7, 3. 7, 7, 25. nollunia- 
oo vistv al& ihr 3, 2, 14. vgl. 5, 5, 
22. 7, 7, 27. gr. Spr. 47, 27, 10. 

nollayp an sielen Ötten 7, 
3, 12. \ 

rroAlayos in vielen Fällen 4, 
1, 28. 

nolvavysowunos 2. menſchen⸗ 
teih 2, 4, 13. 

nolvaopyia,as,n Bielberrfhaft, 
Befehlehaberichaft Vieler 5, 9, 18. 

:nolungayymorvsiv Händel, In⸗ 
triguen, Unerlaubtes treiben 5, 1, 18. 

noios, nolln, nolv viel, yoga 
nolln xai ag$ovos 5, 6, 25. zoovos 1, 
9, 25.5, 2, 17. vgl. nAnsos. nolla d- 
yada 3, A, 22. 5,6, 4. 7, 7, 30. nol- 
ia za ayada 4, 6, 27.6, 2, 8. 7,4, 
33. val. 2, 3, 18. 6, 2, 4 ff. Spr. 69, 
28, 2. (32, 3.) nolla 15 xai deva 5, 
5, 8. vgl. 6:25. 3, 2, 23. 5, 5, 25. 
gepovzas ob Aidos nollob ſo viel ald oĩ 
190 0V yepovıa, nollos ei A, 7, 7. 
vgl. 7, 5, 14. 10 alla nolla diepna- 
Lovasw ſo v. ald ra alla & dingnalor 
rolle nv 1, 10, 2. vgl. A4A, 3, 7. nol- 
Auv zur inındsiov ueorai 4,4,1 Spr. 
50, 8, 1. (11, 1.) u. oben ©. 155. 0 
nokus öydos die Malle des Troſſes 3, 
2, 36. gr. Spr. 50, 4, 12, 05 nollol 
die Meilten 2, 3, 16. 3, 1, 10. 4, 3, 
33. 8, 28 5, 6, 19. 10» Ellnvor 2, 
4, 2. vgl. 3, 3, 16. die Maſſe, dad Haupt- 
heer (beiver Theile) 4, 6, 24. gr. Spr. 
50, 4, 12 ro nolv das Biel. oöx agı- 
$uös ionv 6 öpilwr 70 :nolv zes 10 
öllyov 7, 7, 36. der größte Theil, die 
Hauptmaffe 1, 7, 20. 4,6, 24. zov ER- 
Invısov 1, 4, 13. vgl. äni II, 7. Aolũ 
(ohne. Artikel) ein großer Theil 4, 1, 11. 
8, 17. eine weite Strede 1, 5, 3. 3, 3, 
6. 9. 15. vgl. Zus III, 6. (ähnlich Asi- 
orov anoonaodas 2, 2, 11.) Spr. 43, 
4, 1. (2.) vgl. x, 1. nodv nlew 5, 6, 
5, nolv ualdov 3, 3, 13. Spr. 48, 12, 
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9. (15, 11.) durch ein eingeſchobenes 
- Wort vom Gomvarativ getrennt 1, 5, 
16. 10, 10. 5, 5,2. 7, 7, 32. durch 
mehrere 4, 5, 3. 3, 2, 15. 30. old 
cöy geovnuan uellors 3, 1, 22. nmolv 
de9wreros 4, 2, 14. ähnlich meeuavan 
dhagigsw 3, 4, 33. gr. Spr. 48, 15, 
13. nolv avılos 6, 4, 34. nollo von- 
oo» 2, 5, 32. vgl. 4, 5, 36. Spr. 48, 
12, 8 (15, 10.) nolla novsiv, ayov- 
nviiv 7, 6, 36. anıyInum nlsiora 7, 
6, 35. Epr, 52, 3, 3. (8.) vgl. wiurn- 
 omsodı, dia nolla aus vielen Gründen 

1, 9, 22. vgl, &u, 1 €, 2) groß. yo- 
oa 2, 4, 21. 3,5, 17. 6, 2, 6. (ödös) 
weit 6, 1, 16. Spr. 43, 8. nindos 1, 
7, 4: 4, 2,20. dag9ovia 1,9,15. ond- 
ya 7,2, 15. g0Bßo 1, 2, 18. vgl. 1 
nold. 3) Comparativ nleiio» mehr. 
qnisious für nisiovas 4, 1, 11. 6, 9. 7, 
23. Bon 4, 7, 23. zo nisiov bie größte 
Summe 7, 6, 16. gr. Spr. 50, 4, 1%. 
nisiovy goovsiv Hüger fein 6, 1, 18. Spr. 
46,3, 2. (5, 6.) vgl. dvdsiv. nissov wei- 
ter 5, 4, 31. eixos oradiev 3, 2, 34. 
vgl. 3, 3, 11. 7, 3, 12. 0gos nieor 7 
ip’ EEnxorıa aradın 4, 6, 11. vgl. 4, 
7, 10. 5, 10,2 6,2,5. rofsuuere nie- 
ov 7 dinnyn 4, 2, 28. Mıo9os nitov 9 
zowr umar A, %, 11. Epr. 49, 2, 1. 
(3.) 4) Superlativ näsiaroes ber meilte. 
nlsicıos fehr viele 1, 5, 2. 5, 2, 14. us 
tdivarıo nisiore möglihft Vieles 4, 6, 
4. Spr. 49, 3, 3. (10, 3.) os nÄsieros 
die meiften 7,4, 6. vgl. zodvus, 1 u. 
yonodaı. 

noivreins 2. koſtbar 1, 5, 8, 

nöwa, ams, so Betränf 4, 5, 27. 

zounn,ns, 9 Bellzug 5, 5, 5. 

novesv Beihhwerden befteben 2, 
6, 6. æcà xuwduveuew 7, 6, 36. vgl. 7, 
3, 31. yonuare verdienen 7,6,41. Epr. 
46,4. (6.) 

novnoös böfe, ſchlecht 2, 5, 21. 
5, 7, 33. Miffethäter 2, 6, 29. rafıs 3, 
4, 19. novnpow omarvuua es iſt eine 
Schlechte Sache mit einem Heere, fteht 
übel damit 3, 4, 35. zorzos gefährliche 
7, 4, 12. noayua bebentlih 6, 4, 10. 
2) feindfelig 7, 1. 39. 

zovnows mühevoll 3, 4, 19. 

'növos, ov, 6 Arbeit, Anftren- 
gung 2, 5, 18. novos aufgezählt 5, 1, 
2. vgl. 4, 3, 2. 5, 8, 3. —*8 der 
Mühen 7, 6, 9. 

rogsia, as, 7 Mari, Reife 2, 
2, 10. 4, 1,13. zneo uovayz tomr ale 
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lein möglich iſt 4,4, 18. 4 400654 5, 10 
4.  nogela y uiyeı ini Ialaırav 5, 
1, 1. vgl. nussioden, 2. 

nopevesdas marſchiren, reifen, 
Ggſ. ſchiffen 5, 3, 1. zarı yp 5, 4.1. 
Sof. Ihwimmen 4, 3, 12 ip’ duatn 
2, 2, 14. gegen Feinde 3,4, 41. 42. 5, 
7, 16. &v 6v9u@ 3, 4, 14. rayıcaza 4, 
5, 1.&vw 1,2, 1. ſ. avo. da Ts 4o- 
serias 4, 4, 1. vgl. 4, 1,2. 7. 7,5. | 
dno 100 amearsuuaros 4, 4, 17. raags 
Baoıldws nrp0S 10» caspanıy 4, 5, 10. 
naoc Baaılda 1, 3, 7. ini Bamsliu 2, 
1, 4. 3, 21. mw Aoınny nogelav 5, 10, 
4. ödöv 2, 2, 11. 3, 4, 46. ara Ion | 
2, 2, 1%. nediov 4, 4, 1. 0on nopeune 
2, 5, 18. gr. Spr. 46, 6, 2 u. 56, 18, 
4. das Präfens von der Zulunft 1,3, ' 
7.2, 3, 27.5,18.45,1.7,3,8 

noossiv verheeren 5, 7, 14. xu- 
uas, yugar 7, 7, 3. 5. 12. 

nopbLeıw verſchaffen. agsoron 7, 
3, 5. nioie 5, 6, 5. Talarıoy Mohr 
als Belohnung aufbringen 3, 5, 8. Iu- | 
gaxss Enogiodnaay 3, 3, 20. 

nogilsco9as [ih verihaffen 2, 
1, 6. 7, 6, 29. Spr. 52, 10, 1. 

nöpos, ov, 6 Fahrt 4, 3, 13. 20. 
Mittel. mögos 3, 5, 20. | 

nöopw vavos fern von Jemand 
1, 3, 12. 3, 4, 35. 

noopuvgous 3. purpurn I, 5, 8. 
,.n000g 3. wie viel, wie groß. no- 
oov dnö Ialarıns wie weit vom Meere 
7,3, 12. in indirecter Frage. 7owra av- 
20» nösov yovolov Iya 7, 8, 1. nom 
om ns.ein You 2, 4, 21. 

nor mös, od, 6 Fluß. nn. Zeisvous 
u. Zei. a. ein Fluß S. 5,4,8. 0 Kr- 
yoams na. der Euphratfirom 1, ö, 10, 
vgl. 2, 4, 22. 25. 3, 4, 6 Ic. Spr. 50, 
6, 2. (7, 1.) 

nord einft 3, 4, 10, wo $ 7 fpno- 
nym 70 naelasov. jemald. si nors zei 
@llore 6, 2,12. wie tandem in ragen, 
bie Beantwortung als eine ſchon fruher 
gewünfchte bezeichnend 3, 5, 33. 

RöTepo» ulrum, im Ggf. 7 ober, in 
birecten ragen 2, 1, 17. 3, 3, 21. 5, 
10, 4. 7, 7, 45. nad n 1, 1, 4. inbi- 
sect, mit bem Indicativ 1, 3, 14. 2, 2, 
10. 5, 4, 2. mit dem Optativ 3, 1, 7. 
nöorpe — n direct 2, 5, 17. indirect, 
mit dem Indicativ 2, I, 10. 21. mit 
bem Optativ 7, 1, 14. 6, 44, wo ber 
Begriff des Fragens in Icscdas liegt. 

noriowus aufmwelde vonbeiben 
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Arten, mit folgendem d — 7 7, 7, 
30. 33. 34. ” 

noTn0s09, ov, wo Zrinfgefdhirr 
55.94 ©. 

rorov, ov, 70 (draw) Trinkbares, 
Setränf, omiov 7 nosov 1, 10, 18. 
site (ara) xai nosa 2, 3, 27, 7, 1, 
33. 35. 3, 10, 

noros, ov, h bad. Trinken. ngoö- 
xaos 7, 3, 26. napa nörov 2, 3, 15. 

rodirgendwo 2, 4, 4. 5, 6, 17. 


8, 16, &yyus nov 2, 2, 15. 3,6. non 


3,4233. 4 5, 8. dv mov 1, 2, 27. 3, 
1, 37. 5, 5. 2) ja wohl 5, 7, 13. 3) 
etwa 4, 8, 21. 

nop wo 2, 4, 15: 5, 8, 2. 

nous, nodos, 6 Fuß. dpsaroos 4, 
2, 28. ra noo noda» wad vor den Fü⸗ 
gen liegt 4, 3. 12. 7‘ 10ayeie zois noolv 
4, 6, 12. Ini node avaywpsiv mit 
dem Feinde zugefehrtem Geſichte ſich zu- 
rüdzieben 5, 2, 32. 

no&ypa, aros, 10 Sache, Vorfall 
1, 6, 13. 15. 5, 7, 20. 22. 23. 7, 1, 
17. novnoöv, od gavlov 6, 4, 10. 11. 
32. Unternehmen. «pyöuerov n. 5, 7, 
12. äntoyaı zov n. 5, 6, 28. nodyuc- 
se Berbältniffe ı, 3, 3. Schwie- 
rigfeiten, Bedrängniffe 2, 1, 16. 7, 
6, 24. vgl. 5, 5, 8. ovr nouyuasw, 
ävsv noayudıov 6, 1, 6. Eysı Mühe, 
zu fohaffen haben 5, 6, 5. napereıw und 
Semanden zu fohaffen madıen 4, 1, 22. 
2, 27. 15 zuog durch Einfälle 1,1, 11. 
sroa&yud ıi do es iſt eine Schwierig. 
feit vorhanden 4, 1, 17. oddev four e8 
hat nichts auf fi, nichts zu bebeuten 
6, 4, 8 

noayuarevscdhas betreiben 7, 
6, 38. 
noavns 2. fteil 1, 5, 8. 5, 2, 28. 
16 noavis ber Abhang, abſchüſſiges Ter- 
rain 3, 4, 25. xzard wu npavons 4, 8, 
28. 6; 3, 3l. 

noäfıs, eos, 9 Verhandlung 7, 
2, 30. mit der Nebenibee des Trüglichen 
7, 6, 37. Unternehmen 1, 3, 16. 
18. 19. vgl. 5, 10, 9. as ovv Kvop 
noafeis 2, 6, 17. 

nodzrasw verhandeln 6, 7, 8. 
negi noiov 7, 2, 12. 2) betreiben 
2, 6, 16. 5, 7, 1.3) thun 2, 1, 1.3, 
1, 1. 5, 6, 28. vunie duov 6, 4, 19 
no Opörıov 1, 6, 6. xulor nn etwas 
Raͤhmliches 7, 6, 32. A) einfordern. 
abmvy ro yonuara von ihm bad Geld 
7, 3, 12. Spr. 46, 9.. (15 u, 52, 10, 
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6.) 5) ev ngamew glüdlicd fein 7, 
6, 11. 20. eben fo zulws 3, 1, 6. za- 
zus unglüdlich fein 1, 9, 10. ovsw fol- 
hen Erfolg haben 3, 4,6. ayada Glüd 
maden, Vermögen erwerben 6, 2, 8. 

großes 3. zahm 1, 4, 9. Spr. 22, 


negos milde 1, 5,14. vgl. Asyse. 
ngenser ziemen. ı7 jArxie '1,9,6. 
vgl. 3, 2%, 7. Iappalswripous nein 
eivas 3, 2, 16. ſpnonvm moosnxes $ 15. 
nosoßsia Geſandiſchaft 7, 3,21. 
nosoßsvasv Geſandter fein 7, 
7, 6. napa rwos von Jemand geſchickt 
2, 1, 16. w»i für Jemand 7, 2, 23. 
[no&aßvs.) ne&oßsıs Geſandte. 
No. 5, 5, 7. 7, 19. 27. Ac. 3, 1, 28, 
5, 10, 6. 
nosoßvraros der Ältefte 2,1,10. 
nosoßörns, ov, 6 Öreid 6, 1,10. 
zolaosas. Spr. 40 u. d. W. kau⸗ 
fen 3, 1, 20. z ’zwos für eine Summe 
1, 5, 6. ©r. 47, 16. (17.) 
zrosv bevor. 1) mit dem Indicativ 
nach einer Negation 1, 2, 26. 3, 1,16. 
5, 9, 27. nyuysyvoous nıpiv ꝰ2, 5, 
33. wo bie Negation in yugsyroovr liegt. 
od ngöregov neiv 3, 1, 16. oſñ ngoc9er 
noiv 3, 2, 29. 2) mit &v und bem 
Conjunctiv nach einer Conjunction 5, 7, 
5. 12. nad einem hbiftoriichen Präfens 
ı, 1, 10. Spr. 54,.14, 2. (17, 6.) 3) 
mit dem Optativ nach negativen Sätzen 
1, 2, 2. 4, 5, 29. 7, 7, 57. Spr. eb. 
4) mit dem Infinitiv nach affirmativen 
Sätzen 1, 4, 13. 16. 10, 19. 2, 5, 2. 
4, 1, 7. 5, 6, 17. Spr. eb. 
zoo vor, mit dem Genitiv. 1) ört⸗ 
lid. go zwr nodav 4, 6, 12. neo uw 
öy9aluwmr ya 4, 6, 13, 00 eurod 
1, 7, 11. vgl. $ 20. 1, 8, 24. nod or 
yuxroyuldwr 7, 2, 18. neo dupoiv 
nonßeßinutvos 4, 2, 21. no0 zur 5- 
no» 2,4, 15. val. Onkor. oo zu nö- 
leus gxsiro 5, 4, 14. po 776 Zupias 
4, 4, 4. noo sw» soksvudıo» 7, 8, 18. 
naysıns ng0 roõ Lsuyous vor und für 
5, 9, 8. 2) für 7, 6, 27. 32. 3) von 
ber Zeit 3, 7, 13. 7, 3, 1. 
zooadyesıy weiter führen 6, 3, 
6. 11. arpanvua 4, 6, 21. 6, 3, 7. 
ngoayoosvas» belannt maden 
(durch ben Herold) 2, 2, 20. 
.npoasosioses (für) fih aus- 
wählen 6, 4, 19. Spr. 52, 10, 1. 
npoascHavsatas. Spr. 40 u. al- 
69avoucı vorher bemerken. zuvre 
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Bovlsvouivous daß (Manche) daſſelbe im 
Schilde führten I, 1,7. Zpr. 66, 7,1. 
(ngoavalioxsıs. Spr. 40 u. d. 
W. vorher verwenden 6, 2, 8.) 
ngoanorginsao9as ſich vorher 
ab-, zurückwenden 6, 3, 31. | 

neoßaivsıv. Epr. 39 Tab. II. 
vorgeben, vorrüdn 4, 3, 28. 7 wuE 
3, 1, 13. ogl. noposives, 

ngoßallscdas (vor) ſich vor- 
balten, die Waffen I, 2, 17. 4, 2,21. 
6,3, 16 25. den Schild 4, 2, 21. Spr. 
52, Fi 1. vorfdhlagen 5, 9, 25. 

, 6: 

noößarov, ow, rd Vieh, befonters 
Schafe 2, 4, 27. 6, 1, 3. 7, 6,26. 2». 
- verbunden mit Boss 6, 1, 22. 7, 3, 48. 
xas alyes xal Boss 3, 5, 9. 

nooßoln, a5, 5 dba6.Borbalten, 
Fällen der Lanze, zw. 6, 3, 25. 

nooßovlsvsiw ruwos für Jemand 
durch Rath forgen 3, I, 37. Spr. 
47, 22. (23.) 

roöyovos, ov,6 Borfahr 3, 2, 
11. 13. 7, 2, 22. 

noodıdovas verratben, verräthe- 
sifch gegen jemand handeln I, 3, 5. 2, 
2, 8. 6, 4, 17. 22. Eavröv wis noleui- 
oss ſich Preis geben 3, 1, 14. verlaſſen 
2, 3, 22. 3, I, 2. 

noodınxsıy vorrüdendb ver- 
folgen 3, 3, 10, 

noodörns, ov, 6 Berräther 2,5, 
27.6, 4, 7. 
 noodgoun, 5, das Borlau- 
fen 4, 7, 10. 

noosınsav. Spr. 40 u. eineiv. vor- 
ber anfünbigen 1, 2,17. zroosgwv 
äneg aurw eig. ngosinev 7, 7, 13. 

nooslavvrsır. Spr. 39 Tab. I. 
sorrüden 1, 10, 16. voraus reiten 
6, 1, 14. 22. _ 

noospoyalscodas vorher erwer- 
ben 5, 9, 21. 

npo£oysco9as. Syr. 39 Tab. IX. 
vorgehen, zır einer Unterrevung 2, 3, 
3. vorrüden, marfdiren 3, 4, 37. are 
mv ödov 4, 2, 16. roiaxovıa aradiovs 
7, 3, 7. ov noAv 3, 3, 6. eis — 7, 2, 
1. 8, 5. vgl. öoos. 

— Spr. 39 Tab. IX. über- 
treffen. uva a0, Jemand an etwas 3, 
2, 19. Spr. 48, 12, 7. (15, 9.) gem. 
mit dem Genitiv der Perfon. Spr. 47, 
22. (23.) | 

noonysiodas vorwärtd voran- 
gehen. odov 6, 3, 10. Zyyn noonyo- 
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eva vorwärts gegangener Menfjch 7, 
3, 42. 

agonyopsiv bad Wort führen 

ngossiv. Epr. 10 u. dw. Bo raus- 
laufen 5, 8, 13. 

noosvneicdas fi bemühen 3, 
4, 15. 6, 2, 22, wo vielleicht rgo9vs- 
oda, zu leſen. yapklıcdaı 1,9, 24. Jir- 
Bavas 7, 2%, 2. Außeiv 4, I, 22. ano- 
Mocı 2, 4, 7. Zud Towvtov nosmcas |, 
7, 47. usivas ausov 3, 1, 9. 

noo9uuia, as, 5 Eifer für Je 
mand, Ogſ. zawova« 7, 7, 49. zzg09r- 
piov nıpi wa naptysodaı 1, 6, 11. 
Dienfteifer 1, 9, 18. Zu 

noösuuos 2 eifrig, dienſtwillig 
I, 3, 19. 4, 15. fampflultig 3, 2, 15. 

neosöuuws bereitwillig 5, 2,2. 


7, 7, 21. 32. dienfteifrig I, 4, 9. 7,7, | 


31. fampflufig 1, 10, 10. 


nooiivas vorgehen, vorrüden I, 
3, 1. 4, 18. uixgöv ano ın5 yalayya | 


2. 1,6. eis 10 noooder 2, 1, 2. zoo 
as nnyas 3, 2, 22. vol. nodew. vor- 
ausgehen 4, 4, 20 roolouems z5 wuxıö 
2, 2, 19. vgl. mgoßebsei. 

rooseves (Inu) überlaffen, ge 
flattn 7, 2, 15. 

nooteo9as ſich hingeben 7, 3, 
31. überlaffen, anvertrauen 1,9, 12. Spr. 


52, 8, 2 (6.) Preis geben 1, 9,9. 10. | 
davrov vois noksuloss 5, 8, 14. vgl. zzgo- 
Idövas. susoyschev Preid geben, d.h. 


feinen Lohn dafür ausbedingen 7, 7, 47. 
ngoloracd9 as, npoomwas, vorfir- 
ben, beiehligen. zou.genızov 1, 2, 1. 
vgl. 7, 1,30. 2, 1. Spr. 47, 19, 2. 
(20, 4.) von dem Leiter einer Ungelegen- 
beit 5, 30,9, zus ‘Kllados die Degemo- 
nie, Oberleitung haben 6, 4, 12. 
nooxalsıv. Spr. 40 u. xassıv. ıv- 
gm NpORsXEUuEva NEO 1Wy vuxToguld- 


zw» (eine Strecke) vor den Nachtwachen 


angezündet, angemadt 7, 2, 18. 

nooxalsicd«s. Spr. 40 u. zaleir. 
vorrufen laffen 7, 7,2 Epr. 52, 
11. 

ngoxalunresv vorgetreten ver- 
hüllen 3, 4, 8. 

nooxasadeiv. Spr. 40 u. Sem. 
voraus hineilen, von Reitern zum 
Plündern 6, 1, 10. 

nooxasaxaisıy. Spt. 40 u. xai- 
ev, vorausmarſchirend nieder- 
brennen 1, 6, 2. 

ngoxasalaußaryesv. Spr.39LTab. 
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IV. vorweg befeben 1, 3, 14. 16. 


2, 5, 18 ıc. 
g0xs309as vorliegen, vortragen 
6, 2, 3. ) " 
nooxıvduvsusıw für Jemand 
Gefahren beſtehen 7, 3, 31. 
00xgiysıy vorziehen 5, 9, 26, 
nooleysıy anlündigen. anı8va 
7, 7, 3. Spr. 55, 3, 7. (13.) 
n00uaysov, wvos,.6 Bruftwehr 
7,8, 13. ' 
ngousrwunidıov, ov, 10 Stirn- 
panzer bes Pferdes 1, 8, 7. 
zooungidıov, ov, 70 Hüftpan- 
zer l, 8, 6. 
noouvaodar mwerben zmueira 
folche Bemerbungen 7, 3, 18. Spr. 46, 
3,2.(5, 4.) 
noovoesao9es forgen. 'nwos für 
Sjemand 7, 7, 33. Spr. 47, 10: (11.) 
Tavıa 1, 7, 37. Spr 46, 3, 2. 
noovosa, 00,5 Borforge 7,7,52. 
ngovonn, »s, 5 Souragirung 5, 
,7. 
noo&sveiv zuführen, empfehlen 
6, 3, 14. ” 
no0£8vos, ov, ö Bürger einer Stabt 
den eine andere (oder auch ein Fürſt) 
als Saftfreund von Staats wegen ange- 
nommen und als eine Art von Conful 
mit der Peitung ihrer Intereſſen in feiner 
Baterftadt betraut hatte 5, 4, 2. 6, I. 
zooogä». Spr. 39 Tab. IX. vor- 
ber fehen 1, 8, 20. ngoidesdes 5, 9, 
8. Spr. 52,:8, 3. (4) ’ 
ngontuneı vorſchicken. oxonovs 


2, 2, 15. ipunven 4, 4,5. 7,2, 39. 


fortfehiden 5, 8, 9. wa rois Innos 7, 
2, 8. geleiten 5, 9, 23. 
nooneunsos$as von fi fort 
ſchicken 7, 2, 14. Spr. 52, 10,4. (8.) 
nponiverv. Spr. 40 u. nivo zu⸗ 
trinfen 4, 5, 23. 7, 3, 26. 27. xE- 
oare olvov 7, 2, 28. 
noonovsiv für Jemand id 
Beſchwerden unterziehen 3, 4,37, 
noöds 1) mit dem Genitiv. Spr. 69, 
33. (37) 1) von, felten bei Paffiven. 
wie 3, 9, 20. ähnlich moos zus nolews 
inahnov dorıy von Seiten der Stadt 3, 
1, 5. yeipov aörw ars noos vuwv 7, 
6, 39. dyagiorus Eyes mgös duo» 2, 3, 
18. Inawovy ngos vumv Era 7, 6, 33. 
gr. Spr. 68, 37, 3. 2) ngos rov Kupav 
zoonov im (gemäß dem) Charakter des 
8.1, 2, 11. 3) nad — zu. zoos Tod 
norausv nad dem F. zu 2, 2, 4. vol. 
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4. 3, 26. aber &xgsöyas ngos ww ‘E)- 
Anvov of 1, 10, 2 ift zu erflären neöc 
zovrovs rwr E. od. gr. Spr. 51, 13, 2. 
4).vor. dixaso» dam nıoös 9swr 1, 6, 
6. vgl. 2,5, 20. 5, 7, 12: 5) bei. npos 
seoy 2%, 1, 17. 7, 1, 29. 6, 33. 

- 1) mit dem Dativ. Spr. 68, 34, 
(38.) 1) bei, an. zoos zo noreus 1, 
8, 4. vgl. $ 14.5, 4, 25.6,2%, 7. 7, 
2, 14. noossenepovnuivos 005 105 Gp- 
ross 7, 3, 21. nv npös wois ayytloıs 2, 
3, 4. 2) außer 3, 2, 33. 4, 13. 7, 
6, 32. 

III) mit dem Accuſativ. Spr. 68, 
35. (39) 1) gegen. reis usonußviav 
1, 7, 16. vgl. 3, 5, 15. 5, 7, 6. ähn- 
li von der Zeit. eos Auioav ne es 
war gegen Tagesanbrub A, 5, 21. 2) 
nach, zu. a).son Orten druevas npös 
16 arpanvua 3, 4, 28. vgl. 4, 2, 25. 
5, 4, 5. nyeiodes noos ra Eruindeea 2, 
3, 9. doch 2, 4, 25 ‚lefen andre rpos 1. 
doyscIas Int 1a önla xai NOS Tas yu- 
laxas 3, 1, 40. Aoryoussos rıpos Tor 
ouyalor bis an den Nabel 4, 5, 2. 
noteßeic näuneev noos Imv rölev an bie 
Stadt 5, 10, 5. uneig. noös aülor ög- 
yaadaı 5, 9, 5. vgl. $ 8. 10 f. vol. 
yrosun U. awgooveiv. b) von Menichen. 
Eoyovras ngos nuas 5. 7, 20. vgl. 3, 
3, 2. 7, 3, 31. moossevas noos ve 5, 
6, 31. Tovvoua aylksodaı nos zous 
gilovs xai eis ıyv nöhır 5, 9, 20. @- 
ya noös adıous 7, 6, 6. vgl, Aauße- 
var, 1. noöos nve Atyav 3, 1, 31. 3, 
2. 6, 4,15. 7,7, 15, ayyellan 1, 7, 
13. 3) zu, von einem Zwecke. rarzcdas 
nos % 2, 3, 11 f. 0gl. 7, 2, 13. ixe- 
vus wrrlsoutvos nos To Zmudoausiv 4, 
3, 31. 005 -&osoro» xarakusın 1, 10, 
19. doxss ngös To doyızov alvas 2, 6, 
20. nroges noös zo nmolsusiv 2, 5, 0. 
7% nıoos zow nolsuov 4, 3, 10. vgl 6, 
1,8 ©. 154. 4) in Bezug anf. nos 
zyv yugav avuyiges 7, 3, 37. advusiv 
roos a 7, 1, 9. vgl. 1, 4, 9. roös 
zevra Bovlsvsohes 1, 3, 19. 2, 3, 21. 
5, 10, 5. dhaltysodas 2, 5, 42. dve- 
Iogvpeiv 5, 9, 30. Rover 7, 6, 23. 
anoxpiveodes 2, 5, 39. 4, 1, 20. 5, 4, 
8. eimiw 1, 6, 9. 2,1, 1. 20. 5, 5, 
13. 6, 4, 29. 5) in Bergleid zu 7, 
7, 41. 6) mit, gegen. guliav die- 
ngarosas noöos wa 7, 3, 16. Zum- 
yrüvaı nooc &xslvous 3, 5, 16. onerde- 
09a eb. xaralverw 1,1, 10. 7) gegen, 
feindſelig. Zevas npos vous noAsuiovs 2, 


207 wgoGAyEıY 
6, 10. vgl. 4, 6, 25. 5, 4, 14. Ayıy 
zgos — 1, 3, 21. (vgl. $ Wu 1, 4, 
11.) 4, 6, 21. vgl. ngosBallun, nols- 
Kev moös — 1, 4, 2. 05 yupie zu 
avdgas uyscds 4, 6, 11. vgl. ara- 
aalıy. bopwuevor nEOS ToOs nolsuious 
2, 6, 10. vgl. 3, 2, 16. yvuvos Fyi- 
yvorıo gös 1a zofeduare 4,3, B. npös 
nya dsareivacdın 7, 6, 36. dıegpigs- 
9a 7, 6, 15. oramalın 5, 9, 29. 
7 906 abaov imBovij 1, 1, 8. zac- 
voa 1, 7, 45. imogila, ümoria 2, 5, 
21. vol. dimßallsiv. 8) nos yıllav in 
Sreundfchaft 1, 3,10. gr. Epr. 68, 29,8. 
V)noös di außerdem aber, ohne 
Caſus 3, 2, 2. Spr. 68, 1, 1. (2, 2.) 
n006@ysıy beranführen (bie 
Truppen) 1, 10, 9. 4, 8, 11. 7005 70 
xagadoav 5, 2, 8. einführen. airosg sis 
zo orparevua 6, 9, 14. Poßow Schreds 
mittel vorhalten 4, 1, 23, 
ngosaszeiv noch dazu fordern, 
au dem was man bereits bat 1, 3, 21. 
erbitten, verlangen 7, 3, 31. 6, 27. 


Tgosaurakioxaıy noch bazu ver- 


wenden 6, 2, 8, f. mooavallszey. 
ng0Savsıneiv. Spr. 40 u. alniv, 
noch dazu befannt maden 7,1, 11, 
n00sßaiveın. Spr. 39 Tab, I. 
auftreten 4, 2, 28 
ngosßalisıv. Spr. 40 u. Ballo, 
angreifen 4, 6, 13. 1005 zods önki- 
vas 6, 1,7. zoös Aögov 4, 2,11. 77005 
zwoior 4, 7, 2.5, 2, 4. b, 2. 
neosßaros 3. zugänglid 4, 8, 
9. ngosBarov day e8 ift (ein) zugänglicy 
(Terrain) 4, 8, 9, gr. Spz. 43, 4, 13. 
neospoii, ”s, 3 Angriff 3, 4,2. 
ngosylyveodas Spr. 40 u. yi- 
yronas noch dazu fommen 4,6,9. 
7, 1, 28. 6, 29. 
noosdavsilecdas. ſich noch da- 
zu borgen 7, 5, 5, 
n00Sdeiv. Spr. 40 u. dew. imper- 
fonal, noch bazu bedürfen. zuwög 3, 
2, 34. Zwoneuy 6, 6, 1. Spr. 47, 
15. (16) | 
nogosdsiodes. Spr. 40 u. dem. 
noch bazu bebürfen. avi 7, 6, 27. 
Goyns nach ber Befehlshaberſchaft ftreben 
5, 9, 24. Spr. 47, 15. (16.) 
ngosdsdovas noch dazu geben 
n00sdox&v erwarten. omanıyöv 
Teva nodtew 3, 1, 14, vol. 5, 9, 16, 
gefaft fein. navın ‚auf Alles 7, 6, 1. 
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roosslauvesv. Spt. 39 Tab. I. 
beranftommen 1, 5, 12. 7, 16. 3, 
65, 13. beranzeiten 3, 4, 39. 4, 4, 5. 7, 
3. 7. 47. noosHorses xai nooseAauvor- 
us 6, 1, 7. 

ngoseoysosas Spr. 39 Tab. IX. | 
beranfommen 4, 8, 3. 7, 1, 33. zu 
einer Unterrebung 2, 3, 8. 5, 36. eis e- 
nzeov 4, 4, 5. Zevogörn 4,3, 10. 8, 
4. vgl. 3, 5, 8. 7, 3, 18. 19, 4, 8. 
binzufommen, zu einem Strategen von 
andern 1, 3, 9. 

noossuysosas anflehen. zoss 9s- 
ois 6, 1, 21. Spr. 48, 7, 2. 114.) 

ngoseyeıv. Spr. 39 Tab, IX. zu- 
menden. zov vovv barauf achten 1, 5, 
9. aufpaffen, auf Befehle 6, 4,18. [37 
do auf den Weg 4, 2, 2%. zoss yoy- 
macıy auf Erhaltung ber Beute bedacht 
fein 7, 8, 16. zöv von» zw ſich mit Ser 
manb einlafien, befaflen 2, 4, 2. dAsyor 
vi fh wenig an Jemand fehren 7, 6, 
5. ngoseyso» woyn auf Dableiben bedacht 
fein 5, 6, 22, gr. Spr. 52, 2, 3. 

ngosnxesv ſich erfireden. zroosj- 
xovons 0y9as Eni vo norauon A, 3, 
28, 2) verwandt fein. yErss NR0OGH- 
xuy Bamiss bem Geſchlechte nach mit 
bem Sönige 1, 6, 1. ähnlich zosıo zi5 
Bowriag ngosnxes oödev dieſer bat. mit 
B. nichts zu ſchaffen, Rammt nicht daher 
3, 1, 31. 3) fi geziemen. w vum 
ngosjxes goßeiodes 3, 1, 16. Ayadoi 
vuiv noosyeer eivan 3, 2, 11. Spr. 55, 
2, 3. (5.) Uuas noomnxs dusivovac e- 
var 3, 2, 15. Spr. 55, 2, 5. (7.) —XRX 
oocquap amıevas es würde ſich ziemen 
7, 7, 18. gr. Spr. 53, 2, 7. 

ngos9sig. Spr. 40 u. Hin. ber- 
anlaufen 5, 7, 21 6, 1,7. 7, l, 


16. 7, 55. 


0009». 1) öttlih: vorn. zape- 
yeviodas Eis 10 npocder nach vorm 3, 
4, 38. ek 16 n. ngolevas 2, 1, 2..0gl. 
1, 10, 5. 7, 3, 41 a6 vo n0009ev 10» 
önkov auf den Raum vor dert Waffen 
3, 4, 33. Spr. 47, 28, 2, (29, 2.) 10 
g00dev bie vorbern Theile (des Zuges) 
3, 2, 36. Spr. 50, 4, 5. (5, 10.) ö n. 
Aöyos die vorhergehende Erzählung 3, 1, 
1.4, 1,1. Spr. 50, 7, 3. (8, 8.) 2) 
von der Zeit: vorher, früher 1, 6, 
10. 7, 2, 22. npöcdev noliv 1, 1, 10. 
3, 2,29. ö nz. yoövos 2, 3; 22. 5, 9, 
18. 6, 4, 31. 7 n. ſuéoæ 2, 3,1. vgl. 
4, 3,7. 5 7. ngooßoln 3, 4,2. of 200- 
odev agyovres 3, 2, 31. vgl. 2, 4, 5. 
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7 n. noosvula 1, 4, 8. vol. 1, 6, 4. 
Spr. 50, 7,3. (8, 8.) 16 np009er vor- 
ber 1, 10, 10 f. 3, 1, 23. eher 2, 1, 
10. vgl. Zungoaser. 
zgossevas hberanfommen 1, 8, 
14. 10, 6. 3, 3, 5. 6. 4, 5, 6. aiw 
zu ihm 5, 9,-19. 7, 3, 16. 18. 75 no- 
' 45 an bie Stabt 7, 6, 24. Spr. 48,9. 
(11, 7.) anrüden, feindlih I, 8, 11. 4, 
T, 2. 8 12, eis 10 daov 4, 7, 7. 
noossevas (in) heranlaſſen. 
72005 v0 no 4, 5, 
agosieogaszufih heranlaffen, 
eis revıö 3, 1, 30. an ſich beranfommen 
lafien 4, 2, 12. Spr. 52, 10, 1. zulaf- 
fen, geftatten 5, 5, 3. 
nooszalkleiv. Spr. 40 u. xalta. 
beran rufen 1, 3, 28. nooszalsiodes 
zu ſich beran rufen laflen 7, 7, 2. vgl. 
rsgoxeleiodhen. 
nooszsacsas noch dazu ermwer- 
ben 5, 6, 15. 
ngosxuysiv fih vor Göttern 
niederwerfen, anbeten 3, 2, 9. 13. 
Perflihe Sitte war es eben fo fih vor 
dem Könige und den Großen zu ernie- 
drigen 1, 6, 10. 8, 21. 3, 2, 13. 
noosiaußavsır. Spr. 39 Tab. IV, 


dazu nehmen, ravıa daßuv xai vous 


Öwnoovs nooslaßev 7, 7, 53. modor 
7, 3, 13. ngos &xslvoss zuxisev 7, 6, 
32. ömas 4, 7, 3. mitnehmen 4, 1, 
27. für fi) gewinnen. Zevdw ouuue- 
x 7, 6, 27. mit angreifen (eine Arbeit) 
2, 3, 11. 12. . 
z00susyvüvas. Spr. 39 Tab. VII. 
anrüden 4, 2, 16. Spr. 52, 2, 9. 
(10.) 
neösodos, ov, 3 Zugang 5, 2, 
3. Proceffion zu den Tempeln 5, 9, 11. 
Einfommen 7, 7,36. noosodo, Ein- 
fünfte 7, 1, 27. ngosödovs aoısiv (fi) 
verfhaffen 1, 9, 19. 
‚ngosouvuvas. Spr. 39 Tab. VII. 
noch dazu ſchwören 2, 2, 8. 
noosomokloysi» ſich dazu ver- 
ftehen, fidh unterwerfen 7, 4, 24. 
noosneogvä» anfteden 7, 3,21. 
roosnintew,. Spt. 39 Tab. IX. 
beran laufen. zwi zu Semanden 7, 
1, 21. pr. 48, 9. (11, 7) 
noosnössiedsasfich jtellen. anev- 
dev als ob er eile A, 3, 14. vgl. 4 3, 
20. 6, 13. Spr. 55, 3, 8. (16.) den 
Anſpruch machen. dmemuwr lv %, 
1, 7. Spr. 55, 2, 2. (4, 
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noosnols 


eiv befriegen, airv 
1, 6, 6. gr. 


pr. 48, 9, 3. 


ngooraresv vorftehen. dywmvos . 


4, 8, 25. Spr. 47, 19, 2. (20, 4.) 
ngo@0Tarns, ov, ö Borfteher 7, 
7, 31. ; 
no0odTarsvsıv vorſtehen 
Sache (fo) leiten 5, 6, a ben, 
ngostaızes» anbefehlen 1, 6, 
10. 9, 18. 
neostelsiv. Spr. 40 u. zeldw. noch 
dazu zahlen. 7, 6, 30, 
no00r8gvidsor, ov, no Bruft- 
panzer des Pferdes 1, 8, 7. 
geosridsaden beiſtimmen 1, 6, 


ngostosyssw. Spr. 39 Tab. IX. 
berbeilaufen 7, 4,7. zwi zu Seman- 
ben 4, 2, 21. 3, 10. Spr. 48,9. (11, 
7. \ 
npospegsv. Spr. 39. Tab. IX. 
berbeibringen 5, 2, 14. 

noosp&osodas ſich benehmen. 
Spr. 52, 6, I. zwi um RO va ge- 
gen Semand 5, 5, 19. 7, 1, 6. Spr. 
48, 9. (11, 7.) | 


bie 


ngosybosiv fidh ergeben 5,4,30, 


meösywgos 2. Grenznachbar 5, 


r000w fern. 2, 2, 15. 4, 5, 2. 7, 
3, 17. 105 nnyar von ben Quellen 3, 
2, 22. zod norauov weit in ben Fluß 
4, 3, 28. 109 oöcw Weiter I; 3, J. 5, 
4, 30. gr. Spr. 47, 19. neoowıeom 
entfernter 7, 7, 1. weiter 4, 3, 34. vgl. 
xœiꝑòs. npoowTETn am weitelten 6, 4, 1. 

ng00wno», ov, 16 Beficht, Züge. 
Plu. von Einem 2, 6, 18. 

noorelsiv. Spr. 40 u. zeldw. vo r- 
ber zahlen 7, 7, 25. 

ng0Ts0aL0: 3. am vorigen Tage. 
7 ngoregaie erg. Auige ber vorige Tag 
2, 1, 3. 5, 4, 23. 

ngöregov früher 1, 7, 18. 7, 6, 
3. 70 n. dad vorige Mal 4, 4, 14. 
vgl. nowsor. / 

noöregos 3. früher. ayixsro 1, 2, 
25. Spr. 57, 5,.3. oi ng0T800 dva- 
Bavrses 1, 4, 12. 27 10 ngorow algs- 
dern xweiw 5, 4, 26. Hr. Spr. 50, 
12, 1. ’ 

noorsuav auszeichnen 1, 4, 14. 

y We 

nogorg&ys. Spr. 39 Tab. IX. 
sorlaufen 4, 7, 10. vorauslaufen 1, 
b, 2. ıwy önlıwr vor den H. 5, 2, 4. 
Spr. 47, 22. (23.) 


— — — — — 
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ngopaivscdas vorn erſcheinen 

‚ 9 4 

noogacitsadasporihügen, als 
Ablehnungsgrund 3, 1, 25. 

nodgacıs, ws, 6 Borwandb 1, 
1, 7. noögaaıw nosicdes 1, 2, 1. na- 
odyav zwi 7, 6, 22. npogdass sdoi- 
oxav %, 3, 21. 

noogvilaf, axos, 6 Vorpoſten 2, 
3, 2. 4, 15. 3, 2, I, 6, 2, 26. 

nogoywosiv vorgehen dys ö, u 
zgoywgsi er hat einen Grund warum er 
reift I, 9, 13. ngoywoss 6 nöroe bad 
Zrinten geht weiter 7, 3, 26. vgl. noo- 
Baivsw u. noolevas, 1a ksoc fallen glüd- 
lih aus 6, 2, 21. 

nobura, ns, 7 Hintertheil 5, 
8, 20. 

noos früb 7, 6, 6. mowiabregor 
früher (als fonft) 3, 4, 1. 

genen, as, 3 Borbertheil 6, 8, 
20. 


ne@gsus, us, 7 Hauptboots- 
mann ber bie Matrojen auf dem Vor—⸗ 
bertheile befehligt 5, 8, 20. 

ngwrsveıv dererfke fein 2,6,26. 

row@so» zuerfi, zunächſt 2, 3, 16. 
3, 1, 15. 4, 32. 5, 6, 2 37. 8, 2. 


(zum erften Male 2, 3, 16.) gr. Spr.. 


46, 3, 2. nowroy uiv — slıa 1, 3 2. 
wie neue uv — EInera 3, 2, 27. 
Epr..69, 19. (24, 1.) Znsıre de 5, 6, 
7 f. elta de 1, 2, 16. inadn de 1, 3, 
4. vgl. 3, 1, 38. nogWtor ur — us- 
ıa zovıo 5,9, 5. 7. vgl. 3,1, 18. 2, 
1. (5, 4, 23. vgl. $ 30.) zo newıo» 
zum eriten Male 1, 10, 10. wo udv 
nowrov (anfange) — inudn de 7, 2, 
IS. os zo n. ſobald als 7, 8, 14. gr. 
Spr. 65, 7, 4, . 

ngwros3, eriter. nyyala 2,3, 19. 
aricın 5, 1, 2. draßaivovan 4, 8, 18. 
vgl. $ 12. 4, 2, 8. (9.) 7, 1,12. Spr. 
57, 5, 3. sic iv noamv ni9ouev 7, , 
29. 6 rpwros Ayo» 7, 6, 10. of nowW- 
70, yavivrıs vexgoi 6, 3, 5. vgl. zooıs- 
eos. 7 noum jusoa 4, 8, 1. 70 now- 
zov Ispeiov 6, 3, 2. vol. ini 1, 3. 2) 
vornehmfter 2, 6, 17. (26?) 3) os 
nooros bie Borberften 2, 2, 16. 17. 4, 
2, 25. 8, 12. 7, 4, 19. 


nraisıv. Spr, 40 u. W. an- 
fhlagen 4, 2, 3. 


nıaovvo9as. gr. Spr. 40 u. d. 
W. niefen 3, 2,9. 


nıeovf, yos, 5 Slügel 1, 65, 3. 
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Panzerflügel, bie äußerſten Theile des 
Panzers unten und oben 4, 7, 15. 

ruyan, 5, 9 (nv) Fauſtkampf 
4, 8, 27. 

nuxva häufig 5, 9, 8. 

nvxvös 3. dicht. anagıa 4, 7, 15, 
(16.) devdox 4, 8, 2. sigasıs 5, 2, 5. 
galays 2, 3, 3. 

mixen, ov, 6 Fauſtkämpfer s 
’ . ‘ ' 
zvAn, ns, 5 Ihorflügel. aula 
Thor-5, 2, 16. 23. 5. 20. vgl. xAsier. 
Zugang 6, 3, 1. Paß, Engpaß 1, 4, 
4. 5. j 


nvv$avsc9as. Spr. 39 Tab. IV, 
fih erfunbigen, fragen. woüro önus 
Gy nogsvdsin 3, 1, 7. nepl mvos 5, 5, 
5, 25. 7, 1, 14. zwos (bei) Jemand 6, 
1, 23. 25. Spr. 47, 9, 2. (10, 10) 
2) erfunden, erfahren. z& rap’ Duiv 6, 
1, 26. zwos von Jemanden 4, 6, 17. 
gr. Epr. 47, 10, 10. öuds u nodımw 
7, 6, 11, wo ſpnonpm dxodew. Köper 
ngoselevvovyre daß ſ. anrüde 1, 7, 16. 
Spr. 56, 7, 1. nurddvoues ich babe 
gehört 2, 1, 4. 2, 3. Spr. 53, 1, 2, 

aoE mit der Fauſt 5, 8, 46, 

nög, nvoös, 16 Beuer.2, 5, 19. 4, 
2, 5. 5, 11. moosgepeee 5, 2, 14. no- 
ode 5, 2, 27. avaxeisım 3, 1,3, 
zaisıv 4, 5, 5. xaieıoy 4, 5, 6. ruuga 
Eonua bei denen feine Menfhen waren 
7, 2, 18. nupa Wachfeuer 4, 4,9. 
15. xabsıy 4, 1, 11. zaraoßervuras 6, 
1, 25. 

nugd, as, Scheiterhaufen 6, 


mugauis, wos, n PHramide 3, 
nuoyouayesiv einen Thurm be— 
fämpfen, beftürmen 7, 8, 13. 

RUEYoS, ov, 6:Churm' 7, 8, 13, 

nvgeırsın ſam Fieber krank fein 
6, 2, 11. 

nögswos 3. von Weizen. «gr 
4, 5, 31. 

nvoög, ov, ö Weizen. nweoi 1, 
2, 22. 4,5,5.6,23,6.4,1. 

nvogiyn,ns, 9 tin von Öefang be⸗ 
gleitetr Waffentanz, alle Arten von 
Bewegungen Kämpfender barftellend 5, 
‚12. | 
nvgosvesy Feuerzeichen geben, 
eine Art Telegraphie 7, 8, 15. 

ad noch, bei Negationen. oudeis ra 
1,2, 26. 6, 3, 14. 7, 6, 16. od — 
no 1,3, 35. ovde vor nw 7, 6, 35. 
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nwAgiy 


nwlsiv verlaufen 7,3, 3. 

nwios, ov, 6 Füllen 4, 5,24. 25. 

nwurnors jemals, bei Negationen 1, 
4, 18. 6, 11. 9, 18. 19. 7, 7,48. 41 
AWTLOTE 5, 4, 6, 

zas wie, fragend 2, 5, 20. 5,. 7,9. 
7, 6. 6 nad) Borisusodms 3, 4, 40, 7, 
8, 16. vgl. I, 7, 2. roũro des Adys 
nos dr nopsvausde 3, 2, 27. Ws 
siya yyou wie du es für bedeutend biel- 
teft 7, 7,27. 

aws irgendwie sinus 2, 3, 18. 
5, 2. 4, I, 8. 21. ailous nos 3, 1,20. 
26. 6,- 2, 2. zyvıxwWs nos mit einer ge- 
willen Kunſt 5, 9, 5. wde nos etwa fo 
1, 7, 9. xara ueoov nws eltva unge- 
fähr 5,. 10, 17. uallor nws wohl, ge- 
wöhnlich mehr 3; 1, 43. uerayrorıss nos 
aus irgend weldhen Gründen 2, 6, 3. 


P. 


ögduos 3 (u. 2) leicht 4, 8, 13. 
adiwsleiht 3, 5, 9. 
asvusiv (dddios u. Iuuos) läf- 
fig, mühelos: leben. Ggf. moveiw 2, 
ögdvula as, 5 Läffigfeit, mi- 
belojes Leben 2, 6,5. . 
"bgorarn (büaros Superlativ von 
6ddıos) Läſſigkeit 5, 8, 16. 
iv. Spr. 40 u. d. W. fließen 

1, 2, 7 f. 7, 15. vgl. apSovos. 

önrpa, as, n (Ömos von eineiv) Ue- 
bereintunft, Beſchluß, lakoniſch 6, 4, 28. 

Öiyos, ovs, vo Kälte 5, 8, 2. 

Dintsev, Öenıeiv. Spr. 39 Tab. II. 
werfen. Aidous sis tor norauor 4, 8, 
3. za alla sis 10 nu 3, 3, 1.. abmwer- 
fen. rohç zavdus 1, 5, 8. binabwerfen. 
nadia 4, 7, 13. flürzen. davıov 4, 7, 
43. ° 
dis, Öwwos, 3 Nafe 7, 4.13. 
doyeiv [hlürfen 4, 5, 22. 
Övsuöc, oo, ö Tact. 2v Övdun 
nah bem Zact 5, 4, 14. 9, 10. 31. 
duv9uous oahnilev tactmähig (zur Lei⸗ 
tung eined Tanzes) blafen 7, 3, 32. 

buua, aros, z6 (dvew) eig. das 
Zieben ber Bogenfehne). über 2x z0- 
Eov Öuuuros 3, 3, 15 |. &x. 1 €. 
dwun, 5, 5 Stärke, Macht 3, 
14. 


 öwrvurau Spr. 39 Tab, VII. 
färten. vgl, dopwusvos. 
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odyapıs, so, 5 Streitart 4, 4 
en 
cax(z)iov, ov, zo Beutel 4,5, 36. 
oalnsyzıns, 00, 6 Trompeter 
4, 3, 29. 32. 7, 4, 19. 
odlnıyE,yyos,a3itompeie g9ey- 
yeras (zw. 4, 2, 7.) 5, 2, 14. 6, 3, 
27. m 0. onualvew 4, 2, 1. 7, 3, 25. 
4, 16. wuoßoten 7, 3, 32. 
oalnılsıv auf dei oalmıy& bla- 
fen I, 2, 17. wo als Subject ö aal- 
nıyaıns zu denfen. Spr. 6l, 4, I. (3.) 
vgl. busuös. 
oargansusıv als Satrap be- 
berrfchen. zas yuoas 3, 4, 31. Spr. 
47, 19. (20.) daneben änarıa 1, 7, 6. 
carganns, ov, 6 Satrap 1,1, 
2. 9, 7. 4, 4, 2. 5, 10. (Beide « Furz 
Ter. Heaut. 3, I, 43) 
cavrov beiner Spr. 51, 2. de&g 
eis ny oavrou erg. yoga» 7,2,37. Spr. 
43, 3. av oanıw. (£unodiev) 7, 8, 3. 
anıcıoy cavıow zaracınaas 7, 7, 23. 
cagws offenbar 1, 4, 17. 4, 5, 
8. ohne Zweifel 7, 6, 43. gewiß. - 
nioraosas 5, 1, 9. vouilev 5, 7, 22. 
onualbveev ein Zeichen geben 
ö, 2, 12, wo, wie öfter, ô galmsyxans 
zu ergänzen Spr 6, 4,1. (3.) das da 
ſteht 4, 3,,29. 32. 27 aalmıyyı 3, 4, 


4. 4, 2, 1. 6, 3, 25. 7, 4, 16. 10 &6- 


oau 2, 2, 4. vgl. 7, 3, 32. 74 nolsw- 
xov 4, 3, 29. von andern Zeichen. ad- 
Anloss 7, 2, 18. genysım daß fie fliehen 
follten 5, 2, 30. 6 Ieos un anadeys- 
09a 5, 9, 24. Tois bsgois Ovorgarevs-- 
3 5, 10,.15. pr. 55, 3, 7. (13.) 
üs avanavscdas ſcheinbar zu ruhen, ben 
Zapfenftreih 2, 2, 4. . ob Iso dv rox 
isoois on des 5, 9, 31. anzeigen, ankün⸗ 
digen 2, I, 2. zois nolsulos 7, 3, .4d. 

onuesov, ov, so Zeichen, Spur. 
10, 2. ano mv adrov co. auf daſſelbe 
3. 2, 5, 32. Feldzeichen, -ein goldener 
Adler 1, 10, 12. 

oncausvos 3. von Seſam 4, 4, 
13. 

oicauov, ov, 10 Sefam, eine ori⸗ 
entalifhe Frucht 1, 2, 22. 6, 2, 6. 
osyalsıy ſchweigen beißen 5, 
32. 
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sıydn Spr. 40 u. d. W. ſchwei⸗ 
gen 5.6, „27. 

—2* 9, Sähweigen asyy ſtill⸗ 
ſchweigend 1, 8, 11.4 

oiykos, ov,6 eineperfifheMün- 
36, fi attifche Obolen nad) 1, 6, 6. 

—XVV ei bie Kunf Eifen 
au graben 5, 5, 1. 

aıdngoäs 3. Sitern 4,85, 13. 

T eivscdas Schaden gufügen 
3, 4, 16. 

osös, lakoniſch für Bes. ıw aus bie 
Pieeuren Kaſtor und Polydeules 6, 
4, 3 

rayayös 2. Getreide führend 

Gsraurös 3. (diros) gemäftet 5, 
4, 32. 

osınpdcsor, ov,ıo Berpflegung, 
Berpflegungögelber 5, 10, 4. 

cıTrio», ov, u Speife 1, 10, 18. 
33. 35. 

ciros, ov, ö Getreide. ö weos o. 
co 1 zehdug — z* 27. vgl. 1,4, 19. 
2, 4, 27. 3, 2) Brod. uelivns 
1, 5, 10. Eh. Fo 6. (8.) 3) Speife. 
Inopitero oiroy ix so» Unofvyiov 2, M 
6. vgl. 3, 1, 3. 5, 4, 29. Ipnonym &- 
itvga xai älgıra 1, 5, 6. yuigas airos 
für einen Tag 7, 1, #8. vol. 5, 10, 4. 
Spr. 48, 6, 1. (8, 1.) cite xai nord 
2, 3, 27, wo Ipnonym ayopga und dmm- 
nidese. ogl. 3, 2, 28. 7, 3, 10. 

o A —x8 1, 3, 2. ver⸗ 
ſchweigen 5, 8, 25. 

oxsddvvvosen. Spr. 89 Tab. VII, 
fih erfreuen 3, 6, 2. 

ox&8los, ovs, 16 Schenkel 4, 2, 20. 
5, 8, 10. 

axsnıeo» |. oninısada:. 

(oxinısco9as) Sp. 40 u. d. W. 
vol. oxoneiv. ſpähen, erſpähen 7, 3, 
al, ei ein iyvn T, 3, 42. anſehen, be 
trachten. —*1 nws Eyosw 4, 5, 
22. ru Eua axiwaode nws iya 7, 6, 
33. Spr. 61, 5. (6, 2.) erwägen. s 
xallor iya 7, 3, 37. nöd üry ia- 
Bose 5, 7. vgl. 4, 6, 10, ‚nos HE- 
vovue 1, 3, Il, nörspov — 7 3, 2, 20. 

oxsvdlsr ausftatten, anpupen 
5, 9, 12. 
oxeon, 7, 5 Anzug (mit Waffen) 
4, 7, 27, 

oxsvos,ow,ro Beräthe. axeun be- 
fonders ber Solbaten 3, 2, 28. 5, 3, 
1, 8, 8. do9ns xad oxsun 7, 4, 18. 
Iaupevar 7,17 dvalaußdvar 6, 


—20 


Gæxudevei⸗ 


3, 1. zaralsınav 6, 2, 21. vgl. avra- 
ndvan. 

— Gepächtrag en, von 
Zieden 3 ‚3, 19. von Menſchen 3, 2, 


—— 2. Gepäckträger 3, 
2, 28. exsvogopa Alles was Sepäd 
trägt, fowohl Menſchen als Thiere 1,3, 
7.10, 3 fi. 17. 3, 2, 36. 3, 19. A, 3, 
25. 7, 2, 22. 

cxnvar lagern, fidy aufhalten (von 
Truppen) 7, 4, I 

cunvsiv lagern 2, 4, 14. 4, 8, 
25. 5,9, 1. 6, 2,7. 3, 21. zaxws (um« 
ter freiem Pimmel) 4, 4,14. fi einla- 
gern. ss zuues 7, 7, 1. vgl. zaraoxn- 
veiv.. 2) ſich aufbalten (von Zrup- 
pen). Ev olximıs 5, 5, 20. vgl. 1, 4, 9. 
4, 2, 22. 7, 27. sql. auikeodas, ax- 
voũv, arguronsdevsoda:. 3) | Dani en 
4, 5, 33. (vgl. $ 30.) 5, 3, 9. 7,3, 15. 

axnri, a, 1, 2, 17. 4, 4, 21. 
ai oxnvai das Lag er (ba bie Zelte 
nad 3, 3, 1 verbrannt waren) 3, 7. 

cxnvoö» lagern 5, 7, 31. 7 4, 
11. 2) fi aufbalten (von Zruppen) 

‚5, 23. 5, 5, 11. 

'oxivmue, * »» Gezelt 2, 2, 
17. Behauſung 7, 4, 16. 

oxnnrös, ou, Ö "zii 3. 1, 11. 

exnnrouyos, ov, Ö (ox5R70or und 
Ey) Stepterträger, Eunuchen als 
Leibwächter „6, ı1. 8, 28. 

"axingös 3. bart, raub 4, 8, 26. 
i an nos, 6 Pfahl, "Yallifade 

oxonsir Se 40 u. d. W. fpä- 
ben 5, 1, 9. z@ Zungooder 6, 1, 14. 

vol. oxinteodas. —* 2, 5, 4. barauf 
Kohn. oddiv &llo ns mes 'elev aloe 
7, 4, 8. noos rov rponov ixaorev 1,9, 
22. bedacht fein. navlav 5, 7, 32. er- 
ſehen. &x zwv ovußarımv 3, 1, 13. 

uxoneiodcı überlegen, prüfen 
6, 2, 8. 20. Spr. 52, 8, 3. (4) 

Xonds, 0v, 6 Späher, Kundfchaf- 
ter 2, 2, 15.6, 1, 11, 

6x0.00do», ov, so Rnoblaud 7, 
1, 37. 

oxorasos 3. in der Dunkelheit. 
oxoraios xareßaivor 4, 1, 5. 10. vgl. 
8 5. 2, 2, 17. Spr. 67, 5, 1. 

qæòroc, oic, do Dunkelheit 2, 5, 
9. 7, 4, 18. yiyvaıaı 2%, 23, 7. 4, 2, 4, 
koriv 4, 5, 37. 

oxvlsvesy rauben (einem Getöd⸗ 
teten), spoliare. ı& önle 5, 9, 6. 
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oxUrelov, ov,6 Knüppel7,4,1S. 

oxvrsvos 3. ledern 5, 4, 13. 

iunvos, ovs, ro Bienenſchwarm, 
Bienenftod 4, 8, 20. 

0os 3. deinig. sa ad das Deinige 
7,7, 4. 
- soyia, as, ij (Weisheit) Kunft- 
fertigfeit in ber Muſik 1, 2, 8. 

cogös 3. weife J, 10, 2. 

onavitsıv Mangel haben. zwos 
»an etwas 2, 2, 12. 7, 7, 42. Spr. 47, 
15. (16.) 

ondvsos 3. (u. 2.) felten, wenig 
1, 9, 27. 7, 2, 15. 

onavsıs, u, 7 Mangel. zavmwr 
7, 2, 15. vgl. 6, 2, 8. . 

ondgrov, ov, wo Strid, Geil 4, 
7, 15. \ . \ 

(sn&» ziehen.) onacdaı 70 FEipos 
fein Schwert ziehen 1, 8, 29. 7, 4, 16. 
©pr. 52, 8, 2. (6.) 


‚oneipesw. Spt. 40 u. d. W. ſäen 


5,9,8 © | 
oneydesv. Spr. 40 u. d. W. fpen- 
den, ein Trankopfer qusgießen 4,3, 13f. 
onevdsodas einen Vertrag 
fchließen (wobei man Tranfopfer aud- 
goß) 1. 9, 8. 3, 5,5. 7,4, 22. 2’ @ 
4, 4, 6. zwi mit Jemand 1, 9,7. 2,3, 
7. Spr. 48, 8. (9.) ngos nve 3, 5, 16. 
vgl. ngos III. 6. vgl. anordn. 
onsödsıv eilen 2, 3, 13. 4,1, 21. 
sol. ouros E. nein 3, 4,49. Ev9a onsi- 
douer 4, 8, 14. mw odov 1,5, 9. Spr. 
46, 1. (3.) nogedeodes A, 3, 14. vgl. 
4, 8, 2. Spr. 55, 3, 8. (16) 
onovdy, 7% Tranfopfer. onov- 
dai ylyvora 5, 9, 5. onovdas nrosiv 
4, 3, 14. 2) onovdas Bertrag. slchr 
zu mit, füt Jemand 2, 1, 21. f. ws- 
yöorıuv 2, 3, 24. onordas alriv 3, 1, 
28. noio9as 2, 3, 8. 10. onivdeodas 
4, 1, 1. nagaßaivew 4, 1, 1. Aus 2, 
5,38, 41. 3,2, 10. nsgl onovdar neu- 
new, ixsım 2, 3, 1. Ev Tais anordais 
während der Zeit two ber Vertrag beftand 
3,1, 1. 4,1,1. naga rag onordas ver- 
tragswibrig 1, 9, 8. 2, 4, 9. 
onovdaleıv eine Sade eifrig 
betreiben 2, 3, 12. 


onovdasokloyssadar angele- 
gentlich oder Wichtiges befprechen 
1,9, 28. 


onovdn, a5 Eil 4,1, 17. anov- 
di eilig, eifrig 6, 3, 14. od» noAly onov- 
di xayieravıo 1, 8, 4. xare onovdnv 
geuyav 7, 6, 28. 
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oradıov, ov, w en Wegemaß, 
ſechshundert griechifche. Fuß; vierzig Sta- 
bien. eine geograpbilche Meile. Plu. ora«- 
dsos (fonft auch oradın). 2) Rennbahn 
von einem Stadium. orador ayanile- 
09a im St, mwettlaufen 4, 8, 27. Spr. 
4,4.(6): 
orasuwös, ou, 6 Station, Halte- 
plag 1, 8, 1. 10, Lac. 2) Tagereife, 
meiſt fünf Paraſangen, doch nad ber 
Dertlichleit auch mehr oder weniger. 
oracsaLsıv ſich auflehnen, auf: 
rübrerifch fein. roos zeyorsa 5, 9, 29. 
zwieſpältig fein 7, 1, 39. 2, 2. zwi ge- 
gen Semand 2, 5, 28. 
ordcss,ewus,y Zwietracht 5,9,29. 
oravoos, ov, 6 Pfahl, Palliſade 
5, 2, 21. 7, 4, 14. 17. vgl. axodoy. 
cravpwuea, ars, a Berpallifa- 
birung 5, 2, 16. 19. Ä 
oreap, aros, zo Talg, Fett 5, 4; 28. 
oreyaona, aros, zo (Bebachung,) 
Zelt 1, 5, 10 
-oreyn,n, 73 Dach, Wohnung 4, 4, 
14. 5, 5, 20. | 
oreyvos 3, bedeckt. onyra Woh- 
nungen 7, 4, 12. . 
orsißssw treten, beitreten 1, 9, 13. 
 grellse» außrüften 3, 2, 7. 
oseilsc9«s reifen, marſchiren 
5, 6, 5. 10, 13, wo Spnonyma xouits- 
o9aı, nogsuscdai, ıny nogeiav TRosiodaı. 
orevos 3. eng. xwolov 4, 1, 16. 
2, 24. ödös 3, 4, 19. vgl. 1,4, 4. xa- 
roßamıs 5, 2, 28. orsvov Engpaß 4, 1, 
14. oreva 4, 4, 18. 65, 1. 
erevoywola,as, a Engvaß1,5,7. 
‚orsoyssıv lieben, mohlwolln 2, 
6, 23. 
orspsiv, aısgioxeiv. Spr. JO u. 
d. DW. berauben. Mnidor Eavröv 2, 
5,. 10. Spr. 47, 12. (13, 10.) oregov- 
usvos nodör 1, 9, 13, wo Buttmann 
osegöusvos vermuthet, wie 7, 6, 16. qi- 
eoito für orsgosro vorgesogen wird. os- 
suv orsoncovras 1, 4, 8. vgl. 4,5, 28. 
07 dwucasuv orsonsnvas 2, 1, 12. 
oriosc9as beraubt fein, ents 
bebren. zwis 3, 2, 2. 7, 1. vgl. aregsiv. 
oriovo», ov, zo Bruft 1, 8, 26. 
oısgows beharrlid, feit 3, 1, 22. 
orig. avos, ou, 6 Kranz. aufgelegt 
beim Mahle. Zouyarwuivor yılov ors- 
yavos 4, 5, 33. Spr. 47, 6. (8.) xer- 
coös I, 7, 7. auf Scheiterhaufen gelegt 
6, 2, 9. 9 
oreyavoöddas ſich bekränzen. 
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zum Opfer 7, 1, 40. zum Sampfe 4, 
3, 17. vgl. anigavos..: 

ornin,ns,n Säule 5, 3, 13. als 
Grenzmarke 7, 5, 13. 

orıßäs, ados,y5 Streu (von Gras, 
Etroh, Blättern 2.) 5, 9, 4. 

orißsodas |. arelßsıv. 

orißos, ov, 5 Bußtapfen, Epur 
1, 6, 1. 6, 1, 24. 7, 3, 43, 

oritssv. Spr. 4 u. d. W. puncti- 
ren, tättowiren 5, 4, 32. vgl. dvddue, 

origos. ow, 1d Schaar 1, 8, 13. 
26. 6, 3, 26. 

orkeyyis, idos, 7 vermuthlich ein 
fammartiger Kopfihmud 1, 2, 10. 

orolas, ados, 5 Koller, leberner 
Harniſch, fonft anolds 3,3, 20. 4, 1, 18, 

oroin, 5,5 Kleidung 4, 7, 13. 
6, 9, 2. Bapßapsen 4, 5, 33. Ilsgoıxn, 
eig. Mndıen, ein purpurner Kaftan mit 
Goldfidersi 1, 2, 27. ' 

:arökos, ou, 6 Zug 2, 2, 10, wo 
ſpnonym nogeia. 6 orölos Zativ eis Ir- 
cidas, ini Bamlda 3, 1, 9. 10. vor 
oıölov nosic9as A, 3, 16. 3, 3, 2. 2) 
Heermaffe 1, 2, 5. oliv Eyer 2, 
2, 12, wo fpnonym orparyua. nau- 
nindns 3, 2, 11. 

oröua, asos, 0 (Mund) Deff- 
nung, Zugang zu einer Wohnung 4, 
5, 25. 2) Mündung. zav norauw» 
5, 10, A. 100 Hövsov 6, 2, 1. 7, 1,1. 
3) Sront 5, 2, 25. (26.) 4, 22, Ggf. 
oved 3, 4, 42 f. - 

oroazsia, as, y Feldzug 5,4, 18. 

orparsusıy zu Felde ziehen. s% 
Iieidas 1,1, 11. En’ Alyunrov 2, 1,14. 
ini Baaılda 2, 3, 20. 4, 3. 6,.29, 3, 
1, 17. ©pr. 52, 8, 6. (7.) 

orgarsvscdhas Kriegedienſte 
thun 1, 2; 5. zu Selbe ziehen. eis yo- 
oav 1, 9, 14. ini wa 2, A, 1. 3, 25. 
7,4, 29. 6, 4, wo $ 7 ſynonvm no- 
Asusiv ur. Im’ deynv wos 7,1, % 
ip’ & korgatsusto was auszurichten, zu 
erwerben 4, 2, 3. 05 arparsvaausros bie 
den Zug mitgemadt hatten 5, 4, 34. 

orgarsevua, aras,„zo Heer, 2, 
18, 2, 1,6. 5,7, 15.’ noAd 1, 8, 1. 
Heerabtheilung 4, 5, 11 ff. 8, 4. omd- 
tsvua-xomiovres 2, 1,6. Spr. 58, 4, 1. 

erparınyeiv (omaris u. aysr) 
Heerführer fein, ein Heer führen. sav- 
m» my orpamyiav 4, 3, 15. Spr. 46, 
3. (5.) önkıav 1, 4, 3. vol. 2, 6, 28. 
Spr. 47,19. (20.) za Gavyn jun geich- 
net und ben Weg vor 3, 2, 27. zovm 


qiddes orpenas 1, 4, 5. 
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Hua» dadurch fi als unfre Befehlsha⸗ 
ber zu gegen 7, 6, 40. Spr. 46, 3, 2. 
(5, 8.) 5 zuyn lorgamynos xallsor lei- 
tete (den Ruckzug) befler 2, 2, 13. 
oroninyia,as,n Heerführung 
1, 3, 15. 5,6,26- 7, 1, 41. Art, Bor- 
fchlag das Heer zu führen 2, 2, 13. 
orgaınyıav ein Heer zu befeb- 
ligen begierig fein 7, 1, 33. 
orgarnyoös, od, 6 Befehls haber 
eines Heeres oder einer Heerabthei⸗ 
lung. Sold 7, 3, 19. 6, 7. vgl. orea- 
nornS. auroxgazwe 5, 9, 2l. arpamyoi 
xei Loyayos zumweilen ohne Artikel, auch 
wenn von allen die Rede ift 3, 5, 7. 4, 
7, 25. 6, 3, 12. 4, 30. 7, 3, 10. 15. 
vgl. 7, 6, 7. gr. Spr. 50, 3, 7. Bei 


‘ben Perfern der zagaxos oder Militair- 


gouverneur über beflimmte Provinzen 1, 
f} 2. 9, 7. 

orparıa, as,n Heer. zuidzora uv- 
Spr. 47, 6. 
(8.) dovanın napiysodas eis 17» aroa- 
udv zur Bildung des Heeres 5, 10, 40. 
Idwxs yonuara eis ıny omaudy A, 2, 
22. vgl. „S 5. im Ggf. der Führer 7, 
2, 35. ber Reiter und Peltaften 6, 4, 
19. ein Plural auf argena bezogen 6, 
4, 13. 4, 20. Spr. 58, 4, 1. 

oroatıWıns, ov, 6 Soldat. © 
orpanwins jeder (gemeine) Soldat 1, 3, 
21. 7, 2, 36. vgl. 2, 6, 10. Spr. 50, 
8. (3, 2.) Solb 1, 3, 21. 5, 6, 23.7, 
2, 36. 3, 10. 6, 7. vgl. awig. 

oroaronsdavssv lagern. önal- 
Igor 7, d, 24. 
. orgasonsdedsada, lagern 4,4, 
8. 6, 1, 14. fononym aullleodas 2, 2, 
17. &vravda 4, 5, 11. dyyos now 2, 2, 
15. Zyyus allnlov 2, 4, 1. aneyorıs 
allnlur 2, 4, 10. ava 20 nediow 7,4; 
2. iv xuup 3, 5, 1. 4, 8, 19. naga 
un 1, 3, 7. e% nolsaua 6, 2, 7. 

orparonedor, ov,ro Lager 1,10, 
1. 4, 8, 23. 6, 3, 4. in Dörfern .4, 4, 
9. Heer 1, 10, 18. 7, 3, 34. 

oroentös, od, 6 Kette 1, 8, 29. 
nepi Tois agaynlas I, 5, 8. yovooos 
1, 2, 27 

orgig sv. Spr. 40 u. d. W. bre- 
hen. onagıa dorpauueva 4, 7, 15. 2) 
fih wenden 4, 3, 26. vgl. A, 9, 26. 

oro&gscodar, orgayyras, ich 
wenden 3, 5, 1. zw. I, 10, 6, Epr. 
62, 6, 1... 

orogov9os (ö u. „7 Heiner Vogel, be- 
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fonders Sperling.) 6 ueyar u. f us- 
yaln Strauß 1, 5,.2. 3. 

crowmarodsauos U. or, ov, u. 
206 Bettfad 5, 4, 13. 


oruyvos 3. finfter, wilb 2 8,9. 11. 


cv du 2, 1, 12. 16. ou avußovlev- 
cov 2, 1, 17. gr. Spr. 54, 4, 1. 
cuvyyivsıa, 05, Verwandi— 
ſchaft; Stammverwandtfchaft 7, 3, 39. 
ouyysvns 3. verwandt, flamm- 
verwandt 7, 2, 31. 
suvyyiyvscda:. Sr. 40 u. yiyvo- 
gas. zufammenlommen. zwi mit Je⸗ 
mand 1, I, 9. 2, 27. 2,56, 2 7,2, 
19. dllylos 4, 5, 23. Spr. 48, 9, 
(11, 14.) von einem Schüler 2, 6, 17. 
son unerlaubtem Umgange 1, 2, 12. 5, 
4, 33. 
ovyxa97c9aı zufammen ſitzen 
6, 7, 21. 
ovyxalsıy. Spr. 40 u. xaldo. gzu- 
fammenrufen 1,4, 8. 7,23: 
ovyxaunısır zufammenbiegen 
5, 8, 10. - 
ovyxzaraxaisıy. Spr. 40 u. xai- 
sv. mit verbrennen 3, 2, 27. 
cvyxarasxzedavvvoda:r. Spr. 39 
Tab. VII. mit ausgießen 7, 3, 32, 
wo wohl zu lefen ift: zarsoxedaoero 10» 
per’ adrou goß über feine. Genoffen aus. 
ovyrasaargsgscohas unterwer- 
fen helfen 2, 1, 14. 
avyzarspyalscda, auswirken, 
erobern helfen 7, 7, 25. 
ouvyxeicdas verabrebet fein. zo 
ovyxsiusvor der verabredete Ort 6, 1,4. 
xara 1% avyxsiusva nach dem Ueberein⸗ 
fommen 7, 2, 7. (6.) 
ovyxleisr. Spr. 40 u. xdeiciv. 
serichließen 7, 1, 15. 
ovyxouslscdas (für) ſich zufam- 
mendbringen 6, 4, 37 ‘ 
ovyxontsıv fi zufammenzie- 
ben 3, 4, 19.21. 
ovyywosiv nachgeben 5, 2, 9. 
ovssog 3. 90n Schweinen A. 4,13. 
' ovllaußavsıv. Spr. 39 Tab. IV. 
ergreifen, feſtnehmen (laffen) 1, 1, 3. 
4, 8. 6, 4 ar. fangen 4,4, 16. capern 
5, 1, 15. 
aviliyser. Spr. 40 u. Adyar. zu⸗- 
fammenlefen. gouyara 4, 3, 11. 
xöorov 2, 4,11. verfammeln. argarsvun 
1, 1,7. vgl. $ 9. zur Berathbung 5, 6, 
37. ayogay 5.7,3. Paſſiv: verfammelt 
werben 1, 1, 8. fi verfamnieln, von 
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Truppen 4, 1, 10. 11. 5, 1, 12. 6, 1, 
6. zur Beſprechung 4, 8, 9. 5, 7, 3. 
ovAlcysodas (für) fib verfam- 
meln 7, 4, 8. Spr. 52, 10, I. 
evAloyn,n7s7 Sammlung, Zu⸗ 
jammenzichung 4, I, 6 
. sülkoyos, ow, 6 Berfammlung 
5, 6, 22. ovlloyos Zufammenrottungen 
b, 7, 2. 
ovußaivsıv Epr.39 Tab. III. ſich 
ereignen 3, 1, 13. 
ovußallsır. Spr. 40 u. Ballw, 
zufammenwerfen, aufhäufen 3, 4, 31. 
ovußailscdas beitragen. yor- 


uare 1, 1, 9. Spr. 52, 8, 2. (3.) 


ſchließen. £eviav 6, 4, 35. derabre- 
ben. Aöyorv 6,1,3. vorbringen, vor⸗ 
tragen 4, 6, 14. 

ovußoav. Eyr. 40 u. Boaw. zu- 
fammenrufen mit Geſchrei 6, 1, 6. 

ovußonyei» mit zur Hülfefom- 
men 7, 8, 17. zugleich zur Hülfe kom⸗ 
men 4, 2, 1. 

ovußoln, ns 7 Zufammentref- 
fen 6, 3, 32. 

ovußovlsussw rathen 5, 7, 35. 
Rath geben 5, 1, 8. 6, 3. ben Rath 
geben 5, 10, 13. eu 5, 6, 4. nrogsiar 
5, 6, 12. 6, n 00 dosss 2, 1, 17. vgl, 
5,.6, 4. tunodon nosiodann 1, 6, 9. 
vgl, 6, 4, 29. un napadıdovas ra onla 
2, 1, 18. 19. adteodas vuiv 2, 1, 19. 
vgl. 7,8, 4. 10 Zevogwrn Üldorte a- 
vazowacaı 3, 1, 5. vgl. 7, 1, 30. Spr. 
55, 2, 5. (7.) | 
 avußovisvscdas um Rath fra- 
gen 1, 7, 2. 2, 1, 16. 17. 5,6, 2, »- 
vi 1, 1, 10. Spr. 52, 8, 6. 

ovußovin,ns,5 Rath 5, 6, Il, 
vgl. iegos. 

ouußovlos, ov, 6 Rathgeber 1, 
‚>. Zu “ 
ovuuardavsır, Spr.39 Tab. IV. 
fih an etwas gewöhnen 4, 5, 27. 

ovumaysiv mit fämpfen, ver 
bindet fein 6, 4, 30. 

avuuaysodas. Spr. 40u.5. mil- 
Tämpfen. zwi 5, 4, 10. 9,.13. 

ovumayia,as,n Bunbeögenof- 
fenfcaft 5, 4, 3. 8. 

ovauayos 2. mitfreitend, ver⸗ 
bündet: inneis 2, 4, 6. 3, 1, 2. dv- 
yanıs 2, 5, 11. 5, 4, 7. Subflantisirt: 
Berbünbeter 7, 6, 3. nvos ylyvaras 
6, 6, 9. Svundyows Arupavev 5, 4, 6. 
7, 7, 25. ® nolld don ra. ovuuaye 


Hülfemittel 2, 4, 7. 
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ovunsriysır. Gyr. 39 Tab. IX. 
mit Antheil haben. nvos an etwas 


7, 8, 17. Spr. 47, 14. (15.) 

ovuusyvuvar. Spr. 39 Tab. VIll. 
zufammentreffen. zwi mit Jemand 
2, 1, 2. 4, 2, 8, 7, 8, 24. Bass dv 
ww orparonedge 2%, 3, 19. zois alloss ei 
Kalnn Autva 6, I, 24 feindlich 4, 
6, 24. 

ovunagaoxavaleı» mit Yer- 
ſchaffen, verfhaffen helfen 5, 1, 8. 
nioia 5, 1, 10. 

cvunapiysır. Spr. 39 Tab. IX, 
mit gewähren, gewähren helfen. @- 
oyalsıay 7, 6, 30. @0ßov 7, 4, 19. 

GVURGS, 000, av. HAN}. avunaae 
n ödos 7, 8, 26. oĩ ovunarıs im Gan- 
zen 1, 2, 9. vgl. gr. Spr. 50, 11, 13. 
zo ovunav überhaupt 1, 5, 9. gr. Spr. 
46, 3, 3. 

svunsdäan» feljeln, am Aufſtehen 
bindern 4, 4, 11. " 


ovuniunsıy mit f[hiden 3, 4, . 


42. 43. 6, 4, 18. avdoa xslsvong 7, 
2, 8. ui nysuovag db, 5,15. navi uva 
boouvras 5, 6, 21. 
ovunsgirvyyarsır. Spr. 39 Tab. 
IV. gufammentreffenb ſtoßen. zwi 
auf Jemand 7, 8, 22. 
ovuninzsiv. ©p.39 Tab. IX, zur 


fammenftürzen. olxia 5, 2, 24. Pe- - 


in zai aydownos A, 8, 11. mit einem 
Bären auf der Jagb 1, 9, 6. 
ovunksws 2. angefüllt. devdonr 
1, 2, 22. Spr. 47, 35, 5. (26, 6.) 
svunolsusiv mit Krieg füh- 
sen. mwı noos wa 1, 4, 2. us Ini 
nmsa 3, 1, 5. 
cvunogsvecodha, mit marjchiren 1, 
3, 5. 4, 9. 4, 1, 28, 
auunosiagyos, ov, ö ber Orb- 
ner, Dorfteher bei einem Gaſtmahle 
5, 9, 30. | 
ovungdrrsiv mitwirken, behülf- 
lich fein 7, 7, 19. wors ZEnigern Anßeiv 
7, 8, 23. mit auswirken (helfen). auro 
save 1,1,8. aid (Tavra) Wr dnısv- 
us 5, 5, 23. oyios as onovdas 7, 4, 
13. 1 nıgi ms diodov 5, 4, 9. 
ovungpioßsis, swy, ob Mitge- 
fandte 5, 5, 24. vgl. npdapıe. 
ovungosvmeiodas mit betrei- 
ben, zauıe 7, 1, 5. unos dapy To 
ormauvua 7, 1, 5. dıaßyvas 10 ama- 
zuua 7, 2, 24. usivaı auıöv 3, 1, 9. 
Spr. 55, 3, 6. (12.) 
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ovuguvas bejahen, beſtätigen. 
zovro 5, 8, 8. 7, 2, 26. 

ovupegesiv. Spr. 39 Tab. IX. zu- 
fammentragen.3, 4, 3l. zovs »- 
xoous 6, 2, 9. 3, 6. 2) mit (Jemanden) 
ertragen. suns nevlav 7, 6, 20. 3) nüz- 
zen. sinev a ddoxss avugpipew 7, 3,1. 
nopevuusde On dv 7) amang av 
peon erg. nogsisodas 3, 2, 37. nyi- 
Tas Tov OToaTeUunıos Önolov ar dei 0% 
zyv yopav ouuyton 7, 3, 37. vgl. v 
nosos. ini ro Allmov zum Guten gebei- 
ben 7, 8, 4. Spr. 49, 2, 6. (48, 6) 
ovugegor deriv 16 iſt nüplih. arzoder- 
vo H 7, 21. 70 dus nooxg9Avas 5, 
9, 26. 
oo» mit bem Dativ: mit 1, 3,5. 
9, 2. 2, 5, 9. vgl. Eineodas. our an. 
saracıtas 3, 2, 17, orpauisodas 7, 3, 
10. elvas bei fi) haben 1, 8, 26. mit 
Semanb verbündet fein 5, 4, 20. von 
ben Göttern 3, 1, 21. 2) mit Hülfe 3, 
5, 13.7,3, 11. vgl. eos. 3) dr. 
zus Semandes Begleiter 2, 3, 1. Unter 
gebene I, 2, 15. 4, 3, 20. 5, 419, 8, 
16. o5 o0v ausw ampauwın 2, 6, 14. 
y ovv duor ornand 2, 5,25 vgl. 6 13. 
Twoagegrns xaı ob ovv au 3, 5, 3. 
vgl. 2, 2, 8. 4, 1. 5, 40. Bamdeug zai 
os owv auıa 1, 10, 1. 2. (os au» Ba- 
als 1, 10, 18. 3, 1, 19.) Teocas xai 
o5 ou» avwis die ihnen unterworfenen 
Bölfer 3, 2, 11. 4) von Ausitattung :c. 
avvy ıuis orolais A,' 5, 33. euvr Tois 5- 
los 2, 1, 12..6, 3, 3. ou ggormjuan 
3, 2, 18. dızalp 2, 6, 18, wo 
vorher ur’ adızias. 

ovvaysıy zufammenbringen. 
xonuara dx swv dyowy 5, 10, 8. zox 
alyualwrovs 3, 5, 14, zufammenziehen 
4, 4, 10. 19. aufammenberufen 1, 3,9. 
6, 2, 10. 4, 11. 29. zufammenfchlagen 
dıg9igos 1, 5, 10. 

Guyvaysipsır verſammeln 1, 6,9. 

ovvadızsiv mit (Semand) Un- 
recht thun. zus 2, 6, 27. 

ovvasgoilas» verfammeln 7,2, 
8. Palfios fi verfammeln 6, 3, 30. 

quvasveiv. Spr. 40 u. alvdn. Zu- 
fagen 7, 7, 31. 

ouyasgpsir. Spr. 36 Tab. IX. zu- 
fammenfaffen. es aureiöun sinsiv um 
ed kurz zu fagen 3, 1, 38, in welcher 
Formel ovwelörn ber Dativ if: fiir 
einen Zuſammenfaſſenden. gr. Spr. 48, 
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ouyaxoloussiv "mit folgen 2, 
6, 30. 35. 3, 1, 4. 8. 7, 7, 11. 

ovyaxovsıy. Spr. 40 u. axovem. 
llniwv ben gegenfeitigen Zuruf 
hören 5,4,31. ©pr. 47,9, 1. (10, 11.) 

ovvalslsıv verfammeln 7,3, 48. 

ovvallassec9asfich verfühnen. 
ovrallayıyas npös wa 1, 2, 1. Spr. 
62, 6 u. noos III. 

ovvavaßaivsır. Spr. 39 Tab. IIL 
mit hinaufgehen 5, 4, 16. mit nad 
Oberaſien geben. z»5 mit Jemand 1, 3, 
18. vgl. dvapaiveı. 

ovravangarrsıy mit eintrei- 
ben. à zaga mvos 7, 7, 14. 

ovyvavioraodas, As. -aımvas, mit 
aufftehben 7, 3, 35. 

ovvavıay begegnen 1,8,15. n- 
„7,2, 5. 

ovvansiva,mitfortgehen 2,21. 

ovvanolaußaveıv. Spr.39 Tab. 
IV. mit, zugleich das Schuldige 
erhalten 7,7,40. vgl, dnolaußarem. 

ovyanseırzuflammenfügen. ad- 
Anv allqloıss einen Kampf mit einander 
anfangen 1, 5, 16. 

ovyaoyeıv mit befehligen. zw 
oroatsunaros 5,9, 32. Spr. 47, 19. (20.) 

ouvdsınvos, ov, 6 Tiſchgenoſſe 
5, 9, 30. oövdeınyor n0ssi09as zu Tifche 
ziehen 2, 5, 27. 4, 5, 28. 

ovyvdıaßalvsıy. Spr. 39 Tab. III. 
mit hinübergehen 7, I, 4. 

avvdıanoarıreadas einen Ber- 
trag ſchließen helfen 4, 8, 24. 

ovvdoxsiv. Spr. 39 Tab, II. mit, 
gleihfallg [cheinen 6, 3, 9. 

surdvo je zwei 6,1,2; Spr. 24,3. 

ouvvesdiveas mil (Jemand) willen. 
ao Ei inogxo 7, 6, 18, ſich bemupt 
fein. ngo9vuier duarıp 7, 6, 11. - 
pevro Eipivousvos air Ihn getäufcht 
zu haben 1, 3, 10. vgl. 2, 5, 7. Spr. 
56, 7 5. (6.) 

ovvsivas umgeben. gilıxas nme 
mit Jemand 6, 4, 35, ob owvorss bie 
mit Jemand umgehen 2, 6, 20. 23. 

ovvssskoysades Spr.39 Tab. IX. 
mit bineingeben, eis zo Zovua 4, 
5, 10. 

ovvsısnintesv. Spr. 39 Tab. IX. 
mit bineinftürzen 5, 7,25. slow ıwr 
nuloy 7, ), 18. 

ovvaxßaiverv. Spr. 39 Tab. III. 
mit emporftleigen 4, 3, 22. vgl. ix- 


Baivew. 
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ouvvsxßıßalesv herausſchaffen 
helfen. auatas 1, 5, 7 ſaff 
ovvexzonzesy umbauen helfen, 
devdoa 4, 8, 8. 
ovvsxnivsıv. Spr. 39 Tab. IX. 
mit austrinfen 7, 3, 32. 
ouvexnogibssw verſchaffen hel- 
fen 5, 8, 25. 
ovvafioysodıas. Spr. 39 Tab. IX. 
mit ausziehen. av; 7, 8, 11. 
ovvenrawveiv. Spr. 40 u. aiven, 
beifällig aufnehmen 7, 3, 36. 
ovvinscda, pr. 40 u. Euouas 
mit geben, folgen 3, 1,2 5, 2, 4. 
avi 1, 3, 9. 4 17 ⁊c. 
ovvensuyacdas mit geloben. 
Tois Yeois Ivasım 3, 2, 9 
ovvensuelsiodeas Spr. 40 m, 
nelsı, mit forgen. orenas für bad 
Heer 5, 9, 22. Spr. 47, 10. (11.) 
ovvensonsudssv ſchnell her— 
ausbringen helfen I, 5, 8. 
avvensıgißery mit verderben, 
zu Grunde richten 5, 8, 20. 
ouvanouwüuras. Spr. 39 Tab. VII. 
zugleih darauf ſchwören 7, 6,19. 
eris, ov,6 Gehülfe 1, 9, 


ovv£eoysoyas Spt. 39 Tab. IX, 
zufammen Tommen. aurdcs aydoss 
æœù xıyyn 4, 7, 3. avvdeınvo 5, 9,30. 
ws nolsunoovrss 2, 3, 21. von Zerftreu- 
ten 6, 1, 6. zus Berathung 2, 1, 2. 3, 
5, 7.5, 1, 2. 6, 2, 10. 17. zur Unter- 
redung 2, 5, 3. 5, 4, 4. 


ovvspinesdes Spr. 39 Tab. IX, - 


mitnadfolgen 7,4, 6. avıois 4, 8, 18. 
ovviyssv, Spr. 39 Tab. IX. zu- 
fammen halten. orparsuun 7, 2, 8. 
ovvndeodas. Spr. 40 u. ndeoIas. 
fib mit freuen 7, 7, 42. (nv) On 
Glück wünſchen darüber daß 5, 5, 8. 
ovv3sacHas mit anſehen. u I- 
eod 6, 2, 15. 
suysnne, aros, zo Berabrebung. 
nosicyes nuga zaicıy V. treffen baß fie 
Feuer anmachen follten 4, 6, 20. Spr. 


50, 5, 6. (6, 6) 2) Feldgeſchrei. 


napayysllsıv, napadıdöovas und sinsiv 
ausgeben, beftimmen 1, 8, 16. 7,3, 34. 
39. napdoyeras, napjss 1, 8, 16. 6,3, 
25. vgl. nagkoysodaı. 

ovydngav mit jagen 5, 3, 10. 

ovsiıivaszufammenlommen,an- 
rüden. uayoöusvos I, 10, 10. 

ovvsiryas (Ins). vgl. "Ellmion. 

8 
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svrıcravas vorſtellen, um Je 
manb einem Andern befannt zu machen 
3,1, 85,9, 23. 

ovriorasdsas, No. ovorvas, zU- 
fammentreten. xuxdas 5, 7, 2. vgl. 
6, 10, 9. 11. 12. fih fammeln 5, 7, 
16. 6, 3, 30. 7, 3,47. ini Aogov 6, 3, 
28. Innızov ovvsomxös beftehend, nicht 
aufgelöft 7, 6, 26. 

euvodos, av, Zuſammenkunft 
6, 2, 9. Zufammentreffen 1, 10, 7. 

ovvokolvuisw, Yu. ololvkoums, 
heulen, fchreien, von Weibern 4,3, 19. 

ovvromoloysi» einfliimmen, be- 
flätigen. vauıa 7, 8, 3. beiftimmen. zıni 
7, 5, 10. zuflimmen, zufagen. sauıa 4, 
2, 19. aure nvı 5, 7, 15. 

ovvopä»v. Spr. 39 Tab. IX. eig. 
zufammenfeben. ddAykovs ſich gegen- 
feitig feben 5, 2, 13, aber 4, 1, 11 be- 
zeichnet ed wohl die Feuerſignale burch 
die man ſich gegenfeitig aufforderte zur 
Hülfe au kommen. 2) wahrnehmen, 
einfehen. aunıdeiv 7v 7 doyn loyvoa ov- 
ce man konnte fehen daß die Serrfchaft 
ſtark war 1, 5, 9; das Particip wie bei 
dos und gaegos. 

ourovcia, as, 5 Umgang, Inter 
sebung 2, 5, 6. u 

ovvrarreıv zufammenftellen, in 
Reihe und Glied 1, 2, 15. 8, 14. ovr- 
zeraymsivos georbnet, zum Kampfe 1, 7, 
14 4,2, . 

ouvıaırraayas fi in Orbnung 
ſtellen 1, 3, 14. 10, 5. owrafaueros 
1,10,8, 6,3,30. ds eis waynw 6, 1, 21. 

ovrsidscda, einen DBertrag 
fhließen. zwi mit Semand 1,9, 7. 
ıevra verabreden 4, 2, 2. 6, 21. gılsav 
ſchließen 2, 5, 8. vaulon bebingen 5, 1, 
12. gularrıv, aüros ds duußondncsv 
verabreden daß fie bewachen follten und 
daß fie zur Hülfe fommen würden 4, 2, 
1. Spr. 55, 3, 7. (13.) u. 4, 1. avnois 
008009, mit ihnen daß er herbeilom- 
‚men werde 7, 1, 35. 

ourrouos 2. kurz. ödos 2, 6, 22. 

ovvroanelos, ov,ö Tiſchgenoſſe 
1, 9, 31. vgl. öuorganekos. 

ovvıgiysiv. Spr. 39 Tab. IX. zu⸗- 
fammenlaufen 5, 7, 4. 7,6, 6. 

suvroißesw zerichmettern. auwv- 
Terpsupevos nlsevoas denen bie Seiten 
gerfeämettert waren 4,7.4. Spr. 52,4,2. 

ouvruyyansıv. Spr. 39 Tab. IX. 
zufammentreffen. zus mit Jemand 
1, 10, 8. Spr. 48, 9. (47, 14, 2) 


OpdrıEıy 22% 


ovvogelsi» mit helfen. eis u 
püyscdas 3, 2, 27. 

ovopsiv. Spr 40 u. den. zufam- 
men ffrömen, fommen 4,2, 19. 6, 1, 
6, wo ſpnonym avileysodas. eds yapior 
cös, vos, ö u. 9 Schwein (milte) 
5, 3, 10 f. &yosos 5, 7, 24. 

ovoxsvalscodas [ein Geräth zu 
fammen paden 1, 3, 14. 2, 2,4. 3, 
4, 36. 4, 3, 14. ovoxevaoauswos 3, 5, 
18. 4, 5, 1. 6, 1, 24. & eiyov 2, 1,2. 
Gvysoxsvaanuevor 3,5, 18. 7, 1, 11. Spr. 
52, 8, 2. (6.) 

avoxnvos, ov,ö Zeltgenoſſe 5, 
7,15. 8,5. 6 

ovonav. Spr. 40 u.ondw. zufam- 
menzieben 1, 6, 10. 

ovonsıodv yulammendbrängen 
1, 8, 21. 

ovonovdatsıv mit betreiben, 
befchleunigen 2, 3, 11. 

ovorparsvscda, einen Feldzug 


mitmaden 5, 10, 15. 7, 4, 20 f. 5. 


9. 12. avi mit Semanb 7,3, 14. 6, 14. 
Spr. 48, 9 (11, 14.) eur vs 5,6, 
21. ini ı0.ögos 7, 4, 20. ini Bacılia 
1,4, 3. 


’ ’ 

ovorparıWrıns, ov, 6 Kamerad 
1, 2, 26. ‘ ' 

ovorgaronsdıvscdha, mit la— 
gern. ouv ımı 2, 4,9. 

cvoıpäyesiıv. Spr. 40, u. arpeger. 
ovorpayevıes nachdem fie ihre Reihen 
zufammengezogen hatten, 3w. 1,10,6. 

ouyvos viel. yoovos I, 8, 8. 5,8, 
14. ouyvos viele Menſchen 5, 4, 16. 18. 
7, 16. ovyvör eine beträchtliche Strede 

‚8, 10. . 

ogayıdlscdas ein Dpfertbier 
ſchlachten 6; 2, 25. uavus 4, 3, 18. 
5, 4. 6, 3, 8. sol. eis, 1. 

opdysor,.ov, 10 Opferthier. za 
opayın xzalLc day die Bewegungen ber 
Opfertbiere find son günftiger Vorbedeu⸗ 
Ar 1, 8, 15. 4, 3, 19. 6, 3, 21. vgl. 

8 


opasgossdys 2. Ingelförmig 5, 
opallceodasceinüUnglüdbaben, 
z in etwas 7, 7, 42. Spr. 46, 3, 2. 
(5, 6.) 

oparreıv. Sp. 40 u d. W, 
ſchlachten 2, 2,9. vgl. e%, 1. nieber- 
bauen 4, 5, 16, 


ovorgaznyos,o,sMitfelohern. 
9. 
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15. 17.18 4,3, 30. 


oyerdorar 


ogerdovar. [hleubern 3, 3, 7. 

sperdirn, mh Schleuder 3.3, 
318. Teposxah 3, 3, 16. audy bie bamit 
gemworfenen Steine oder Kugeln (dolvu- 
Blides 3, 3, IT). Epeporıo 5, 2, 14. 


ı &Eixvovvoo 3, 4, 4. 4, 3, 29. Enıelorso 


ce % .- * [4 
uno zwv oyerdorwvy xal 1okeuudtuv 7, 


8, 18. 


Sperdoynjins, ov, 6 Schleube- 
rer 3, 3, 6. 16. 4, 2. J 

oyodo« ſehr 2, 3, 16. 4, 18. Aswv- 
za opodon 5, 4, 32. pünctlid. axov- 
sv, neideodeas 2, 6, 11. 13. 

opodgöss.heftig, dringend 1,3,18. 

oyedia, as, 5 Floß 1,5, 10. 2, 
4, 28. ur 

oye.do»v ziemlid. wie yulmisdga 
4, 1, 6. 0. ndn duo unvar övswv 7,6, 
1. o. sis Tovs ixarov 4, 8, 15. o. 
augi Tovmy 109 yoorov 6, 1, 25. - 
meoe 0 unigawe 3, 2, 1. 0. örs 1avın 
n», xai ylsog Zdusto 1, 10, 15. o. 06 
öuorpanslos 1, 8, 25. 0. n naoa 


. sroauc 6, 2, 20. gr. Epr. 51, 16, 5. 


6, 30 


oysrisos 3. unglüdlid, arg 7, 


oynua, ar, oo Geſtalt, Form 
1, 10,10. . 
oyilssv ſpalten, hauen. Eile 1, 
5, 12. 4, 4, 12. 70 onmarsvun doylodn 
trennte fih 6, 1, 1. 
oyolatsıv Muße haben 7,3,24. 
doyölace ich erhielt Muße 2,3,2. Spr. 
53, 5, 1. 
oyolasog 3. langfam 4, 1, 13. 
oyolcioslangiam I, 5, 8. 9. 
oyoiln Muße, überflüffige Zeit. 7» 
Idsiv 4, 1, 17. donv Auiv EU nosiv 
wir find nicht behindert wohlzuthun 1, 
6, 9. vgl. 5, 1, 9. Spr. 50, 5, 5. (6, 
4) oyoiy langfam 3, 4, 27, 4, 1, 16. 
©gl. says 4, 1, 16. 
oolssv. Spr. 40 u. d. W. reiten 
1, 10, 3. 3, 2, 10. aulovsas ix devwv 
3,2,11. vgl. 5,5, 8. retten durch glück⸗ 
liche Heimführung 2, 3, 25. 3, 2, 4. 
erhalten, behalten. doyn» 2, 5, 11. ra 
Eavriv 3, 2, 39. savra otoworas 17 
onand 7, 7, 56. Paſſiv auch: ſich rei- 
ten 2%, 1,19. 6,1,5. 16. glücklich heim⸗ 
kehren 3, 1, 6. 3, 4. 5, 3, 6. (wo ber 
Ggſ. ndoyar u,) 6, 4, 22. 7,81. 
sic iv "Bilade 6, 2, 8. ins Yalaıravy 
6, 3, 20. 9a PBovidusde 5, 6, 3l. 
ng Yilas Ixaoros 6,4, 18. Spr. 52, 6. 
c“ua, aros, zo Körper (mit Be 
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zug auf Schläge) 3, 2, 20. Leben 2,1, 
12. 4, 6, 10. 5, 5, 13. perſon 1, 9, 
12 27. 
owos 3. unverfehrt. o5 doyorısc 
2, 2, 21. »gl. 3, 1,32. 5,2, 
nova 5, 8, 7. vgl. 5, 1, 16. 7, 6,32. 
cWrT7_, 005, 6 Netter 3,2, 9. 4, 
cuıneia, as, n Rettung 2,1, 10. 
5, 2, 24. 6, 3, 18. dayalic 5, 2,20. 
owtngias deissen 6, 3, 14. durch glüd- 
liche Heimfehr. aurgyplas zuyyaremy 3,1, 
26. mu 0. zanepyalsodaı 5, 10, 10. 
vgl. mad. 
ooznosos2.heilbringend 2,6,11. 
3, 3, 2. owrmjose Rettungsopfer (für 
glüdliche Heimtehr) 3, 2, 9. 5, 4, 1. 
cwypoovssv (owog U. goovsir) ver- 
nünftig fein, der Raifon folgen 5, 
8, 24. 10, 11. 7, 3,17. 6,4. 
zoös oe in Bezug auf die Verhälmiſſe 
zu Dir fih fügſam, gehorfam beweiſen 
7,7, 30. ‘ 
ougpovilesv zur Raifon brin- 
gen 5, 9, 28. 7, 7, 24. 
cuygocuyn,m,5 Anſtand 1,9,3. 


. "takıg 


T. 


salavyrov, ov, 10 ein Talent, 
breitaufend Dareifen nach 1, 7, 18. vgl. 
5, 6, 18.-deyvolov 3, 2, 20. Gpr. 47, 
. (8.) 


rauısvscıas eintheilen, abmeſ⸗ 
fen 2, 5, 18. 

zatiapyos Befchlshaber einer 
zabıs 3, 1, 37. vgl. yuurnms. 

Takss, sw, 5 Ordnung. ampars- 
naros 1, 3, 18. dv 1aksı Zyeıv 1,7, 20. 
2, 3, 10. levas b, 4, 2. 8. 13. Insedas 
1,8, 19. 5, 4, 24. 2) Schladtord- 
nung 3, 2, 17. 98. 5, 4, 20. 14 negi 
sag rakaıs ſo 9. ald za wmunxd 2, 1, 
7. Maärfchorbnung 3, 4, 19. Lagerorb- 
nung 5, 5, 21. 3) Stellung (bes 
Einzelnen). 7 &xaoros my» =. elyıv 4, 3, 
29. vgl. 1, 6,3. %, 2, 21. 3, 4, 48. 
iv Tais ı. elvas, eis Tas r. Yeiv 2, 2, 
44. vol. 1,8, 10. 5,8, 13. 4) Schaar 
von Fußgängem a) bei Barbaren 1, 2, 
16. 8, 8, 3, 4, 14 f. au son Reitern 
1, 8, 21. b) bei den Griechen, Abthei- 
Jung von zweihunder Mann 6, 3, 11. 
vgl. 2, 8, 414. 8, 4, 32. 4, 4, 8. T, 3, 
45. nicht bloß @) von Hopliten (1, 5, 
44, vgl, 4, 7, 2), fondern auch 4) von 

8* 
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Peltaſten 4, 3, 22. und y) von Reiten 
4, 3, 47. 22. 

ransıvös 3. demüthig, gehorſam 
2, 5, 183. 

sansıyouv bemüthigen 6, 1,48. 

sanıs (ranis), dos, 4 Teppich 7, 
3, 18. 27. 

Taparısıy verwirren, in Unord⸗ 
nung bringen, Ggf. zerayuiros 6, 3, 9. 
vgl. 3, 4, 19. 23. zaöra dieſe Wirren 
veranlafien 5, 10, 9. Spr. 46, 3, 2. 
(5, 4.) dragaydn ‘wurde beunruhigt 2, 
4, 38. 

Tagayos, ov, ö ſeltene Form für 
sagayn Berwirrung 1, 8, 2. 

sagsysusıv einfalzen, einpödeln 
5,4, 28. | 

rarrııy fellen, ordnen. saydıvas 
za oo A, 2,15. zara rovs "Ellywas 
ssrayuivo den 9. gegenüber 2, 3, 19. 
daher zerayuivos Ögl. rerapayusras 6, 
3, 9. vgl. 3,2, 36. 3,6. 2) anftellen, 
anweiſen, befehligen. moos zovro zu 
diefer Arbeit 2, 3, 11. 12. varzere us 
ayıicdar 8, 1, 25. vgl. 4, 5, 7. klvar 
zıeyulvor 4, 9, 30. Uno nölsus Tera- 
ypivos j uno vov deiodas 2, 6,13. da- 
auos verayusvos auferlegt 5, 5, 10. 10- 
yIeis gebeißen 4, 6, 22 uno zuwvos A, 
6, 6. 5, 4, 16, 8, 4. 

sarrecdas ſich ſtellen. onıcder 
also A, 7, 9. av» ui, Ggſ. anocıy- 
var 3, 2, 17. 2) (für) ſich ftellen 5, 
4, 22. Spr. 52, 10, 1. 

zadaos, w, 5 Stier 2, 2, 9. 

zauın auf biefem Wege, biefer 
Seite, bier 4, 10, 6. 4, 2, 4. 3, 5. 20. 
6, 13. 21. 7 — zeum 4, 8, 12. 5, 4, 
20. o'zavım Innos die dortigen 4, 5, 
36. Spr. 50, 7, 3. (8, 8.) ol sau bie 
bortigen (Menſchen) 7, 4, 24. Spr. 50, 
4, 41. (5, 1.) 2) auf diefe Weife 3, 
3, 32. in diefer Hinfiht 2, 6, 7. s 

rag.os, ou, 0 Grabmal 1, 6, 3. 

. sappos, ou, Graben 6,3, 3. 
sigiia dvapspinıdvy 5, 2, 5. Tayoos 
xas adlmvıs 2, 3, 10. vgl. $ 13 m. 2, 
4, 13. vgl. öquærẽs. 

saya alebald 4, 4, 12. zuya dy 
1,8,8. 5,7,21. 2) wohl auch 5, 2,17., 

(ray&wusjchnell 2, 2, 12,) 

rayv [dhmell 2, 2, 12. 3, 6.6, 3, 
13. 27. Badyv rays im Sturmſchritt 4, 
6, 25. 2) balb 1, 6, 3, 9, 29. 2, 3, 
8. 3, 2, 10. 6,4,34. àn Tayıcın mög- 
lichſt fchnell 4, 3, 29. 32. 5, 6, 18. 7, 

2, 8. 42. Spr. 49,3,.3: (50, 10,) eben 


zansıyög 


rexunjora 232 
fo dc rdyıora 1, 3, 14. 8, 1, 38. 4,6, 
9. 5, 1,4.7,2,8. Spr. eb. wc Zdv- 
vœro sayıora Inogedero 3, 4, 48. Sp. 
49, 3, 3. (10, 3.) fo auch 9 Zdövan 
tayıora 4, 2, 4. vgl. 4, 5, 1. 6, 1.21. 
es sayıoru fobald als 4, 3, 9. eben is 
Ins} rayıora 6, 1, 21. 7, 2, 6. vgl. 3, 
4, 9. 4, 6, 9. vgl. MSfänov. 

sayos 3. fhnell. vgl. de I €. 5 
rayiam 6dös der kürzefte Weg 1, 2, 20. 
(vgl. 6, 4, 16.) zn» raylerııp auf's fchnellfe 
4, 3, 24. 4, 22. 7, 4, 11. bafdigk 1, 
3, 14. 3, 3, 16. 

re und. Sor. 69, 51. (53.) einzeln 
einen Sag anichließend 1, 5, 14. 9, 6. 
3, 3, 16. 7, 8, 11. 2) ss — re ſowobl 
— vie, einerſeits — andrerfeits. a) ein- 
zelne Begriffe verbindend. elaiv üugsezegei 
Te sbegyercı, Nueregoi ve Orpamyos 2,5, 
41. vgl. 4, 5, 12. b) Säge verbinden 
1, 8, 3. 3, 2, 11. 4, 8, 13. 6,4, 23x. 
drei Mal 6, 3, 21. 7, 7, 30. vgl. dar, 
re, uns, ovre. 3) TE (—) xas nidt 
nur (—) fondern auch 5, 4, 21. 5, 1. 
7, 5, 6. 6, 16. avros ze za — 3,1, 
36. 4, 3, 13. 7, 26. 5, 1, 17. 6, 31. 
(ohne ve 7, 8, 22.) ou ve Ellnv Ei zu 
nusis 2, 1, 16. vgl. 7, 1, 21. deyozal 
rs xc ovıo form A, 8, 17. vgl. 7, 1, 
22. 3, 39. za — us xai |. ©. 118. 
re zei — za 1,9, 72c. über d — di 
ſ. ©. 44. vgl. 7, 8, 11. 4) Stellung 
beim Artifel, 08 ze Klinves za) Yoreios 
2, 2, 8, wo eig. ie nach “Eiinwes ſtehen 
oder xas 6 A. folgen follte; doch ift viele 
Unregelmäßigfett Fri felten. vgl. 2, 3, 
3. 4, 19. 7,7, 36. gr. Spr. 69, 59, 
2. eine andere 1, 2, 21, wo z3 nadh 2- 
sei ſtehen follte, aber nad zo eintritt, 
als ob nxovs nicht folgen follte. vgl. de. 

TeIgınnoV, ov, 30 (tEızepes und 
Innos) Biergeipann 3, 2, 24. 

zeivsen. Spr. 40 u.d W. eilen 
4,3, 21. 

rasyiles» mit einer Mauer be- 
feftigen 7, 2, 36. | 

Teiyos, 08,10 Mauer, einer Stabt 
3, 4, 11. 5, 5,6 a0. für die ummatterte 
Stadt, ei vo r. diyadaı 5, 5, 6. vol. 
7, 1,38. 2, 13. in einem Engpaſſe 1, 
4, 4. Schutzmauer gegen Einfälle 1, 7, 
15. 2,4, 12. 2) Caftell 3, 4, 10, 7, 
3, 19.5, 8, 
sexucioeodas [hliehen, zu we- 
go aus dem Schale 4, 2, 4. 

Texungsov, ov, 16 Zeichen, Be- 
weiß, ſpnonpm uapripsor 3, 2, 13. vgl. 


4,9, 30. roxun 
| Bercie dafür iR duch 


— 


— 


233 rcxrov 
morov xcꝭ Tods 
Folgendes I, 9, 
29. gr. Spr. 57, 10, 13. 
zexvov,ov, 10 Kind 1, 4, 8. 
zelsiv. Spr. 40 ud. W. bezah- 
len 3, 3, 18. 7, 1, 6. 2, 27. 6, 16. 
relsvrasos 3, (der) leute. äye- 
wouas wlsvraiog 7, 3, 39. Spr. 57, 
5, 3. ber legte im Zuge 4, 1, 10. 3, 


24. 5, 232. vgl. nowros. 


selsvrav enden, flerben, fallen 1, 


912311 4 6, 2, 11. al 
. zulegt, endlich 4, 5, 16. 6, 1, 8. Spr. 


56, 7, 7. (8, 5.. 
 selsvrn, ijc, 5 Ende. vov Biov A, 
1, 9. 9, 30. auch ohne 200 Blov Tod 
1,1,1.2, 6, 29. 3, 2, 7. 
zelos, ou, so Ende. zu nulgas 1, 
10, 18. Ausgang. zus dEodov 5, 2, 9. 
Eysv beenbigt fein 6, 3, 2. vgl. die I. 
g. E. zetos zulegt, enbli 1, 10, 13. 2, 
3, 26. 5, 5, 3. 9, 5. 8, 10. 2) va re. 
An die Obrigkeiten, bei den Lakedämoni⸗ 
ern vorzugsweiſe die Epboren 2, 6, 4. 
sduayos, ovs, 10 (1duvsım) abge- 
ſchnittenes Stüd beſonders von gro- 
Ben eingeſalzenen Meerfiſchen 5, 4, 28. 
reuvesv. Spr. 39 Zab. ll. ſchnei⸗ 
Den, von Chirurgen 5, 8, 18. 
revayos, ovs, z0 [umpfige Un- 
tiefe 7, 5, 12. 
Teg8BivIıvosd. vom Terpentin⸗ 
baum. yesoua Zerpentinöl 4, 4, 13. 
teragros 3. vierter. zeiagm ber 
vierte Tag 4, 8, 21. Spr. 43, 3. 
sergazssyiisos 3. niertaufend. 
zeıgamospia, as, 7 (Terrapes und 
oioe) das Vierfache 7, 2,36. 6,1. 
sergankoug % vierfad 7, 6, 7. 
seIsapdzovra vierzig. 
serragss 2. vier. 
veöyos, ov, m Gefäß 5, 4,28. 7, 
5, 14. 
sexvaltssv liſtig verfahren (ver- 
heimlichend) 7, 6, 16. 
zeyvn, ns ſtunſt. vgl. unyarı. 
seyvıxwc Funftvoll 5, 9, 5. 
sios bis dahin 7, 5, 13.6, 29, 
7, 55. ins wir eine Zeit lang, eig. bis 
zu dem Puncte (den ber Gegenfak 
mit ds beſtimmt) 4, 2, 12. 5, 4, 16. 
, Ir Ve 
ın ur — ın SE an ber einen 
Stelle — an ber andern 4, 8, 10. 7 
mir einerſeits, worauf fall 7 da eine 


⸗ 
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andere Wendung, oͤnore I’ au, eintritt, 
Spr. 50, 1, 16. 
snde bier 7, 2, 13. dadurch, aus 
Bolgendem 2, 3, 1. 
snxsow ſchmelzen, tranſitiv; zerm- 
zevas geſchmolzen fein 4, 5, 15. 
_ smmego» heute 1, 9, 25. 3, 1, 14. 
6, 6, 8. 1. jusigea ber heutige Tag 4, 
4, 9. Spr. 50, 7, 3. (8, 8.) 
‚Tnvsxadra dann, von ber Taged- 
ai 4, 1, 5. im Nachſatze nach önes 4, 
Tıapa, as, tburmförmige 
Kopibebedung vornehmer Perfer, mit nach 
vorn gebogener Spitze, die nur bei ber 
königlichen Tiara, bie xiragıs ober xide- 
es bieß, aufrecht (ög94) ſtehen durfte 
3, 5, 23. 
armeosdis 2 tiaraförmig 5, 4, 


zig 


ss9ivas ftellen 7, 3, 22. flemmen 
1, 5, 13. anftellen. ayava 1, 2, 10. 

1598090» ſich (sibi) legen. xgic 
ini ra yöovaza 7, 3, 23. vgl. Onlor. 

ssuav ehren 1, 8, 209. zov atıor 
7, 3, 10, vgl. 5, 8, 25. vous ayadous 
degspöorsws 1, 9, 14. 1a ra alla in- 
unee zu Edmxs 1, 3, 3. vol. 5, 5, 
14. Spr. 46, 3, 2. (5, 4.) dwosiodas 
zo muy 7, 3, 28. dwpos 1, 9, 14. 
vgl. 7, 3, 19. (So verehren wir Ei- 
nem etwas.) 

run Preis 7, 5,2. 8,6. 2) Ehre 
7, 3, 28, yiyvaras 5, 9, 20. nunv ge- 
os nvl 2, 1,17. dv nun elvas 2, 5,38. 

ziusos 3. geehrt 4, 2, 27. 

rsuwgsicodes ſich rächen 5, 4, 
6. vgl. A, 3, 4. betrafen. Spr. 52, 
10, 3. (7) nva l, 9, 13. 7, 6, 7. 7, 
17. nyd nwvos wegen, für etwas 7, 1, 
25. 4, 23. Spr. 47, 20. (21.) 

Tıuwpia, as, 5 Strafe 7 na- 
eo’ ixeivov 2, 6, 14. 

sis, si, vowös irgend einer. 3, 
4, 23. dd ne u nölss 7 E9vos 7, 1, 3. 
yalxos rıs irgend ein Stüd Erz 1, 8, 
8. uslarke us eine Urt von fchlvarzer 
Wolfe 1, 8, 8. vgl. 3, 3, 18. noayud 
n 4, 1, 17. mit Abjectiven verbunden. 
zosovros zus ein ſolcher ungefähr 5, 8, 
7. nosos ns was für einer eiwa 7, 6, 
24. önoios ns 2, 2, 2. 3, 1, 13.5, 5 
15. növos us 2, 4, 21. 6, 3, 20. gr. 
Spr. 51, 16, 3. dAsyos zawes einige we- 
nige 4, 4, 10. 5, 1, 6. gr. Spr. 51, 
16, 4. ol ur zwes, ob dä nv 2, 3, 


15. 3, 3, 19. 4, 3, 33. 6, 7, 16, gr. 
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©pr. 50, 1, 8. ra wer m theils 4, A, 
14. gr. Spr. 50, 1, 15. 2) Jemand. 
2,5, 22.09. IV. ric rn (midi el 
nn us) A, 9, 18. 3, 2, 32. 4, 1, 14. 
3, 10. 5, 7, 10. A nov n4, 5,8. & 
si nov 6, A, 15. auf zis ein Plural’ bes 
zogen 1, 4, 8. 5, 1, 9, 16. 5, 5, 14. 
7, 34. vgl. 7, 6, 3%. ESpr. 58, 4, 5. 
zz auf einen Plural bezogen 5, 1, 16. 
3) man 1,5, 2. 8. 9, 3. 13. 7, 5,46. 
Spr. 51, 14, 2. (16, 7.) auch wo eine 
beffimmte Perfon gemeint iſt 4, 4; 12. 
3, 38,3. 7, 8, 5. vgl. 5, 6, 22. mvi- 
# äy us nagayyellg 3, 5, 18, wo die 
Befehlohaber zu verſtehen find. ei ns 
dövasıo wenn fie (jelbft) Fönnten 4, 5, 
17. vgl. 6, 4, 10. 7, 4, 8. für nusis 
3, 4, 40. 7, 6,25. für ders 2, 3, 23. 
4,1, 25. vol. 3, 3, 3. gr. Spr. 51, 
46, 8. 4) jeder 2, 2,4. 5, 7,31. vgl. 
1, 3, 12. 9, 15. gr. Spr. 51, 16, 10. 
nvis Manche, (et)weldye 3, 3, 418. 4, 6, 
19. 5, 1, 8. 7, 4,8. ©pr. 51, 14, 3. 
(16,,34.) 5):5 etwas (Befigliches) 5, 
9, 16. ein Ort 1, 10, 16. 2, 4, 4. ein 
hell. zus yalayyos 1, 8, 18. eine 
That 7, 6, 32. mmoredar vi u inte 
was 1, 3, 16. ainacdai nvya u 6, 4, 
20. vgl. alnos. dei vs etwa 3, 4, 23. 
Epr. 46, 3,2, (5, 9.) diayspsw u nm 
etwas 3, 1, 37. gr. Spr. 48, 15, 14, 
oödev gar nit 7, 3, 35. 6, 24. 
unilor u um etwas (Erhebliched) mehr 
4, 8, 26. Hrrör nn 5, 8, 11. Spr. 48, 
12, 9. (15, 11.) vgl. navv u. ayedor. 
zis, vi, zivos wer? eig. in birecter 
Frage; auch.nach einem einleitenden Cape, 
Spr. 51, 15, 2. (17, 2.) eine, nive 
yrouny Eyus 2, 2, 10. udde auröv 
rivec slolv 4, 8, 5. vgl. 3, 3, 18, zu- 
udöyres Ta ünig rov Äöyov Ti kanv 
dnayysilav 1, 10, 14. gr. Spr. 61,8, 
2. ndıar dv Axovanımı Tovvoua Tis 
iony 2, 5, 15 ift Mifchung zweier Aus⸗ 
brudsarten 7. dv dx. ıls komv und 9. 
üv dx. Tovvoua 1oVrov dans dariv, d- 
gyynoa 100m ıb 00, ansxpwaun® 7, 
6, 26. vgl. 7, 7, 25. sidevas ii oyiov 
oros 1, 7, 8. vgl. 2, 1, 10. agiv di- 
kov sivas ni nomoovew ($ 14 6 n) 1, 
4, 13. vgl. 3, 1, 41. 2) auch mit bem 
Optativ nach einem biftorifchen Tempus. 
nodrwv avrovs zives slev 4, 5, 9. vgl. 
2, 3, 4. 3, 5, 14. 4,4, 5. 7,4. 6, 
1, 23 ıc, Spr. 54, 6. 3) ri was, war 
sum? 2, 4, 3. 19. 5, 22. 3, 4, 39. 6, 
1, 25, x yaoz denn wie? 5, 7, 10. 


tlg 


toFevesv 236 


zw 7,2, 28. 16 ody; wienun, wie aber 
‚8 1. ri oiv xelsvw; was nun 
beiße ich (hun)? 1, 4, 14. Ex zivo 
weßhalb 5, 8, 4. 

ırowWexser. Epr.39 Tab. VE. ver- 
wunden 1, 8, 26. 2, 2, 14. 5, 33. 

TAnuw» 2. unglüdlidh 3, 1, 29. 

sos doch, ja, ja doch 3, A, 18. 6, 
4, 34. in Sentenzen 6, 3, 24. de ıu 
ja aber 3, 1, 37. 

Tosyagoöv gewiß daher denr 
1,9, 9. 15. 18 2, 6, 20. 

roivur gewißnun 5, 1, 2. bem- 
gemäß, demnach 2, 1, 22. 3, 6.5, 
41.5, 1, 13. 6, 4, 28. 7, 7, 49. si 
zoivvv 3, 1, 39. 7, 2, 29. 2) ale Ur 
bergangspartifels ferner, jeboch 3, 1, 
36. 4, 8, 5. 7, 2, 29. 3, 37. ui» vo 
sıv 5, 1, 2. 7, 2, 13. 37. 5, 3, 10. 
un roivvv unde ja nicht.cinmal 7, 6,19. 

rosöode, rosade, rosonde von 
folgenter Art 5, 4,31. Spr. 5l, 
7,2% (1.) 

Tosodrog, Tosaüurn, Tosodro kill 
folder. Spr. 51, 7, 2. (1.) ngöyero 
3, 2, 13. xaupos 3, 1, 24.5, 8,3 
yrıun 7, 6, 35. nodyuara 2, 1, 16. 
drouia 5, 7, 33. Tosovros ein folde 
Menſch (Padträger) 3, 1, 30. fo m 
ſchuldig 6, 4, 28. jo angelehn 7, 7, 47. 
io fhledht 6, 4, 23. fo feig 3, 1, 30. 
fo ungeredt 7, 7, 11. vol. 5, 7, 33. 
ı0sovrov ovder nichts der Art 2, 5, 5. 
Tim» soovrwv Övyrwv ba dies fich fo 
yerbält 2,5, 12. Ei ravı« voaue Eoraı 
wenn wir fo verfahren wollen 5. 7, 26. 
zoovrwv Au eis yıllav ünapyörım 
da für ung folhe Oründe zur Freund⸗ 
fhaft vorhanden find 2, 5, 24. iv or 
oörw Tod xuwduvov auf einem folden 
Punkte der Gefahr 1, 7, 5. 2) ob vo- 
ovros avdoss die fo beihaffenen Männer 
7, 7, 24. gr. Spr. 50, 4, 6. = zo- 
evrc Berrihtungen, Handlungen biefer 
Art 4, 1, 28. dv ro Toovıw in einer 
Lage diefer Art 5, 8, 20. 

zoiyos, ov, 6 Wand, Mauer 7, 
8 14. 

roruavr. ſich niht ſcheuen (n vor 
etwas) 5, 4, 34. didaoxev 3, 2, 32. 
ed über fich gewinnen. oyiley Eile 4, 
4, 12. negiopgav 7, 7, 46. unoamaı 
avrois, levas eis avıous 3, 2, 11. 16. 

tofsvesw mitdem Bogen [die- 
Ben 3, 4, 17. 4, 2, 28. va auf Se- 
manb 4, 2, 12. zofsdsodns von einem 
Pfeil getroffen werben 1, 8,20. 4, 1,18. 
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ro&evma, aros, 10 Pfeil 3, 4,17. 
4, 3, 6. slyor wöba Eyyos zgnnyn, 1a 
de sofsöuare nllov n dinnyn 4, 2, 28. 
&gtosıo 5, 2, 14. Zkıavsisms 1, 8, 19. 
3 4, 4. iywosı dia ur doniduv 4, 
2, 28. 1olsvuan xareıgwoar 4, 1, 10. 
inıtLovıo uno zwv 3. 7, 8, 16. 

rofızn, ns, n Kunſt mitdem.Bo- 
gen au [hießen 1,9,16. Spr. 43,3. 

rafo», ov, co Bogen 3, 4, 17. 4, 
4, 16. vgl. 6vua u. zofsvum, . 

so&osns, ov, 6 Bogenfhüpe 3, 
3, 6.4, 2.5, 4,22. 

Tonos, ou, 6 Dit 5, 7, 16. Ge⸗ 
gend 1, 5,1. 4, 4,4. 6, 2. 5, 3, 
44. z0n0s 7, 4,12, wo fpnonym yupia. 

zouosde, roande, 1000» he io 
groß. Spr. 51, 7, 2. (1.) roooids jo 
viele 6, 3, 19. fo wenige 2, 4, 4. 
vgl. zo0ovzos 2. 

TO00UTos, Tooavım, rocoöro ſo 
groß, binzeigend 4, 1, 20. norauas 10- 
covros 10 Basos 3, 5, 7. Tooovzor ſo 
weit 3, 3, 10. mit folgenden wors und 
os 3, 4, 37. 4, 6, 13. (um) fo viel 
mit folg. wore 1, 8, 13. gr. Spr. 48, 
45, 13. in fo weit 3, 1, 45. 5, 8, 8. 
rodovrw um fo viel beim Comparativ 4, 
5, 9. Spr. 49, 12, 8. (15, 10.) 2) vo- 
cotzos ſo viele 2, 1, 16. 3, 1, 36. 7, 
4, 21. 7, 25. Spr. 51, 8, 3. (6.) zo- 
cov« sine 2%, 1, 9. wooovrov nur fo 
viel 1, 3, 14. (15.) gr. Spr. 25, 10, 
5. vgl. O00s U.:672000S. 

zore bamals ı, 1, 6. 7, 18. vgl. 
1, 3, 2. xngv& apıoros Toy Tore Unter 
den Samaligen (Herolten) 2, 2, 20. 
Spr. 50, 7, 3. (8, 8.) zoze de hinzei- 
gend auf ben eben zu erzählenden Fall 
4, 1, 17. und dann 3, 4, 21. on — 
xas zore auch damals 3, 2, 13 vors 
dy ta eben, ba nun.2, 4, 22. im Nady- 
fage 4, 3, 10. ohne day 4, 2, 4. 

zoviayıazo» |. dldysaros. 

rosunalıy |. Zunalır. 

sors uivr — ori di bald — 
bald 5, 9, 9. gr. Spr. 25, 10, 12, 

reaynua, ars, 5 Nafhwert 
zum Nachtiſch, wie Nüffe, Mandeln, 
Gebäck 2, 3, 15. 5, 3, 9. 

soanele, as, 5 Tiſch 7, 2, 33. 
3, 22. 28. 

j zgauua, aros, vo Wunbe 4, 6, 

0 


tedynlos, ov, o Hals 1,5, 8.7, 


reayös 3. rauh. ooysa sauber 
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Boden 4, 6, 12. Spr. 43, 3. nozauos 
zqazs 14905 4, 3, 6, zpayos 7 gwrd 
‚6,9. 

zosiv, Zu. rocosw, fürchten, furcht⸗ 
fam fliehen 1, 9, 6. 

zgeis, zoie drei 6, 4, 36. os 
zai dexa 1, ö, 6. 

reenesv. Spr. 40 u. d. W. wen⸗ 
ben. eis quyijy 1, 8, 24. vos yranas 
3, 1, 4l. ag’ ov rganncav 5, 4, 23. 

zoensodaı, Us. waniodaı, ſich 
menden. 7 nous doxıov Tergauevn 
(ödus) 3, 5, 15, 703 zosworıms 3, 5, 
13. dp’ aonaynw 7, 1,18. yuyn al- 
20s allın 4, 8, 19. ohne yuyn 5, 4, 
24. ngos uva, um ihn zu beſuchen 4, 
5, 30. ini uva, um ihn zu bitten 5, 9, 
19. dns Ög9vuiav 2, 6, 5. 2) mit bem 
Ao. rodyacdas von fid) wenden, in bie 
Flucht Schlagen 5, 4, 16. 9, 13 6, 1, 
5, 3, 26. ©pr. 52, 10, 4. (8.) 

zg&geıv. Sp. 0 u. d. W. er- 
nähren, erhalten, füttern 5, 1, 12. 
Pajfiv 1, 1, 9. 10. 7, 3, 13. dx zw» 
zwuwry 7, 4, 11. yılo 4, 5, 25. olw 
6, 3, 20. xapvos 9, 4, 32. 

zo&yeıv. Spr. 39 Tab. IX. lau» 
fen 4, 8, 26. 7, 3, 45. eds Tous nols. 
wiovs 4, 5, 18. eos vixns 1, 5, 8. 

Tgsaxovıa dreißig. 

TEsaxg»vTrogos, or, m eig. vaus 
Schiff mit dreißig Nubdern 5, 1, 
16. 7, 2, 8. | 

resaxz0020,3.breihundert 3,4,43. 
‚ı0:ßn Uebung 5, 6, 15. 

Tosmons, ov; 7 erg. vaus, Schiff 
mit drei Ruderbänfen 1, 4, 7. 8. 
5, 1,4. 9, 16. 10, 14. 6, 4,1. 6. 
vgl. zlosor. 

T@snEiıns, ov, 6 Matrofe einer 
Triere 6, 4, 7. 

roinnyvspreil@llenlang 4,2,28, 

tosnlacsos 3, dreifach, dreimal 
fo groß 7, 4, 21. 

zoinis$oos 2. drei Plethren 
breit 5, 6, 9. ſ. nAd9eor. 

zeinovs, odos, 6 Dreifuß, Tiſch 
mit drei Süßen 7, 3, 21. 

zois dreimal 6, 2, 16. 19. vol. 
eis, 7. 

sossaaueros, beiler zgis @ausvos 
dreifach gern 3, 2, 24. 

(rgıszaldsxa dreizehn) 

rosswögsos 3, dreißig taufend 
7, 8, 26. 

rostasog 3. am britien Tage 5, 
3, 2. Spr. 57, 5, 4. 
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8 3. dritter. zen am drii⸗ 
ten Tage 4, 8, 21. Spr. 43, 3. vo zol- 
vov das britte Mal 1, 6, 8. ind o 
zoirp beim dritten Signal 2, 2, 4. 
rosyä breifad. nosicdas in brei 
Zheile theilen 4, 8, 15. yiyveodas zer- 
fallen 5, 10, 16. Spr. 52, 8, 1. 
Toiyıwos 3. von Haaren 4, 8,3. 
sosyoirszos?2. dreiChoinizent⸗ 
baltenp 7, 3, 23. vgl. yosmf. 
1gö6nasov, ou, 10 Siegesdenk⸗ 
mal 3, 2, 13. — zur Bezeich⸗ 
nung bed Sieges über Barbaren 7, 6, 
36. gr. ©pr. 47, 7, 3. orgoaadas 4, 
6, 27. 6, 3, 32. 7, 6, 36. gr. Spr. 
523, 10, 6. 
roony, a, Wendung, Flucht, 
Niederlage 4, 8, 21. yiyreras erfolgt 3, 
8, 25. 
roönos, ov, 6 Art, Weile 2, 5,20. 
To —X zoöng auf dieſelbe Weiſe 4, 
2, 13. ouderi v. 3, 4,8. rovds vor Too- 
no» auf dieſe Weife 1, 1, 9. vgl. 6, 4, 
1. Spr. 46, 2. (3, 5.) zara narıe 1. 
6, 4, 30. vgl. &x, 2. 2) Weife, Sitte, 
Gewohnheit 7, 4, 8. 17. Charakter 1, 
2, 11. 2, 6,8. eben fo mono, 1,9, 22. 
zeogpn, 7 97 Ernährung, Erhal- 
tung 1, 1, 9. äyeıw 7, 3, 8, Aaußavew 
5, 6, 32, wo fynonym insmdese. 
ge goxesen laufen, sennen 7, 3, 


sovnäay burhbohren. zu ur r- 
sovnnusvos dem bie Ohren durchbohrt 
find, der Obrlöcher hat 3, 1, 31. Spr. 
zgwxrös 3. (reuyew) was roh 
gegeffen wird, mie Nepfel, Mandeln 
ıc. als Nachtiſch 5, 3, 12. 

Tewzos 3. (urpdexsr) verwundb- 
bar 3, 1, 28. 

zuyyavsır. Spr. 39 Tab. VI. 
treffen. zwos 3, 2, 19. Spr. 47, 13. 
(14.) 2) befinden. önomwr yumw E- 
zuyov ale was für Leute fie ung befun« 
den, kennen gelernt haben 5,5, 15. Spr. 
57, 3, 3. (5.) 3) erlangen 5, 9, 26. 
zuuns 6, 4, 16. vgl. $ 25. 2, 6, 29. 
8, 1, 28. 2, 7. 7, 1,30. Spr. 47, 13. 
(14.) sevzd cov bied von Dir 6, 4, 32. 
gr. Epr. 47, 14, 3. navıav Inaivov 
von Allen Lob 5, 7, 35. gr. Spr. 47, 
14, 3. allov os gilov Teükscde ihr 
werbet Andered mie von einem Freunde 
erlangen 1, 4, 15, wo aber allow bem 
ovnwos aſſimilirt für &Ao ſtehen Fann. 
gr. Spr. 51, 10, 9. 4) mit dem Par- 
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Heip. Spr. 56, 4, 1. dniyravor Adyur 
ih fagte eben 3, 2, 40. vgl. 9, 7 2, 
3 7 1 2 20. 4, 23,8. 5, 7, 25. 
‚2. 6, 3, 22. nıayuivos Erüyyaseır 

9, 31. Zruyer —* 1, 5, Bis 
uevos 2, 1, 9. vgl. 1, 10, 3. 2,3, 2, 
5, 3, 8. 7, 4, 2. mit zu ergänzendem 
Particip. dis dsuyyarov Exacsos (erg. 
avlıLousvor) mölilorre 2, 2, 17. gr. 
©pr. 56, 4, 2. igsoraumwos Orov Tu- 
yonv erg. Ovrs wo fie fih eben befan- 
ben 5, 4, 34. vgl. 3, 1, 3. 5) Tuyor 
zufällig, vielleicht 5, 9, 20, Spr. 56, 
8,2. (9, 5.) 

zugös, oo, 6 Käfe 2, 4, 28 

zvooss, ws, 5 Thurm 7, 2, 2. 
8, 12. 13, wo fpnonym zueyos. auf 
einem Walle 5, 2, 5. 15, 27. auf Häu- 
fern 4, 4, 2. Genitiv zuposos 5, 8, 12, 
gr. Spr. 18, 8, 4. 

„ern „s,5 Ölüd 2, 2, 13. 5, 2, 


zuyö» |. wvyyareıy €. 


Y. 


ußoitsev Übermüthig, zuchtlos 
banbeln 5, 8, 1. 3, 22. mißhanpeln 
3, 1, 13. 29. deva ößpiles uva 6, 2, 
2. Spr. 46, 8. (12.) 
-ÖBpss, wur, 7 Mebermuth 3, 1, 
21. dßow aus Nebermuth 5, 5, 16. 8, 


ößoscorörsgos, ars übermütbi- 
ger, am. übermüthigften 5, 8, 3. 22. 
gr. Spr. 23. 5 9. 

öysaivssn gefund fein 4, 5, 18. 

dvyooıns, os, a (Feuchtigkeit) Ge⸗ 
lenfigfeit, Beweglichkeit 5, 8, 15. 

ödoopopesir (vüdwo u.gigsr) Baf- 
fer tragen 4, 5, 9. 

vdoopöpog 2. Walfertsäger, 
Waflerträgerin 4, 5, 10. 

vdwo, udaros, zo Waſſer 4, 3, 
21. 5do 6, 2, 4. Regen. nolo nv BE 
avpavov A, 2, 2, gr. Spr. 61, 4, 4. 

vidovs, ov, o Enkel 5, 6, 37. 
(falfch visdoos gefchrieben.) - 
—V oö, *« Sohn 4, 6, 3. 5, 8, 
Han, ns, 7 Bald 5, 2 21. Ge⸗ 
fräud 1, 5, 1. Strauchwerk 3, 5, 10. 

Uusregos 3, euer. üueropos eure 
Unterthanen 5, 5, 19. za Öusrge eure 
Berhältniffe 7, 6, 33. vgl. dus. 


2a Unaysıy 


örnaysıv langfam vorräden 3, 
4, 48. 4, 2, 16. Spr. 68, V, 18. 

önaysosas unvermerkt, liſtig, 
für ſich, zu ſeinem Vortheile, leiten, 
mit dem Ac. rauız, weil ed (wie zrgo0- 
uvaso 7, 3, 18) den Begriff des (täu- 
fchenden) Redens einfchließt 2, I, 18 
Spr. 52, 10, 1. trüglich verleiten. 
usvav 2, 4, 3. 

Öönassosos 2. unter freiem Him- 
mel. exıwoüue uncidgn 5, 5, 21. 
vgl 7, 6, 24. Spr. 57, 5, 4. 

sunairsos 2%. ſchuldig. eos mis 
mölsess ob ünainov nv eb wurde ihm 
son Seiten der Stadt zum Vorwurfe 
gemadt 3, 1, 6. 

önaxovussy hören, zalourmr auf 

(die) Rufenden 4, I, 9. Spr. 47, 9, 1. 

(10, 1.) geborden 7, 3, 7. 
önavyray entgegen geben 4, 3, 


önavrsatsıv entgegen gehen 
6, 3, 27. 

önaoyeıw anfangen. sv now» 
wohl zu thun 2, 3, 23. vgl. 5, 5, 9, 
Spr. 56. 5, 1. 2) vorhanden fein. 
ovunayoi zvı 7, 1, 28. nloia 5, 1,10, 
xonuera 7, 1, 27. oder wv inum- 
deio» 2, 2,11. dovisie aurois ſteht ih- 
nen bevor 7, 7,32. vgl. Tosouros. dnne- 
ys Köop war für 8., ihm günftig 1, 
1, 4. vgl. 5, 6, 23. x Tr Unapyön- 
zuw ben vorbantenen Mitteln gem 6, 
2, 9. gr. Spr. 68, 17, 10. 

önaoyos, ov, 6 Statthalter 1, 
2, 20.8,5. 4,44 . 

önaonsorns, od, d Schildträger, 
Schildknappe 4, 2, 20. 

onsixsev weichen. avi 7, 7, 31. 

önsivas darunter fein, liegen 3, 
4,7. 

önslauvsın entgegen reiten 1, 
8 15. 

önde 1) mit dem Genitios über. 
Iyivovm ünto zur noleulov 3, 4, 29. 
zulwdovor AMidous ünig uns nergas 4, 
7,4. xsıavlanous vsdeduxsouv ung yo- 
yawr nit bis ans Knie reichende 5, 
4, 13. von ber höhern Lage angıenzen- 
der Puncte. zamvuliodgar iv 120 nedio 
önio Zuivßpias 7, 1, 15. vgl. deksös. 
Öönto zig xouns ynlopos yv 1, 10, 12. 
vgl. 3, 4, 41. 4, 2, 6. 10. ö ünde is 
xaraßaosws Aögos 3, 4, 39. vgl. 4, 2, 
14..3, 1. ob Unig Xepgovscov @ggxss 
3, 6,2. 7, 5,1. vgl. 1, 1,9. Spr. 50, 
7, 6. (8, 13.) ol önio mis ödov 3, 4, 
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4. Spr. 50, 4, 3. (5, 5.) 2) jenfeits 
1, 10, 14. 3) für, zum Bellen. v- 
nio xvos noveiv 7, 3, 31. uayıcdas 
1, 8, 27. 5, 7, 10. Bondeis 3, 5, 6. 
numgsicohes 1, 3, 4. anodaneiv 1, 9, 
31. 7, 4, 9. Bovlsvecdes 5, 7, 12. 
ovvhhanparssedns A, 8, 24. Asyam 6, 
4, 18. 7, 6, 41. vgl. 6, 5, 13. dns- 
xsIavısdaı 7, 6, 34f. 4) für, im Na⸗ 
men Jemandes 7, 7,3. 21. 5) wegen. 
f. eödasuoriteıw und Iueadas. 

II) mit dem Accufativ: über 1) 
drtlich, fonft 1, 1, 9. 2) bei Zahlen. ob 
änto wrıagaxorta Im 5, 3, 1. sol. 6, 
3, 4. önig äuav 5, 10, 10. 

Öönepallsc9as überfpringen. 
oravpovs 7,4, 17. Spr. 46, 4,4. (6, 8.) 

önsoßaivesv. Spr. 39 Tab. Il. 
über geben. öon 7, 3, 43. vgl. 7,8, 
1. zPE 46, 4, 4. (6, 8.) es mol 7, 

‚17 J 

önsoßallsıv. Spr. 40 u. Ball. 
über geben 4, 1,7. 6, 10. Spr. 52, 
2, 7. oges über einen Berg 4, 4, 20. 
6, 8. äxoo» 4, 5, 1. Spr. 46, 4, 4. 
(6, 8) xara Aogovs was 6, 8, Te 
neos ava 7, 5, 1, 

önsgßoin, a, n Uebergang, das 
Uebergehen zw. I, 2, 25. 2) Ueber- 
gangsort, Pap 4, -1, 21. 6, 6. ögous 
4, 4, 18. 6, 24. door 3, 5, 18. 4, 
6, 5. zw. 1, 2, 25. önsoßolei vou &- 
oovs 4, 6, 7. 

önsodetsos 2. höher gelegen 
3, 4, 37. za unepditsa die höher gele- 
genen Puncte 6, 7, 31, wo dovuve 
Gloſſem if. 

üönsodeyscosas. Spr. 39 Tab. IX. 
übergeben, umgehen. zas nnyas 4, 


4, 3. 

önspeysıv. Spr.39 Zab. IX. über- 
zagen, von einem Felſen 4, 7, 4. von 
einem Speer (aus dem Waller) 3, 5, 7. 

bönso9sv oben, in ber Höhe 1,4, 4, 

önzoxa$ancIas an einem hö- 
bern Punete ſich befinpen 5, 2,1. 
uw» über und 5, 1, 9. Spr. 47, 22. 
(23.) 


önsoöpsos 2 u, 3. (ögos) außer 
ben Örenzen belegen. „7 vnepopla 
erg. zoo 7, 1, 27. Spr. 43, 3. 

önsouuynlos?2 übermäßig hoch 
önioysodaslangfamvorgehen 
5, 2, 30, 

üneysıy. Spr. 39 Tab. RX. ſ. dien. 
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önnxoos 2. untertban 1, 6, 6. 
7, 7, 20. zwös 5, 4, 6. 5, 1. 17. 

önnoersiv dienen 2, 5, 14. an 
» in etwas 1, 9, 18. 7, 7, 46. ar 
diouc⸗ verſchaffen 8, 5, 8. 

vnnodıns, ov, 6 Diener 1, 9, 27. 
2, 3, 9. Zoyov in eiher Sache 1,9, 18, 
Gehülfe 2, 5, 14. 

unsoyveiodas Spr. 40 u. Zyw. 
veriprechen. wos» 7, 6, 5. val. 8, 
6, 36. noild 1, 7, 5. mit dem Infi⸗ 
nitiv des Futurs 7, 2, 24 f. 5, 9. d- 
nıevas 7, 7, 14. auwvse9as 7, 7, 
3l. Spr. 53, 1, 6. (10.) ueuvnodas 7, 
6, 38. navcacdaı 1, 2, 2. Bovlsvca- 
oa 2, 3, 20. Spr. 53, 6, 7. (9.) 

unvos, ov, 6 Schlaf. vgl. day- 
yavan. 

on06 1) mit dem Genitiv: unter. 
üna uaorkyo» unter Geißelhieben 3, 4, 
25. 2) unter-ber, von-ber 6, 2, 
22. 25. 3) von. a) bei Palfiven. aoͤnoͤ 
rıvos algeicdas 6, 4, 22, aoysodaı 2, 
6, 15. dp’ davrwv rarscdau 7, 1, 23. 
üno nölsws Teayuivoy 7 Uno Tov dei- 
IR 7 Ali wi dvayıy zamyousvos 
2, 6, 13. diaxöntsodas uno Pelwv xai 
drdgunus Zunsoörıoy 4, 8, Il. uno 
ou xwolov Adaoxsco9aı 6, 3, 18. b) 
bei neutralen Verben. Spr. 52, 3, 1. 
uno uvog näayev u 4, 3, 2. 5, 5, 9. 
8, 17. 7, 3, 20. yiyrscdhas (Ipnonym 
mit nowicdas) 7, 1, 30. anokdoes 3, 
4. 13. 7, 2, 22. anol&odas Uno Aıuov 
1, 5, 5. 2, 2, 11. uno rwv nolsulor 
xab zis Xıovos xal el us Aug .5, 3, 3. 
uno nıvos anosvnoxsw 5, 1, 15. 7, 5, 
13. 6, 43. c) bei Nedensarten gr. Spr. 
62, 3, 2 u. 3. uno vos ED axovsıy 
7, 7, 23. suxlusav Eye 7, 6, 33. ad- 
tiav tyuv 7,6, 11. 13. öno 7u5 aidor- 
as dixnv Ldidosav wurden durdy ten 
freien Himmel (die Nothmwendigfeit ob- 
dachlos zu campiren) beftraft 4, 4, 14. 
4) vor, wegen. dno zoö nAndovs ıwv 
Beiuv Kuınov ra oravgwuara 5b, 2, 15. 
uno nova» anayopeveıw 5, B, 3. ö&us 
igaivew üno ns adompomtos 5, 4,29. 
xası 175 yas xaradioum sno ms al- 
oxovunc 7, 7, 11. vgl. oben 2. 6. 

II) mit dem Datios unter. Joe- 
naya und To diggos Eysıv 1, 8, 10. 
uno devdop eva 4, 7, 10. uno i 
dxoonöles 1, 2,8. vgl. 3, 4,24. 6, 4,4. 
xonvn uno T4 Imıxgareia Tod ywpiov 
6, 4, 4. énòo ums yiyvacdas unter Je⸗ 
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wondes Herrſchaft kommen 7, 2, 2. 7, 


nontuntocç 


IN) mit dem Aceufativ: unter. a) 
bei Berben ber Bewegung. dns va der- 
doa annldor 4, 7,8. uno zo» Aögor 
eroas 1 orparsvue 1, 10, 14. dxor- 
russ uno zov öyp9aluor 1, 8, 27. b) 
bei Berben der Ruhe: unter-bin 3, 4, 
37. 7,4, 5. 11. 8, 21. 

önodens 2. etwas geringe, nie- 
brig ſtehend 1, 9, 5. 

vnodsıxvuras unmerflich, leiſe 
zeigen, anbeuten 5, 7, 12. 

ünodsiv. Spr. 40 unter dew. un- 
terbinden 4, 5, 14. (13.) 

önodeyrsodas aufnehmen 6,3, 
31. os gilsor 1, 6, 3. | 

önödnua, aros, röldsiw) Sohlen, 
Schuhwerk 4, 5, 14. | 

ünoluysov, 0v, 70 (Levyvrura) | 

| 


Zug- ober Laftthier 2, 2, 18. uno- 
toyıa 1,8, 1. 5, 5. veyss 2, 2, 15. | 
Ochfen und Efel 2, 1, 6. xaö ö öylas 
3, 3, 6. 4, 3, 15. fpnonym oxsvoy ooa 
3, 2, 36. dvauideodar ini 1a v. 2, 2, 
4. 1a önla ini ıwv Ö. nyorro 1, 7,W. 
unoxasaßaivsır. Spr. 39 Tab. 
II, ein wenig hinab. geben 7, 4,11, 
önoxpunrsedas verheimlichen 
1, 9, 19. 
snolaußansır. Epr. 39 Tab. IV. 
aufnehmen. zous yeoyorıas 1, 1,7. 
bie Rebe aufnehmen, einfallen. ünoda Bu 
einev 2, 1, 15. 3, I, 31. vgl. 6, 8, 
14 u. usıako. 
unolsinscHas zurüdbleiben l, 
2. 25. 4, 5, 15. 5, 8, 16. 7, 2,6. zoo 
orouaros hinter der Front 5, 4, 22, Spr. 
47, 12. (13.) von Vieh 4, 3, 25. 
önoköyayos, ov, ö Unterlochag, 
wahrfcheinlich der zzerınzovme 5, 2, 13. 
snolvscdas ſich abbinben (die 
Sohlen) 4, 5, 13. 
öononualaxilsasasetwadfurdt- 
fam, nadıgiebig ſich zeigen 2, 1, 14. 
ünonevesv. Spr. 89 Tab. I. zu- 
rüdbleiben, anhalten 3, 4, 21. 4, 1, 
16 f. 19. 3, 15. 5, 23. Stand halten 
4, 4, 21. 6, 3, 26. 29. abwarten, za 
4, 1, 21. 
unouynua, aros, 70 (uurnoxe) 
Erinnerung, Mahnung 1, 6, 3 
ünontunesv heimlich, trüglicd 
fhiden 2, 4,22. 
Öönonsunzos 2. heimlich, trüglich 
abgeſchickt 3, 3, 4. 
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€ 
vronhrev 


önonivsev, Epr. 39 Tab. IX. ſich 
antrinten 7; 3, 29. 

Önonrsvssv (par) argwöhnen, 
vermutben. zelsum» rov Blov 1, 1,1. ievas 
daß fle gehen würden 1, 3, 1. Spr. 55, 
2, 2. (4.) Baoslia aysızivan 2, 3, 13. 
vgl. 2, 5,.28. 4, 2, 15. 7,6, 8 m 
ningeis elvas Tas zayoovs 2, 3, 18: vgl. 
un 4, 6. 

önoorearnysiv Unterfelbherr 
fein. zuvi Jemandes 5, 6, 36. 

Ömoargdinyos Unterfelbherr 3, 
1, 32. _ 

önocrotgeiv. Spt. 40 u. orpeya. 
umkehren. wuunakır 6, 4, 38. Spr. 
46, 3, 2. (5, 6.) u. 52, 2,6 (5) li- 
fig ausweichen 2,1, 18. dnoozrpagpr- 
vos umgekehrt fein 7, 4, 18. Spr. 52,6, 1. 

önoveyös 2. (Eoyov) förderlich 
6, 8, 15, 

'önogasvasv anbredhen. „use 
3,2.1. 4, 2,7. Zus 4, 3, 9. Spr. 
52, 2, 9. (12.) 

önogysideadas ein wenig ſcho— 
nen 4, 1, 8. 

dnoysigsos 2. ylyrıa. fol nme 
tommt, ift in Jemandes Gewalt 
gefommen 3, 2, 3. 7, 6, 48. 

unoxos2 (iger) unterwürfig. zwi 
2,5, 7. 

önoywosiv (langlam) sorrül- 
fen 4, 5, 20. zurüdgeben 1, 7, 17. 
meiden, von einem Fluſſe. Kvgw 1, 
4, 18. 

önoyle, as, à (par) Verdacht, 
Mibtrauen 2, 5, 5. Zoui zum on 1, 3, 
21. önoylav nageyew 2, 4, 10. uno- 
wios 2, 5, 1. 2. Spr. 44, 3. (3, 4.) 

ds, öos, ou. 7 Schwein 5, 2, 3. 

Wa Dr 3. — 6. 2, * m 
dorepaie ohne Auspe am folgen age 
2. 2 18. 3, 4, 37.5, 10, 1. — 43, 
3. ınv vorepalav inavsyogovs 3, 5, 13. 
sis ryv borstoalar oöy nzev 2, 3, 25. 
vgl. 7, 1, 35. yiyreras yauur 4, 1, 
35. vgl. ei, 8, 

vorsossv [väter fommen. rs 
udyns als die Schladt ftatt fand 1, 7, 
12. Spr. 47, 17. (18.) 

Sorepilesv verfpäten, zu ſpät 
handeln 5, 9, 18. 

dorsoo» ſpäter. yoovp avyvo 
öcrepov 1, 8, 8. wol. EAbyos. 7ora uev- 
dorgov de I, 3, 2. in ber Folge 3, 2, 
13. 

doısoos 3 nachbleibend, fpäter 
tommend, Ggſ. news 2, 2, 17. 


—. yalvecdas 
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Untusvov borspos 3, A, 21. Harepos zoos- 
or 1, 5, 14. Spr. 57, 5, 3. 

uruudvos (ievas) Tleinlaut 7, 
7, 36. 

dgnysiodas vorangehen 4, 1, 
7.6, 3, 25. geb 

Uyıcvas einräumen 3, 5, 5. 

sgleodas nachlaſſen, abitehen 
5, 4, 26. ſchwach und läffig handeln 3, 
1, 17. 2, 3. 

Ögiöoracdas übernehmen. auyıyv 
5, 9, 19. 31. Spr. 46, 4, 4 (6, 8.) 
fih einer Sade unterziehen 4, 1, 26. 
28. 2) ſich binftellen zw. 4, 1, 14. 3) 
wiberfteben 7, 3, 44. uni 3, 2, 11. 

ögopar. pr. 39 Tab. IX. in 
Verdacht haben wa 2, 4, 10. 

vındöc3 hoch. öpn 5, 6, 6. yopa 
5, 4, 31. 70 oynlov bie Anhöhe 3, 
4, 25. sunla allsotns bach ſpringen 
5, 9, 5. Spr. 46, 3,2.(5,4) 

uwos, ou, 10 Höhe 3, 4, 7. 40. 
(70) 3905 an Höhe 3, 4, 7. 9. 6, 2, 3. 
vgl. eögos. 


P. 


gaysiv Ao. zu dodiew eſen. 39 
Tab. IX. eſſen. m» 4, 5, 8. 10» dyxige- 
1ov 2, 3,16. 109 xroiwv 4, 8, 20. Spr. 


47, 14, 2. (15, 3.) 


yasdoös 3. glänzend, heiter 2, 
6, 11. 

gasvesv zeigen, ericheinen laf- 
fen. övsipara 4, 3, 13. vgl. 3, 2, 9. 
öoav, 2. - 

gaivecdas. Spr. 40 u. gaivw. e1- 
ſcheinen, fih zeigen. zuo 7, 4, 16. 
zanvos 3, 2, 15. 19. nmios 1,5, 7. 
iyvn 1, 6, 1. &lagos 5, 7. 24. Kvoos, 
Baoıkeus 1, 10, 16. 19. 2, 1, 2. olw- 
yoc 3, 2, 9. vgl. yainsır. EinıBovin 2, 
5, 1. Zunödiov 7, 8, 3. go9os, suno- 
eia 7, 5, 16. 6, 37. adoyolias 7, 5,16. 
10 orparevua ndunolv 3, 4, 13. vgl. 
3,4, 17. 5 noatıs user. 1, 3,19. 
Spr. 50, 8, 1. (11, 1.) gaynıs agıoros 
beweifet euch als bie Tüchtigſten 3, 1, 
24. fynonym mit yiyvseosas 7, 7, 28. 
2) mit dem Particip. Spr. 56, 4,.2. 
(6.) gaivssas Sorus es zeigt ſich daß 
er beneidet 1, 9, 19. vgl. 2, 5, 38. 5, 
7, 5. 10. 33. 9, 9. äv ed ovußovlsv- 
cos’ gar 5, 6, A. vol. 4, 9, 28. 3) 
mil dem Infinitie. molla s@ ünoge yei- 
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vera elyas 2, 3, 13. vgl. 1, 9, 15. 2, 
3, 13. 5, 4, 29. Sqlachtlint 

galayf, A adhtlinie, 
Shladtonunn I. 8, 17. 10, 10. 4, 
8, 9 ıc. Auxvij 2, 3, 3. ihre Tiefe 1,2, 
15. 17. sur onlsor 6, 3, 27. die Pel- 
taften auf ben Flügeln 6, 3, 25. vgl. 
7,1, 23. vgl. dvrös u. dns I, 4. von 
einem Heer auf dem Marſche 3, 3, 11. 
vgl. 5 9. im Lager 2, I, 6. 

gavas fagen, äußern, erklären 7, 
7, 9. gYainre av bei einem Einwurfe 7, 
6, 23. 1) —* eine Rede ankündigend 2, 
3, 24, wo vorher, wie überhaupt gewöhn- 
licher, einev. nyov zoivw, dyn o 2.7, 
3, 9. dl!’ Eyn, dJ ardoss 5,9, 32. vgl. 
4, 1, 20. daneben einer und nad ben 
erften Worten noch dym eingeſchoben 2, 
6, 24. 5, 9, 3l. 7, 3, 24. 6, 4l. eben 
fo ste — ig 5, 1,2. 7, 1,13 u. 
anoxoiveras — Eyn 4, 1, 20. nad) ei- 
nem oder mehreren Säpen: fuhr er fort 
3, 2, 9. 3, 12. 5, 6. 7, 3, 28. 7, 1. 
2) mit dem Infinitiv. in 29dlsı» baß 
er wolle 4, 1, 27. igacav ds daß 
fie wollten 4, 8, 7. vgl. 7, 4, 15. Spr. 
55, 2,2. (4.) ansivas gyoi daß er fort⸗ 
ziehen werbe 2, 2,1. vgl. 7, 2,27. Spr. 
38, 3, 3, ueraudlsıv 00 Iynoda baß 
es dich gereue 1,6,7. gas yonvas baß 
es nötbig fei 1, 4, 14. vgl. 6, 4, 16. 
dv Egnv yonvas 3, 2, 24. noosuuws Av 
owinsodal gacıy 7, 7, 14. vgl. av ©. 
14, D. dgn dnoonaodyvas 7, 3, 4l. 
xaraoyiosıy ras nulas Iyacay 7,1, 16. 
vgl. 7,8, 3 7, 15. 3) mit tem Infi⸗ 
nitio und einem Nominativ als Präpdicat. 
äyn ovrog lvo, daß er ber fei 7, 2, 20. 
vgl. 4, 4,17. aöııs Egn iyrascdas baf 
er (felbR) führen werbe 4, 1, 24. vgl. 
7, 2, 37. Eyn mwıroacs iywr nksw baß 
er Trieren habend ıc. 5, 10, 13. iyacar 
Bovisvocusvos anayyillıw (Andre a- 
nayyslsıv) daß fie, nathbem fie fich be- 
sathen, Nachricht geben würben 7, 1, 4. 
©pr. 53, 1, 6 (10.) u. 55, 2, 2. (4.) 
4) mit dem Accufativ und Snfinitiv. zol- 
louc Zyn Belriow alvas 2, 2, 1. vgl. 1, 
4, 12. 3, 2, 23. yard gikovs elvas erg. 
avrovs 7, 7, 18. gnus Tavıa givaglas 
sivs 1, 3, 18. davroo slvai now erg. 
zu önla daß fie ihm gehören 2, 5, 38. 
od uurno9ai os pacıy daß bu beflen 
nicht eingeben fein werbeft 1,7,5. Ser. 
53, 1, 6. (10.) öuas gnus dıxalus dv 
xcior eidivos 7, ß, 32. vol. av ©. 14, 
D, 5) bejaben I, 6, 7, 7, 2, 25. 6) od 
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gavas verneinen 4,1, 23. 5, 8,5. Spr. 
67, 1, 2. raum ovx Eyn verweigerte, 
lehnte dies ab 7, 7, 19. ovde wenr Eyn 
aud dies vemeinte er 5, 8, 5. vouzw» 
ovdev Ignasy er verneinte dies Alles 5, 
8,5. ovx Zyn aldivas fagte daß er nich 
wüßte 4, 1, 24. obx Ipacar livas ſag- 
ten baß fie nicht geben mwürben 1, 3, 1. 
vgl. 8 u 1, 4, 12. Spr. 38, 3, 3. 
eben fo ovx Zyn nogwsodn 1, 3, 7. 
vgl. 4, 5, 15. odx ar Ign dEayayeııv 
6, 2, 39. ovx av ign onsicdas (An- 
dre ansioacdas) 7,4, 23. |. av ©. 14, 
D. obæ äv üllos Epn yerdaodas er fagte 
baß ed wohl nicht anders Tommer würde 
6, 4, 10. od gaoıw eiras all» ödor 
4, 1, 21. 7) erzäblen 1, 6, 10. 8, 26. | 
ltysıy avıov Igacav erzählien bie von 
benen der Gefchichtfchreiber die Nachrich- 
ten erbielt 2, 6, 10. vgl. 2, 1, 14. gr. 
Spr. 53, 2, 3. allexseIaı Igasan ſie 
erzählten baß fie fonft würben eingeholt 
worden fein 5, 2, 31. 

gavsopös 3. offenbar. Zxßacıs 4, 
2, 1 f. ödos 4, 1,23. 2, 6, 8. iyvn 1, 
7, 17. rein 1, 9, 6. änıßevin 2, 5, 
1. 2) mit dem Parlicip. ZumBovulsior 7- 
uiv garvsoos Lan es if offenbar baß er 
und nachſtellt 3, 2, 20. vol. 1,9, 11. 
2, 6, 23. 3, 1, 36. 2, 24. 4, 3, 24. 
34. 7, 7, 24. impßovlsvwv luoi Favı- 
ös yiyovas bu haft dargethan daß ıc. 
j, 6, 8. vgl. 1, 9, 16. 2, 5, 40. pr. 
56, 4, 4. (7.) eis 70 garıpov 8 xzamı- 
omoavrss auf einen der Beachtung und 
Betrachtung ausgefepten Standpunct, ho⸗ 
bes Anſehn 7, 7, 22. dv 10 garspn 
dffentlih 1, 3, 21. | 
"gavspws offenbar 1,9, 19. 

gapiıpa, as, Köcher 4, 4, 16. 
j Tägpaxor, ov, 70 Arzenei 6, 

l 

(2 

gapuaxonosia, as, 9 (nlvew) 
Arzeneitran! 4, 8, 21. 

gdaxsıy fagen, behaupten, nur 
im Präfend und Imperfeet üblih, vom 
erften fehr ſelten der Indicativ und Im⸗ 
peratio; das Particip 4, 4, 21. 8,4. 5, 
8, 1. zur Ergänzung von gayar, von 
dem gas, güoa, gar in ber guten atti- 
chen Proſa nicht üblich if. 

gavlos 2. u. 3. geringfügig 6 
4, 11. 12. 

gEosıv, Spr. 39 Tab, IX. tragen, 
sous zrgwustvous 3, 4, 32. alyıra 7,1, 
37. 0 xigas 7, 3, 24. su Onle dns sic 
zıgalns 4,3,6. ayury zai yipsıw yon- 
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para 5, 5, 13. 6, 1, 4. adrous 2, 6, 5. 
vgl. äyaır. ouder wegnehmen 4, 4, 8. 
uneig. yöyny xai nüvovs 3, 1, 23. ya- 
Asnos ungern, mit Empfindlichkeit 5, 7, 
2. 7, 7,2. vos nagovos nedyuanıy bie 
vorliegenden Verhälmiſſe ſchwer empfin- 
Den, darüber befümmert fein 1, 3, 8. 
vgl. 5, 5, 24. Spr. 48, 12, 6. (15, 7.) 
vgl. Bapeos. 2) erhalten. wıodör 1, 
3,31. 7, 6, 7. 3) bringen 1, 9, 26. 
daga 7, 3, 31. vgl. dekiös ©. 46. u- 
nv 2%, 1, 17. 4) entrichten. @opovs, 
daouöv 5, 5,.7. 10. 5) bervorbrin- 
gen. y yn xgı9ads 6, 2, 6. 6) führen, 
som Winde 5, 7, 7. vom Wege, ſyno⸗ 
nym aysr 3,5, 13. 5, 2, 19. 22 f. 
von einem Thore 5, 2, 23. 


geoscdea, 1) Palfiv. a) getragen, 
berbeigefhafft werden 3, 1,6. b) ftür- 
zen, eilen 4, 7, 14. aguara 1, 8, 20. 
Belos 3, 3, 16. 5,2, 14, A490 im Ggf. 
zu zulwdsicdhn 4, 2,3. 7,6 f. .10, 
12. Spr. 52, 6. 2) Medium: ſich ho— 
len. ödwp 7,4, 3. nubors 6, 4, 1, 
Spr. 52, 10. 

gsvyssv. Spr. 40 u. d. W. flie- 
ben 1, 10, 11. 3, 3, 9, 5, 4, 18. oöre 


. gsöyay ovie anodıdgaexuv 7, 6, 36. 


vgl. anodıdgdaxsw. nA9s negeuyas 4, 
2, 17. gevyss dx 100 orparevuaros 5,7, 
29. von Pferden 3, 4, 35. 2) audge- 
manbert, verbannt fein. 5, 3,7. uizoder 
4. 8, 25. 05 gevyoruss I, 1,7. 9, 9. 
sol. 7, 1, 33. gevya» dx ns naroidos 
für guyWr dx uns a. xal gevyaw 1, 3, 
3. Spr. 53, 1, 3. | 
yIavsır. Spr. 40 md. W. zu⸗ 
sorfommen 4, 6, 1. gIdamı rapiv 


nadev 2, 5, 5. 4, 1, 4. 21. Bowlous-. 


vos yIdens nowros d. h. ware nowWzos 
sivar 3, 4, 20. Spr. 57,4. no in etwas 
5, 9, 18 Spr. 46, 3, 2. (5, 9.) &g9e- 
© xarelaßoıv er beſetzte zuvor 1,3, 14. 
vgl. 5, 6, 9. gIavova» ini ıW axom 
veavòouevos zovS nolsulovs fielfommen vor 
den Feinden auf die Anhöhe 3, 4, 49. 
ydays cirovy Aulge yerouevn ber An- 
brudy des Tages überraſcht ibn 5, 7, 16. 
Spr. 56, 5, 5. 

gIiyysadaı ertönen. xdoas 7, 
4, 19. aainıy& 4, 2, 7. 5, 2, 14. 6, 
8, 27. vom Adler 6, 9, 23. von Men- 
ſchen 4,6, 18. dp9sykayıo olov ıw E- 
welio 1,8,18. fya un gIEyyorıo un- 
dıls damit Feiner ein Wort dagegen zu 
fagen wagte 6, 4, 28. 
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pssipsıv. Epr. 40 u b. W. zu 
Grunde richten. yupa» 4, 7, 20. 

'g$oreiv beneiden. zwi 1, 9,19. 
5, 7, 10. gr. Spr. 48, 8. 

gıaln,m,5 Schaale 4, 7, 27. 
7,3, 27. 

gıhaiv lieben 1, 9, 28. | 

gılia, os, 7 Freundſchaft 2, 6, 
30. 5 neöaser 1,6,3. gsliav dıanpaı- 
10903 7, 3, 16. 77 Kogov gılieg yon- 
09a 1, 3, 5. y Koovla für den K. b, 
6, 11. vgl. sivoe. 5 on für dich 7, 7, 
29. gr. Spr. 47, 7,8. vgl. da Im. 

ös 111. 

gelsxosd. freundlid. gilsnov oo- 
dev inoiovv 4, 1, 9. 

gılızws freundlid. owreivas 6, 
4, 35. 

gilsos 3. befteunbet 1, 6,3. 5, 
5, 19. avdownos 5, 7, 12.. omparsuue 
Ggf. molswmor 6, 1, 22. yaupla @llıa 
rois Hegaoovvniow 5, 7, 13. vgl. $ 14. 
nölss 5, 7, 33. 6, 2, 2. ya 5, 1,1. 
xopa, Ggſ. nolsuia 2, 3, 26. 5, 4, 2. 
5, 1. gıliar vuiv nragekee ı7v yupa» 
2, 3, 26. ds dia gılias Ts Yupas d- 
natss {0 ©. ald dia Ts zWgas os dee 
gilias ändte 1, 3, 14. vgl. 4,1, 8. 
5, 4, 3, wo Ggf. molsuie. Spr. 68, 4, 
2. (68, 8.) ohne yoga. Spr. 43, 3. 
nnopevsodas ws die yılias 2, 3, 27. 5, 
5, 3. hayiyvaodın iv yılla 7, 3, 13. 
eis un» p. duefeldeiv 6, 4, 38. 

gilsnnnos 2. Pferde liebend 1, 

5 


XXE 


— 2. die Jagd liebend 
AD ’ 
gıloxeodsiv gewinnfüdtig 
fein 1, 9, 17. 

pshoxivdüvos 2. gefahrliebend 
2,6, 7. 

gılauatıjs 2. (uardavsır) Tern- 
begierig 1,9, 5. 
gılovszin, as 3 Wetteifer 4, 
8, 27. ' 

gılondlswos 2. Friegliebenn 2, 
6, 1. 6. 

gilos 3. befreundet, Freund. 
yiyreodas 2, 1, 14. yiyreodai mvı 4, 
4, 4. 7, 7, 16. sivai wi 2, 1, 20. 7, 
7, 18. nolloö abıs 9. @ vg. l, 
3, 12. vgl. 2, 1, 20. 05 Kooov yilos 
3, 2, 5. GEgſ. moldwos 1,8, 14. gilous 
zosicder 1,.9, 20 nölıs 1, 4, 2. Kv- 
9 gilaisepos anhänglicher an ben K. 
1. 9, 29: ‘ 


yılöcogyas, w, ö Weisheits« 
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freund, ironifch yon Einem ber bie Wirf- 
lichteit nicht Tennt 2, I, 13. 
yılocsparıdıns, ov, 6 Solda- 
tenfreund 7, 6, 4. 3 
gıloensusiodas ehrgeizig fein. 
qulamundeis aus (gekränktem) (Ehrgeiz 
l, ⸗ 7. 

pıloypovsicdas (gm), Ao. 7- 
0asIasu.nIavas, freundlich behan⸗ 
deln, freundlich aufnehmen 2, 5, 
27. 4, 5, 29. 32. alinlous 4, 5, 38. 

glvagpsiv unfinniges Zeug 
fhmwapen 3, 1, 26. 29. 

givaola,as,yunfinnigesgeug 
l, 3, 18. . i 

poßsiv verſcheuchen. zows nols- 
uioos 4, 5, 17. 

poßaiodas Spr. 52. 6, 2. (3.) 
(fih) fürchten. magi.nöolsus 5, 8, 7. 
nuwela» 2, 6, 14. ws Lvidoav ovoar 
(die Erfcheinung) wie einen Hinterhalt 5, 
2,30. 70 orpausvua un ergausuntos baß 
das Heer ziehen mödte 7, 1, 2. vgl. 
un 4, a, 3, 5, 18 u. gr. Spr. 61, 6, 
5. ſcheuen. mw aneydarscdan 2, 6,19. 
Unftand nehmen. änso9cus 1, 3, 17. vgl. 
OXVElY, 

poßsoös 3. furchtbar 5, 5, 17. 
oylos, tenula 2, 5, 9. vi£ 5, 2, 23. 
vanos 6, 3, 19. als Oz yoßspwrarov Toig 
nolsmios sin öpar damit es ben Yein- 
ben möglihft furchtbar anzufehen wäre 
3, 4, 5. Spr. 55, 3, 5. (7.) ꝙoßeoo? 
Joa» un ed war von ihnen zu fürchten 
daß 5, 7, 2. vgl. wi 4, a. 

Poßos, ov, Furcht. ö_ ix zur 
Elinvav eis tous Bagßdpovs goßos bie 
Burcht welche die Hellenen den Barbaren 
einflößten 1, 2, 18. Spr. 50, 7, 6. (8, 
13 u. 9, 5.) $0ßos ano Adaxsdaruoriur 
37 es drohte Gefahr von Seiten ber L. 
7, % 37. züv PBapßapw» gößos nolus 
za alloss erg. ſowohl andre ber 
Barbaren geriethen in Furcht 1, 2, 18. 
gr. Spr. 62, 1, 1. (6) Poßos don un 
orpazsvew Jemand trägt Bedenken zu 
Felde zu ziehen 2, 4, 3. Spr. 55, 3, 9 
(18.) zevos 6 pöRos doniv 2, 2,21. pö- 
Bos kuninme (ui) 2, 2. 19. g0ßo» Ev- 
udevas ui 7, 4, 1. nageyaw mwi 100 
oroarevoas 3, 1, 18. nosiv nis Innos 
1, 8, 18. göBovus nposaysy Schredmit- 
tel anwenden 4, 1, 23. 

poswiıxzsarng, ov, ö eig. Purpur- 
färber; aber 1,2, 21 iſt r En Gros 
Ber, nad Paſſow ein Statthalter, ber 
ganz purpurne leider iragen durfte. 
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yoswıxoös3.purpurroth 1,2, 16. 

goivsk, ixos,ö Palme, Dattel- 
baum 2,3, 10. ab Bdluros Ta» g. 
Datteln 2, 3, 15. olvos ix ns B. mx 
Balavev nenumuivos 5 And Tov .|1, 
5, 10, olvos yarizam aud) Palmmein, 
sielleiht aus dem Safte des Baumes 
gemwonnener 2, 3, 14. vgl. Iyxepakos. 

gopei» tragen. fila 5, 2, 26. 
oroentoe 1, 8, 29. alanızldas Eni zus 
xeyalais 7, 4, 4. 

Pogos, ov, 6 Tribut 5, 5, 7. fy 
nonym daauus $ 10. vgl. gegen. 

gooriov, ov, 2a Laſt 5, 2, 21. 7, 
‚37. 
godtsıw anzeigen, fagen 6,4, 
20. ſynonvm söneiv 5, I, 8. goatova 
& Adysı 2%, 4, 18. me ödor 2 ein 4,5, 
34. olvov Ivda nv 4, 5, 29. Epr. 61, 
5. (6, 2.) On Zonv 7, 8, 9. beiehlen. 
zwi u 2, 3, 3. wis _Innevaw ünodeys- 
oda: avıov 1,6,3. Spr.55, 3, 7. (13) 

gotag, aros,zo Brunnen 4,5, 25. 

goovsiv (yonv) einfihtig fein. 
ola des in dem was nöthig 2, 2,5. rlsior 
6, 1, 18. Spr. 46, 3, 2. (5, 4 u. 6) 
eye ftolz fein 3, 1, 27. ueilor zu flolz 
fein (um zu fommen) 5, 6, 8. 

poörnma, ars, 16 Hocdhgefühl, 
Zuverſicht 3, I, 22. 2, 16. 

goödvswos 2. einfidhtig 1, 10, 7. 
’ ' ° “ 

poovrilasv forgen. Onns Ess 2, 
6,8. Spr. 54,8, 3. (6.) beforgt fein 
2, 3, 25. 

geovpapyos, ov, ö (npoopa» u. 
Goyeıw) Befehlshaber einer Befa- 
sung 1, 1, 6. | 

gaovgpss» bewahren 1, 4, 8. sw- 
ias 5, 5, 20. 

goovgsov, ov, #6 Befahung 1, 
4, 15. 

goovooös, ov, 6 Belapungsfol- 
dat 7, 1,20. 8, 15, 

goiyara, we, ich Reilig4,3,11. 

guyas,ados, 6 Audgewander- 
ter, VBerbannter I, 1, 9. 2, 9. 4o- 
ysos A, 2, 13. Zawos 1, 7,5. ol ge- 
yadsıs ro» Milnddiww 1, 1, 11. yuyas 
or 2,6, 4. Evder xai elul, guyds 5, 
6, 23. 

goyn, 7 Flucht 3, 2, 17. gr- 
n Asinovas 10 yuopiov 4, 2,12. 3) Ber- 
bannung 7, 7, 57. 

gösır. Epr. 40 u. d. W. hervor- 
bringen. doas 1, 4, 10. 

gvilaxı, 2,5 Bewahung. dr 
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gulax dytiv 4,5,29. von fhlechter Be⸗ 
wachung 5, 8, 14, wie duvaıs 1, 6, 7 
von geringer Macht. 2) Wache 2, 4, 
17. 23. 3, 1, 40. 4, 2, 14. za9sornxss 
4, 5, 19. gulaxas zadıoravas 4,5, 21. 
rz0:53090s für fi ausftellen 6, 1, 21. 
aber guilaxıw rrossiv ſchaffen 5, 7, 31. 
yvlarısy 2, 6, 10. 5,1, 2. 3) Nacht- 
wache, bei den Griechen ein Drittel ber 
Nacht 4, 1,5. 4) Befapung 1,4, 
6. 4, 4, 5) Hut, Vorſicht. zzeos Wilous 
dors ift möglih 7, 6, 22. nacar die- 
gulcsseoda, eb. Spr. 46, 3. (5.) 

gülak, axos, 6 Wächter. gulaxıc 
Wahe 4, 2, 5. 6. 5, 1,9. 16.6, 3, 
27. 2) Beſatzung 4,4, 19. vgl. 6, 3, 
4. 3) Leibwächter 1, 2, 12. vgl. Ao- 
xos. 

gvldrıeıv bewadhen. nva 4, 6, 
4.6, 4, 11. 2). Wache halten, zur 
Befapung dienen 1, 2, 22. 4, 5. 5, 4, 
26. vgl. yulaxn, 2. 3) beſetzt halten. 
as axponoluıs 1, 2, 1. vgl. 1, 4, 4. 
elcBokiv 1, 2,2. 4, 20. 2%, 1. 
cıoaronedov 5, 2, 1. 4) beobachten, 
auf feiner Hut fein. ovdauov nuas y 
xara ınv ödov 4, 6, 11. 5) erhalten, 
bewahren. si n 5, 3, 4. 

gularıschasfihmahren, hüten 
2. 5, 37. 6, 24. 4, 7, 8. yulakı 6, 2, 
27. vgl. 7, 2, 21. un Husv Enidarıen 


2, 4, 16. vgl. 2, 2, 16. Gore mi Ay- 


yIyva 7, 3, 35. Ws un napnaysıvr 
noöysacmw 7, 6, 22. viva vor Jemand 
1,6,9. 2,4, 10. 5,3. Belos 7, 3, 
33. nerpous 7, 7, 54. 
gvoav aufblafen 3, 5, 9. 
gurevssv pflanzen 5, 3, 12, 
gavyn,ans,n Spradhe 4, 8,4 . 
Pos, gwros, 70 Licht, vom Feuer 
7,2, 18. vgl. 3, 1, 12. yiyvamı 68 
wird Tag 6, 4, 2. 


X. 
yasgsır. Spr. 39. Tab, I. fi 
freuen. ov yaipovres nicht ungeftraft, 


übel zugerichtet 5, 6, 32. gr. Epr. 56, 
8, 2. vol. Zar. 


yalkenaivsır untwillig fein 4, 


5, 11, 4, 5, 16. on 1, 5, 14, nvi auf 
Semanb 1, 4, 12. 5, 8, 20. 7, 6, 39. 
gr. Spr. 48, 8. u 'Examwruum To 
sionutvos auf bem 9. über das Ge⸗ 
fagte 5, 5, 24. Spr. 48, 12, 5. (15, 
6.) zapıs av duos yalınaivers Danl 
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für das weßhalb (oorw» &) 7, 6, 32. 
gr. Spr. 47, 7, 6. 25,1..u.46, 5, 9. 

alsnalvscodas unmwillig fein. 
iyalınavydn avın om 4,6, 2. Das 
mediale Palfiv dieſes Wortes iſt felten, 
bad Präſens Cyr. 5, 2, 18, ber No. 
noch eb. 3, 1, 38. 

yalanos 3 ſchwierig. zopsia 5, 
6, 10. vgl. 4, 5, 3. moosodos 5, 2, 3. 
xweio» ſchwer zu erobern 4, 8, 2. 6, 
4, 17. sol. 6, 3, 18. yalsna zu na- 
oöria 3, 2, 2. Tevra yalsına Trossiv 
3, 4, 35. Spr. 55, 3, 5. (7.) 2) ge» 
fährlich. 2y9oos 1, 3, 12%. xuves billige 
5, 8, 24. 3) hart von Charakter 2, 6, 
9. 12. 4) vo yalznov bie Rauhigkeit. 
zov nyevuazos 4, 5, 4. vom Charakter: 
Härte 2, 6, 11. 70 yalsnwrara das 
Oraufamfte 3, 1, 13. 5) yalsmov es 
it hart 6, 4, 16. es ift ſchwierig. da- 
Baiveıv 5, 6, 9. anoxgivsches 7, 7, 4. 
x. tan uivew 6, 4, 13. x. 797 aver- 
gloxesv 7, 4, 14. 

xalerws mit Mühe yeoav 3, 
4, 47. avaywpsiv 3, 3, 13. Eyes un- 
willig fein 6, 2, 16. vol. 7, 5, 16 und 
dose. 

xalıvoov zäumen 8, 4, 35. 

yalxös,. ov, 6 Erz, eherne Waffe 
1, 8, 8 . 

yalxoös ehern, mit Erz beſchlagen. 
neıraı 5, 2, 29. 
 xalxwua, azros, zo ehernes Ge⸗ 
rath 4, 1, 8. 

epddoa, as, Schlucht 3, 4, 
1.6.4, 2, 3. 5, 2,3. 4. 6,8. 6,1, 8. 

yeocaxzwua, ars, zo Berpalli- 
fadirung 5, 2, 26. 

xeolsıs 3 hübſch, anfprechend. dr- 
Fvunua. 

zaoltecdeas gefällig fein, fid 
beweifen. zwi 2, 3, 19. 7, 6, 2. zo 9v- 

o 7,4, 25. navi no Einem etwas zu 
Gefallen thun 2, 1, 10. Kinem womit 
gefällig fein 5, 3,.6. Spr. 46, 3, 2. 
(5, 9.) anodıdoos durdy die Abtragung 
angenehm werden, Ggſ. ansyddrscdas 
7, 7, 10, . 

yapss, 0, 6 Dan. sis Heox 
erg. Zorw 3, 3, 14. gr. Spr. 62, 1, 3. 
yuow sdivan zwi 1, 4, 15. zuvos für 
etwas 7, 6, 32. Epr. 47, 7, 6. Iyar. 
zuvi Jemand dankbar fein 2, 5, 14. 5, 
9, 26. dnodıdövas vergelten 1, 4, 15. 

yssuuv, vo, 6 Winter 7, 3, 
43. roy davor y. orpwrsvöusvos 7, 6, 
9. Kälte 1,7, 6, wo Ogſ. xavue, 5, 
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8, .3, wo vorher dsyos. vgl. 825. doyv- 
eds 5, 8, 14. 2. yiyvaraı nolös 4, A, 
15. vgl. dnıxovgsiv. Sturm 5, 8, 20. 

xeip, yaoos, 5 Hand. dnoxsives 
sy av yaopı 1, 8, 24. 5 dikim 1, 
10, 1. 3, 1, 17, 45 duardog ; xuor 
Ey 5, 9, 9. dopaaw auuvscden ik 
yuoos 5, 4, 25. 0b Ex yuoos Baller- 
sss bie Speerſchleuderer, dxownorei 3, 
3, 15. äyovss yilsa neo) Tais yepaiv 
1,5, 8. ek vos y. Aaßeiv A, 8, 3. 
dıöguyovy IE avmv ı0v ya 6, 1, 
4. ix sr yagar AIos aus freier 
Hand von As9oßoloss, nicht Durch Schleu- 
bern geworfen 5, 2, 14. eis yaipas Eo- 
yesdar, livar zulammenlommen zur Un- 
terrebung 1, 2, 26. zum Angriffe, Hand⸗ 
gemenge 4, 7, 15. sis yeipns diyasdas 
m Handgemenge befteben, Wivberſtand 
leiften 4, 3, 31, vgl. dvassiver. 

xssooniAndns 2 bie Hand fül- 
lenb 3, 3, 17. it ber 9 

ssgonoinsos mit ber Hand, 

Durch Kant, angelegt 4, 3, 5. 

zesgovodas in feine Hände 
bringen 7, 3, 41. 

xslouv 2 ſclechter, feiger 5, 2, 
13. yeigov loıv aörn es flieht für ihn 
ſchlechter (als es font der Fall fein 
würbe) 7, 6, 4. 39. Spr. 49, 2, 6, 
(49, 6.) vgi. xcxæòc. 

ynın,ns 5 Steindamm vor ber 
Mauer, um fie gegen die. Wellen zu 
ſchützen 7, 1, 17. 

ar, xmvosc, 6 Sans 1,9, 26. 

yilvos 3 taufend. 

yılös, oo, 6 Bras, Heu 1, 5, 7. 
6, 1. 9, 27. 4, 5, 25. Enoos 4, 5, 34. 

yıL.oov mit Gras, Heu füttern 
7, 2, 21. 

ziuaroa, as, n Ziege 3, 2, 12. 

Xıtav, ovos, 6 Unterfleid obne 
Aermel, tunica 5, 2. 15. ep: zog un- 
ol (Seintleiber ) 7, 4, 4. der Perſer 
1, 5, 

Yıraviaxos,.ov, 6 Deminulio von 
zur 5, 4, 13, 

yıav, övos, 5 Schnee. nolly yi- 
yrıras 4, 4, 8. anisros inıninm 4, 4, 
11. zo Ba9os im y. 4, 5, 4. 6. yxav 
davrovs xara vis y. 4, 5, 18. dvanav- 
sogar ini ins y. 4, 5, 19. nmopsiscodas 
da zu5 x. 4, 5, 1. 3. vgl. 6 36. dis- 
Bdapuevor uno mis x. tobs dgsaluons 
4, 5, 12, vgl. dxlsinuv u. njzır. 


en 


zoncdas 
zlands, udos, 5 Kriegelleid 7, 
4, 4 


’ osvsf, sx06, 7 ber acht und vier- 
ziehe heil eines Mebimnos 1, 5, 6. 
zolouos 3. vom Schwein_d, 
‚sl. 
xosoos, wm, 6 Schwein 7, 8, 5. 
xoosvssv tanzen 4 7, 16. 5, 
‚12. 
xooös, ov, 6 Ehor 5, 4, 12, 
yeogros, w, 6 Öras I, 5, 5. xou- 
goc Heu 1, 5, 10. | 

zonlev wollen, fpnonym Bouls- 
Ir 3, 4, 41. mit dem Jufinitiv 1, 3, 
20. 8, 22. 2, 5, 2. 4,8, 5. 5, 5, 2. 

nua, aros, 70 Sache. yonruara 

Düne, Büter, 7& yonuara —— 
dypowy ovvuyov 5, 10, 8. osros za 
ngößeru za alle yonuara 2, 4, 27. 
vgl. 5, 2, 4. 7,8, 11. 16. vom Bid 
6, 4, 28. vgl. $ 27. von Gefangenen 


7, 6, 41. 8, 12. 2) Waare. yaulızı 


6, 8, 1.3) Geld 1, 2, 27. 4, 12.5, 
6, 15. 6, 2, 8. 7, 1, 27. ns 109- 
gopas Soldfummen 5, 6, 35. 

xonmarıorıxosQelberwerb be 
deutend 5, 9, 23. 

zonras ndthig fein, müllen nz 
(ö, %) xon rosiv was ift zu thun 1, 
3, 11. 2, 1, 2. 16. 7, 5, 9. 7, 6, 43. 
xon nogsudivas 5, 10, 4. Öuäs yon 
diaßnyas 1. 4, 14. 

xono9+as gebrauden. yoruanv 
1, 9, 17. yoisuan 4, 4, 13., rofeuua- 
oy 3, 4, 17. agerj 2, 1, 12. Emnos 
1,9, 5. omasiuaon db, 9, 18. Spr. 
48, 8, 2. (9, 5.) 10 Bovisras yuiv yon- 
09a wozu will ıc. 1,3, 18. vgi. 2, 
1, 14. 4, 8, 11. vgl. deiodeas. npa- 
Eis napeninole olgneg &yonro zois &i- 
vos, olanıeg für zayım olavızo ber wos 
zu 1, 3, 18, nad ber Analogie von 
xgicdas yoncw hier yojodas neäfw. 
Spr. 46, 3. (5, 9.) vuiv eis Aoyaylar 
1, 4, 15. zois nloiess als nagayayır 
5, 41, 16. vol. 3, 4, 17. ols yonade 
regt sa ünoluysa 3, 5, 10. Euloss zo 
olorois ald Holz 2, 1, 6..ngl. 4, 2, 28. 
5, 4, 29. Spr. 57, 3, 2. (1.) vos oa 
doöum zum Laufe 1, 5, 3. 1050 nrepv- 
iv öonsg beim 1, 5, 3. ds Toon 
3, 1, 80. toꝛc zusayuevoss appofitiv zu 
einem ergänzten auzoss: fie bie geordnet 
find 3, 2, 36. 2) haben, befind en. 
orpassiucn alndıvg A, 9, 18. Nysuo- 
or eldon ı7v yugav 4, 1, 22. navi uı- 
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orosary als ſehr treu 4, 6, 3. vgl. 2, 
6, 13. donuorigo ro all ögs 4, 6, 
413. ©pr. 57, 3, 2. (1.) 3) umgeben. 
zwi mit Jemand 2, 6, 27. 4) behan- 
deln. ovurmws avrwis wonsg afıov 5, 7, 
5. 008 gilw als Freund 7, 2, 25. zois 
ö0ioss us dvavdooıs 2, 6, 25. 00x olda 
ö, 7 dv ns yojoaıto auros was man 
mit ihnen anfangen fol 3, 3, 40. yor- 
cIas ö, rn av Boviy erg. yozodar (mit 
ihnen) maden was du mwillft 6, 4, 20. 
Spr. 46, 3. (6, 9.) 

xeonosuos 2 und 3. braudbar A, 
6, 1. Tofeiuare 3, 4, 17. Konus 4, 
2, 18. nyouusvos ald Führer 5, 6; 1. 
0a wo yorasuos Eseode Alles worin ihr 
mir ıc. 2, 5, 23. Epr. 46, 3. (5, 10.) 


zoiecda:. Spr. 40 ud. W. ſich 


falben 4, 4, 12. 

zeoiouc, ars, vo Salböl4, 4,13, 

ze0vos, vw, ö Zeit. dıdakaı as 7, 
7, 47. dien Tov nageinlvßoros Ypovov 
für bie Vergangenheit 5, 8, 3. ollov 
xoovov feit Janger Zeit 1, 9, 25. Epr, 
47, 1, 2. (2, 3.) ya yoovo in ber 
Hälite der. Zeit 1, 8, 22%. gr. Spr. 48, 
2, 4. roovov zıwa eine Zeit lang 3; 4, 
36. zo» navıa yodvor yaxöusvos 7, 8, 
19. Epr. 46, 1. (3.) ovıs yeovw älsiv 
ovıe Big 3, 4, 12. ypivw ovyyo vor- 
go» geraume Zeit fräter I, 5, 8. Spr. 
48, 12, 8. (15, 10.) 

xovolor, ww, zo Gold, Gold⸗ 
münze]l, 1,9. 7,8 1. 

xovoos, oo, 6 Gold 3, 1, 19. 

xovcoüs 3. golden 1, 2, 27. ver- 
goldet 5, 3, 12. 

xovööyalivos 2. mit golbenem, 
vergoldetem Zügel 1, 2, 27. 

zuoe, as, Land 1,7,4. 5, 6, 
25. Bamılius 3, %, 23. 7, 8, 25. Koöl- 
yuv 4, 8, 22. Dj» ywoarv elvaı Xalv- 


Bas ſei Ehalpbien 4, 5, 34. vgl. 7, 2, 


32. ywgas Gegenden 1,9, 14. 2) Platz, 
Drt, in der Stellung 3, 8, 17. dx rijc 
x. Sou&v von bem ' eingenommenenen 
Standpuncte aus 3, 4, 33. dv ax y. 
Exaoroı &ykvovıo 4, 8, 15. xara ywpav 
an Ort und Stelle, im Lager, im Heere. 
anıevaı 6, 2, 11. i9sc9as Ta önle 1, 
5, 17. 3) Bedeutung, Werth. dv 
ovdewg y. eivas 5, 7, 28. iv avdga- 
nodwv ywog slvas in ber Lage von Skla⸗ 
ven 5, 6, 13. 

xwosiv fallen, enthalten 1, 5, 6. 
2) geben, marfhiren 2, 4, 10. 4, 7, 
II. &vravdea dorthin 1, 10, 13. öpsoce 
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5, 4, 26. ini zwa 4, 2, 15. va rokev- 
uara iydgsı dia 1üv aonide» 4,2, 28. 

ywostssw eine Stelle anweilen. 
Iinso9cı 6, 3, Il. Spr. 55, 3, 7. (13.) 
2) fondern. xeyupsausvo Wr "Klly- 
zıxav youw» verſchieden von ıc. 5, 4, 
34. Spr. 47, 12. (13.) 

xwpiev, ov, »» Raum 4,7, 6. 
orevov 4, l, 16. Ort, von Anhöbhen sc, 
4, 2, 1.9. 12. npoxsiusvov 6, 2, 3. 
ögewov xas duoßero» D, 2, 2. öyvoör 
1, 2, 24. Ortſchaft 4, 7, 3. 5, 5, Il. 
inıdelornov 5, 5, 23. Zovuvor 5, 5, 
2. ioyvoov 4, 7, 1. zersıyıousvor 7, 2, 
36. vgl. $ 37. Eniuayov 5, 4, 14. d- 
Aunuov 5, 2, 3. von Städten I, 4, 6. 
fynonym mit nodss 5, 4, 31. vgl. $ 16. 
23. 26. 27. 30. 

ywois gelondert. anıde» 6, 4, 
2. wv allow 1, A, 13. Spr. 47, 28, 
1. (29, 1.): an eine gefonderte Stelle. 
zadılav 3, 5, 17. Spr. 66, 3, 2. (6.) 

yapos Raum, Feld 5, 3, 11, 13. 
xara Tovs ywpows auf bem Lande 7, 2,3. 


. 


piysr» tabeln. nvu 7, 7, 43. 

yelsov, ov, 70 Armbanb I, 2, 
27. 8, 29. nei 1ais yepolv 1, 5, 8. 

yırdsvidoe, as 5 Scheinhin- 
terhalt 5, 2, 28. 

(veödssv täuſchen.) Paſſivr ge- 
logen, falſch gefagt werben. dwevcdn 
zovıo 1, 8, 11, ſich täufchen. zouso oux 
Eysdc9ncav barin ıc. 2, 2, 13 nAsioror 
wevoutvos Eaorıas 3, 2, 31. Spr. 46, 

,2.(5,6u9) 

vevrdscdas Mebium: betrügen, 
lügen. undev 1, 9, 7. züvse dyser- 
cutvos avroy I, 3, 10. yoyuera fälſch- 
lich verfprecdden 5, 6, 35. Spr. 46,3, 2. 
(5, 9 u. 10.) negi aumu 2, 6, 28. negi 
zov me9on 7, 6, 15. ngös dxsivor yev- 
cacdas 1, 3, 5. 

vweuvdns 2. falſch 2, 4, 24. 

ungilsodas beſchließen. Spr 
52, 9. rauze 7, 6, 14. vgl. 3, 2, 38. 
89° Duas noosnzev anııva 1. 7, 7, 
13. inıodı 1, 4, 15. vol. 3, 2, 31. 
5, 6, 11. zisiv odrov baß er ſchiffen 
fol 5; 1, 4. vgl. 5, 10, 12. Spr. 55, 
3, 7. (13) 

vngos, ov, 5 Steinen zum Ab- 
fiimmen 5, 8, 21. vgl. indyem. 

viılöos 3. tahl, unbewadien. 
xoon 1, 5, 6. 2) ohne Helm 2, 8, 

9 
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6. 3) Leihtbewaffneter, Bogen⸗ 
ſchütze 3. 3, 7. Schleuderer 5, 2; 16. 
yılodadas bünne, weniger wer- 
den 4, 3, 27. dyslovro ö Aogos www 
Inneov wurde mehr und mehr von Rei⸗ 
tem entblößt 1, 10, 13. Spr. 47, 12. 
(13.) u. 47, 25, 9. (26, 4.) 
yoysiv ertönen 4, 3, 29. 
wögos, ew, 6 Geräuſch 4, 2, 4. 
yoryn Seele, Muth, Plu. 3, 8, 
23. 42. Leben 3, 2,20. dx ris y. gilos 
von Herzen 7, 7, 43. 
wöros, ovs, zo Kälte, Plu. 3, 1, 
23, ©pr, 44, 3. 


yılovodas 


42. 


dJ beim Vocativ. Spr. 45, 2. 

öde fo, auf folgende Weiſe. vgl. 
ovıms. dsaßaivorssc ade I, 5, 10. vgl. 
5, 4, 12. einev ads 2, 1, 18. 5, 1, 3. 
7, 2, 32. ode einev 6, 6, 3. Alyss ode 
1, 5, 16. 3, 3, 1. 5, 7, 2. yoysm Äs- 
yım ode 3, 1, 34. Diekev ads 3, I, 237. 
2, 1,4.4,6, 7.5, 1,2. 5. 7, 6, 10. 
100 Aöyov yeyero ads 3, 2, 7. vgl. 1, 
6, 5. de annuelgdn 2, 5, 15. WdE 
nws ngsro 1, 7,9. wde yon nosiv" d- 
nursas dunveiv 2, 2, 4. gr. Spr. 57, 
10, 8. 

dr, as 7 Befang 4, 3, 27. 

dseiv (fort)brängen 5, 2, 18. 

assic9as flohen. dx ms 1aksws 
3, 4, 48. Epr. 52, 10, 4. (8.) 

“9sawös, ov, 6 Bedränge 5,2,17. 

auoßossos2.vonrohemNRinds- 
leder 4, 7,22.26. Wußoivos 3, 7, 3. 32. 

Wuöos, roh, ungefocht 4, 8, 14. rauh 
2, 6, 12. 

dpos, ov, 6 Schulter 6, 3, 25. 

ovysicdas laufen 7, 2, 38. w- 
vovudvovs Inv für Geld leben 7, 3, 13. 
Eyav 10 inımdaa 2, 3, 27. 5, 5, 14. 


xuglov 1 Yew 5, 3, 7. (obx tonv) ö- . 


zov ovnoousde 5, 1, 6. vgl. donc II; 
1. Spr, 47, 16. (17.) 

Srsos 2. vertäuflidh. arw Ver- 
äufihes an Lebensmitteln 1, 2, 18. 7, 
‚24. 

ooa,as, 5 Jahreszeit 1, 4,10, 
2, 3, 13. 2) Tageszeit 4, 8, 21. ö- 
nıpwixa ns ögas 3,5,18. 3) Zeit. won 
löyaıy erg. Eanv 1, 3, 12. vol. 3, 2, 
32. 4, 40. 4, 6,7. sinov ön wop« [ein] 
xadıoravas 7, 3, 34. oa anıdvar 3, 
4, 34. vgl. 7, 8, 16. dpa 00 inıdei- 
‚zyvodar A, 6, 16, wo $ 15 xasgds, 


€ 
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oa yuiv Bovisveodm 5, 7, 12. wege 
00 diaudysadas es it dahin gefommen 
daß du fämpfen mußt 7, 4, 10. dJoxsi 


odby oa elvaı yuiv xadevdes» 1, 3, 


11. Epr. 50, 5, 5. (6, 4.) 
Joasos 3. im Jünglingsalter 
2, 6, 28. 
doasa Erzeugniffeber Frucht⸗ 
zeit (wow) des Jahres 5, 3, 9. 12. 
sfo, für ousus in ovd’ ws 1, 8, 


21. 8, 2, 23. 6, 2, 22. gr. Spr. 9,2 


2. vgl. ovros. 
ös I) wie. Spr.69,55.(63.) 1) bei 
einem beflimmten Verbum. es 79@oi097 


dednioraı 2%, 1, 1 16. onws ds ini- 


oraa9s 7, 1, 27. os wero 1, 6, 3 vol. 


a» A,.a. os Ednlov 7,7,37. ds anıiy- . 


ysllov 3,4,23. ds öuoloysizas 1,9, 1. 70ar 
avres, es tldyorro, rgaxsaree üuekasl, 
10,18, wie auch 1,4,5 us &lEyero perfün- 
lich zu erflären ift: wie er (von ihm) gefagt 
wurde. os ddöxowv, gulonunderzzs 1, 
4, 7. vgl. 6, 1, 25. gr. Spr. 55, 4,3. 
es nxovona — om usllss 6, 2, 18. wo 
ör ober os überflülfig. gr. Spr. 55, 4, 
7. der Sag mit ws auf ein folgen- 
Des Wort bezogen. ös würos au öysolo- 
yeis, ovdev adıxovusros 1, 6, 7. vgl. 
1, 4, 5. 10, 6. d&nyyslle ı7v xoiav 
os &yevero meldete wie bad Gericht ab- 
gehalten worden 1, 6, 5. Epr. 61, 5. 
(6, 2.) iunoæ ws ddvvaun® 5. 8, 25. 
eis idivarıo acıyiorma 3, 3, 3. ws 
olov rs 2, 4, 24. vgl. divaodaı, 1 u. 
olos 3. (dagegen ws und’ ddivaro av 
wie, bei welchem Verfahren er nicht ein- 
mal gefonnt hätte 7, 6,23.) ös @r av- 
10 dexy 7, 1,6. vol. av C, Zu ruy- 
yarsıy, 4. ws us wa allos erg. Eni- 
eraraı, fononym mit 8 ww 1, 3, 15. 
vgl. 2, 6, 8. dis dv Ewpaxons erg. a- 
rroywpoiev 5, 7, 22. vgl. av. G. 2) bei 
Subftantiven oder Subftantivirungen: 
ws gilsov avıov Önodiysodas. 1, 6, 3. 
gvlarısodas os nolsmious nuas 2, 5, 
3. Anßwv Tıovagepvnv ws gilor, indem 
er ihn für einen Freund hielt A, 1, 2. 
Spr. 69, 55, 2. (63, 2.) Adkare nos 
ME iS 005 Yilov 18 xl abvovy xzal 
Bovlousvov 3, 3, 2%, ndyos os Asvov 
srwucrodeougv 5, 4, 13. vgl. gilsos 
und yonodas. wnloutvo os Ev zTois 
doeosw ixavws für eine gebürgige Ge- 
gend audreihenb bewaffnet 4, 3, 31. gr. 

pr. 68, 63, 6. 3) bei Abjectiven. ws 
Kıx006 ueyalp ro dv 'Eylom elxacıns 
6, 3, 12. vgl. dnkos, | 
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4) bei Participien. ©) bed Präfens: 
wie. üuc yıyydarav 5, 6, 30. «) von 
Anfcheinendem, Geglaubtem. Zuvor ws 
xareyorıes 18 axoov A, 2, 5. süyoyro 
ws dollous Ovras avrovs AnpInvas 1,4, 
7. goßouvro. (teüre) ws dvedgav ovaav 
5, 2, 30, raute ws gilov Ovros o0v 
ngo@hoovugy 7, 7, 37. 4) von Ange- 
gebenem, VBorgegebenem. ws sis Mioidas 
BovAouevos orgatsvecdan 1, 1, 11. vgl. 
1, 2, A. 5, 8, 23. my yWoav Enerpewes 
dıapnacas ws nolsuiev ovoav 1, 2,19. 
ws vßgibovsos ınv zamyopiar Enosodrıo 
5, 8, 3. y) von einem wirklichen Grunde: 
in Betracht daß. anextiyvyuoav Goovsneo 
tdvvn9noav os Oliyos önres 6, 3, 28. 
vgl. 7, 3, 29. Ähnlich mit bem Part. 
bes Pf. 4, 3, 2. 9) mit &v von Er- 
wartetem. ovrw diaxssusvous ws uEvor- 
as av 7, 7, 30. vgl. av, E. b) bes 
Aorifts mit av. f.av, E. c) bes Futurs. 
a) von Scheinbarem. anıjscav ws ua- 
youso 7, 8, 16. vgl. 7, 1, 10. 4) 
ws nolsunoe» unter dem Borgeben daß 
2c. I, 1, 11. von Ermwartetem, Gehoff- 
tem. sinovro os diaßnoousvos 7, 2, 9. 
avtusvov ıc nloia ws Hkovıe 6, 4, 1. 
sol. 1, 4,7. 4, 3, 24. y) von einem 
vorfchweberden Zwede, avlaußareı KE- 
00v ws anoxrevov N, 1, 3. vgl. 2, 6, 
2. 4, 3, 12. 5, 9, 33. 6, 2,8. 7,1, 
12. 40. (Ws anıniv 2, 3, 29. 4,8. vgl. 
7, 1, 15. 3, 16.) nagsoxsvaodas aurov 
os ImıYmoöusvov 4, 4, 18. vgl. 4, 3, 
3. 28. 7, 13. 5, 9, 33. Asörrow als 
dgarnıourmw ıes Adivas 3, 2, 11. 

5) bei abfoluten Genitiven: als ob, 
als wenn. a) von Scheinendem, Ge- 
glaubtem. ws ed einovros (airov) ave- 
Jopußnoav 5, 9, 30. vol. 5, 6, 3. 7, 
1, 19. ds zur doousvo» gulaxi 
soses Bei dem Anſchein daß die Lage ber 
Dinge eine ſolche fein werbe ac. 5, 7, 
31. ws nolduov övros dnayyelo id) 
werbe die Meldung bringen (daß ed den 
Anfchein habe) als ob Krieg fei 2, 1, 
22. b) vom Vorgeblichem: unter dem 
Borgeben daß. ds dmsßovisvorsag Tıo- 
captgvovs 1, 1, 6. c) von zu Glau⸗ 
bendem, zu Erwartenbem (mit dem Fu⸗ 
tur)s überzeugt daß. dimxem ds dys- 
Yours duvausus 3, 4, 3. vgl. za9ı- 
oravas 2%. napaaxsvalorres os Tavım 
neosıovros (Baasldws) xai defousvos 1, 
10, 6. vgl. ©. 118 f. as duov bövros, 
ovrw mw yyaaunv ÄAysıe 1, 3, 6, wo 
eigentlich ein Pleonaemos, ba der Be- 
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griff ber Ueberzeugung Tchon in ws Tiegt. 
levas ws jyeuovos daousvov verfprechend 
daß er ıc. 6, 2, 23. d) von einer Ab- 
fiht. 4 yroun mu os dAurmwr (Tüv 
douarov) 1, 8, 10. 

6) mit dem abfoluten Accuſativ: 
ald ob. ws orpamynoorıa Eu: undeis 
Isysın 1, 3, 15. gr. Spr. 56, 9, 10. 
avixgayov os oudev dtov als ob, in- 
dem fie die Anficht geltend machten 6, 
2, 22. Ws dencov gefaßt darauf daß ed 
nötbig fein werde 5, 2, 12. Spr. 56, 
8, 2. (9, 6.) 

7) bei Präpofitionen, mit ber Spee 
bed Unfcheinenden, nur Gedachten: wie, 
a) bei eis. Inizauntv os eis zuxlwo 
wie es fchien zur Umzingelung 1, 8, A, 
8,23. ws sis ayopav (alio unbewaffnet) 
2, 5, 30. os eis udynw nepsoxsvaous- 
vos 1, 8, 1. vgl. 6, 1, 21. 2, 21. x0- 
ouos ds si; noleuov (von ber Idee des 
Senders) I, 9, 23. b) bei int. ws ind 
zovsovs angeblich gegen fie 1,2, 1. vgl. 
7, 1,37. os äns nop mit der bee zum 
Feuer (ed zu gebrauchen) 4, 3, 11. vgl. 
6, 2,24. zw. 7, 6,1. ueitor 9 ws ini 
Hroidas größer ald wie gegen Die P., zu 
groß um nur gegen fie gerichtet zu fchei- 
nen 1, 2, 4. c) bei npös. Ws noos zur 
Exßaow wie ed ſchien 4, 3,21. @s npos 
Eva Zoyaro wie gegen Einen (zu thun 
wäre) gebrauchte er 5, 9, 9. 

II) bei Zahlen: etwa, ungefähr 
1, 6, 1. 7, 16. 3, 3, 6. 4, 6,6. 5, 3, 
ıl. 7, 8, 15. 19. nalrov ws Ekannyv 
5.4, 12. 20. 6 13,4,3.1.7,6u. 
svooc. eben jo in ws ini 70 nnoAv 3, A, 
42 f. 4, 35. vgl. äni 1, 7. 

III) quam. 1) bei Pofitiven. os a- 
Baros 4, 1, 20. ds adöuns 3,.1, 40. 
vgl. 6, 2, 23. 2) bei Superlativen, Spr. 
49, 3, 3. (49, 10.) as ueysoros mög- 
lichft bedeutend 2, 5, 14. us Elayıoros 
4, 6, 10. ds aoyalicıara 1, 3, 11. 3, 
2,27. os rayıcra 1, 3, 14. 6, 9. 6, 
2, 22. ws Ögora 4, 6, 10. as zgan- 
010 4, 6, 15. 

IV) wie, ald, nachdem. 1} mit 
dem Imperfect 1, 8, 18. 4, 3, 27. 5, 
2, 6. 9, 17. 19. 7, 3, 35. 2) mit dem 
Indicativ bed Aoriſts 1, 8, 25. 10, 5. 
4, 6, 22. 8, 17. 5, 2, 25. 7, 1, 19. 
vgl. rayv. 

V) ba, benn 2, 4, 17. 5, 8, 10. 
9, 30. 32. 

VI) daß (wie auch unfer wie). 1) 
mit dem Snbicativ. Adysm eds 4, 2, 17. 

g® 
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6, 2, 14. vgl. 1, 3, 15. Ze ds 1, 3, 
5. 4, 8. igacav. ds 3, 1, 14. dıda- 
oxsy 2, 5, 6. ansılav 5, 5, 22. na- 
eaoxtvasausvous ws selsvinsas douy 6, 
3, 37. vol. 1, 3, 35. gr. Spr. 65, 8, 
J. überflüffig 2, 5,39. 3) mit dem Op- 
tativ. Adysıy os dio» 2, 6, 10. vgl. 5, 
6, 34. zamyopovv os, Ivsxalovy 100 
eis 7, 7, 44, diaßallss eis EnsBovlsuos 
‚1,3. | 
VII) Zweckpartikel: daß, bamit, 
Spr. 54, 8. I) mit dem Conjunctiv. a) 
nach einem Präfens 1, 6, 9. 2, 4, 4. 
3, 1, 18. 35. 4, 6, 15. 6, 9, 3l. ws 
ai 2, 4, 17. nach einem hiſtoriſchen Pr. 
7, 3, 19. mit @v 2, 5, 16. vgl. av, C. 
b) nad einem biftorifchen Tempus, als 
Vebergang zur birecten Rebe I, 9, 27. 
2) mit dem Optativ. a) nach einem Im⸗ 
perfect 1, 8, 10. 9, 21. 28. 5, 7, 18. 
7, 6, 16. os un 6, 3, 30. b) nad ei- 
nem Aorift 1, 3, 14. 3, 1,47. 4, 5 25. 
5, 8, 8. vgl. 6, 4, 22. 3) mit dem In⸗ 
finitiv in ber Formel ws avvslörn sineiv 
3, 1, 38. vgl. auvaıgsiv u. anuaivew. 
Vi) Folgepartikel: fo daß, mit 
dem Snfinitio 1, 8,15. 6, 9,5. as un 
1, 5, 10. 2, 3, 10. 3, 5, 7. 4, 3, 29. 
6, 13. 5, 6, 12. Aoayvrgn nxovnlor 
3 os Zkıxvsiche, zu wenig weit um ab» 
zureihen 3, 3,7. Spr. 49, 2,4. (49,4.) 
IX) als Präpofition mit dem Accu⸗ 
fatio eines perfünlichen Wortes I, 2, 4. 
3, 3, 28. 6, 1. 
öscausws eben fo 1, 8, 21. 3, 2, 
23. 4, 7, 13. 5, 6, 9. 6, 2, 22. as 
Faor oc 5, 6,9. fonft auch Joaurwus de. 
wonso (gerade) wie 1, 5, 8. 2, 6, 
12. 7, 3, 10. oözas wonso 7, 2, 27. 
öuoiag wong 6, 3, 31. ides iv ws- 
ng Boy 4, 5, 32. gr. Spr. 62, 4, 3. 
vgl. Zyaw, 9. GSonso In vöuos adrois 
erg. 2oriv 7,4, 17. vgl. 7,3, 10. das Ber- 
bum aus bem Vorhergehenden zu ergänzen: 
dosnvas 1, 4, 12. für olöszee 1, 8, 8. 
10, 10. gr. Spr. 69, 64, 1, dem An- 
fheine nad) 4, 3, 11. gerade ald ob, mit 
bem abfoluten Genitiv 1, 3, 16. wong 
dEöv gerade wie wenn es erlaubt wäre 3, 
1, 14. Spr. 56, 8, 2. (9, 5.) were 
dn gerabe wie eben 3, 1, 29. 7, 4, 17. 
wore ſo daß, mit dem Indicativ 
oder Snfinitiv. Spr. 65, 3. 1) mit tem 
Indicativ, oft durch weßhalb, daher, über- 
febbar, bed Präſens 1, 3, 10. 5, 5, 10, 
tes Futurs 5, 4, 20. des Imperfects 2, 
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3, %. 4, 2. 6, 12. 3, 3, 11. 4, 26. 


48. 4, 1, 16. 17. 5, 2, 233. 25. (24) 
6, 4, 19. des Worifs 4, 5, 4. 5, 2, 
15. 6, 27. mit der Negation ou und dem 
Präſens 1,7,7. 9,28.31. 3,1,40. und 
dem Imperſect 2, 6, 11. und dem Morif 
2, 6, 11, xgavynv nollnv Iugiovr, ais- 
za xal vos nolsulous dxovsw, ee ol 
iyyısaım xas iyuyor 2, 2, 17. nad 
sooovsovr 3, 4, 37 würde man den SSufi- 
nitio erwarten. 2) mit dem Optatie und 
dv 5, 6, 20. gr, Spr. 65, 3, 1. 3) mit 
dem Infinitiv wo ein einzelner Begriff des 
vorhergehenden Satzes oder ein bort denk⸗ 
bares obzws berüdfichtigt wird. a) von 
einer bloß gebadhten, möglichen Folge 1, 
4,8 5, 2,1. 5, 3,11. 6,19. 25, wo 
zu Bovlousvo ficht ale ob wore fehlte. 
nosiv wors unnore duvaedas I, 6, 2. 
vgl. $ 6. zoss nolsuioss sunope navıa 
gairıadas wore anoywosiv 6, 3, 18. 
vgl. 6, 4, 38. dv zois areyvois wore ü- 
noleodas mit Gefahr umzufommen 7, 
4,12: b) son einer thatſächlichen Foige. 
Ünggoi noav, wor za iyyuden yar- 
yovıes dnnoysiysw 4, 2, 27. Spr. 55, 
2,1. nice» ini Tovs Mivayos, wor!- 
xslvous dxneninydas 1, 5, 13. vgl. 2, 
4, 26. 4, 2, 15. 7, 17. mit der Nega- 
tion zn. oo» ölsyoss nldov, wars PBla- 
var un ueydla 3,3, 14. vgl. 3, 4, 21. 
c) in Verbindungen wo fonft der bloße Infi⸗ 
nitiv erfcheint. deegaivareı War doxeie 
nloie 5, 1, 13. Zfanaıav wors lußai- 
vew 5, 7,7. nollov dviders ara ws- 
Te nulpas airov yarkofaı 7, 1, 4l. 
ovvingerrov were khaipsra Aaßeiv 7, 8, 
23. vgl. 4, 2, 23. yiyvsas dor das 
dnenlaiv 5, 6, 30. yulafaodı wer 
un Anysivas 7, 3, 35. dom un öl- 
odayaıy 7 yn oynos 3, 5, Il. 3) un- 
ter der Bedingung daß 5, 6, 26. gr. 
Spr. 65, 3, 1. 4) mit @» und dem In⸗ 
finitiv, oörwg danunvar wore xas Idie- 
mv dv yrowvaı ertaunt hätte 5, 9, 31. 
gr. Spr. 65, 3, 2. 

wrsehn, ns, 5. Narbe 1, 9, 6. 

wrbs, idos, 5 Trappe 1, d, 2. 3. 

wg.slev |. Oysilam. 

wgpeleiv nüßen. dgelodrıss age- 
2ooyıas nüpend empfangen fie Nupen 5, 
1, 12, za ], 1, 9. 3,4. warn 6, 
6, „0. Orr. 16, 5 u. 8. (7 u. 11.) 

pelsuoc? u. 3, nüpli ör⸗ 

berlih 1, 6, 2, 4, 1, 23. Bf 
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Ramenverzeichniß. 


A. 


4Booxouas 1, 3, 20. 4, 3. 5. 18. 
7, 12. - 

ABooltluns 7, 6, 43. 

“4Bodos, 7 Stadt in Kleinaſien an ber 
hort 7 bis 8 Stabien breiten Meerenge 
die den Hellespont mit der Propontig ver- 
bindet, wo jet bad Cav Nagara, eine 
Meile nörblih von den aſiatiſchen 
Dardanellen I, 1,9. 

“Myasios aus Stymphalos, Lochag 7, 
8, 19. tapfer 4, 1, 27. 7,11. 5, 2,15. 
7, 8, 19. feine Rathſchläge 3, 1, 31. 
5, 9, 30. 6, 23, 10. Gelanbter 5, 10, 
7. handelt gegen Derippos 6,94, 7. vgl. 
$ 17 ff. Geſandter 5, 10, 7. Zenophons 
Freund 6, 4, 11. vgl. 5, 9, 30. 

4Mynailaos König von Sparta (398 
bis 361 v. Ch. ©.) 5, 3, 6. vgl. Ko- 
gwvsie. 

Ayios, Arkader, Strateg 2, 5, 31. 
6, 3, 30. 

AYavas, Hauptitabt von Attika 3, 2, 
11. nolss usyierm 7, 3, 19. vgl. mol. 

’49nvaia, feltene Korm für And, 
Schutzgöttin Athens 7, 3, 39. 

49waios Athener 5, 10, 10. die Athe- 
ner verwandt mit den Thrafern (einem 
Stamme der früher in Pholis wohnte) 
7,2, 31. ihre Macht 7, 1, 27. der Un⸗ 
terfchleife bezüchtigt 4, 6, 16. 

Alyönuos 1, 8, 9. 2, 1, 14. 5, 13. 
ägpptifche (große) Schilde 2, 1, 6. 

Aljıns, König ber Phaſianer 5,6, 37. 

Alvslas, Stomphalier 4, 7, 13. 

Aldvrövss, Bolt im ſüdlichen Theſſa⸗ 
lin am Ditegebirge und den Ufern bed 
Spercheios 1, 2, 6. 5, 9, 7. 

Alolls, idos, q. Landſchaft au berRorb- 
weſtküſte Kleinaſiens 5, 6, 24. 


Aloylvns, ov Alamanier 4,3,22. 8,18. 


Azagvar, üvos, ein Bewohner ber 
Landfhaft Afarnanien, füblid vom 
amprafifchen Meerbufen, jetzt Meerbuſen 
von Arta 4, 8, 18. 

Aksoagvn, ns, x, Stabt in Troag, 
füblih von Bergamos 7, 8, 17. 

Alic, vos, ö, jetzt Kifil-Srmal, 
Hauptfluß Kleinaſiens, der fich ind ſchwarze 
Meer ergießt 5, 6, 9. 10, 1. 

Aualwv, ovos, 5, Amazone, von einem 
fabelhaften Weibervolke 4, 4, 16. 

Aungaxionns Einwohner der Stabt 
Amprakia im Epeiros, jegt Arta, an 
sem son ihr benannten Meerbufen 1, 7, 
1 

"Augsxoamms 4, 2, 17. 

Augınokims, ov, Einwohner von Am- 
phipolis, einer Stadt in Thrafe, am 
Strymon, jet Stromza 1, 10, 7. 
4, 6, 1, [Ruinen bei Neochorio.) 

Asaklßıos, Lafedämonier, Nauarch 5, 
1, 4. 9, 16. fein Berfahren gegen bie 
Zehntaufend 7, 1, 2 ff. 2,5 fi. 

Avtavdgos, ov, 5, Stabt in Troas an 
der Norbfeite des atrampttenifchen Meer- 
bufend beim jegigen Dorfe Awdſchi⸗ 
lar 7,8, 7. 

Ayrıkdav, ovros, Ihurier 5, 1, 2. 

Anollovw, wvos, der Bott ber Künfte 
ic. 1, 2, 8.5, 3,4. 7,8, 3 

Anollwvia, as, 7, Stabt in Troas, 
öflih von Pergamos 5, 8, 15. 

Anollwridns, Iober, Lochag 3, 1,26. 

Apaßia, as, 7 ber ſüdliche Theil Me- 
fopotamiens 1, ö, 1. 7, 8, 25. 

‚Apafns, ov, 6 ein Fluß Mefopotami- 
end, der fih in den Euphrates ergießt, 
fonft von den Griechen Uborrhag, vom 
Ptolemäos Xaßogas genannt, jept 
Ehabur 1, 4, 19. 

Aoßaxas 7,8, 25. ’4oßaxns 1, 7,12. 

Aoysios Einwohner von Argos, Haupt⸗ 
ſtadt der öfllichen Provinz bes Pelopon- 
nes 4, 2, 13. 17. 
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deyod, ov, 5 bad Schiff ber Argo- 
nauten 5, 10, 

Agnkion, — Parrhaſier, uarns 

6, 2, 1 
" —8 —** bes Koros 1, 8, 5. 
9, 31.2, 1,3. 3 1 fl verräth die 
Öriechen 2, 4,.1f.5,35f. 3 2, 2. 
5,5, 1. Menond Freund 2, 1, 5, 5, 
28. 6, 28. 

Agisrepyos, Harmof von Bpzantion 


und Perinihoo 7, 2 5. 8, 24. verkauft 


400 Griechen 7, 2, 6. hindert die Grie⸗ 
chen nad Aflen überzugehen 7, 2, 12. 
3, 3. 6, 13. ftellt dem Zenophon” nad 
7 2, 14 f. 

Yoınlag, Chier, are, Leichtbe⸗ 
waffneter 4, 1, 28. 

Aglaımnos, "Sheffaer : 1, 10. 2, 6. 
’ ’ 

—* ovos, Athener 5, 6, 14. 
Apsarelvuuos, Meihydrier aus Arka⸗ 
A Lochag, tapfer 4, 1, 27. 6, 20, 7, 
9 


Agxadızov, ov, 70, das arkadiſche 
Heer 4, 8, 10. Spr. 43, 4, 6. (17.) 

Aopxas, ados Bewohner Arkadiens, 
ber Oiunenlanbfipaft bes Peloponnes. 
Biele im Heere 5, 10, 10 20. Nieder⸗ 
lage 6, 1,9 ff. 

Yousvia, as, 7, öſtliches und weſtli⸗ 
ches 4, 4, 4. Grenzfluß gegen bie Kar⸗ 
ducher der Sentrites 4, 3,1. QDuellen 
ded Euphrates und Tigres 4,1, 3, groß 
und fruchtbat 3, 5, 17. eben 4 4, 1. 
Gebürge 4, 3, 20. Wohnungen ꝛc. 4, 
5, 24 1. Schnee 4, 4, 8. 11. 5, 6, 13. 
mehr $ 24 Al 

Apunn, Acer, jept Alliman (ber 
weiße Hafen), Hafenort von Sinope, 50 
Stadien von bemfelden entfernt 5,9, 16. 

“Aenaoog, ov, 6 wahrſcheinlich berfelbe 
in den Pontos ſich ergießende Fluß den 
bie fpätern Griechen Akampſis, aud 
Apſaros und mit einheimifchem Namen 
Boas nannten, jetzt armenifh und ge- 
orgiſch —RR türkliſch Tſchoruk 

—e 7, 7. 11. 8, 24. 

Aotaxa uas 1; 8, 25. 

Agraogos 2, ‚46. 5, 35. 

Aorafipins N (Mnemon), König ber 
Perſer von 405 bis 361 ober 359 ©. 
Ehr. G. 1, 1, 1. verwundet 1, 8, 26. 

Agrandıas 1, 6, 11. 8, 28. 

Ag, ‚dos Göttin ber Jagd 1, 6 
7. 3, 2, 12. 5, 3, 46.9. 

oriuas 7, 8, 25. 


— Buluyuov 


268 


Aprovyac 4, 3, 4. 

Ale 7 3, 2 23, 

Aexaycgas, Argeier 4, 2, 18. 17. 

Aadams 7,8, 9. 15. 22. 

Aoıwalos Einwohner von Afine, e- 
ner lafonifhen Stadt zwiſchen Gythion 
und Zänaron 5, 6, 36. 

Aontvdsos Bewohner von Alpenbos, 
einer Stadt in Pamphylien, am Eury- 
mebon, fechzig Stadien von der Mün- 
bung. deffelben 1, 2, 12. 

Ascvpia, as, 7 7, 8, 25. 

Asavgıos 7, 8, 15. 

Atapvsüs, dus, 6, Stäbtchen in Klein⸗ 
afien, Lesbos gegenüber 1,8, 8. 

Arpanuror, ov, 70, je t ET rami- 
ti, Edremibd, eine Stadt in Slleinafien, 
Lesbos gegenüber, au der Spitze des von 
ihr genannten Meerbuſens 7, 8, 8. 

Ayasos Bewohner A haias, der nörd- 
lichen Landſchaft bes Peloponnes; viele 
im Heere 5, 10, 40. aber 7, 1, 28 if 
zu leſen Aaxedasuovios uv za Tor 
eeyelwv. 

Aysoovosas yeopövnoos Halbinfel bei 
Heralleia 5, 10, 2. 


B. 


Baßvluv, vos, #, bie berühmte Stadt 
am Euphrates, wo jetzt Hilleh 2, 2, 6. 
für das Land 5, 5, 4. 

Baßvlovla, as, n Ih 7, 1.2, 2,13. 

Basios, Mrfaber 4, ‚418. 

Baoias, Eleier 7, 8, —* 

Biltovs, vos 1, 4, 10. 7,8, 25. 

Bıoavdn, 5, 9% Stabi an der euro⸗ 
päifhen Küfte des Hellespont, fpäter 
Rhädeſtos, Reſiſtus, jetzt. Rodo⸗ 
ſto 7, 2, 38. 5, 

Bı9vvoi, woindhes Volk im Norden 
son Kleinaſien 5, 10, 17. 6, 2, 2. 24. 
7, 8, 25. 

Biw» 7, 8, 6. 

Bownos Einwohner von Böotien, 
ber nörblidy von Attila gelegenen Land⸗ 
ſchaft 2, 6, 16. 5, 6, 19. 21, 26. 

Bosturos daſſelbe 5, 3, 6. 

Botoxos 5, 8, 23. 

Buldvnov, ov, ro, das jebige Con⸗ 
flantinopel, einft den Athenern unterwor- 
fen 7, 1,27. die Griechen dort 7, 1, 7 ff. 


269 Tavos 


Tayas, Tavos Ort an ber europäifchen 
Küſte des vellespont, ſüdweſtlich von 
Biſanthe, führt noch jetzt dieſen Namen 

Tavlims, Samier 1, 7, 5. 

Tiovs 1, 4,16. 5, 7. 2, 1,3. 4, 24. 

, Tynosmnos, Athener 7, 3, 28, 

Toyyvios 7, 8, 8. 17. 

Topyies, Xeontiner, berühmter ©o- 
pbift, geboren um 485, geftorben nad 
380 v. Ch. ©. 2, 6, 16. 

Toeyiwv 7,8, 8. 

Touvias nur von Zenophon erwähnte 
Stadt 4, 7, 19. 

Tußgves I, 7, 12. 


4. ⸗ 


daucgaros um 510 v. Ch. ©. Kö- 
nig von Sparta 2, 1, 3. 7, 8, 17. 

4üva, fonft Tiava, am Tauros in ber 
Nähe ver kililiſchen Päſſe; jept Kid- 

biffar 1, 2, 20. 

“  dagvayopas 7, 8, 9. 

Aupadet, axos, wahrfcheinlich ein Ca- 
nal des Euphrated beim heutigen Ba- 
lis (Barbaliffog) 1, 4, MW. 

Aapdavesvs, is, Einwohner von Dar 
danos, einer Stadt in Troas, ſüdlich 
von Abydos, 70 Stadien davon entfernt 
3, 1, 47. 5, 6, 21. 9, 32. 

Aagsios II (6 voFos) König der Per- 
fer von 423 bis 405 ». Ch. ©. 1,1,1. 

Atkıa, vo, ein Landſtrich Thrakes 
zwiſchen Byzantion und Salmybeflos 7, 

‚335,1. 

delyoi, wr, oi, berühmte Drafelftabt 
in Photis am Fuße bed Pamaflos 5, 
3, 5. 9, 22. 

Atkınnos, Lakedämonier 5, 1, 15. 9, 
32. 6, 4,5 fi. 21 f. 

4eoxvllldas, lakedämoniſcher Feldherr 
im J. 411 v. Ch. ©. 5, 6, 24. 

diovns 7, 8, 25. 

Anuoxgamms, 4, 4, 19. 

Aölorsss, eine Völkerſchaft zwifchen A- 
Tamanien, Aetolien, dem Pindos und 
dem Lande der Perrhäber 1, 2, 6. 

Hoaxöruos, Spartint 4, 8, 25, 6, 


4, 30. 
dolaas, Bölkerfchaft üblich von Tra- 
pezus 5, 2, 1, | 
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Kxorwvuuos, Sinoper 5, 5, 7. 3. 


caßcdiava, Haupiſtadt Mediens, jetzt 
PHamadan 2, 4, 25. Sommeraufent- 


" halt des Perſerkönigs 3, 5, 15. 


Kiles, ados, 5, Griechenland 5,6,22. 
6, 4, 12. 14. 16. 7,6 ff. 

Eilas Weibername 7, 8, 8. 

Elinvss, arm 3, 2,26. ° 

Ellnvis, idoc, 7 griechilch. zrolss 5, 
5, 14. 6, 4, 12. 16. yy 5, 5, 16. 

; Elinonevuaxös 3. bellespontifch 1, 
, Eulisnorren, ov, 6, dad Marmormeer 

„ I, 9 \ 

’Evodias, Lochag 7, 4, 18. 

Evvalsos, Beiname des Ared, nad 
Andern ein von ihm verfchiedener Bolt 
1, 8, 18. 5, 2, 14. 

Ensodevns, Amphipoliter, Befehlsha⸗ 
ber der Peltaften 1, 10, 7. 4 6,1. 3 

Kruodeyns, Olynthier 7, 4, 7 ff. 

Anvege, Königin 1, 2, 12 fi. 

Kosıgsevs, Eus, Einwohner der Inſel 
Eretria (Negropont) 7, 8, 8. 

Konegiras, Bewohner der armeniſchen 
Landſchaft Sper (bei den fpätern Grie- 
den Zuonsgiris, wahrfcheinlid die Za- 
onsıges bed Herodotos), noch jet 39- 
pir 4, 4, 3. 

Euwovixos 7, 1, 12. 20. 

Evxltidns, Bhliafier 7, 8, 1 fi. 

Evksıvos növros, jept das ſchwarze 
Meer 4, 8, 22. 

Evovkoyos, Luſier (Arkadien) 4, 2, 
21.7, 6, 40. vgl. 4, 7, 11f. 7, 1,32. 
Evoönuayos, Darbanier 5, 6, 21. 

Eiyorms (&) ber befannte Strom, 
der aus zwei Armen gebildet wird, dem 
Weſt⸗Frat oder Karaſu (fchwarzes 
Waffen) und dem Oſt⸗Frat oder Mu- 
radfu, der 4, 5, 2 gemeint ifl. Quelle 
4, 1, 3. 5, 2. Uebergangsort 1, 4, 11. 
17. 18, Sanäle 1, 7, 15. 

"Egeoos, ov, 3 befannte Stabt im 
Jonien an der Mündung bed Kapſtros, 
mit dem berühmten Tempel der Artemis; 
Nuinen bei dem heutigen Ajasluk ober 
Asluf 2, 2, 6. 5, 3, 6. Bilpfäule der 
Artemis 5, 3, 9. 
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2, 


ZaBaros ein in den Tigres flrömen- 
der Fluß in Medien und Aliprien, ſyriſch 
Zaba d. i. Wolf, daher von den fpäs 
tem Griechen durch Auxos überlegt, jept 
ber größere Zab 2, 5, 1.3, 3,6. 

Zeus, Aröc, Jupiter 3, 1, 12. Eevsog 
3, 2, 4. owıng 3, 2, 9. 4, 8, 25. Ba- 
alsus 5, 9, 22. 7, 6, 44. gesliysos 7, 
8, 4. 

Zniagyos 5, 7, 24. 


H, 


“Hynoavdoos, Strateg 6, 1, 5. 

NHiczioc Bewohner von Elis, einer Land⸗ 
fhaft an der Meftfüfte des Peloponnes 
mit einer gleichnamigen Hanptftabt 3, 1, 
34. 4, 1, 18 ꝛe. 

"Huos |. ©. 107 f. jept € 

Bodxısa 7 dv ro Hövro, jeht Ere- 
gli, 1500 Stadien, öftlich von Kalche⸗ 
don, wohl Umwege mitgerechnet, da nach 
Neueren die Entfernung nur 30 Meilen 
beträgt 5, 6, 10. 10, 1. 6, 1, 16. 2, 2. 

Hoaxkiidns, Maronit 7, 3, 16. 4, 2. 
5,5. 7,5, dl. 

Hoaxkswras Einwohner von Herakleia 
5,6, 11 ff. 10, 3. 

Hocxlswus, dos, v, Gebiet von He- 
ralleia 5, 10, 19. 

Hoaxins, ovs 5, 10, 2. yysudr 5, 
10, 15. 6, 8, 25. vgl. 4, 8, 24. 


G. 


Bapunas 2, 6, 28. 

Baryazxos, y, Stadt am Euphrates, das 
Thiphſach der Bibel, als Nebergangs- 
ort berühmt, jegt Ruinen el-Ham- 
mam nabe bei Rafla 1, 4, 11. 

@sayivns, ovs, Lofrer, Lochag 7,4, 18. 

Grouwdu», jept Termeh, ein Fluß 
Themiskyras, der fih in ben amifenfichen 
Meerbufen des Pontos ergießt 5, 6, 9. 

Bsccalös Einwohner von Theſſalien, 
ber nördlichſten Landſchaft Griechenlands, 
füblih von Makedonien 1, L, 10. 

Onßns nediov, Onßn, Stabt in Troas, 
60 Stadien nördlih von Adrampilion 
7, ] 7. 
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Onyns, Berg in der Moſ'chiſchen Ge⸗ 
birgstette 4, 7, 21. 
eev⸗ ‚„wros, Spartiat 7, 6, 1. 8, 
24. 


Bovpros, Einwohner von Thurioi, ei- 
ner Stadt in Großgriechenland, am Meer: 
bufen von Tarent, wo früher Spbaris 
b, 1, 2. 

Bogen ı dv Acie 6,2, 11. beichrieben. 

Borxıov, ov, zo, Platz in Byzantion 
am thrafiihen Thore 7, I, 24. 

Gogæioc 3. tbratifih 7, 1, 13. 

Bock, axös, Ihrafer 7, 3, 26. bad 
afiatifhe Voll 6, 1,4 ff. 2, 1 ff. das 
europäifche 7, 1,5. Nachbarn Des Eher 
fones 1, 1, 9. 3, A. 05 öoswus xalov- 
uewvo 7, 4, 11. Kleidung 7,4, 4. Gaf- 
mahl 7, 3, 10 ff. Tanz und Geſang 5, 
9, 5 f. Peltaften 1, 2, 9. Art zu flie 
ben 7, 4,17. kaufen ihre Weiber 7, 2, 38. 

®pariyas nicht weiter bekanntes Bolf 
Thrafes 7, 2, 32. 


Buußgov, ov, zo, eine fpäter zu Lu 
faonien gehörige Stabt Phrygiens, mo 


jept der Engpaß und die große Quelle 


(Duelle des Midas bei Zen.) Dlu Bu 


nar Derbend, nahe bei Alfcyehr 1, 


2, 13. 

Buvoi, thrakiſche BVölferfchaft in her 
Umgegend von Salmpdeffos und Apol- 
Ionia 7, 2, 22. 32. 4, 2, 14. 18. 22. 

Bupaf, axos, Böntier 5, 6, 19, 21. 
25. 


I. 


Insovsov., ov, 10, Borgebirge weſtlich 
von Kotyora, jept Jafun; davon "Iaco- 
wia axın 5, 10, 1. 

"Idn, ns, 5, Berg in Troas; jet Kaz⸗ 
dagb oder Kara-Dagh 7, 8, 7. 

Teoor öpos ein Gebirge auf dem Wege 
von Perinthos nach dem Cherfones, jegt 
Zefir-Daghb 7, 1,14 3,3. vgl. 
Oixnc. 

“Isguvvuos, Eleer, Lochag 3, 1, 34. 
6, 2, 10. 7, 1, 32. 4, 18. 

’Ixövsov, ov, 10, fpäter die Hauptſtadt 
Lykaoniens, jept Konjah 1, 2, 19. 

"eis, sos, ö, Fluß zwiſchen dem Ther⸗ 
modon und Halys, jetzt Tofanln und 
bei der Mündung Jeſchil⸗Irmal 5, 
6, 9. 10, l. 

cool, ws, ol, Küſtenſtadt Kililiens, bei 
dem heutigen Jüseler 1, 2, 24. 4, 1. 

Iodnoc, ov, ö, Landenge, vorzugsweiſe 
bie korinthiſche 2, 6, 3. 
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’Ir@ßelss, vos 7, 8, 15. 

Iovıxös 3. ioniſch, zu Sonien ber 
Landſchaft an ber Weſtlüſte Kleinaſiens 
gehörig 1, 1, 6. 


K. 


Kaixos, ov, ö, ein Fluß Myſiens und 
Lydiens, der Pergamos vorbeifliegend Les⸗ 
bos gegenüber ſich ins Meer ergießt, jetzt 
Bakyr Tſchai 7, 8, 8. 18. 

Kawal, av, ai, Stadt in Meſopota⸗ 
mien am Tigred, vielleiht dad Kanne 
des alten Teſtaments; jept Ruinen Ka⸗ 


labi Scherkat, ungefäbr 12 geogra-., 


phifche Meilen füblich von der Mündung 
des Zabatos 2, 4, 28. 

Kalliuayos, Stymphalier A, 1, 27. 
Parrhaſier, Lochag 4, 7. 8. 10. 6, 2,7, 
9, 10. wohl verfelbe 5, 6, 14. 

Kalnns Iunv, jept Flecken und Ha⸗ 
fen Kirpeh, befchrieben 6, 2, 1 ff. vgl. 
5, 10, 13. 17. 6, 1, 2. 

Kalyndw», övos, x, au) XKalxndur, 
Byzantion gegenüber am Bogporos, jetzt 
ein Dorf von den Türfen Kadi⸗Köi 
genannt 7, 1, 20. 2, 24. 26. 

Kalyndovia, as, 7, Gebiet von Kal⸗ 
chedon 6, 4, 38. 

Kennadeoxie, as, 4, Landſchaft in 
Kleinaften, öftlicy von Phrygien 1,2, 20. 
7,8, 25. | 

Kaogdooyos, ein den Medern und Per- 
fern verwandtes Bolt am Oftufer des 
Zigres, fpäter auch Kapdazıs, Kapdov- 
nvos, Kogdovnvoi, Topdvaios, ſpriſch Kar- 
du, armeniſch Kordu, (Plural Kor- 
duch), jest Kurden genannt 3, 5, 15 
f. i, 8.5.5 17.7,8 2. 

Kaorwlov nedlov, Kaorwiös, Ort in 
Lydien nahe bei Sarbes 1, 1, 2. 9, 7. 

Kaöergov nediov, Stabt in Örofphry- 
gien, in der Nähe des jetzigen Bulwu⸗ 
dun ], 2, 11. 

Keılcıwai, ov, as, Hauptflabt Groß⸗ 
phrygiens, fpäter Andusıa Kıßwasos, jept 
Dineir 1,23, 7 fi. 

Xevroimc, Nebenfluß des Tigres, jeut 
Sört oder Bothan Su 4; 3, 1. 

Kıpauwv ayopd, Stadt in Phrygien, 
wahrfcheinlich das jegige Uſch al 1,2, 10, 

Kepaoovvnog Einwohner von Kerafus 
5, 7,13 fl. 

Kipaoous, ovyros, Stabt am Pontos, 
weſtlich von Trapezus, jebt Keraſun 
Dere 5, 3, 2. 5, 10. 7, 16 f. 30. 
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I. re ov, &, ber Höllenhund, 5, 
K:igoos, ov, 6, Fluß Kilifiens, jebt 
Merkes i, 4, 4. v 

Kıpıovıov, ov, ro, Ort in Mopfien 7, 


Kouarla 


"Kngsödwgas, Athener 4, 2, 18. 17. 
Kılıxzla, as, 7, Küftenlandfchaft Klein⸗ 

afiend ſüdlich von Kappadokien 1, 2, 21 
4,4 


KihE, x0s, Einwohner Kililiens 1, 2, 
12. 32 j 


Kllioon, ns, Kiliierin, Königin von 
Kilifien 1, 2, 12 ff. 
Klsayögas 7, 8, 1. 
Kiaiveros, Lochag 5, 1, 17. 
Kitavdoos, Harmoft von Byykmntion 
6, 2, 18.4, 5 . 35 f. 7,1,8f. 2, 6. 
Kısävog, Arkader 2, 1, 10. 6,2, 22. 
Orchomenier 2, 5, 39. 3, 2, 4. Strateg 
3, 1, 37. der arfadifchen Hopliten 4, 8, 
18. für Seuthes 7, 2, 2. Freund Xeno⸗ 
phone 7, 5, 10. 
Kisageros, Lochag 5, 7, 14 ff. 
Kliapyos, 411 v. Ch, ©. Feldherr 
in Afien 5, 6, 24. nach Thrake geſchickt 
2, 6, 2 f. Verbindung mit Kyros 1, 1, 
9. 3,3 f. 2, 6, A. fommt zu ihm mit 
feinem Heere 1, 2, 1. 9. aufgeftellt 1, 
2, 15. Empörung feiner Soldaten L, 3, 
1 fi. vgl. 3, 1, 10. Zwiſt mit Menon 
1, 5, 11 ff. zu einem Gerichtöverfahren 
zuge:ogen 1, 6. 5. 9. in der Schladt 
bei Runara 1, 7, 1- 8, 4. 13. 10, 5. 
14. unterhantelt 2, 1,4 f. 9. 15. 20 ff. 
leitet den Rüdzug 2, 2, 2 fi. ſchließt ei- 
nen Waffenſtillſtand 2, 3, 2 ff. ſetzt ben 
Rückzug fort 2, 3, 10 ff. antwortet dem 
Tiffaphernes 2, 3, 21 fi. ſucht die Be⸗ 
forgnilfe der Sriechen zu zerfireuen 2, 4, 
2 fi. ſelbſt beſorgt 2, 4, 18. 21. verhan- 
delt mit dem Tiſſaphernes 2, 5, 2 ff. 
gefangen 2, 5, 30 ff. getödtet 2, 6, 1. 
29. Charakteriſtit 2, 6,1 — 15. vgl. 
2, 3, 5. 3, 11. vgl. Mirav. 
Kisasvuuos, Latoniker 4, 1, 38. 
Kosoaradıs, Thebäer 7, 1, 33 fi. 
Koisros falſche Lesart 7, 8, 25. 
Koloooal, or, ai, Stabt in Phrygien 
am Lokos; in der Nähe jetzt der Flecken 
Chonas 1, 2, 6. 
Kolyis, idos, 7, Land in ber Gegend 
von Trapezus 4, 8, 23. 5, 3, 2. 
Kolyos, Einwohner von Koldis 4, 8, 
8 ff. 22. 5, 2, 1. 7,2 8, 25. , 
Kouayia, as, 7, wahrſcheinlich ein 
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Captell in der Nähe von Pergames 7, 
ð. 15. 


Kogouns, ĩ, 4, Stabt am Euphrates 
und Maslae, jetzt wahrſcheinlich Werdi 
 Yı 

Kogvlas, a, Fürſt von Papblagonien 
5,5, 12 22. 6, Il. 7, 8, 26. feine 
Macht 5, 6, 8 f. den Sinopern feind- 
ih 5, 5, 23. ſchließt einen Vertrag mit 
dem Heere 5, 9, 2 fi. 14. 

Kopwvsa, as, 53 Stadt in Böotien, 
bei der Ageſilaos 394 v. Ch. G. die 
Thebäer, Atbener u. a. Griechen befiegte 

Koriwpa, or, ra, Städtchen am Pon- 
tos zwiſchen Kerafus und dem Iafonion, 
jest Ordu 5, 5, 3. 4. 

Korwmpiras, Einwohner von Kotyora 
6,5,6f. 19. 

Kens, nıös Ginwohner ber Inſel Kreta, 
jegt Kandia. Kretifche Bogenſchützen (zwei⸗ 
hundert) 1,2,9. Befehlshaber Stratofles 
4, 2, 29. fchießen nicht fo weit als bie 
perſiſchen 3, 3, 7. 15. nützlich 4, 2, 29. 
5, 2, 31 f. 

Kmoias, Arzt und Geſchichtſchreiber 
l, 8 26 f. 

Koidvos, ov, ö, Fluß in Kilikien, jept 
Karafu 1, 2, 23. 

Kvbsxos, ov, 5, Stabt in Kleinphry⸗ 
dien auf dem Iſthmos der Propontis; 
Ruinen Balfis eine Meile öftlich von 
Artali 7,2, 5. 

Kuvlaxos 7, 1, 13, 

Kvogeios dem Kyros gehörig. organo- 
nedov 9, 10, 1. orparsvua das (grie- 
chiſche) Heer was im Solde des Kyros 
geftanden hatte 7, 2, 7. oĩ Kupsios bie 
(barbarifchen) Soldaten des Kyros 3, 
2, 17. 

Kogos 6 doyasos von 559 bis 529 
König der Perfer 1, 9, 1. 

Kvoos ber jüngere, Sohn des Dareios 
und der Paryſatis 1, 1, 1. feine Statt⸗ 
balterfhaft I, 1, 2. 9, 7. unterflügt die 
Lafedämonier 3, 1, 5. reift an den Hof 
1, 3, 1. 4, 12. feſt gelegt 1, 1,3 f. 
feine Empörung 1, 1, 5 ff. milde 1, 4, 
8. freigebig 1, 4, 17. 7, 18. vol. 1, 2, 
11. 4, 16 f. 7, 4 ff. tapfer 1, 7,9. 8, 
6. 24. 26. verwegen wird er getödtet 1, 
8, 26 f. vgl. 1, 10, 1. 3, 1, 17. feine 
Charakterifif 1, 9, 1 |. 


d. “ 


daxsdasuovsoo Bewohner von Lafo- 
nife, der ſüdöſtlichen Landſchaft des Pe⸗ 


Kogoerm — 
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loponnes, die Knaben im Stehlen geübt 
4, 6, 14 f. im peloponneſiſchen Kriege 
von Kyros unterſtützt 3, 1, 3. ſchicken 
ibm Hülfstruppen 1, 4, 3. haben bie 
Hegemonie über Griechenland 5, 9, 26 
f. 6, 4, 12 |. 7, 1, 28. vgl. 3, 2, 37. 
daxwr, wvos, Lakone 5, 1, 15. 
Aaxavıris 3. lakoniſch 5, I, 15. La- 
Sonier 4, 1, 18. 
Adpyazxos, ov, 7, 170 Stadien norb- 
öftlih von Abydos, jest Lapsafı 7, 
dapıooa, ns, 5, Stadt an ber Öftfeite 
bes Tigred, jept Ruinen Nimrub 3, 
4, 7 


‚7. 

Asovuvog Einwohner der Stabt As0r- 
sivos auf der Oſtküſte Siciliens, nördlich 
von Syrakus, jept Lentini 2, 6, 16. 

Aovaams Einwohner der Stabt 40v- 
00; oder dovcn im Norden von Arfa- 
— 7, 6, 403 Aovasus 4, 2, 20. 7, 
II f. 
Avdla, as, 7 Landſchaft an ber Oſi⸗ 
küſte Rleinafiens 1, 9, 7. 7, 8, 7. 20. 

Aödsos 3. lydiſch 1, 5, 6. 

Avdös, ov, Lybier 3, 1, 31. 

Avxasa, ra, ein parrhaſiſches Feſt dem 
Zeus Auxasos gewidmet 1, 2, 10. 

Avzaovla, as, 7, Landſchaft Kleinafi- 
end öſtlich von Phrygin 1, 2, 19, 7, 
8, 25. 

dıxzawy, ovos, Lykaoner 3, 2, 23. 

duxsov, ov, 10 Gymnaſion (Turnplatz) 
bei Athen 7,8, 4. 

Aöxsos, Üthener, Befehlshaber der Rei- 
ter 3, 3, 20. 4, 3, 22. 25. 7, 24 

Avxsos, Sprafofier 1, 10, 14. 

4öuxos, ov, ö, Fluß bei Herakleia am 
Pontos, der etwa 20 Stadien ſüdweſtlich 
davon fidy ins Meer ergießt, jetzt Kili- 
diſch Su, 10, 3. 

Avxov, wvos, Achäer 5, 6, 27. 10, 
4. 2.9. 


M. 


Mayvns, nros, Mayynvss, Bölferfchaft 
im öftlihen Theffalien 5, 9, 7. 

Meiovdgos, ov, ö, Fluß in Phrpgien 
und Karien, jetzt Böjül-Menber, ber 
große Mäander 1, 2, 5..7 f. 

Masocdns 7, 2, 32. 5, 1. 

Maxionos, Einwohner von Maxsoros 
oder Maxsoros, einer Stadt in Elis (Tri- 
phylien) 7, 4, 16. 

Maxpwuvss, Völkerſchaft im Moſſchi⸗ 


ſchen Gebirge, ſüdöſtlich von Trapezus 
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in Pontos; dieſelben ſpäter Særvol, Tta- 
vos genannt, bei ben Armeniern und heut⸗ 
zutage Dſchanik 4, 7, 27.8, 1 ff. 5, 
5b, 18. 7, 8, 25. 

Mevuvsvs, Einwohner der Stadt Mav- 
tivssa im öſtlichen Arkadien. 5, 9, 11. 

. Magpdörios, vieleicht die Marder, ein 
räuberiſches Gebirgsvolk in-mehreren Thei- 
len Mediend und Armeniend 4, 3, 4, 

Mogiavdovoi, Bolf am Pontos, Un- 
tertbanen der Herafleioten 5, 10, 1. 17. 

Meosvas, ov, ö, Nebenfluß des Mai- 
andros 1, 2, * 

Magwpsirms, Finwohner von Mapu- 
va, Siner griethifhen "Colonie an * 
Küſte von Thrake, zwiſchen Abdera und 
Dorietos, jegt Sleden Maronia 7, 
3, 16. 

Magzxäüs, &, 6, Nebenfluß oder wahr- 
fcheinlicher Nebencanal ded Euphrates 1, 
b, 4 


 Msydßolos 5, 3, 6. 
Meyagsvs, &ws, Einwohner ber Stadt 
Megara oder der Landihaft Megaris 


weſtlich von Attifa 1, 2, 3. 4, 7 


Meyag£ovns A, 2, 20. 

Me$urgssus, &ws, Einwohner von Me- 
tbybrion in Arkadien, nordweſtlich von 
Mantineia 4, 1, 27. 

Melavdintes ſonſt nicht erwähnte thra- 
Fifche Völkerſchaft 7, 2, 32. 

Melwvogayos, Hirfeneffer, Völkerſchaft 
in der Gegend von Salmybeflog, viel- 
leicht Strabos Aftoi 7, 5, 12. 

Mivov, wvos, Iheffaler, Strateg 1, 
2, 6. 20. 7, 1. Pfiffigkeit 1, 4, 13 ff. 


bei Kunara 1, 8, 6. Gegner des Klear- 


chos 2, 5, 28. Freund des Ariaios 2, 
4, 5. vgl. 2, 2, 1. 4, 15. gefangen 2, 
5, 31. 38. 41. getöbtet 2,6, 29. Chara- 
fteriftif 2, 6, 21 ff. vol. Ki£agyos, 

Meonda, eine font nicht erwähnte 
Stadt am Tigres, in der Lage des ba- 
mals zerftörten Nineve, jegt Nunia, 
Moſul gegenüber 3, 4, 10 ff. 

Mnde, Königin 3, 4, 11. 

Mndia, as, n, ein Haupilanb bes Per- 
ferreih®, ſüdlich vom Fafpifchen Meere 
2, 4, 27. 7, 8, 25. Mndias oder Mn- 
deias zeiyos, wohl fogenannt weil fie ge» 
gen die Meder von den Babyloniern er- 
baut war 4, T, 15. 2, 4, 12. 

Mnduxos 7, 2, 32. 3, 16 f. 7,3, 11. 
j Mindos, Einwohner Mediens 3, 2, 25. 

‚8 1. 

Mndocddns T, 4, 5, 2, 40. 24 fl. 7, 
„if 
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Midas 4, 2, 13, 

Midgidams 2, 5, 35. 3,3, 1 ff. 4, 
2 fi. 7,8, 25. | 
‚ Miunoia, Einwohnerin von Miletos, 
vielleicht Eigenname 4, 10, 3. 
Mılnaos, Einwohner von Miletos A, 
2 
Milntos, ov, %, bedeutendſte Stadt 
Soniend, 80 Stadien ſüdlich von der 
Mündung des Maiandros, jegt Palc- 
tia 4, 1, 7. 2, 2.4 2. 

Miroxvsns 2, 2, 7. . 

Mooovvosxos, ein Gebirgsvolk meitlich 
von Keraſus 5, 4,2 ff. 5, 1.7, 8, 3. 

Mugiavdos ober  Mupiavdoos, ov, i, 
Stadt in Syrien bei dem fpäten Ale- 
sandria 14,4, 6. 

Mvoia, as, 7 Land ber Myfer 7, 8, 
8 vgl. Mvoos, 

Moos 3. myſiſch. yuom 1, 2, 10, 
mo Zeune Audio, Poppo Ihardie. ver- 
muthet. Doc mögen in jener Zeit wohl 
auch in ber dort bezeichneten Gegend My⸗ 
fer gewohnt haben. 

Mvocs, Eigenname 5, 2, 29. ein My- 
fier 5, 9, 9. 12. die Myfer waren ein 
räuberiſches Gebirgsvolf zwiichen Groß- 
und Kleinphrygien 4, 6, 7. 9, 14. 2, 5, 
13. 3, 2, 23 f. 


N. 


Ntov reiyos, ein Caſtell an der Pro- 
pontie 7, 5,8. 

Neoy, wvos, Afinäer, Unterfeloherr des 
Cheiriſophos 5, 6, 36. Zenophong Geg⸗ 
ner eb. 5, 7, 1. 10, 13. Nachfolger des 
Cheiriſophos 6, 2, 11. verwegen 6, 2,23. 
eritrebt ben Oberbefehl 7, 2,2. zwiefpäl- 
tig 7, 2, 17. 29. 3, 2. 7. - 
Nixavdoos 5, 1, 45. 

Nixagyos, Arkader, Lochag 2, 5, 33. 


Nixöuayos, Deläer 4, 6, 20. 


E. 


Baden, Achäer, Strateg 3, 1, 47. 
5,8, 1.7, 2,1. 

Zevias, Arkader, Strateg 1,4, 7. vgl. 
4, 3, 7. begleitet den Kyros zu beflen 
Bater 1, 1, 2. befehligt Beſatzungstrup⸗ 
pen 1, 2, 3. feiert die Lykäen 1, 2, 10. 
entfliebt 1, 4, 7 f. 
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Erwvogorv, avros, Ahener, Sohn bes 
Grpllos, etwa 444 v. Chr. geboren, Schü- 
ler des Sokrates 3, 1,5. geht von Pro⸗ 
senns eingelaben zum Kyros 3, 1, 4 ff. 
bei Kunaza 1, 8, 15 f. Antwort an ben 
Geſandten bes Königs 2, 1, 12. ermu- 
thigt nach Gefangennehmung ber Feld⸗ 
berren die Truppen 3, 4, 15 ff. wird an 
Proxenos Stelle Strateg 3, 1,47. führt 
den Nachtrab 3, 2, 37. 3, 8 ff. forgt 
für Reiter und Schleuberer 3, 3, 15 ff. 
nügt dem Heere durch Rath und That 
3, 4, 38. 4, 1,22.2,2f. 3,8 ff. 6, 
10 ff. 7, 4 ff. 8 4 ff. 5, l, 6 ff. 2,1 
ff. 4, 4 fi. 5, 13 ff. wünſcht eine Colo⸗ 
nie im Pontos zu gründen 5, 6, 15 ff. 
fpricht gegen Erceffe 5, 7, 12 ff. wegen 
Mißhandlungen angeklagt 5, 8,1 ff. lehnt 
den Oberbefehl ab 5, 9, 18. mit feiner 
Abtheilung von ben Uebrigen getrennt 5, 
10, 13 ff. reitet die Arkader 6, 1, 10 ff. 
mwünfcht zu Kalpe eine Kolonie zu grün- 
den 6, 2, 7 ff. kämpft gegen bie Bithy- 
ner 6, 2, 25. 3, 2 ff. verlöhnt den Kle⸗ 
anbros 6, 4, 11 ff. hindert die Solta- 
ten Byzantion zu plündern 7, 1, 18 ff. 
verläßt das Heer 7, 1, 40. vol. 6 4 fi. 
zurückgekehrt fchwebt er in Gefahr 7, 2, 
8 ff. gebt zum Seuthes 7,2, 17 ff. führt 
bad Heer zu ihm 7, 3, 3 ff. kämpft mit 
ibm gegen die Thrafer 7, 3, 34. in Ge 
fahr 7, 4, 12 ff. vom Herafleides ver- 
läumbet 7, 5, 6 fi. 6, 4. Undankbarkeit 
ber Soldaten gegen ihn 7, 6, 8 ff. vers 
gebend von Seutbes, der ihm feine Vers 
iprehungen (7, 2, 38) nicht gehalten 7, 
6, 8. 6, 18 f. 7, 39, eingelaben bei ihm 
zu bleiben 7, 6, 43 ff. bewegt den Seu- 
tbed zur Zahlung bes Soldes 7,7, 2 
ff. führt das Heer nach Afien über 7, 8, 
1 fi. verbannt 7, 7, 57. vgl. 3, 1, 5. 
kehrt 394 mit Ageſilaos nad Europa 
zurüd 5, 3, 6. erhält von ten Laledä⸗ 
moniern eine Befibung zu Skillus 5, 3, 
7 fi. (von dort um 471 von ben Eleern 
vertrieben ging er nach Korinthos, wo er, 
ohne’ die Erlaubniß zur Heimkehr benupt 
zu haben, geftorben zu fein ſcheint, nicht 
vor 355 v. Ch. ©. 

Charakteriftifche Einzelnheiten s Kluge 
Antwort 2, 5, 41. glaubt an Träume 
3,1,11 ff. 4,3 ,8. an Borbebeutungen 6, 
9, 23. zugänglih 4, 3, 10. baut Holz 
4, 4, 12. führt zu Fuß 7, 3, 45. vgl. 
3, 4, 48 f. Freund der Soldaten 7, 6, 
4. 39. liebt fchöne Waffen sc. 3, 2, 7. 
am 7,8, 1. vol. 5, 3,4 ff. vgl. 
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Zeödne. wie er ben Seuthes beſchenkt 7, 
3, 30. feine (länger) Reben 3, 1, 135. 
278.36. 2, 6 ff. 6,1, 5 ff. 5, 13 


3 8.6,11.74% 21 fi 
Zepfns I König der Perfer von 485 
bio 473 v. €). ©. 1,2,9. 3, 2, 13, 


0. 


'Odevons 7, ö, 1. Die Obryfer waren 
bas mächtigfte Volt Tdrakes; zu Thu: 
kydides Zeit erfiredte fich ihr Neich von 
Abdera bis gegen ben Iſtros (Donan) 
und Pontod und von Byzantion bis zum 
Etrpmon; zerrüttet 7, 2, 32. Diele fom- 
men zum Seuthes 7, 4, 21. 5, 45. vol 
7, 3, 16. 

Dodvoosvs, &us 5, 1, 2. 

Oirasos Boll am Detegebirg in Theſ⸗ 
falien 4, 6, 20, 

Olvunla, as, 5 durch bie olympiſchen 
Spiele berühmter Ort in Elis 5, 3,7. 11. 

Olvvdos, Einwohner von "OAungog, 
der Hauptftadt von Chalkidike in Thrate, 
60 Stadien von Potiväa 1, 2, 6. 

Ooovros, ov, Scwiegerfohn des Kö⸗ 
nigs 2,4, 8. 3, 4, 13. begleitet die Grie- 
then 2, 4, 9. 5, 40. Statthalter von Ar- 
menien 3, 5, 17. 4, 3, 4. 

oösens 1, 6, 1 ff. 9, 29. 

Ooyouivsos, Einwohner der Stadt Dp- 
gonevös (5) am nordöftlichen Theile von 

ıfadien 2, 5, 37. | 

Oyoiviov, ov, zo, Stabt in Troas, 
nabe bei Dardanos 7, 8, 5. 


II, 


Hog3£vıor, ov, so, Städtchen in ber 
Nähe von Pergamos 7, 8, 15. 21. 

Hogs£vsos, ov, ö, Örenzfluß zwifchen 
Paphlagonien und Bithpnien, jegt Bar- 
tin 5, 6, 9. 10, 1. 
Haqavds, Einwohner von Barion 7, 
‚16. 
Iogıov, ov, ro, Stadt an ber aſiati⸗ 
fchen Küfte 'ver Propontis, 13 Millien 
öftlich von Lampſakos, wo jetzt der Ha- 
Im Famaraes (Kemer) 7, 2,7. 25. 
3, “ 

Degpoaası, Völkerſchaft im füdlichen 
Arkadien am Berge Lykäos 1, I, 2. 


TO nn Tune Ge DT 
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Toguocuc, ıdos, Kyros Mutter 1, A, 
1. 4. ihre Güter 1, 4, 9. 2, 4, 27. 

Daoiwy, wnos, Megarer, Straixg 1, 
2,3. 3, 7. entflieht 1,4, 7 f. 

Horayvas A, 8, 1. 

Hagkayorvie, us, n, Landſchaft in Klein⸗ 
afien am Pontos 5, 6, 6 ff. 7, 8, 25. 
vgl. Kopulas. _ 

Doagkayovıxös 3. xodvn, bie aus Le- 
der geflochten waren 5, 2, 22. 4, 13. 

Ilelinvevs, dus, Einwohner von Pel⸗ 
En einer Stabt im Oſten Achaias 5, 

‚4. 

Helonoyvnoss, Bewohner bed Pelo- 
ponned (jetzt Morea) 1,4 2. 5, 10,11. 

Diältos, or, as, Stadt in Großyhry⸗ 
gien 1, 2, 10. 

Hioyauos, ov, 5 u. Iligyauor, ov, 
20, noch jept Bergama, Stadt in My- 
fien, nicht‘ weit vom Kaifos, 120 Eta- 
bien. von ber Küfte 7, 8, 8. 23. 

Heigwvdos, ov, 7, Stadt an der Pro- 
pontis zwifchen Selybria und Bifantbe, 
fpäter Herafleia, jebt Eregli 2, 6, 
2. 7, 2, 8. 11. 28. 4, 2. 

ITiooys, ov, Perſer 4, 8, 1. 4,4, 17. 
bie Perfer überwinden: die Meber 3, 4,8. 
11. Krieg gegen die Karducher 3, 5, 16. 
Nefidenzorte ihrer Könige 3, 5, 15. de- 
ten avaßolsus 4, 4, 4. Geſchenke 1, 2, 
27. vgl. Zagvoans. Standort in ber 
Schlacht 1, 8,22 f. erhalten Pferde als 
Zribut 4, 5, 24. Erziehung ber Vorneh⸗ 
men 4,9, 3 ff. Jagd 1, 2, 7. Bogen- 
fügen 3, 3, 7. 10, 15, vgl. 4, 9, 6. 
kämpfen unbehelmt ı, 8,6. Schladtorb- 


‚nung 4, 8, 9. Angriff 1,7,4. 8, 9. un- 


ter Geißelhieben 3, 4, 25. ihr Heer bei 
Nacht 3, 4, 35. Feldzeichen ein golvener 
Adler A, 10, 12. Strafen 1,9, 13. 10, 
1.3, 4, 17. Kleidung 1, 2, 27. 5, 8, 
MWeiber 3, 2, 25. 

Heooixos 3. perſiſch. ayerdovas 3, 3, 
46. zufov 4, 4, 16. groß 3, 4, 17. vgl. 
oroln. ögysiodas 10 Ilepoıwov ben per- 
ſiſchen Tanz, der wegen dek damit ver- 
bundenen Stniebeugungen aud) oxlacua 
genannt wurde 5, 9, 10. 

Iliyons 1, 2, 17.5, 7. 8, 12. 

Hıoldas, ein räuberifches Gebirgsvolf 
Pamphyliens, das, wie bie Miyfer, lange 
feine Unabhängigfeit behauptete 1, 1, 11. 
2, 1. 4. 9, 14. 2, 5, 13. 3, 2%, 23. 

JHolvxgams, Athener, Lochag 4, 5, 
24. 7, 2, 47. 29. zur See 5, A, 16. 
seriheidigt den Zenophon 7, 6, 41. 

Holunszog 7,6,1. 39. 43. 7,13. 56. 
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Hovros, ov, ö, das ſchwarze Meer 6, 
2, 1. 6 evfeıwos I. 4, 8, 22. das an⸗ 
liegende Land ö, 6, 15. 

Dooxins, &ous 2, 1, 3. 2,3. 7,8, 17. 

Dootevos, Böotier, Strateg, kommt 
zum Kpros 1,4, 11.%,3. verföhnt Me- 
non und Klearchos 1, 5, 44. entichlof- 
fene Antwort 2, 1, 10. Zenophons Freund 
3, 1,4. 8. 5, 3, 5. vgl. 2%, 5, 37. ge- 
fangen 2, 5, 31. getöbtet 2, 6, 1. Cha- 
rakteriſtik 2, 6, 16 ff. 

Modayögas, ov, Lakedämonier, Nauarch 
1,4, 2. 

Doles, av, as, Engpaß (Baßvlainsa:) 
4, 5,5. zwiſchen Kililien und Syrien 4, 

’ o 

Hogauos, ev, ö, ein Fluß ber in Ka- 
tannien entfpringt, den Tauros durchbricht 
und Kilikien durchſtrömt, jebt Dſchi⸗ 
chan 4,4,1. 

Dvpoias, ov, Arkader, Taxiarch 6, 3, 
11. 
Höülogs, ov, Spartiat, Nauarch 7,2, 5, 


P. [4 


“Pa9ivns 6, 3, 7. 

“podsos 3 (und 2.) rhodiſch, aus ber 
Snfel Rhodos. avje 3, 5, 8. Schleude⸗ 
ser 8, 3, 16 f. 4, 1. 

“Punagas 7, 8, 25. 


. 


Zaluvdnsoos, ou, ö, ein fanbiger für 
bie Seefahrer gefährlicher Küftenftrich, 
ber fih vom Bosporos an gegen 700 
Stadien nordwärts erfiredt 7, 5, 42. 

Zapöles, Achäer, Taxiarch 5, 6, 14. 
6, 3, 41. 

Zägdss, so, al, Haupiitabt von Ly⸗ 
dien 1,23, 2f. 3, 1,8. Die Ruinen 
noch jept Sart. 

Zapgos |. Wagos. 

Zcrupos 1, 2, 13. gemeint if zu- 
Anwös. 

Zsisvous, owvros 6, Flüßchen bei Ephe⸗ 
08 und bei Stillus 5, 3, 8. 

Zsödns, ov, thraliſcher Fürſt 7, 4, 5. 
2, 32. Bacsleus 7, 7, 22. 28. labet bie 
Griechen ein unter ihm zu bienen 7, 4, 
5. 2, 10. 24 ff. 3, 10 ff. führt Krieg 
gegen die Thraker 7, 3, 35 ff. 4, 1. 
graufam 7, 4, 6. Streitigkeiten mit ihm 
über den Sold 7,5, 2 fi. 6,21. 7 


283 


34 ff. macht dem Zenophon Verfprechun- 
gen 7, 2, 38. 6, 18. 7,6, 43. 7,49. 50. 

Znhvßpia oder Znluupßpia, as, 9 
Stadt an der Propontis, öſtlich von Pe- 
rinthos, jegt Silivria 7,2,28. 5,15. 

Zıxvorsos, Einwohner von Sifyon, 
einer Stabt im öſtlichen Theile Achaias 
8, 4, 47. 

Zılavös, od, Ampraliot, wars 1, 7, 
48. 5, 6, 17 f. 29. 34. 6, 2, 13. 

Zilavös, Mafeftier 7, 4, 16. 

Zworn, ns, 7, griechifche Eolonie in 
Paphlagonien, die bedeutendſte Stabt die- 
fer Gegenden, noch jegt blühend unter 
dem Namen Sinub 6, 9, 15. 23. ihre 
Unieıthbanen 5, 5, 10. 

Zırdaen ober Zırraen, m, 4, Stabt 
am Tigred, wo jegt die Ruinen Sche- 
riat el-Beida 2, 4, 13. 

Zrraixos, ein thrakiſcher Geſang 5, 
Zxıllous, odvros, 6, Flecken in Elis, 
füblih son Olympia 5, 3, 7 ff. 

\Zxö9as roföras zw. 3, 4, 15. 

Zxv9ıwoi, wahrſcheinlich Das Volk und 
Land welches von den armenifchen Hi- 
ſtoriker Maskuth (Ma bebeutet Land) 
genannt und an bie nörblichfte Grenze 
Armeniend gegen Kolchis und die Mof’- 
cher gefest wirb 4, 7, 18. 

Ipenc, nros, Arkader, Strateg 6, 

4 


Zölos, or, os Küſtenſtadt, Kilikiens, 
500 Stadien weſtwärts von ber Mün- 
dung des Pyramos, fpäter Pompejo- 
polis, jept Mefetlü 7, 2, 24. 

Zovca, wr, ra, Hauptſtadt von Su⸗ 
fiana, Frühlingsreſidenz des Könige. Rui- 
nen bei Sus 2, 4, 25. 3, 5, 15. 

Zoyeivsros, Stomphalier, Strateg 1, 
1,11. 2, 3, 9. 2, 5, 37. 4, 4, 19, 5, 
3,1. 8,1. Auch er hatte ein Werk über 
den Zug der Zebntaufend verfaßt. 

Zneorsamg, ov, Bürger von Sparta, 
eigentlich Benennung berer bie von bem 
eingewanberten Doriern abftammten 4,8, 
25. 6, 4, 30 

Zuudgidaıns 6, 3, 7. 

Zroaroxäns, Kreter, Toxarch 4, 2, 29. 

Zröugakoc, ov, 7, Stadt im norböft- 
lichen Theile Arkadiens 4, 1,11. 3, 1,31. 

Zuivvsoh, vos, König der Kiliker 1, 
2, 12. 21. 26 f. 4, 4. 

Zupaxöcsos, Einwohner von Zupd- 
xovons, der an der Oſtküſte gelegenen 
Hauptflabt von Sieilien 4, 10, 14. 

‚Zvole, as, 7 Land zwilchen dem Eu- 


Znivßola | ..- 
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phrates und bem mittellänbifchen Mieere 
4 4, 5. | 
" Zbeoı, Einwohner Eyrims 1, 4, 8. 

Zoxgang, Athener, der Philofoph, ge- 
boren se bingerichtet 399 v. Ch. ©. 
‚3,58 

Zouzxgarnns, Achäer, Strateg 1, 1, 11. 
2, 3. gelangen und getöbtet 2, 5, 31. 
Zwoia; oder Zwos, Syrakoſier, Stra⸗ 
teg 1, 2, 9. 

Zumpoidas, Eilyonier 3, 4, 47. 


T. 


Tuuos, » 1, 2,21. 4, 2. vgl. TIocC. 
Taöyos, räuberiſches Gebirgsvolk, wahr- 
f&heinlih von mediſchem Stamme, in ten 
Ihälern der füplichen Nebenflüffe bes 
Harpafos, um das jepige Tortum, 
Olti und Tauskert (d. h. Taocher⸗ 
ſtadt), welche Gegend bei den Armeniem 
bis ins zehnte Jahrhundert Taikh hieß 
4, 4, 18. 6,5. 7, 1.5, 5, 17. 
Tegoos, wy, os, Hauptſtadt von Kili⸗ 
kien am Kydnos, fpäter Juliopolie, 
jept Terifus 1, 2, 23. 26. 
Teusvirs, vielleicht Tmuevims, von 
Tnutvıov bei Argos 4, 4, 15. 
Tevdgavia, as, 5, Stadt in Aeolis 
zwiſchen Pergamos und Atarneus 2, 1, 
Tnıeßoas, Nebenfluß bes Euphrates, 
jest Karafu bi Muſch 4, 4, 3 
Tnons, ovs 7, 2, 22. 5, 1. 
Treißabos 4, 4, 2. 4 4, 18, 21.7, 
TıBagnvoi, Boll am Pontos weſtlich 
son den Chalybern 5, 5, 2. 7, 8, 25. 
Tiyons, moc, ö, großer Fluß Arme- 
niend und Affyriens, ſpyriſch Digla, 
Diglath, jet Didſchleh 1, 7, 15. 
2, 2, 3. 4, 13. 24. 4, 1, 3; aber 4, 
4, 3 find bie öſtlichen Tigresquellen ge⸗ 
meint, jegt Bittis Tſchai. 
Tıuacloy, wvos, Darbaner, biente 
unter Klearchos und Derkyllidas 5, 6, 
24. verbannt 8, 6, 23. Strateg 3, 1, 
47. vgl. 5, 9, 32. nebft Zenophon ber 
jüngfte der Strategen 3, 2, 37. wiber- 
firebt ihm 5, 6, 19 ff. ändert feine An- 
fiht 5, 6, 37. führt die Reiter 6, 1, 14. 
22. 6, 3, 28. 7, 3, 46. bereichert 7, 3, 
18. 5, 4. beſchenkt den Seuthes 7, 3, 
18. lobt den Zenophon 7, 5, 10. 
Ti anoiſ coc 5, 4, 2. 4. 
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Tıosaegzovns, ovs, Satrap von Ka⸗ 
rien, Feind des Kyros 1, 1, 2. 3. die 
ionifhen Städte außer Miletos fallen 
son ibm ab 1, A, 7. 9, 9. entdedt dem 
Könige das Vorhaben des Kyros 1, 2, 
4. 2, 3, 19. Feldherr ded Königs 1, 7, 
412. 10, 7 f. ftellt fih als Freund ber 
Griechen 2, 3, 18 ff. reift nach Babylon 
2, 3, 29. 4, 1. kehrt zurüf 2, 4, 8. 
täufcht den Klearchos 2, 5, 16 ff. labet 
ihn zu einer Unterrebung ein 2, 5, 24 ff. 
nimmt ihn mit andern Strategen gefan- 


gen 2, 5, 31. vgl. 3, 2, 4. treulos 2, - 


5, 39. verfolgt die Griechen 3, 3, 3 ff. 
4, 1 ff. erhält die Statthalterfchaft des 
Kyros 2, 5, 11. bie Lakedämonier füh- 
sen Krieg gegen ibn 7, 6, 1. 7. 8, 24. 

Toluidns, ov, Eleer, Herold 2, 2, 20. 
3, 1, 46. 

Toalisss, cur, a5 Stabt in Karien 
nördlih von Maiandros, jetzt Aidin 
Güſelhiſſar 1, 4, 8. 

Toonstovs, oõrroc, q. Kolonie von Si- 
nope, jetzt Tarabufun 4, 8, 22. 5, 
5, 10. 

Towas, adas, 5, Landſchaft im Norb- 
weten von Sleinafien 5, 6, 24. 7,8, 7. 
Tiava |. dava. 

. Tugsoiov, ov, ı6, Stadt in Phrygien 
beim jetigen JIgün 1, 2, 14. 


Y. 


Yoxavios, Bolt an ber Oftfüfte des 
kaspiſchen Meeres, ihr Land altperfilch 
Behrfana d i. Wolfsland, jegt Gor⸗ 
gan oder Dfhorbfhan 7, 8, 15. 


P. 


&Balivo.7, 1,7 fi. 

Bapvaßalos, Satrap von Phrygien 
am Hellespont 6, 2, 24. vgl. 5, 6, 24. 
6, 3, 30. 7,8, 25. befticht den Anaribiog 
und Ariſtarchos 7, 1, 2. 2, 7. 

Dacavoi, Bolf im jebigen Paffin 
4, 6, 5. 5, 7, 8. 25. vgl. Bänıs. 

aa, ıdos, 6 5, 6, 36, jetzt bei ben 
Einwohnern P’has ober Fachs, auch 
Rion, ein Strom ber von Often nad 
Weſten fließend fih ind ſchwarze Meer 
ergießt. 

&äoıs, ıdos, 6 4, 6, 4 Fluß Arme- 
niens, in feinem fpätern Laufe Arares, 
armeniih Eraſ'ch, noch jetzt Aras und 
im obern Laufe Pafin Su, ber paral- 
lel mit dem nörblichen Kur gegen Süd⸗ 


x 
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often ſtrömend mit biefem vereinigt ind 
kaspiſche Meer fällt, 

bilnosos, Adyäer, Strateg 3, 1, 47. 
7, 2, 1. der ältefte 5, 3, 4. wiberftrebt 
dem Zenophon 5, 6, 27. zu einer Strafe 
verurtheilt 5, 8, 1. Sefanbter 7, 1, 32. 

Dilotevos, Pellener 5, 2, 15. 

lsaosos, Einwohner von Bisors, el- 
ner Stabt zwiſchen Argolis und Achaia 
4 . 

bowien, 75, %, bad Küftenland von 
Syrien 7, 8, 25. 

«bokön, n5, %, Gebirge auf der Grenze 
von Eli und Arfadien 5, 3, 10. 

$oeoies, Athener, Taxiarch 6, 3, 11. 

Dovyia, as, 9% usyaln Binnenland- 
fhaft von Kleinafien 1, 9, 7. 7, 8, 25; 
aber 5, 6, 24 ift Phrugien am Helles- 
pont gemeint, zum Theil das fpätere My- 
fien und Bithynien. 

bovustöxos 7, 2, 1. 29. 5. 4, 10. 

Ploxoc, ov, 6, Nebenfluß des Tigres, 
jest Adhem 2, 4, 25. 

&Duzxuts, idos, Phofäerin (früher Mil- 
to, von Kyros Aſpaſia genannt), aus 
$bosxasa einer Stadt in Jonien nord» 
werlih von Smyrna, jet Phokiaes 
1, 10, 2, 


X. 


Xaldeaios, ober Xalvßss, ein den Sar- . 
duchen verwandte Volk in den Gebirgen 
zwifchen der pontifchen Küfte und Arme- 


nien 4, 3, 4. 5, 5, 17. 7, 8, 25, 


Xalxnduv |. Kalyndur. 

Xelos, ov, 6, Fluß in Syrien, jetzt 
Komaif oder Koik, bei der Stadt 
Beroia, jept Aleppo, ſyriſch Cha⸗ 
lep 1,4, 9. 

Xalvßss, ov, Grenznachbarn der Ar- 
menier 4, 4, 18. 5, 34. 6, 5. 7,15. 7, 
8, 25. andre am Pontos 5, 5, 1. vgl. 
Xoldaios. 

Xagpuardy, m, vᷣ, Stadt am Euphra- 
tes, fonft auch "Is genannt, jetzt Hit 1, 
5, 10. 

Xapuivog, Lakone 7, 6, 1. 39. 

Xsıpiooy.os, Lafebämonier, fommt zum 
Kyros 1, 4, 3. an Ariaiod geſandt 2, 
1, 5. lobt den Zenophon 3, 1, 45. er- 
mahnt die Feldherren 3, 2, 2. führt den 
Bortrab 3, 1, 37. 4, 1, 6 10. Zwiſt mit 
Zenopbon 4,.6, 3. fein Spott auf bie 
Athener 4, 6, 16. nach Schiffen geſchickt 
5, 1,4. vgl. 5, 9, 16. Oberbefehlshaber 


.5, 9, 32, vgl, 5, 10, 12. marfchirt mit 
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feiner Abtheilung allein 5 10, 13 ff. y, 
fommt nad) Kalpe 6, 1, 30. Rirbt 6, 2. 11, yrdoos ober Zaigos, ov, d, ein Fluß 
Xsogövneos, ov, 5 Halbinfel, vorzugs⸗ der aus SKataonien fommend den Tau- 
teile von ber thraliſchen am Hellespont ros durchbricht und Kilikien durchſtrömt, 
4, l, 9. 2, 6, 2. 7, 4, 48, 2, 2. xuoa weſtlich von Ppramos; jetzt Seih un 1, 
xaly xai södaiuo 5, 6, 25. 4,1. 
Xevaönolsc, aus, 5, Fleden eine halbe Yırsdın |, Zıruden. 
Meite nördlih von Kalchedon mit einem . 
Hafen, jetzt Stutari Uskudar 6, 4, Anıs, Stadt am Einfluffe des Phy⸗ 


38, 7, 1, l. 


Öl. 
94,3. 


94,4. 


95, 1. * 


v. Ch. ©. 
401. 


400. 


399, 


ffos in den Tigres 2, 4, 25. 


‘ 


— Zeittafel. 


Anfang des April: Aufbruch von Sordes. 

Anfang des Juni: Ankunft zu Thymbrion. 

Ende des Juni oder Anfang des Juli: Ankunft zu 
Tar ſoi. 

Mitte des Auguſt: Ankunft zu Thapſakos. 

Anfang des October: Schlacht bei Kunaxa. 

Mitte des December: die Griechen erreichen die 
karduchiſchen Gebirge. 

Anfang des Januar: erſter Schnee. 

Anfang des April: die Griechen kommen an ven 
Harpaſos. 

Anfang des Mai: Ankunft zu Trapezus. 

Anfang des Juli: Ankunft zu Kotyora. 

Anfang des September: Ankunft im Hafen von 
Kalpe. 

December und Januar: die Griechen beim Seu⸗ 
thes. 


Februar: fie geben zum Thibron. 


J 


Berichtigungen. Unter xoduuvor (zgöuvor) I. Zwiebel für Knoblauch. 
©. 127 nad 3. 15 füge binzus xzaraoxedavvuras |. unter ovyuaraoxsdavvıyan. 
©. 185 3. 28 nady 23 füge hinzu: vgl. aivInue, 2. Unter nayyalinws füge man 
nach ſchwer binzus fehr böfe geſtimmt fein. 
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